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Die folgenden Listen enthalten alle bei Horaz vorkommenden Vokabeln, die nicht im lateinischen Grund- und Aufbau
wortschatz (KlettVerlag) enthalten sind. Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und
Korrektur gelesen. Angesichts der Vielfalt der lateinischen Morphologie können (und werden) die Listen noch Fehler ent
halten; für Korrekturrückmeldungen an thomas.schmitz@unibonn.de bin ich dankbar. Die Liste gibt lediglich Grund
bedeutungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll sie nicht ersetzen, sondern lediglich
die Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen (auch dann, wenn sie metonymisch verwendet sind, also etwa bacchus „Wein“);
2. Zahlwörter wie terni „je drei“ oder quater „vier mal“;
3. zusammengesetzte Pronomina (etwa quilibet „jeder beliebige“);
4. nur durch orthographische Varianten entstehende Formen (etwa maxumus für maximus oder adrogans für arrogans).
Zugrundegelegt wurde die Ausgabe von F. Klingner, Leipzig (Teubner) 31959.

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Abkürzungen
carm. Carmina

carm. saec. Carmen Saeculare
epod. Epoden
sat. Satiren

epist. Episteln
ars Ars poetica
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Einzelwerke

Carmina

Nach Versen

Buch 1

1

1 atauus, i, m Ururgroßvater 1 × (insg. 1 ×)
3 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 × (insg. 1 ×)
4 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 × (insg. 2 ×)
5 euitare I. vermeiden, entgehen II. töten 1 × (insg. 2 ×)

rota, ae, f Rad, Kreis 1 × (insg. 3 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 3 × (insg. 6 ×)

6 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 × (insg. 1 ×)
8 tergeminus, a, um dreifach 1 × (insg. 1 ×)
9 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 5 ×)

10 uerrere schleifen, schleppen 1 × (insg. 2 ×)
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 × (insg. 4 ×)

11 findere spalten, zerschneiden 3 × (insg. 6 ×)
sarculum, i, n Gartenhacke 1 × (insg. 1 ×)

13 demouēre entfernen, vertreiben 1 × (insg. 2 ×)
trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 × (insg. 4 ×)

15 luctari ringen, kämpfen 2 × (insg. 6 ×)
17 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
18 indocilis, e ungelehrig, unwissend 2 × (insg. 3 ×)

pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)
20 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 × (insg. 6 ×)
21 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)

arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 2 ×)
23 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 × (insg. 2 ×)

tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 × (insg. 3 ×)
24 permiscēre vermischen 1 × (insg. 2 ×)
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26 uenator, ris, m Jäger 2 × (insg. 3 ×)
27 catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 4 ×)

cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 × (insg. 2 ×)
28 teres rund, glatt 2 × (insg. 2 ×)

aper, pri, m Eber 2 × (insg. 15 ×)
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
2 × (insg. 6 ×)

29 hedera, ae, f Efeu 4 × (insg. 6 ×)
31 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
32 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
34 refugere entfliehen, sich flüchten 3 × (insg. 4 ×)

barbitus, i, m Laute 3 × (insg. 3 ×)
35 lyricus, a, um lyrisch 1 × (insg. 1 ×)
36 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 8 ×)

2

2 grando, inis, f Hagel 2 × (insg. 3 ×)
rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)

3 iaculari schleudern nach; streben nach 3 × (insg. 3 ×)
9 ulmus, i, f Ulme 2 × (insg. 4 ×)

10 columba, ae, f Taube 3 × (insg. 4 ×)
11 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 × (insg. 1 ×)
12 damma, ae, f Gemse; Reh 1 × (insg. 1 ×)
13 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

retorquēre zurückdrehen, verdrehen 3 × (insg. 4 ×)
14 uiolens gewaltsam, ungestüm 3 × (insg. 4 ×)
18 ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 × (insg. 3 ×)
19 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 × (insg. 1 ×)
21 acuere schärfen, wetzen 3 × (insg. 4 ×)
26 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
29 expiare sühnen, aussühnen 2 × (insg. 4 ×)
31 candēre glänzend weiß sein; glühen 1 × (insg. 5 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
amicire umwerfen, bekleiden 1 × (insg. 4 ×)

36 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 × (insg. 5 ×)
37 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
38 galea, ae, f Helm 2 × (insg. 2 ×)

lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)
39 cruentus, a, um blutig 4 × (insg. 7 ×)
42 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)
44 ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 × (insg. 3 ×)
48 ocior, ius schneller 5 × (insg. 9 ×)
51 equitare reiten 4 × (insg. 5 ×)
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inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)

3

2 lucidus, a, um hell, licht 4 × (insg. 6 ×)
8 dimidium, i, n Hälfte 1 × (insg. 1 ×)
9 triplex dreifältig, dreifach 1 × (insg. 2 ×)

10 fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)
trux wild, grimmig, trotzig 1 × (insg. 4 ×)

11 pelagus, i, n Meer 2 × (insg. 2 ×)
13 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 4 × (insg. 8 ×)
14 rabies, ei, f (Toll) Wut 3 × (insg. 8 ×)
16 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 4 × (insg. 6 ×)
20 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 × (insg. 6 ×)

scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 2 × (insg. 2 ×)
21 nequiquam vergeblich, umsonst 3 × (insg. 5 ×)

abscidere abschneiden, abhauen 1 × (insg. 1 ×)
22 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 × (insg. 1 ×)

dissociabilis, e unvereinbar; trennend 1 × (insg. 1 ×)
24 transilire überspringen 2 × (insg. 2 ×)
29 aetherius, a, um himmlisch, luftig 1 × (insg. 1 ×)
30 subducere wegziehen, entziehen 1 × (insg. 3 ×)

macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 × (insg. 2 ×)
febris, is, f Fieber 1 × (insg. 5 ×)

31 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache wid
men

1 × (insg. 1 ×)

32 semouēre entfernen, beseitigen 1 × (insg. 2 ×)
34 aer, ris, m Luft, Dunst 2 × (insg. 4 ×)
35 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)
38 stultitia, ae, f Dummheit 2 × (insg. 11 ×)

4

2 machina, ae, f Maschine, Gerüst 1 × (insg. 2 ×)
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 4 ×)

3 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 1 × (insg. 1 ×)
arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 × (insg. 1 ×)

4 pratum, i, n Wiese 4 × (insg. 7 ×)
albicare weißlich sein 1 × (insg. 1 ×)
pruina, ae, f Reif 1 × (insg. 1 ×)

5 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
7 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 × (insg. 4 ×)
8 officina, ae, f Werkstatt 1 × (insg. 2 ×)
9 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)
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nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)

11 umbrosus, a, um schattig 3 × (insg. 3 ×)
immolare opfern 2 × (insg. 4 ×)

12 agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 × (insg. 8 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 4 × (insg. 7 ×)

13 pallidus, a, um bleich, blass 1 × (insg. 2 ×)
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 × (insg. 5 ×)

15 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 × (insg. 9 ×)
inchoare anfangen, beginnen 1 × (insg. 1 ×)

17 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 × (insg. 3 ×)
meare ziehen, wandeln 1 × (insg. 1 ×)

18 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 1 × (insg. 9 ×)
19 calēre warm sein, glühen 5 × (insg. 9 ×)
20 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)

tepēre lauwarm, mild sein 1 × (insg. 3 ×)

5

1 gracilis, e schlank, dünn 1 × (insg. 2 ×)
rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)

2 perfundere übergießen, überschütten 1 × (insg. 5 ×)
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)

3 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 4 ×)
4 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

religare zurückbinden, anbinden 4 × (insg. 5 ×)
coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)

5 munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit 1 × (insg. 2 ×)
heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 7 ×)

8 emirari sich wundern 1 × (insg. 1 ×)
9 credulus, a, um leichtgläubig 4 × (insg. 5 ×)

10 amabilis, e liebenswert 5 × (insg. 8 ×)
11 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 4 × (insg. 5 ×)
13 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 × (insg. 2 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)
14 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 2 × (insg. 4 ×)

uuidus, a, um nass, feucht 4 × (insg. 4 ×)

6

6 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 2 × (insg. 12 ×)
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 4 × (insg. 5 ×)

7 duplex doppelt 1 × (insg. 4 ×)
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10 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 4 × (insg. 6 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)

12 deterere abreiben, abscheuern 1 × (insg. 2 ×)
13 adamantinus, a, um stählern 2 × (insg. 2 ×)
18 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)

7

2 bimaris, e von zwei Meeren bespült 1 × (insg. 1 ×)
5 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)
7 decerpere abrupfen, abpflücken 1 × (insg. 3 ×)

oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 × (insg. 5 ×)
11 opimus, a, um fett 3 × (insg. 7 ×)
12 resonare widerhallen, ertönen 2 × (insg. 6 ×)
13 udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
14 pomarius, i, m Obsthändler 1 × (insg. 2 ×)

riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
15 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)

detergēre abwischen 1 × (insg. 1 ×)
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 2 × (insg. 2 ×)

16 parturire gebären wollen, kreißen 2 × (insg. 3 ×)
18 tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis 2 × (insg. 2 ×)
19 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
22 udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
23 tempus, oris, n auch: Schläfe 4 × (insg. 4 ×)

populeus, a, um von Pappeln 1 × (insg. 1 ×)
24 affari anreden, ansprechen 1 × (insg. 1 ×)
25 quocumque wohin auch immer 1 × (insg. 5 ×)
27 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 × (insg. 3 ×)
29 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 2 × (insg. 4 ×)
32 iterare wiederholen, erneuern 4 × (insg. 6 ×)

8

3 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 3 × (insg. 7 ×)
5 militaris, e kriegerisch 2 × (insg. 2 ×)
6 equitare reiten 4 × (insg. 5 ×)

lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 × (insg. 1 ×)
7 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 × (insg. 7 ×)
8 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

oliuum, i, n Öl 1 × (insg. 5 ×)
9 uiperinus, a, um von Schlangen 2 × (insg. 3 ×)

10 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 3 × (insg. 6 ×)
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gestare tragen 2 × (insg. 5 ×)
12 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 × (insg. 2 ×)
13 marinus, a, um Meer, See- 4 × (insg. 6 ×)
14 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 2 × (insg. 4 ×)
16 proripere hervorreißen, fortreißen 1 × (insg. 1 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 5 × (insg. 7 ×)

9

3 gelu, ūs, n Eis, Frost 1 × (insg. 1 ×)
5 focus, i, m Herd 1 × (insg. 4 ×)
7 depromere herabnehmen, entnehmen 2 × (insg. 3 ×)

quadrimus, a, um vierjährig 1 × (insg. 1 ×)
8 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)

diota, ae, f Henkelkrug 1 × (insg. 1 ×)
11 deproeliari durchkämpfen 1 × (insg. 1 ×)

cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)
12 ornus, i, f wilde Bergesche 3 × (insg. 3 ×)
16 chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
17 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)

uirēre grünen, blühen 4 × (insg. 8 ×)
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 × (insg. 2 ×)

18 morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch 1 × (insg. 2 ×)
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 × (insg. 4 ×)

19 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 × (insg. 2 ×)
21 proditor, ris, m Verräter 1 × (insg. 1 ×)
22 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)
23 deripere entreißen, herabreißen 4 × (insg. 6 ×)

10

1 facundus, a, um redegewandt, beredt 2 × (insg. 2 ×)
3 formare gestalten, bilden 2 × (insg. 7 ×)

catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 2 × (insg. 3 ×)
4 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 1 × (insg. 1 ×)
6 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 3 × (insg. 6 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
7 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)

10 amouēre wegschaffen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)
minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)

11 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 2 × (insg. 3 ×)
pharetra, ae, f Köcher 4 × (insg. 4 ×)

20 imus, a, um = infimus 5 × (insg. 20 ×)
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11

5 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 × (insg. 1 ×)
pumex, icis, m Bimsstein 1 × (insg. 2 ×)

6 sapere schmecken, verständig sein 1 × (insg. 14 ×)
liquare klären, durchsieben 1 × (insg. 1 ×)

7 resecare abschneiden 1 × (insg. 1 ×)
8 credulus, a, um leichtgläubig 4 × (insg. 5 ×)

12

1 heros, is, m Held 1 × (insg. 5 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)

2 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
3 recinere widertönen, widerhallen 3 × (insg. 4 ×)

iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)
5 umbrosus, a, um schattig 3 × (insg. 3 ×)
7 uocalis, e klangvoll, tönend 1 × (insg. 1 ×)
9 maternus, a, um mütterlich 1 × (insg. 3 ×)

11 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 × (insg. 7 ×)
auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 × (insg. 1 ×)
fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 2 × (insg. 4 ×)

12 quercus, ūs, f Eiche 3 × (insg. 4 ×)
26 pugnus, i, m Faust 2 × (insg. 5 ×)
27 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
28 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 8 ×)

refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 2 × (insg. 2 ×)
29 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 3 × (insg. 6 ×)

(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 × (insg. 2 ×)
31 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)

pontus, i, m Meer 4 × (insg. 4 ×)
32 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 × (insg. 3 ×)
35 fascis, is, m Bündel, Paket 1 × (insg. 4 ×)
38 prodigus, a, um verschwenderisch 2 × (insg. 8 ×)
41 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 × (insg. 3 ×)
43 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 3 × (insg. 4 ×)
44 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)
46 micare zucken, funkeln, blitzen 1 × (insg. 1 ×)

13

2 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 1 × (insg. 1 ×)
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cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 7 ×)
3 uae wehe! ach! 1 × (insg. 1 ×)
4 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 × (insg. 8 ×)

tumēre geschwollen sein 1 × (insg. 5 ×)
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 4 × (insg. 8 ×)

6 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 × (insg. 2 ×)
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 3 × (insg. 3 ×)

7 furtim verstohlen, insgeheim 1 × (insg. 6 ×)
8 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 × (insg. 10 ×)

penitus im Innersten, tief 2 × (insg. 4 ×)
macerare schwächen, abgrämen 1 × (insg. 2 ×)

10 turpare besudeln, verunstalten 2 × (insg. 3 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
immodicus, a, um unmäßig, maßlos 1 × (insg. 1 ×)
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)

11 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)
12 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 × (insg. 4 ×)

nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 × (insg. 6 ×)
14 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
15 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 4 ×)
16 nectar, ris, n Nektar 3 × (insg. 3 ×)

imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 × (insg. 6 ×)
18 irruptus, a, um unzerrissen 1 × (insg. 1 ×)

copula, ae, f Seil, Leine 1 × (insg. 1 ×)
19 diuellere zerreißen, zertrennen 3 × (insg. 5 ×)
20 citus, a, um schnell, rasch 5 × (insg. 11 ×)

14

4 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 × (insg. 2 ×)
5 mālus, i, m Mast 1 × (insg. 1 ×)

saucius, a, um verwundet, verletzt 2 × (insg. 2 ×)
6 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 × (insg. 1 ×)

funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)
7 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 4 ×)
8 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 1 × (insg. 3 ×)
9 linteus, a, um aus Leinen 1 × (insg. 1 ×)

11 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)
15 findere spalten, zerschneiden 3 × (insg. 6 ×)
17 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 × (insg. 1 ×)
18 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 3 × (insg. 5 ×)
19 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 1 × (insg. 1 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Carmina Buch 1 15, 1–16, 14

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

15

1 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 4 × (insg. 6 ×)
2 hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin 2 × (insg. 2 ×)
7 nuptiae, arum, f Hochzeit 3 × (insg. 3 ×)
9 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)

10 sudor, ris, m Schweiß 1 × (insg. 5 ×)
11 galea, ae, f Helm 2 × (insg. 2 ×)

aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 × (insg. 2 ×)
12 rabies, ei, f (Toll) Wut 3 × (insg. 8 ×)
13 nequiquam vergeblich, umsonst 3 × (insg. 5 ×)
14 pectere kämmen 1 × (insg. 2 ×)

caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 × (insg. 1 ×)
15 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 4 × (insg. 6 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
16 nequiquam vergeblich, umsonst 3 × (insg. 5 ×)

thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 1 × (insg. 1 ×)
17 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 × (insg. 4 ×)

spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 × (insg. 2 ×)
19 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)

adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)
20 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)

collinere bestreichen, beschmieren 1 × (insg. 1 ×)
22 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 × (insg. 5 ×)
25 imperitare befehligen 1 × (insg. 3 ×)
26 auriga, ae, m Wagenlenker 1 × (insg. 2 ×)
27 ecce sieh da! 1 × (insg. 4 ×)
29 ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 7 ×)
30 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)
31 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 8 ×)

anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 1 × (insg. 1 ×)

16

2 criminosus, a, um anschwärzend, verunglimpfend 1 × (insg. 1 ×)
3 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)
5 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 1 × (insg. 1 ×)
8 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 × (insg. 2 ×)

10 ensis, is, m Schwert 4 × (insg. 8 ×)
naufragus, a, um schiffbrüchig 1 × (insg. 1 ×)

11 tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
14 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 × (insg. 4 ×)

particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 × (insg. 3 ×)
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15 desecare abschneiden 1 × (insg. 1 ×)
16 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 2 × (insg. 12 ×)
20 funditus von Grund auf 1 × (insg. 1 ×)
21 hostilis, e feindlich 1 × (insg. 4 ×)
22 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)
23 iuuenta, ae, f Jugend 3 × (insg. 5 ×)
24 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 × (insg. 2 ×)

iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)
27 recantare widerhallen, wiederholen 1 × (insg. 1 ×)
28 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)

17

1 uelox schnell, geschwind 5 × (insg. 10 ×)
2 igneus, a, um feurig 3 × (insg. 3 ×)
3 capella, ae, f Ziege 1 × (insg. 4 ×)
4 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 2 × (insg. 3 ×)
5 impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)

arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 × (insg. 2 ×)
6 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 × (insg. 3 ×)

deuius, a, um entlegen, einsam lebend 3 × (insg. 3 ×)
7 olēre riechen 1 × (insg. 7 ×)
8 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)

colubra, ae, f Schlange 1 × (insg. 2 ×)
9 haedilia, ae, f Zicklein, Geißlein 1 × (insg. 1 ×)

10 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 × (insg. 4 ×)
12 lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)

personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 × (insg. 3 ×)
15 manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)
17 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 1 × (insg. 2 ×)

canicula, ae, f Hündchen, Hundsstern 1 × (insg. 1 ×)
18 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
20 uitreus, a, um gläsern 2 × (insg. 3 ×)
23 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 × (insg. 5 ×)
24 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
25 dispar ungleich, verschieden 2 × (insg. 6 ×)
26 incontinens unenthaltsam, lüstern 2 × (insg. 2 ×)
27 scindere zerreißen, zerteilen 2 × (insg. 2 ×)
28 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)

immeritus, a, um unschuldig, unverdient 4 × (insg. 7 ×)

18

4 mordax bissig 2 × (insg. 4 ×)
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diffugere auseinanderfliehen 3 × (insg. 3 ×)
5 pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)

crepare klappern, knallen, dröhnen 2 × (insg. 6 ×)
7 transilire überspringen 2 × (insg. 2 ×)
8 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
9 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 1 × (insg. 1 ×)

12 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 1 × (insg. 1 ×)
frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)

14 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 2 × (insg. 2 ×)
16 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 9 ×)

prodigus, a, um verschwenderisch 2 × (insg. 8 ×)
perlucidus, a, um durchsichtig 1 × (insg. 1 ×)
uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 2 × (insg. 2 ×)

19

3 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)
7 proteruitas, atis, f Frechheit 1 × (insg. 1 ×)
5 nitor, ris, m Glanz; Eleganz 1 × (insg. 1 ×)
8 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 × (insg. 3 ×)

11 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 3 × (insg. 4 ×)
12 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 2 × (insg. 4 ×)
13 caespes, itis, m Rasen 3 × (insg. 3 ×)
14 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 2 × (insg. 2 ×)

tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)
15 bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 × (insg. 1 ×)

patera, ae, f (Opfer) Schale 4 × (insg. 5 ×)
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)

16 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 1 × (insg. 1 ×)
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 × (insg. 2 ×)

20

1 potare trinken 3 × (insg. 14 ×)
2 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 × (insg. 2 ×)

testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 3 × (insg. 6 ×)
3 linere beschmieren, bestreichen 1 × (insg. 3 ×)
6 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)
9 prelum, i, n Presse, Kelter 1 × (insg. 1 ×)

10 uua, ae, f (Wein) Traube 3 × (insg. 10 ×)
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21

2 intonsus, a, um ungeschoren 2 × (insg. 4 ×)
4 penitus im Innersten, tief 2 × (insg. 4 ×)
5 fluuius, i, m Fluss 3 × (insg. 5 ×)

coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)
6 prominēre hervorragen 1 × (insg. 2 ×)
8 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)
9 totidem ebensoviele; ebensooft 2 × (insg. 7 ×)

10 mas, maris männlich 1 × (insg. 4 ×)
11 pharetra, ae, f Köcher 4 × (insg. 4 ×)
12 fraternus, a, um brüderlich 1 × (insg. 6 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)

13 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 2 × (insg. 4 ×)
16 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)

22

2 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 × (insg. 2 ×)
arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)

3 uenenare vergiften 1 × (insg. 2 ×)
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 1 × (insg. 2 ×)

4 pharetra, ae, f Köcher 4 × (insg. 4 ×)
5 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 3 × (insg. 5 ×)
6 inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich 1 × (insg. 2 ×)
7 fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend 2 × (insg. 2 ×)
8 lambere lecken 1 × (insg. 2 ×)

10 ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
11 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 3 × (insg. 4 ×)
13 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 1 × (insg. 3 ×)

militaris, e kriegerisch 2 × (insg. 2 ×)
14 aesculetum, i, n Eichenwald 1 × (insg. 1 ×)
16 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 2 × (insg. 4 ×)
19 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 3 ×)

23

1 (h)inuleus, i, m junger Hirsch 1 × (insg. 1 ×)
2 auius, a, um abgelegen, entlegen 1 × (insg. 1 ×)
5 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 × (insg. 2 ×)

inhorrescere aufwogen, erbeben 1 × (insg. 1 ×)
6 folium, i, n Blatt 4 × (insg. 8 ×)
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uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)
rubus, i, m Brombeerstrauch 1 × (insg. 1 ×)

7 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 × (insg. 4 ×)
lacerta, ae, f Eidechse 1 × (insg. 1 ×)

8 genu, ūs, n Knie 1 × (insg. 4 ×)
tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)

9 atqui aber doch 3 × (insg. 15 ×)
tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 7 ×)

24

1 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 3 × (insg. 5 ×)
2 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 3 × (insg. 4 ×)
3 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)
4 cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
5 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 × (insg. 1 ×)
7 incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich 1 × (insg. 2 ×)
9 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 × (insg. 6 ×)

10 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 × (insg. 6 ×)
11 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
13 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 × (insg. 7 ×)
14 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
17 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 6 ×)

25

1 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 1 × (insg. 1 ×)
2 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 × (insg. 1 ×)

proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
4 ianua, ae, f Haustür 3 × (insg. 4 ×)
6 cardo, inis, f (Tür) Angel 1 × (insg. 1 ×)
9 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 1 × (insg. 5 ×)

anus, ūs, f alte Frau, Greisin 2 × (insg. 9 ×)
arrogare aneignen, anmaßen 3 × (insg. 6 ×)

10 angiportus, ūs, m enges Gässchen 1 × (insg. 1 ×)
11 bacchari schwärmen, toben 2 × (insg. 2 ×)

interlunium, i, n Neumond 1 × (insg. 1 ×)
14 furiare rasend, verrückt machen 1 × (insg. 1 ×)
15 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 4 × (insg. 8 ×)

ulcerosus, a, um voller Geschwüre 1 × (insg. 1 ×)
16 questus, ūs, m Wehklage 1 × (insg. 2 ×)
17 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 4 × (insg. 5 ×)

hedera, ae, f Efeu 4 × (insg. 6 ×)
uirēre grünen, blühen 4 × (insg. 8 ×)
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18 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 × (insg. 3 ×)
myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)

19 frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)

20 dedicare kundgeben; weihen, widmen 2 × (insg. 2 ×)

26

1 tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis 2 × (insg. 2 ×)
2 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
7 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 3 × (insg. 7 ×)

nectere knüpfen, binden 5 × (insg. 8 ×)
8 nectere knüpfen, binden 5 × (insg. 8 ×)

10 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
11 sacrare weihen 1 × (insg. 2 ×)

plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 × (insg. 4 ×)

27

1 scyphus, i, m Becher, Pokal 1 × (insg. 2 ×)
2 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
3 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 × (insg. 4 ×)
4 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)
5 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)

acinaces, is, m Krummsäbel 1 × (insg. 1 ×)
6 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 × (insg. 6 ×)
7 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)

15 erubescere sich rot färben, erröten 1 × (insg. 1 ×)
adurere anbrengen, versengen 1 × (insg. 4 ×)

21 saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin 1 × (insg. 2 ×)
22 magus, a, um zauberisch, magisch 1 × (insg. 3 ×)
23 illigare anbinden, befestigen, verstricken 1 × (insg. 3 ×)

triformis, e dreigestaltig 2 × (insg. 2 ×)

28

2 mensor, ris, m Landmesser, Feldmesser 1 × (insg. 1 ×)
5 aerius, a, um luftig, himmlisch 1 × (insg. 1 ×)

rotundus, a, um rund 1 × (insg. 7 ×)
6 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 2 × (insg. 3 ×)
7 genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 × (insg. 2 ×)
9 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 9 ×)

11 clipeus, i, m Schild 1 × (insg. 1 ×)
refigere losmachen, abreißen 1 × (insg. 3 ×)
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12 ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
13 cutis, is, f Haut 1 × (insg. 5 ×)
16 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 × (insg. 1 ×)
17 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 × (insg. 3 ×)
19 densēre verdichten 1 × (insg. 1 ×)
21 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 × (insg. 1 ×)
23 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 2 × (insg. 4 ×)
24 inhumatus, a, um unbestattet 1 × (insg. 2 ×)
25 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 × (insg. 3 ×)
27 plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 × (insg. 3 ×)

sospes wohlbehalten; günstig 5 × (insg. 6 ×)
28 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 3 × (insg. 6 ×)
30 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 4 × (insg. 7 ×)
31 postmodo bald darauf 1 × (insg. 2 ×)
33 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)

inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)
34 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 × (insg. 2 ×)

resoluere auflösen 1 × (insg. 2 ×)
35 festinus, a, um eilend, hastig 1 × (insg. 2 ×)

29

2 gaza, ae, f Schatz 2 × (insg. 2 ×)
3 deuincere völlig besiegen, überwinden 2 × (insg. 2 ×)
5 nectere knüpfen, binden 5 × (insg. 8 ×)
6 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 9 ×)

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
7 aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
8 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 4 × (insg. 6 ×)

ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 23 ×)
10 arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)
11 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 3 × (insg. 6 ×)

relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 × (insg. 3 ×)
riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

13 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 × (insg. 4 ×)

30

3 tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)
6 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 2 × (insg. 3 ×)
7 iuuentas, atis, f Jugend 3 × (insg. 4 ×)
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31

1 dedicare kundgeben; weihen, widmen 2 × (insg. 2 ×)
2 patera, ae, f (Opfer) Schale 4 × (insg. 5 ×)
3 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 2 × (insg. 2 ×)

opimus, a, um fett 3 × (insg. 7 ×)
4 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)

ferax fruchtbar 2 × (insg. 4 ×)
5 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 3 × (insg. 5 ×)
6 ebur, oris, n Elfenbein 2 × (insg. 6 ×)
8 mordēre beißen 2 × (insg. 5 ×)

taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
9 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 × (insg. 3 ×)

11 exsiccare austrocknen 1 × (insg. 1 ×)
culilla, ae, f Pokal 1 × (insg. 2 ×)

12 reparare wiederherstellen, erneuern 4 × (insg. 5 ×)
13 quippe allerdings, freilich 1 × (insg. 2 ×)
14 reuisere besichtigen, besuchen 1 × (insg. 2 ×)
15 impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)

oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 × (insg. 5 ×)
16 cichoreum, i, n Endivie 1 × (insg. 1 ×)

malua, ae, f Malve 1 × (insg. 2 ×)
19 senecta, ae, f = senectus 3 × (insg. 3 ×)
20 degere verbringen, verleben 2 × (insg. 2 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)

32

4 barbitus, i, m Laute 3 × (insg. 3 ×)
5 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 1 × (insg. 2 ×)
7 religare zurückbinden, anbinden 4 × (insg. 5 ×)

udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
12 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
13 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
14 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 × (insg. 5 ×)
15 lenimen, inis, n Linderung, Beruhigung 1 × (insg. 1 ×)
16 rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)

33

2 immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 3 ×)
3 decantare absingen, vortragen 1 × (insg. 2 ×)

elegi, orum, m elegische Verse 1 × (insg. 3 ×)
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4 praenitēre hervorglänzen, prangen 1 × (insg. 1 ×)
6 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 8 ×)
7 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 × (insg. 1 ×)
8 caprea, ae, f Reh 3 × (insg. 5 ×)
9 adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)

10 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
11 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 4 × (insg. 7 ×)
14 compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 × (insg. 5 ×)
15 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 4 × (insg. 6 ×)
16 curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 4 ×)

34

1 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 × (insg. 2 ×)
infrequens nicht zahlreich, nicht häufig, einsam 1 × (insg. 1 ×)

2 insanire närrisch, verrückt sein 3 × (insg. 15 ×)
3 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 × (insg. 5 ×)

retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 × (insg. 4 ×)
4 iterare wiederholen, erneuern 4 × (insg. 6 ×)
6 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 1 × (insg. 1 ×)

nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 2 × (insg. 2 ×)
7 tonare donnern 2 × (insg. 3 ×)
9 brutus, a, um h.: schwer 1 × (insg. 1 ×)

12 imus, a, um = infimus 5 × (insg. 20 ×)
13 attenuare verdünnen, abschwächen 1 × (insg. 1 ×)
14 promere herausnehmen, hervorholen 4 × (insg. 10 ×)

apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 × (insg. 2 ×)
rapax reißend; räuberisch 3 × (insg. 6 ×)

15 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 1 × (insg. 1 ×)

35

2 imus, a, um = infimus 5 × (insg. 20 ×)
5 ambire herumgehen; sich bewerben 1 × (insg. 3 ×)

prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
8 pelagus, i, n Meer 2 × (insg. 2 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 × (insg. 4 ×)
11 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
12 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)
13 iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft 1 × (insg. 2 ×)

proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen 2 × (insg. 2 ×)
17 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 2 ×)
18 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 × (insg. 6 ×)

trabalis, e balkenartig, Balken- 1 × (insg. 1 ×)
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cuneus, i, m Keil 1 × (insg. 1 ×)
19 gestare tragen 2 × (insg. 5 ×)

aenus, a, um ehern, aus Bronze 1 × (insg. 1 ×)
20 uncus, a, um hakig, gekrümmt 1 × (insg. 1 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)
plumbum, i, n Blei 1 × (insg. 2 ×)

21 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
22 pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 × (insg. 5 ×)

abnegare verweigern, ableugnen 1 × (insg. 1 ×)
24 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)
25 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 5 ×)

meretrix, icis, f Dirne, Hure 1 × (insg. 10 ×)
retro rückwärts, zurück 5 × (insg. 6 ×)

26 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 4 × (insg. 6 ×)
diffugere auseinanderfliehen 3 × (insg. 3 ×)
cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)

27 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 × (insg. 5 ×)
siccare trocknen 1 × (insg. 3 ×)

28 pariter auf gleiche Weise, ebenso 1 × (insg. 5 ×)
dolosus, a, um listig, trügerisch 3 × (insg. 5 ×)

31 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 × (insg. 3 ×)
32 ruber, bra, brum rot 2 × (insg. 6 ×)
33 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)

cicatrix, icis, f Narbe 1 × (insg. 2 ×)
34 refugere entfliehen, sich flüchten 3 × (insg. 4 ×)
35 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)

nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft 2 × (insg. 2 ×)
36 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)
39 incus, dis, f Amboss 1 × (insg. 2 ×)

diffingere umbilden, umschmücken 2 × (insg. 3 ×)
retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 × (insg. 1 ×)

36

1 tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)
2 uitulus, i, m Kalb 4 × (insg. 5 ×)
4 sospes wohlbehalten; günstig 5 × (insg. 6 ×)
5 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)
6 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 4 ×)

11 amphora, ae, f Amphore, Krug 4 × (insg. 6 ×)
13 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
14 amystis, idis, f Leeren des Bechers auf einen Zug 1 × (insg. 1 ×)
15 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 × (insg. 4 ×)

rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
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16 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 × (insg. 4 ×)
apium, i, n Eppich 3 × (insg. 3 ×)
lilium, i, n Lilie 1 × (insg. 1 ×)

17 puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 × (insg. 3 ×)
19 diuellere zerreißen, zertrennen 3 × (insg. 5 ×)

adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)
20 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)

hedera, ae, f Efeu 4 × (insg. 6 ×)
ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 × (insg. 3 ×)

37

3 puluinar, ris, n Polstersitz 1 × (insg. 1 ×)
4 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)

sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)
5 antehac vordem, früher 1 × (insg. 1 ×)

depromere herabnehmen, entnehmen 2 × (insg. 3 ×)
6 cella, ae, f Wohnung, Kammer 1 × (insg. 3 ×)

auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 3 × (insg. 4 ×)
9 contaminare beflecken, verderben 1 × (insg. 1 ×)

12 ebrius, a, um betrunken 1 × (insg. 3 ×)
13 sospes wohlbehalten; günstig 5 × (insg. 6 ×)
14 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 × (insg. 1 ×)
17 adurgēre andrängen, bedrängen 1 × (insg. 1 ×)

accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 × (insg. 2 ×)
18 columba, ae, f Taube 3 × (insg. 4 ×)

lepus, oris Hase 1 × (insg. 7 ×)
citus, a, um schnell, rasch 5 × (insg. 11 ×)

19 uenator, ris, m Jäger 2 × (insg. 3 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

21 generosus, a, um edel, hochherzig 2 × (insg. 6 ×)
23 expauescere aufschrecken, erschrecken 1 × (insg. 1 ×)

ensis, is, m Schwert 4 × (insg. 8 ×)
24 citus, a, um schnell, rasch 5 × (insg. 11 ×)

reparare wiederherstellen, erneuern 4 × (insg. 5 ×)
26 serenus, a, um heiter, klar 1 × (insg. 3 ×)
28 combibere eintrinken, verschlucken 1 × (insg. 1 ×)

38

2 displicēre missfallen 1 × (insg. 1 ×)
nectere knüpfen, binden 5 × (insg. 8 ×)
philyra, ae, f Linde, Lindenbast 1 × (insg. 1 ×)

3 sectari (ver) folgen 2 × (insg. 10 ×)
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rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
5 myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)

allaborare sich anstrengen; hinzufügen 1 × (insg. 2 ×)
6 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 × (insg. 5 ×)
7 dedecet es steht nicht an, es ist schändlich 2 × (insg. 2 ×)

myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)
artus, a, um eng, straff, fest 2 × (insg. 8 ×)
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Buch 2

1

1 ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 2 × (insg. 3 ×)
5 expiare sühnen, aussühnen 2 × (insg. 4 ×)

ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 23 ×)
cruor, ris, m Blut 3 × (insg. 10 ×)

6 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 × (insg. 4 ×)
8 supponere unterlegen, untersetzen 1 × (insg. 4 ×)

dolosus, a, um listig, trügerisch 3 × (insg. 5 ×)
9 tragoedia, ae, f Tragödie 1 × (insg. 2 ×)

10 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
11 ordinare ordnen 3 × (insg. 4 ×)
12 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 × (insg. 4 ×)
17 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 × (insg. 2 ×)
18 perstringere berühren, streifen 1 × (insg. 1 ×)

lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 × (insg. 2 ×)
strepere lärmen, tosen, klingen 2 × (insg. 2 ×)

19 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 × (insg. 4 ×)
fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)

22 indecorus, a, um unziemlich, hässlich 1 × (insg. 1 ×)
26 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)
28 inferiae, arum, f Totenopfer 1 × (insg. 1 ×)
29 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
33 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 1 × (insg. 1 ×)

lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 3 × (insg. 4 ×)
35 decolorare entfärben, verfärben 1 × (insg. 1 ×)
36 cruor, ris, m Blut 3 × (insg. 10 ×)
37 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 × (insg. 2 ×)
38 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 1 × (insg. 1 ×)

nenia, ae, f Totenlied 3 × (insg. 5 ×)
39 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 4 ×)
40 plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 × (insg. 4 ×)

2

2 lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte 1 × (insg. 2 ×)
5 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 6 ×)
7 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)

13 hydrops, pis, m Wassersucht 1 × (insg. 1 ×)
15 aquosus, a, um wasserreich 2 × (insg. 3 ×)

albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
16 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 × (insg. 2 ×)
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17 solium, i, n Thron; Badewanne 1 × (insg. 2 ×)
18 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 2 × (insg. 3 ×)
20 dedocēre verlernen lassen, entwöhnen 1 × (insg. 1 ×)
21 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 1 × (insg. 1 ×)
23 irretortus, a, um nicht zurückgedreht 1 × (insg. 1 ×)
24 aceruus, i, m Haufen, Menge 1 × (insg. 11 ×)

3

3 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 3 × (insg. 4 ×)
6 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)
7 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 × (insg. 2 ×)

beare beglücken, beschenken 2 × (insg. 4 ×)
9 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)

albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
pōpulus, i, f Pappel 1 × (insg. 3 ×)

10 hospitalis, e gastlich, Gäste- 1 × (insg. 2 ×)
consociare vereinen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)

11 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 4 ×)
12 lympha, ae, f (klares) Wasser 4 × (insg. 9 ×)

fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

13 unguentum, i, n Salbe, Salböl 3 × (insg. 4 ×)
14 rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
16 filum, i, n Faden 1 × (insg. 2 ×)
17 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 × (insg. 4 ×)
18 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

lauere = lauare 2 × (insg. 2 ×)
24 uictima, ae, f Opfer(tier) 3 × (insg. 4 ×)
26 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 8 ×)

ocior, ius schneller 5 × (insg. 9 ×)
28 cumba, ae, f Kahn, Nachen 1 × (insg. 1 ×)

4

1 ancilla, ae, f Magd 1 × (insg. 5 ×)
2 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 3 × (insg. 4 ×)
3 niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 4 ×)
9 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)

turma, ae, f Abteilung, Schar 4 × (insg. 6 ×)
14 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

decorare zieren, schmücken 2 × (insg. 5 ×)
15 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 3 × (insg. 4 ×)
21 teres rund, glatt 2 × (insg. 2 ×)
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sura, ae, f Wade 1 × (insg. 3 ×)
24 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
3 × (insg. 5 ×)

5

2 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 × (insg. 4 ×)
compar, ris Gefährte, Liebhaber 1 × (insg. 1 ×)

3 aequare gleichmachen, gleichstellen 1 × (insg. 2 ×)
5 uirēre grünen, blühen 4 × (insg. 8 ×)
6 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 × (insg. 1 ×)

fluuius, i, m Fluss 3 × (insg. 5 ×)
7 udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
8 uitulus, i, m Kalb 4 × (insg. 5 ×)

salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 × (insg. 1 ×)
9 praegestire sich ausgelassen freuen 1 × (insg. 1 ×)

10 immitis, e unsanft, streng, herb 2 × (insg. 3 ×)
uua, ae, f (Wein) Traube 3 × (insg. 10 ×)
liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 3 × (insg. 6 ×)

11 racemus, i, m Beere, Traube 1 × (insg. 1 ×)
12 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)
15 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
17 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
18 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)

19 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 3 × (insg. 4 ×)
21 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
22 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 2 × (insg. 4 ×)
24 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)

ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 2 × (insg. 4 ×)

6

3 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
4 aestuare wallen, brausen 1 × (insg. 2 ×)
6 senecta, ae, f = senectus 3 × (insg. 3 ×)
7 lassus, a, um müde, abgespannt 1 × (insg. 8 ×)

10 ouis, is, f Schaf 2 × (insg. 6 ×)
pellitus, a, um pelzbekleidet 1 × (insg. 1 ×)

15 mel, lis, n Honig 3 × (insg. 11 ×)
uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)

16 baca, ae, f Beere 1 × (insg. 5 ×)
17 tepidus, a, um lauwarm, lau 1 × (insg. 4 ×)
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18 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 × (insg. 5 ×)
19 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 4 × (insg. 6 ×)
20 uua, ae, f (Wein) Traube 3 × (insg. 10 ×)
22 calēre warm sein, glühen 5 × (insg. 9 ×)
23 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 1 × (insg. 1 ×)

7

3 redonare beschenken 2 × (insg. 2 ×)
5 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)
6 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
7 coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 5 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)
8 malobathrum, i, n Zimtöl 1 × (insg. 1 ×)

10 parmula, ae, f kleiner Rundschild 1 × (insg. 1 ×)
11 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)
12 mentum, i, n Kinn 1 × (insg. 2 ×)
14 aer, ris, m Luft, Dunst 2 × (insg. 4 ×)

pauēre zittern, sich ängstigen 4 × (insg. 6 ×)
15 resorbēre zurückschlürfen 1 × (insg. 1 ×)
16 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 4 × (insg. 6 ×)

aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 3 × (insg. 5 ×)
17 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
19 laurus, i, f Lorbeer 1 × (insg. 1 ×)
20 cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)
21 obliuiosus, a, um vergesslich 1 × (insg. 1 ×)

lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)
22 ciborium, i, n Trinkbecher 1 × (insg. 1 ×)

explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 1 × (insg. 2 ×)
capax vielfassend; fähig 2 × (insg. 3 ×)

23 unguentum, i, n Salbe, Salböl 3 × (insg. 4 ×)
concha, ae, f (Muschel) Schale 1 × (insg. 3 ×)
udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)

24 deproperare eilig besorgen, herstellen 1 × (insg. 1 ×)
apium, i, n Eppich 3 × (insg. 3 ×)

25 myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)
27 bacchari schwärmen, toben 2 × (insg. 2 ×)

8

1 peiurare = periurare einen Meineid schwören 1 × (insg. 2 ×)
4 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)
6 enitescere erglänzen, hervorglänzen 1 × (insg. 1 ×)

10 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
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15 acuere schärfen, wetzen 3 × (insg. 4 ×)
16 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 × (insg. 2 ×)

cruentus, a, um blutig 4 × (insg. 7 ×)
17 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 4 × (insg. 5 ×)
21 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 3 × (insg. 6 ×)
23 retardare verzögern, aufhalten 1 × (insg. 1 ×)

9

1 hispidus, a, um rauh, struppig 2 × (insg. 2 ×)
2 manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)
3 inaequalis, e ungleich 1 × (insg. 4 ×)

procella, ae, f Sturm 4 × (insg. 5 ×)
5 glacies, ei, f Eis 1 × (insg. 1 ×)
6 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 4 × (insg. 8 ×)
7 quercetum, i, n Eichenwald 1 × (insg. 1 ×)
8 folium, i, n Blatt 4 × (insg. 8 ×)

uiduare berauben, verwitwen 1 × (insg. 1 ×)
ornus, i, f wilde Bergesche 3 × (insg. 3 ×)

9 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 × (insg. 6 ×)
13 amabilis, e liebenswert 5 × (insg. 8 ×)
14 plorare weinen, beklagen 5 × (insg. 12 ×)
15 impubes unreif, unerwachsen 1 × (insg. 2 ×)
19 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 × (insg. 1 ×)
20 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 × (insg. 5 ×)
24 equitare reiten 4 × (insg. 5 ×)

10

2 procella, ae, f Sturm 4 × (insg. 5 ×)
3 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 1 × (insg. 1 ×)
5 mediocritas, atis, f Mittelmaß, Mittelweg, Maßhalten 1 × (insg. 1 ×)
6 obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt 1 × (insg. 2 ×)
8 sobrius, a, um nüchtern 1 × (insg. 2 ×)

aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
10 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)

celsus, a, um emporragend, erhaben 2 × (insg. 5 ×)
11 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 9 ×)

12 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 × (insg. 1 ×)
14 praeparare vorbereiten 1 × (insg. 2 ×)
15 informis, e formlos, hässlich 1 × (insg. 3 ×)
17 summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 5 ×)
18 cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
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19 suscitare aufwecken, aufrichten 2 × (insg. 3 ×)
21 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 3 × (insg. 4 ×)
24 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 3 × (insg. 4 ×)

11

5 retro rückwärts, zurück 5 × (insg. 6 ×)
6 lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)

iuuentas, atis, f Jugend 3 × (insg. 4 ×)
decor, ris, m Anmut, Liebreiz 1 × (insg. 2 ×)

7 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)
8 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 × (insg. 2 ×)

10 uernus, a, um frühlingshaft 2 × (insg. 3 ×)
rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)

13 platanus, i, f Platane 2 × (insg. 2 ×)
14 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)

rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
15 canus, a, um grau 1 × (insg. 2 ×)

odorare wohlriechend machen; riechen 2 × (insg. 5 ×)
16 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 3 × (insg. 5 ×)
17 potare trinken 3 × (insg. 14 ×)

ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 23 ×)
dissipare zerstreuen, zersprengen 1 × (insg. 3 ×)

18 edax gefräßig; verzehrend 2 × (insg. 5 ×)
ocior, ius schneller 5 × (insg. 9 ×)

19 restinguere auslöschen, dämpfen 1 × (insg. 2 ×)
20 lympha, ae, f (klares) Wasser 4 × (insg. 9 ×)
21 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 3 × (insg. 3 ×)

scortum, i, n Hure 1 × (insg. 2 ×)
22 eburnus, a, um aus Elfenbein 2 × (insg. 3 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
23 comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 × (insg. 1 ×)
24 coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)

religare zurückbinden, anbinden 4 × (insg. 5 ×)

12

3 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)
4 aptare anpassen, anfügen 1 × (insg. 5 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
5 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
8 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)

contremescere heftig erzittern 1 × (insg. 1 ×)
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12 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)
14 lucidus, a, um hell, licht 4 × (insg. 6 ×)
15 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
17 dedecet es steht nicht an, es ist schändlich 2 × (insg. 2 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
19 nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
22 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
23 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 2 × (insg. 3 ×)

crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
25 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 × (insg. 3 ×)

osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 4 ×)
26 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 1 × (insg. 1 ×)

13

1 nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft 2 × (insg. 2 ×)
2 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 × (insg. 1 ×)
4 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)
6 penetrale, is, n das Innere 1 × (insg. 2 ×)
7 cruor, ris, m Blut 3 × (insg. 10 ×)
9 usquam irgendwo 1 × (insg. 6 ×)

11 caducus, a, um fallend, fällig 2 × (insg. 2 ×)
12 immerens unverdient, unschuldig 1 × (insg. 3 ×)
15 perhorrescere sich entsetzen, schaudern 2 × (insg. 2 ×)

ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
16 aliunde anderswoher 1 × (insg. 1 ×)
21 furuus, a, um rabenschwarz, finster 1 × (insg. 1 ×)
24 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
27 plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 × (insg. 4 ×)
32 umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
33 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 × (insg. 6 ×)
34 centiceps hundertköpfig 1 × (insg. 1 ×)
35 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 1 × (insg. 1 ×)
36 anguis, is Schlange 3 × (insg. 5 ×)
40 lynx, cis Luchs 2 × (insg. 2 ×)

14

1 eheu oh! ach! 3 × (insg. 6 ×)
fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)

3 ruga, ae, f Runzel, Falte 2 × (insg. 3 ×)
senecta, ae, f = senectus 3 × (insg. 3 ×)

4 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 3 × (insg. 7 ×)
6 illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos 2 × (insg. 2 ×)
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9 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)
10 uesci sich nähren, speisen 1 × (insg. 6 ×)
11 enauigare durchfahren 1 × (insg. 1 ×)
13 cruentus, a, um blutig 4 × (insg. 7 ×)
14 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 × (insg. 3 ×)
16 auster, stri, m Südwind 3 × (insg. 8 ×)
19 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 × (insg. 6 ×)
21 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)
23 cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)
25 absumere verbrauchen, verzehren 1 × (insg. 2 ×)
26 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 × (insg. 3 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
27 ting(u)ere benetzen, befeuchten 4 × (insg. 6 ×)

pauimentum, i, n Boden, Estrich 1 × (insg. 1 ×)

15

1 iugerum, i, n Morgen (Land) 3 × (insg. 5 ×)
3 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 6 ×)
4 stagnum, i, n Teich, Tümpel 1 × (insg. 1 ×)

platanus, i, f Platane 2 × (insg. 2 ×)
caelebs unvermählt, ehelos 2 × (insg. 4 ×)

5 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 1 × (insg. 2 ×)
ulmus, i, f Ulme 2 × (insg. 4 ×)
uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 × (insg. 1 ×)

6 myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)
naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)

7 oliuetum, i, n Ölbaumpflanzung, -garten 1 × (insg. 1 ×)
8 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 4 × (insg. 6 ×)
9 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 6 ×)

laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 1 × (insg. 1 ×)
11 intonsus, a, um ungeschoren 2 × (insg. 4 ×)
12 norma, ae, f Richtschnur, Regel 1 × (insg. 2 ×)
14 decempeda, ae, f Messrute von zehn Fuß 1 × (insg. 1 ×)
15 metari abmessen, abstecken 1 × (insg. 2 ×)

opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 × (insg. 3 ×)
16 arctos, i, f Bärin (Sternbild) 1 × (insg. 1 ×)
17 caespes, itis, m Rasen 3 × (insg. 3 ×)
20 decorare zieren, schmücken 2 × (insg. 5 ×)

16

2 pre(he)ndere fassen, ergreifen 1 × (insg. 1 ×)
3 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
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5 furiosus, a, um wütend, rasend 1 × (insg. 5 ×)
6 pharetra, ae, f Köcher 4 × (insg. 4 ×)
7 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 × (insg. 4 ×)

purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 × (insg. 6 ×)
uenalis, e (ver) käuflich 2 × (insg. 4 ×)

9 gaza, ae, f Schatz 2 × (insg. 2 ×)
10 summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 5 ×)

lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 1 × (insg. 2 ×)
11 laqueare I. (felderartig) täfeln II. verstricken, umstricken 1 × (insg. 1 ×)
14 salinum, i, n Salzfass 1 × (insg. 1 ×)
17 iaculari schleudern nach; streben nach 3 × (insg. 3 ×)
18 calēre warm sein, glühen 5 × (insg. 9 ×)
21 scandere (er) steigen, besteigen 4 × (insg. 4 ×)

aeratus, a, um mit Metall beschlagen 2 × (insg. 2 ×)
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 × (insg. 7 ×)

22 turma, ae, f Abteilung, Schar 4 × (insg. 6 ×)
23 ocior, ius schneller 5 × (insg. 9 ×)

ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 7 ×)
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 2 × (insg. 2 ×)

24 ocior, ius schneller 5 × (insg. 9 ×)
eurus, i, m Südostwind 2 × (insg. 4 ×)

25 ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
26 amarus, a, um bitter 2 × (insg. 3 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 × (insg. 10 ×)
27 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)
29 citus, a, um schnell, rasch 5 × (insg. 11 ×)
31 forsan etwa 1 × (insg. 1 ×)
33 circummugire umbrüllen 1 × (insg. 1 ×)
34 uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 2 ×)

hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 × (insg. 1 ×)
35 quadrigae, arum, f Viergespann 1 × (insg. 2 ×)

equa, ae, f Stute 2 × (insg. 2 ×)
36 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 × (insg. 4 ×)

ting(u)ere benetzen, befeuchten 4 × (insg. 6 ×)
37 lana, ae, f Wolle 3 × (insg. 6 ×)
39 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 3 × (insg. 11 ×)

malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 2 × (insg. 4 ×)

17

1 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 × (insg. 4 ×)
4 columen, inis, n Höhe; Giebel, Spitze; Stütze, Pfeiler 1 × (insg. 1 ×)

10 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 × (insg. 1 ×)
11 praecedere vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 4 ×)
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13 igneus, a, um feurig 3 × (insg. 3 ×)
14 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 × (insg. 2 ×)

centimanus hundertarmig 2 × (insg. 2 ×)
15 diuellere zerreißen, zertrennen 3 × (insg. 5 ×)
18 formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken 1 × (insg. 2 ×)

uiolens gewaltsam, ungestüm 3 × (insg. 4 ×)
20 capricornus, i, m Steinbock 1 × (insg. 1 ×)
22 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 8 ×)
23 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 2 × (insg. 2 ×)
26 crepare klappern, knallen, dröhnen 2 × (insg. 6 ×)
27 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 × (insg. 2 ×)

cerebrum, i, n Gehirn 1 × (insg. 3 ×)
30 uictima, ae, f Opfer(tier) 3 × (insg. 4 ×)
31 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 2 × (insg. 4 ×)
32 agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 × (insg. 8 ×)

18

1 ebur, oris, n Elfenbein 2 × (insg. 6 ×)
2 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 3 × (insg. 4 ×)

lacunar, ris, n getäfelte Decke, Felderdecke 1 × (insg. 1 ×)
3 trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 × (insg. 4 ×)
4 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
3 × (insg. 6 ×)

8 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 × (insg. 6 ×)
clienta, ae, f Schutzbefohlene, Klientin 1 × (insg. 1 ×)

10 uena, ae, f Ader 1 × (insg. 6 ×)
15 trudere stoßen, drängen 1 × (insg. 2 ×)
20 obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 3 × (insg. 4 ×)
21 summouēre wegschaffen, entfernen 3 × (insg. 5 ×)
24 reuellere abreißen, losreißen 1 × (insg. 1 ×)

terminus, i, m Grenzmark, Grenze 3 × (insg. 4 ×)
ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)

30 rapax reißend; räuberisch 3 × (insg. 6 ×)
31 aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
32 erus, i, m (Haus) Herr 1 × (insg. 7 ×)

ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
33 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 6 ×)
34 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 2 × (insg. 3 ×)
36 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 × (insg. 3 ×)

19

4 capripes ziegenfüßig 1 × (insg. 1 ×)
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5 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 2 × (insg. 2 ×)
7 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 2 × (insg. 2 ×)
8 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 × (insg. 1 ×)
9 peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 2 × (insg. 3 ×)

10 lac, lactis, n Milch 2 × (insg. 3 ×)
uber, ris ergiebig, fruchtbar 2 × (insg. 2 ×)

11 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
12 iterare wiederholen, erneuern 4 × (insg. 6 ×)

mel, lis, n Honig 3 × (insg. 11 ×)
14 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 8 ×)
15 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 × (insg. 2 ×)
17 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
18 separare trennen 1 × (insg. 1 ×)

uuidus, a, um nass, feucht 4 × (insg. 4 ×)
19 uiperinus, a, um von Schlangen 2 × (insg. 3 ×)
20 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
22 gigas, ntis, m Gigant 1 × (insg. 1 ×)

scandere (er) steigen, besteigen 4 × (insg. 4 ×)
23 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 3 × (insg. 4 ×)
24 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)

mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 2 × (insg. 3 ×)
25 chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
26 sat = satis 1 × (insg. 1 ×)
29 insons unschuldig 1 × (insg. 2 ×)
30 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 1 × (insg. 1 ×)
31 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 1 × (insg. 6 ×)

trilinguis, e dreizüngig 2 × (insg. 2 ×)
32 crus, cruris, n Schenkel 2 × (insg. 10 ×)

20

1 usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich 1 × (insg. 2 ×)
2 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)

biformis, e doppelgestaltig 1 × (insg. 1 ×)
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)
aether, ris, m Äther, obere Luftregion 1 × (insg. 1 ×)

9 residere sich niederlassen; sich senken 2 × (insg. 2 ×)
crus, cruris, n Schenkel 2 × (insg. 10 ×)

10 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
11 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 × (insg. 4 ×)

lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)
12 umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)

pluma, ae, f (Flaum) Feder 2 × (insg. 6 ×)
15 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 2 × (insg. 4 ×)
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20 potor, ris, m Trinker 1 × (insg. 5 ×)
21 nenia, ae, f Totenlied 3 × (insg. 5 ×)
23 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)
28 haedus, i, m Ziegenböckchen 4 × (insg. 7 ×)
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Buch 3

1

8 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 × (insg. 2 ×)
9 ordinare ordnen 3 × (insg. 4 ×)

10 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 × (insg. 2 ×)
sulcus, i, m Furche, Bahn 1 × (insg. 2 ×)
generosus, a, um edel, hochherzig 2 × (insg. 6 ×)

11 petitor, ris, m Bewerber; Ankläger 1 × (insg. 1 ×)
15 imus, a, um = infimus 5 × (insg. 20 ×)
16 capax vielfassend; fähig 2 × (insg. 3 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 8 ×)
17 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 1 × (insg. 2 ×)

ensis, is, m Schwert 4 × (insg. 8 ×)
18 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
19 elaborare sich eifrig mühen, betreiben 1 × (insg. 2 ×)

sapor, ris, m Geschmack 1 × (insg. 3 ×)
20 cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
23 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 × (insg. 8 ×)

umbrosus, a, um schattig 3 × (insg. 3 ×)
24 tempe Tempetal, Bergtal 1 × (insg. 1 ×)
26 tumultuosus, a, um unruhig, lärmend 1 × (insg. 1 ×)
29 grando, inis, f Hagel 2 × (insg. 3 ×)
30 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 3 × (insg. 11 ×)
31 culpare tadeln, beschuldigen 2 × (insg. 7 ×)

torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 8 ×)
35 caementum, i, n Mauerstein 2 × (insg. 2 ×)

redemptor, ris, m Unternehmer 1 × (insg. 2 ×)
37 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 2 × (insg. 3 ×)
38 scandere (er) steigen, besteigen 4 × (insg. 4 ×)
39 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 2 × (insg. 2 ×)
41 quodsi wenn nun, wenn also 1 × (insg. 15 ×)
42 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 × (insg. 6 ×)
43 delenire lindern, besänftigen 1 × (insg. 1 ×)
44 costum, i, n (auch costus Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 × (insg. 1 ×)
45 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 2 × (insg. 5 ×)
46 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 8 ×)

ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 6 ×)
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 1 × (insg. 2 ×)

47 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 2 × (insg. 3 ×)
48 operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam 3 × (insg. 3 ×)
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2

1 pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)
3 condiscere erlernen, sich angewöhnen 2 × (insg. 2 ×)
5 trepidus, a, um hastig, ängstlich 1 × (insg. 2 ×)
6 hosticus, a, um ausländisch; feindlich 1 × (insg. 2 ×)
9 suspirare seufzen, keuchen 2 × (insg. 2 ×)

eheu oh! ach! 3 × (insg. 6 ×)
10 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 9 ×)
11 cruentus, a, um blutig 4 × (insg. 7 ×)
14 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
15 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 4 × (insg. 6 ×)

iuuenta, ae, f Jugend 3 × (insg. 5 ×)
16 poples, itis, m Knie(kehle) 1 × (insg. 2 ×)
17 repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung 1 × (insg. 2 ×)

nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 4 × (insg. 5 ×)
18 intaminatus, a, um unbesudelt, unbefleckt 1 × (insg. 1 ×)

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
21 recludere eröffnen, enthüllen 3 × (insg. 6 ×)

immeritus, a, um unschuldig, unverdient 4 × (insg. 7 ×)
23 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 1 × (insg. 1 ×)

udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
24 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)
27 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 9 ×)
28 trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 × (insg. 4 ×)

fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)
29 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 × (insg. 1 ×)
30 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 3 × (insg. 4 ×)
32 deseruire eifrig dienen, sich eifrig hingeben 1 × (insg. 1 ×)

claudus, a, um hinkend, lahm 1 × (insg. 2 ×)

3

1 tenax festhaltend, zäh 1 × (insg. 2 ×)
2 ardor, ris, m Brand, Glut 1 × (insg. 2 ×)
4 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 × (insg. 6 ×)
5 inquietus, a, um unruhig 1 × (insg. 2 ×)
6 fulminare blitzen 1 × (insg. 1 ×)
7 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 × (insg. 2 ×)

10 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 2 × (insg. 3 ×)
igneus, a, um feurig 3 × (insg. 3 ×)

11 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 × (insg. 3 ×)
12 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)
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nectar, ris, n Nektar 3 × (insg. 3 ×)
14 tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 7 ×)

indocilis, e ungelehrig, unwissend 2 × (insg. 3 ×)
17 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 × (insg. 1 ×)

consiliari sich beraten, Rat halten 1 × (insg. 2 ×)
19 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 3 × (insg. 4 ×)
21 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 × (insg. 1 ×)
24 fraudulentus, a, um betrügerisch, gaunerisch 1 × (insg. 1 ×)
25 adultera, ae, f Ehebrecherin 1 × (insg. 1 ×)
26 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 × (insg. 7 ×)
27 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 4 × (insg. 6 ×)

pugnax kampflustig, kriegerisch 2 × (insg. 3 ×)
28 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 × (insg. 2 ×)
30 residere sich niederlassen; sich senken 2 × (insg. 2 ×)

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 × (insg. 4 ×)
33 redonare beschenken 2 × (insg. 2 ×)

lucidus, a, um hell, licht 4 × (insg. 6 ×)
34 nectar, ris, n Nektar 3 × (insg. 3 ×)
35 sucus, i, m Saft 2 × (insg. 7 ×)

a(d)scribere bei, zuschreiben 1 × (insg. 2 ×)
38 pontus, i, m Meer 4 × (insg. 4 ×)

exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 × (insg. 1 ×)
40 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 1 × (insg. 1 ×)
41 insultare auf etwas springen; verspotten 1 × (insg. 1 ×)

catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 4 ×)
42 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)
43 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
46 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 × (insg. 6 ×)

liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 2 × (insg. 2 ×)
48 tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 × (insg. 8 ×)

rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 1 × (insg. 1 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)

49 irrepertus, a, um unaufgefunden, unentdeckt 1 × (insg. 1 ×)
53 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 3 × (insg. 4 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 5 × (insg. 14 ×)
54 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)
55 debacchari schwelgen, toben 1 × (insg. 1 ×)
56 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 3 ×)

pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 2 × (insg. 3 ×)
ros, roris, m Tau 2 × (insg. 3 ×)

59 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 3 × (insg. 4 ×)
60 reparare wiederherstellen, erneuern 4 × (insg. 5 ×)
61 renasci wiedergeboren werden 1 × (insg. 3 ×)

lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 3 × (insg. 4 ×)
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62 iterare wiederholen, erneuern 4 × (insg. 6 ×)
63 caterua, ae, f Schar, Truppe 5 × (insg. 7 ×)
65 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 × (insg. 2 ×)

aeneus, a, um ehern, aus Bronze 4 × (insg. 7 ×)
68 plorare weinen, beklagen 5 × (insg. 12 ×)
69 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
70 peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 2 × (insg. 3 ×)
72 tenuare dünn machen, verdünnen 1 × (insg. 3 ×)

4

1 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
2 melos, n (μλος) Lied, Gesang 1 × (insg. 1 ×)
4 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
5 amabilis, e liebenswert 5 × (insg. 8 ×)
6 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 × (insg. 3 ×)
9 fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend 2 × (insg. 2 ×)

10 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 2 × (insg. 4 ×)
12 frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)

palumbes, is, m Holz, Ringeltaube 1 × (insg. 2 ×)
14 celsus, a, um emporragend, erhaben 2 × (insg. 5 ×)

nidus, i, m Nest 3 × (insg. 6 ×)
15 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)
16 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
17 uipera, ae, f Viper 1 × (insg. 3 ×)
18 ursus, i, m Bär 1 × (insg. 5 ×)
19 myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)
20 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 3 × (insg. 4 ×)
23 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 5 ×)
24 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)
25 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
26 retro rückwärts, zurück 5 × (insg. 6 ×)
27 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 3 × (insg. 5 ×)
29 utcumque wie auch immer; sobald nur 2 × (insg. 3 ×)
30 insanire närrisch, verrückt sein 3 × (insg. 15 ×)
32 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 × (insg. 5 ×)
34 equinus, a, um Pferde- 1 × (insg. 4 ×)
35 pharetratus, a, um köchertragend 1 × (insg. 1 ×)
36 inuiolatus, a, um unverletzt, unversehrt 1 × (insg. 1 ×)
40 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 4 ×)
42 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)
44 caducus, a, um fallend, fällig 2 × (insg. 2 ×)
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46 uentosus, a, um windig 1 × (insg. 4 ×)
47 turma, ae, f Abteilung, Schar 4 × (insg. 6 ×)
51 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 × (insg. 3 ×)
54 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)
55 euellere ausreißen; vernichten 1 × (insg. 3 ×)
56 iaculator, ris, f Schleuderer, Wurfschütze 1 × (insg. 1 ×)
57 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 × (insg. 2 ×)
60 umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
61 ros, roris, m Tau 2 × (insg. 3 ×)
62 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
63 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 2 × (insg. 2 ×)
66 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 × (insg. 1 ×)
69 centimanus hundertarmig 2 × (insg. 2 ×)
71 temptator, ris, m Versucher, Angreifer 1 × (insg. 1 ×)
72 uirgineus, a, um jungfräulich 1 × (insg. 1 ×)
74 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 × (insg. 4 ×)

luridus, a, um fahl, leichenblass 2 × (insg. 3 ×)
75 peredere aufzehren, zernagen 1 × (insg. 1 ×)
77 incontinens unenthaltsam, lüstern 2 × (insg. 2 ×)

iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 4 × (insg. 8 ×)
78 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 × (insg. 5 ×)
79 amator, ris, m Liebhaber 2 × (insg. 9 ×)

5

1 tonare donnern 2 × (insg. 3 ×)
5 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
7 inuertere umdrehen, umwenden 1 × (insg. 6 ×)
8 consenescere ergreisen, altern 1 × (insg. 1 ×)

socer, i, m Schwiegervater 2 × (insg. 5 ×)
10 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 1 × (insg. 1 ×)
13 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 2 × (insg. 3 ×)
17 immiserabilis, e ohne Erbarmen 1 × (insg. 1 ×)
18 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 4 × (insg. 5 ×)
19 affigere anheften 1 × (insg. 2 ×)

delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 1 × (insg. 2 ×)
21 deripere entreißen, herabreißen 4 × (insg. 6 ×)
22 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 3 × (insg. 4 ×)
23 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)
25 rependere aufwiegen, belohnen, vergelten 1 × (insg. 1 ×)
28 lana, ae, f Wolle 3 × (insg. 6 ×)

medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 × (insg. 1 ×)
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 × (insg. 3 ×)

30 deterior, ius schlechter 1 × (insg. 6 ×)
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31 extricare herauswinden, herausbringen 1 × (insg. 2 ×)
32 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 × (insg. 2 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

2 × (insg. 6 ×)

34 proterere zertreten; vernichten 2 × (insg. 2 ×)
35 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 × (insg. 3 ×)

restringere zurückbinden, auf den Rücken binden 1 × (insg. 1 ×)
39 probrosus, a, um schimpflich, schändlich 1 × (insg. 1 ×)
41 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 3 × (insg. 9 ×)

osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 × (insg. 4 ×)
44 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 × (insg. 3 ×)
45 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)

labare wanken, schwanken 1 × (insg. 1 ×)
49 atqui aber doch 3 × (insg. 15 ×)

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
50 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 1 × (insg. 1 ×)
51 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 × (insg. 4 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 5 × (insg. 14 ×)
54 diiudicare entscheiden 1 × (insg. 1 ×)

6

1 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 4 × (insg. 7 ×)
2 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)
4 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 8 ×)
8 luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft 2 × (insg. 2 ×)

10 inauspicatus, a, um ohne Auspizien: unglücklich 1 × (insg. 1 ×)
contundere zerschmettern, vernichten 2 × (insg. 6 ×)

12 torques, is, m Halskette; Joch 1 × (insg. 1 ×)
renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 3 × (insg. 4 ×)

15 formidare sich grausen, sich fürchten 1 × (insg. 7 ×)
16 missilis, e werfbar, Wurf- 1 × (insg. 1 ×)
17 fecundus, a, um fruchtbar 2 × (insg. 6 ×)

nuptiae, arum, f Hochzeit 3 × (insg. 3 ×)
18 inquinare verunreinigen, besudeln 1 × (insg. 3 ×)
19 deriuare ableiten 1 × (insg. 1 ×)
23 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 3 × (insg. 4 ×)
24 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)
25 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)

adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)
27 impermissus, a, um unerlaubt 1 × (insg. 1 ×)

raptim reißend, hastig 1 × (insg. 2 ×)
30 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 × (insg. 2 ×)
32 dedecus, oris, n Schande, Schandtat 1 × (insg. 1 ×)
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emptor, ris, m Käufer 1 × (insg. 5 ×)
34 inficere vermischen, benetzen, färben 2 × (insg. 3 ×)
37 masculus, a, um männlich 1 × (insg. 3 ×)
38 ligo, onis, m Hacke 1 × (insg. 3 ×)
39 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 × (insg. 3 ×)
40 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
3 × (insg. 6 ×)

41 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 1 × (insg. 6 ×)
45 damnosus, a, um schädlich 1 × (insg. 4 ×)

imminuere vermindern, schmälern 1 × (insg. 2 ×)
47 nequam nichtsnutzig 1 × (insg. 4 ×)

mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
48 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 4 ×)

uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 × (insg. 7 ×)

7

2 fauonius, i, m Westwind 1 × (insg. 1 ×)
6 capra, ae, f Ziege 1 × (insg. 2 ×)
8 insomnis, e schlaflos 1 × (insg. 1 ×)
9 atqui aber doch 3 × (insg. 15 ×)

hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin 2 × (insg. 2 ×)
10 suspirare seufzen, keuchen 2 × (insg. 2 ×)
12 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 1 × (insg. 6 ×)
13 credulus, a, um leichtgläubig 4 × (insg. 5 ×)
21 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 2 × (insg. 2 ×)

surdus, a, um taub; dumpf 1 × (insg. 3 ×)
26 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)
27 citus, a, um schnell, rasch 5 × (insg. 11 ×)
28 denatare herabschwimmen 1 × (insg. 1 ×)

alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 2 × (insg. 2 ×)
30 querulus, a, um klagend, kläglich 1 × (insg. 2 ×)

tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)

8

1 caelebs unvermählt, ehelos 2 × (insg. 4 ×)
calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 × (insg. 3 ×)

2 acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 × (insg. 1 ×)
tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)

3 carbo, onis, m Kohle 1 × (insg. 3 ×)
4 caespes, itis, m Rasen 3 × (insg. 3 ×)
6 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
7 caper, pri, m (Ziegen) Bock 1 × (insg. 2 ×)
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funerare bestatten; töten 1 × (insg. 1 ×)
10 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 2 × (insg. 3 ×)

astringere fest zusammenschnüren, binden 1 × (insg. 3 ×)
pix, cis, f Pech, Teer 1 × (insg. 1 ×)
dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 × (insg. 4 ×)

11 amphora, ae, f Amphore, Krug 4 × (insg. 6 ×)
fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 8 ×)

13 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 4 × (insg. 6 ×)
14 sospes wohlbehalten; günstig 5 × (insg. 6 ×)

lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)
19 luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft 2 × (insg. 2 ×)
20 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 2 × (insg. 3 ×)
23 laxus, a, um schlaff, locker 1 × (insg. 4 ×)

arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)
28 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)

9

1 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)
4 uigescere kräftig, lebendig werden 2 × (insg. 2 ×)
5 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)
8 uigescere kräftig, lebendig werden 2 × (insg. 2 ×)

10 cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
13 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 8 ×)
18 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 × (insg. 3 ×)

aeneus, a, um ehern, aus Bronze 4 × (insg. 7 ×)
19 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)

excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 1 × (insg. 4 ×)
20 ianua, ae, f Haustür 3 × (insg. 4 ×)
22 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 2 × (insg. 3 ×)

10

4 plorare weinen, beklagen 5 × (insg. 12 ×)
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 4 × (insg. 8 ×)

5 ianua, ae, f Haustür 3 × (insg. 4 ×)
6 remugire zurückbrüllen 1 × (insg. 2 ×)
7 glaciare zu Eis machen, gefrieren lassen 1 × (insg. 1 ×)

10 retro rückwärts, zurück 5 × (insg. 6 ×)
funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)
rotare drehen, schleudern 2 × (insg. 2 ×)

11 procus, i, m Freier 1 × (insg. 3 ×)
14 ting(u)ere benetzen, befeuchten 4 × (insg. 6 ×)

uiola, ae, f Veilchen 1 × (insg. 2 ×)
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pallor, ris, m Blässe 1 × (insg. 5 ×)
15 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 × (insg. 5 ×)

saucius, a, um verwundet, verletzt 2 × (insg. 2 ×)
16 curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 4 ×)
17 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 × (insg. 5 ×)

aesculus, i, f Wintereiche 1 × (insg. 1 ×)
18 anguis, is Schlange 3 × (insg. 5 ×)

11

1 docilis, e gelehrig 2 × (insg. 7 ×)
3 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 × (insg. 5 ×)

resonare widerhallen, ertönen 2 × (insg. 6 ×)
7 obstinare hartnäckig bestehen auf, beharren 1 × (insg. 1 ×)
8 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 1 × (insg. 2 ×)
9 equa, ae, f Stute 2 × (insg. 2 ×)

trimus, a, um dreijährig 1 × (insg. 2 ×)
10 exsultim in ausgelassenen Sprüngen 1 × (insg. 1 ×)
11 nuptiae, arum, f Hochzeit 3 × (insg. 3 ×)

proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
12 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 × (insg. 4 ×)
13 tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 7 ×)
14 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
15 blandiri schmeicheln, liebkosen 1 × (insg. 1 ×)
16 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 × (insg. 3 ×)

aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
17 furialis, e furienmäßig, wütend 1 × (insg. 1 ×)
18 anguis, is Schlange 3 × (insg. 5 ×)
19 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 1 × (insg. 4 ×)

sanies, ei, f Eiter, Geifer 1 × (insg. 1 ×)
manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)

20 trilinguis, e dreizüngig 2 × (insg. 2 ×)
22 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 × (insg. 8 ×)
24 mulcēre streicheln, ergötzen 1 × (insg. 2 ×)
25 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 × (insg. 11 ×)
26 lympha, ae, f (klares) Wasser 4 × (insg. 9 ×)
27 dolium, i, n Fass 1 × (insg. 2 ×)

imus, a, um = infimus 5 × (insg. 20 ×)
28 serus, a, um spät 1 × (insg. 1 ×)
31 spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 9 ×)
33 nuptialis, e hochzeitlich 1 × (insg. 1 ×)
34 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 4 × (insg. 6 ×)
35 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 3 × (insg. 11 ×)
39 socer, i, m Schwiegervater 2 × (insg. 5 ×)
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41 uitulus, i, m Kalb 4 × (insg. 5 ×)
leaena, ae, f Löwin 2 × (insg. 2 ×)

42 eheu oh! ach! 3 × (insg. 6 ×)
44 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 × (insg. 3 ×)
46 clemens mild, gnädig 1 × (insg. 1 ×)
48 relegare verbannen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)
52 scalpere kratzen, scharren 1 × (insg. 2 ×)

12

2 lauere = lauare 2 × (insg. 2 ×)
exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 × (insg. 4 ×)
patruus, i, m Onkel 1 × (insg. 4 ×)

4 qualus, i, m geflochtener Korb 1 × (insg. 1 ×)
tela, ae, f Gewebe 1 × (insg. 1 ×)
operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam 3 × (insg. 3 ×)

7 ung(u)ere salben; teeren 4 × (insg. 23 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)

8 pugnus, i, m Faust 2 × (insg. 5 ×)
10 catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 2 × (insg. 3 ×)

ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 7 ×)
11 iaculari schleudern nach; streben nach 3 × (insg. 3 ×)

artus, a, um eng, straff, fest 2 × (insg. 8 ×)
latitare sich verborgen, versteckt halten 1 × (insg. 1 ×)
fruticetum, i, n Gesträuch, Gebüsch 1 × (insg. 1 ×)

12 aper, pri, m Eber 2 × (insg. 15 ×)

13

1 uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 2 × (insg. 2 ×)
2 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
3 haedus, i, m Ziegenböckchen 4 × (insg. 7 ×)
4 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 3 × (insg. 4 ×)
6 inficere vermischen, benetzen, färben 2 × (insg. 3 ×)
7 ruber, bra, brum rot 2 × (insg. 6 ×)

riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
8 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)

suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 2 × (insg. 3 ×)
10 amabilis, e liebenswert 5 × (insg. 8 ×)
11 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 × (insg. 3 ×)
14 ilex, icis, f (Stein) Eiche 3 × (insg. 8 ×)
16 lympha, ae, f (klares) Wasser 4 × (insg. 9 ×)

desilire hinabspringen 1 × (insg. 5 ×)
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14

1 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 6 ×)
2 uenalis, e (ver) käuflich 2 × (insg. 4 ×)
3 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 3 × (insg. 4 ×)
6 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 × (insg. 2 ×)
8 uitta, ae, f (Kopf) Binde 1 × (insg. 1 ×)

10 sospes wohlbehalten; günstig 5 × (insg. 6 ×)
17 unguentum, i, n Salbe, Salböl 3 × (insg. 4 ×)
18 cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)

duellum, i, n = bellum 2 × (insg. 4 ×)
20 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 3 × (insg. 6 ×)
22 murreus, a, um mit Myrrhe parfümiert; braun 1 × (insg. 1 ×)

crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
23 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 × (insg. 3 ×)
25 albescere weiß werden 1 × (insg. 1 ×)
26 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)

proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 × (insg. 9 ×)
27 iuuenta, ae, f Jugend 3 × (insg. 5 ×)

15

2 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 × (insg. 5 ×)
3 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 × (insg. 7 ×)
6 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 8 ×)

nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 × (insg. 3 ×)
10 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 1 × (insg. 1 ×)

tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 2 × (insg. 2 ×)
12 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)

caprea, ae, f Reh 3 × (insg. 5 ×)
13 lana, ae, f Wolle 3 × (insg. 6 ×)
14 tondēre scheren, schneiden 2 × (insg. 5 ×)

cithara, ae, f Kithara, Leier 9 × (insg. 13 ×)
15 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)

rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
16 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 2 × (insg. 3 ×)

faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 × (insg. 5 ×)
tenus bis an, bis zu 1 × (insg. 2 ×)
cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)

16

1 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 4 × (insg. 7 ×)
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2 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 × (insg. 3 ×)
3 excubiae, arum, f das Wachehalten 1 × (insg. 1 ×)
4 adulterium, i, n Ehebruch 1 × (insg. 1 ×)
9 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 2 × (insg. 3 ×)

11 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 1 × (insg. 1 ×)
13 demergere hinabtauchen, versenken 1 × (insg. 1 ×)

diffindere zerschlagen, zerteilen 1 × (insg. 4 ×)
14 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 × (insg. 2 ×)
16 illaqueare verstricken, umgarnen 1 × (insg. 1 ×)
18 perhorrescere sich entsetzen, schaudern 2 × (insg. 2 ×)
24 linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)

gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)
26 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 × (insg. 6 ×)
27 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 5 ×)
29 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

iugerum, i, n Morgen (Land) 3 × (insg. 5 ×)
30 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)
31 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)

fertilis, e fruchtbar, ergiebig 4 × (insg. 6 ×)
33 mel, lis, n Honig 3 × (insg. 11 ×)

apis, is, f Biene 2 × (insg. 2 ×)
34 amphora, ae, f Amphore, Krug 4 × (insg. 6 ×)
35 languescere ermatten, erschlaffen 1 × (insg. 1 ×)

pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
36 uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 × (insg. 3 ×)

pascuum, i, n Weide 2 × (insg. 3 ×)
37 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 7 ×)

pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)
38 denegare ableugnen, abschlagen 1 × (insg. 1 ×)
42 continuare fortführen, fortsetzen 1 × (insg. 2 ×)

17

3 denominare benennen 1 × (insg. 1 ×)
4 dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender 2 × (insg. 2 ×)
7 innare in, auf etw. schwimmen 1 × (insg. 1 ×)
9 folium, i, n Blatt 4 × (insg. 8 ×)

10 alga, ae, f Seegras, Tang 1 × (insg. 2 ×)
13 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 × (insg. 3 ×)

cornix, icis, f Krähe 3 × (insg. 3 ×)
14 genius, i, m Schutzgeist 1 × (insg. 1 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
15 porcus, i, m Schwein 1 × (insg. 6 ×)

bime(n)stris, e zweimonatlich 1 × (insg. 1 ×)
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18

1 amator, ris, m Liebhaber 2 × (insg. 9 ×)
2 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 3 × (insg. 7 ×)
4 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 2 × (insg. 5 ×)
5 haedus, i, m Ziegenböckchen 4 × (insg. 7 ×)
6 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)
7 crater, is, m und cratera (creterra), ae, f Mischkessel 1 × (insg. 1 ×)
8 fumare rauchen, dampfen 1 × (insg. 2 ×)
9 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 × (insg. 1 ×)

11 pratum, i, n Wiese 4 × (insg. 7 ×)
13 agnus, i, m Lamm 2 × (insg. 6 ×)
14 frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)
15 fossor, ris, m Gräber 1 × (insg. 1 ×)

19

5 cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)
7 quota : sc. hora um wieviel Uhr, wie spät? 1 × (insg. 1 ×)
9 properus, a, um eilig, schleunig 1 × (insg. 1 ×)

12 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 4 × (insg. 6 ×)
13 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
14 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 4 × (insg. 6 ×)

attonare andonnern, verblüffen 1 × (insg. 1 ×)
16 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)
18 insanire närrisch, verrückt sein 3 × (insg. 15 ×)
19 flamen, inis, n Wehen, Wind 1 × (insg. 1 ×)

tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
20 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 × (insg. 4 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
22 rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
24 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 1 × (insg. 1 ×)
25 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 6 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)

28 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 × (insg. 10 ×)
torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 8 ×)

20

2 catulus, i, m Welpen, Junges 3 × (insg. 4 ×)
leaena, ae, f Löwin 2 × (insg. 2 ×)

3 inaudax zaghaft 1 × (insg. 1 ×)
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4 raptor, ris, m Räuber 2 × (insg. 2 ×)
5 obstare hinderlich sein, hindern 5 × (insg. 14 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 5 × (insg. 7 ×)
10 promere herausnehmen, hervorholen 4 × (insg. 10 ×)

acuere schärfen, wetzen 3 × (insg. 4 ×)
12 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 3 × (insg. 6 ×)
14 odorare wohlriechend machen; riechen 2 × (insg. 5 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
15 aquosus, a, um wasserreich 2 × (insg. 3 ×)

21

3 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)
4 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 3 × (insg. 6 ×)
8 promere herausnehmen, hervorholen 4 × (insg. 10 ×)
9 madēre nass sein, triefen 1 × (insg. 1 ×)

12 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
calēre warm sein, glühen 5 × (insg. 9 ×)

13 admouēre heranbewegen, heranbringen 1 × (insg. 3 ×)
15 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 × (insg. 9 ×)

iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)
16 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhellen 1 × (insg. 1 ×)
19 tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
20 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 × (insg. 2 ×)
23 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)
24 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 8 ×)

22

2 uterus, i, m Unterleib, Bauch 1 × (insg. 1 ×)
4 triformis, e dreigestaltig 2 × (insg. 2 ×)
5 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)
7 uerres, is, m Eber 1 × (insg. 1 ×)

obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 4 ×)

23

1 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 × (insg. 5 ×)
3 tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)

hornus, a, um diesjährig, heurig 1 × (insg. 3 ×)
4 porca, ae, f Sau 1 × (insg. 1 ×)
5 pestilens verpestet, verseucht 1 × (insg. 1 ×)
6 fecundus, a, um fruchtbar 2 × (insg. 6 ×)

sterilis, e unfruchtbar 1 × (insg. 2 ×)
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seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)
7 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 × (insg. 2 ×)

alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 2 × (insg. 5 ×)
8 pomifer, a, um Obst tragend 2 × (insg. 2 ×)
9 niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

10 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 3 × (insg. 5 ×)
quercus, ūs, f Eiche 3 × (insg. 4 ×)
ilex, icis, f (Stein) Eiche 3 × (insg. 8 ×)

12 uictima, ae, f Opfer(tier) 3 × (insg. 4 ×)
13 tinguere benetzen, befeuchten; färben 1 × (insg. 1 ×)

attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 2 × (insg. 4 ×)
14 bidens, ntis, f Schaf 1 × (insg. 1 ×)
15 coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 5 ×)
16 ros marinus, m Rosmarin 1 × (insg. 1 ×)

fragilis, e zerbrechlich 3 × (insg. 5 ×)
myrtus, i, f Myrte 8 × (insg. 8 ×)

17 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 2 × (insg. 3 ×)
18 sumptuosus, a, um kostspielig 1 × (insg. 1 ×)

blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 × (insg. 7 ×)
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 × (insg. 2 ×)

20 far, farris, n Dinkel, Spelt 1 × (insg. 4 ×)
mica, ae, f Krümchen, Bisschen 1 × (insg. 1 ×)

24

1 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)
opulens reich 1 × (insg. 1 ×)

2 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 × (insg. 2 ×)
3 caementum, i, n Mauerstein 2 × (insg. 2 ×)
4 terrenum, i, n Erde, (Acker) Boden 1 × (insg. 1 ×)
5 adamantinus, a, um stählern 2 × (insg. 2 ×)
7 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 × (insg. 6 ×)
8 laqueus, i, m Schlinge 1 × (insg. 7 ×)
9 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 × (insg. 3 ×)

10 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 × (insg. 4 ×)
rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)

11 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 × (insg. 5 ×)
12 immetatus, a, um unabgemessen 1 × (insg. 1 ×)

iugerum, i, n Morgen (Land) 3 × (insg. 5 ×)
15 defungi beendigen, erledigen; sterben 2 × (insg. 3 ×)
16 uicarius, i, m Stellvertreter 1 × (insg. 2 ×)
17 illic dort 3 × (insg. 9 ×)
18 priuignus, i, m Stiefsohn 1 × (insg. 2 ×)
19 dotare ausstatten 1 × (insg. 1 ×)
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20 nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)

21 dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 × (insg. 5 ×)
23 castitas, atis, f Reinheit, Keuschheit 1 × (insg. 1 ×)
26 rabies, ei, f (Toll) Wut 3 × (insg. 8 ×)

ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 2 × (insg. 3 ×)
28 subscribere darunter schreiben; jem. verklagen 1 × (insg. 2 ×)

indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 3 × (insg. 7 ×)
29 refrenare zurückhalten, anhalten 1 × (insg. 1 ×)
30 postgenitus, a, um nachgeboren 1 × (insg. 1 ×)

quatenus wie weit; wie lange 1 × (insg. 4 ×)
heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)

34 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

3 × (insg. 6 ×)

37 calor, ris, m Wärme, Hitze 2 × (insg. 3 ×)
40 abigere vertreiben, fortjagen 1 × (insg. 4 ×)
42 pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)

opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)
48 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 × (insg. 4 ×)
49 materies, ei, f = materia 1 × (insg. 2 ×)
51 eradere abkratzen, abschaben, vertilgen 1 × (insg. 1 ×)
52 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 × (insg. 4 ×)
54 formare gestalten, bilden 2 × (insg. 7 ×)
57 trochus, i, m Spielreif, Spielrad 1 × (insg. 2 ×)
58 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 × (insg. 4 ×)
59 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 4 × (insg. 6 ×)
60 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 × (insg. 1 ×)
64 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 1 × (insg. 3 ×)

25

2 specus, ūs, m Höhle, Grotte 1 × (insg. 1 ×)
3 uelox schnell, geschwind 5 × (insg. 10 ×)
4 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 × (insg. 4 ×)
6 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 8 ×)
8 indictus, a, um ungesagt 1 × (insg. 2 ×)
9 exsomnis, e schlaflos 1 × (insg. 1 ×)

stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 × (insg. 6 ×)
11 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
12 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 1 × (insg. 1 ×)

deuius, a, um entlegen, einsam lebend 3 × (insg. 3 ×)
16 procerus, a, um schlank, hoch 1 × (insg. 4 ×)

fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 × (insg. 1 ×)
20 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)
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tempus, oris, n auch: Schläfe 4 × (insg. 4 ×)
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 × (insg. 2 ×)

26

2 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 1 × (insg. 4 ×)
3 defungi beendigen, erledigen; sterben 2 × (insg. 3 ×)
4 barbitus, i, m Laute 3 × (insg. 3 ×)
5 laeuus, a, um links 2 × (insg. 12 ×)

marinus, a, um Meer, See- 4 × (insg. 6 ×)
6 custodire bewachen, bewahren 1 × (insg. 2 ×)

lucidus, a, um hell, licht 4 × (insg. 6 ×)
7 funale, is, n Pech, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 × (insg. 1 ×)

uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 × (insg. 1 ×)
arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)

8 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)
11 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 × (insg. 8 ×)

flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 × (insg. 4 ×)
12 arrogare aneignen, anmaßen 3 × (insg. 6 ×)

27

1 parra, ae, f Schleiereule (? od.) Grünspecht (?) 1 × (insg. 1 ×)
recinere widertönen, widerhallen 3 × (insg. 4 ×)

2 praegna(n)s schwanger, prächtig 1 × (insg. 1 ×)
3 rauus, a, um grau, graugelb 1 × (insg. 2 ×)

decurrere herablaufen 3 × (insg. 5 ×)
lupa, ae, f Wölfin 1 × (insg. 1 ×)

4 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 1 × (insg. 1 ×)
uulpes, is, f Fuchs 1 × (insg. 4 ×)

6 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 × (insg. 4 ×)
7 mannus, i, m gallisches Pony 1 × (insg. 3 ×)
8 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 2 × (insg. 3 ×)

auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 × (insg. 3 ×)
11 oscen, inis, m Weissagevogel 1 × (insg. 1 ×)

coruus, i, m Rabe 1 × (insg. 5 ×)
prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
suscitare aufwecken, aufrichten 2 × (insg. 3 ×)

12 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 4 ×)
15 laeuus, a, um links 2 × (insg. 12 ×)

picus, i, m Specht 1 × (insg. 1 ×)
16 cornix, icis, f Krähe 3 × (insg. 3 ×)
18 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 3 × (insg. 6 ×)
19 albus, a, um weiß 9 × (insg. 26 ×)
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20 Iapyx, gis, m Nordwestwind 1 × (insg. 1 ×)
22 auster, stri, m Südwind 3 × (insg. 8 ×)
23 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 1 × (insg. 1 ×)

tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
24 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 × (insg. 2 ×)
25 niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 4 ×)

dolosus, a, um listig, trügerisch 3 × (insg. 5 ×)
26 scatēre wimmeln, überquellen von 1 × (insg. 1 ×)
27 pontus, i, m Meer 4 × (insg. 4 ×)
28 pallescere erblassen 1 × (insg. 3 ×)
29 pratum, i, n Wiese 4 × (insg. 7 ×)
30 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 × (insg. 2 ×)
31 sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 × (insg. 1 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 8 ×)
38 plorare weinen, beklagen 5 × (insg. 12 ×)
41 eburnus, a, um aus Elfenbein 2 × (insg. 3 ×)
45 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 × (insg. 6 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 3 × (insg. 6 ×)
47 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 2 × (insg. 3 ×)
49 impudens schamlos, unverschämt 3 × (insg. 3 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 7 × (insg. 10 ×)
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 3 × (insg. 4 ×)

50 impudens schamlos, unverschämt 3 × (insg. 3 ×)
53 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 × (insg. 2 ×)
54 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 2 × (insg. 3 ×)

sucus, i, m Saft 2 × (insg. 7 ×)
55 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 3 × (insg. 6 ×)

speciosus, a, um ansehnlich, schön 1 × (insg. 6 ×)
56 tigris, is, f Tiger 4 × (insg. 7 ×)
58 ornus, i, f wilde Bergesche 3 × (insg. 3 ×)
59 pendulus, a, um hangend 1 × (insg. 2 ×)

zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 2 × (insg. 3 ×)
62 procella, ae, f Sturm 4 × (insg. 5 ×)
63 uelox schnell, geschwind 5 × (insg. 10 ×)

erilis, e des Herrn 1 × (insg. 3 ×)
64 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 1 × (insg. 1 ×)
66 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)

paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 × (insg. 5 ×)
68 arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)
69 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
70 rixa, ae, f Zank, Streit 7 × (insg. 8 ×)
74 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 × (insg. 1 ×)
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28

2 promere herausnehmen, hervorholen 4 × (insg. 10 ×)
recondere zurücklegen, bewahren 1 × (insg. 2 ×)

3 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 1 × (insg. 5 ×)
5 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 × (insg. 2 ×)
7 deripere entreißen, herabreißen 4 × (insg. 6 ×)

horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 5 ×)
8 amphora, ae, f Amphore, Krug 4 × (insg. 6 ×)
9 inuicem abwechselnd; gegenseitig 1 × (insg. 1 ×)

10 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)
coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)

11 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 3 × (insg. 6 ×)
recinere widertönen, widerhallen 3 × (insg. 4 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)

12 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 × (insg. 2 ×)
14 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)
15 olor, ris, n Schwan 2 × (insg. 2 ×)
16 nenia, ae, f Totenlied 3 × (insg. 5 ×)

29

1 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 4 ×)
2 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)

cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)
3 rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
4 balanus, i, f Eichel 1 × (insg. 1 ×)
5 iamdudum nunmehr 1 × (insg. 4 ×)
6 udus, a, um feucht, nass 7 × (insg. 11 ×)
7 decliuis, e abschüssig, sich neigend 1 × (insg. 1 ×)

aruus, a, um pflügbar 1 × (insg. 1 ×)
8 parricida, ae, m Verwandtenmörder 1 × (insg. 1 ×)
9 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 2 × (insg. 3 ×)

12 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 8 ×)
14 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)
15 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 × (insg. 5 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 × (insg. 3 ×)
19 stella, ae, f Stern 5 × (insg. 8 ×)

uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 1 × (insg. 2 ×)
22 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
23 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 2 × (insg. 2 ×)
24 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
30 caliginosus, a, um dunstig, neblig 1 × (insg. 1 ×)
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31 ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
34 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 × (insg. 6 ×)

alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 2 × (insg. 2 ×)
35 delabi herabgleiten, herabfallen 1 × (insg. 2 ×)
36 adedere anessen, fast aufzehren 1 × (insg. 1 ×)
40 diluuies, ei, f Überschwemmung 2 × (insg. 2 ×)
41 irritare erregen, reizen 1 × (insg. 3 ×)
42 degere verbringen, verleben 2 × (insg. 2 ×)
44 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 2 × (insg. 3 ×)
46 retro rückwärts, zurück 5 × (insg. 6 ×)
47 diffingere umbilden, umschmücken 2 × (insg. 3 ×)

infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 × (insg. 2 ×)
50 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 3 × (insg. 4 ×)
51 transmutare hinüberschaffen; vertauschen 1 × (insg. 1 ×)
54 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)

resignare entsiegeln; lösen, befreien 1 × (insg. 3 ×)
55 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 1 × (insg. 1 ×)
56 pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)

dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 × (insg. 5 ×)
57 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 × (insg. 3 ×)
58 procella, ae, f Sturm 4 × (insg. 5 ×)
59 decurrere herablaufen 3 × (insg. 5 ×)
62 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 1 × (insg. 1 ×)

scapha, ae, f Boot, Kahn 1 × (insg. 1 ×)

30

1 perennis, e dauernd, beständig 1 × (insg. 2 ×)
2 regalis, e königlich 2 × (insg. 6 ×)

pyramis, idis, f Pyramide 1 × (insg. 1 ×)
3 edax gefräßig; verzehrend 2 × (insg. 5 ×)

Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 4 × (insg. 8 ×)
4 innumerabilis, e unzählig, zahllos 1 × (insg. 1 ×)
9 scandere (er) steigen, besteigen 4 × (insg. 4 ×)

10 uiolens gewaltsam, ungestüm 3 × (insg. 4 ×)
obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 3 × (insg. 4 ×)

16 coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)
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Buch 4

1

6 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah
ren

3 × (insg. 5 ×)

8 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 × (insg. 7 ×)
10 purpureus, a, um purpurn 6 × (insg. 10 ×)

olor, ris, n Schwan 2 × (insg. 2 ×)
11 comissari = κωμζειν zechen, schwärmen 1 × (insg. 1 ×)
12 torrēre dörren, braten, versengen 5 × (insg. 8 ×)

iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 4 × (insg. 8 ×)
17 quandoque sooft; irgendwann einmal 2 × (insg. 3 ×)
20 trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 × (insg. 4 ×)

citreus, a, um vom Zitrusbaum, Zitrus- 1 × (insg. 1 ×)
21 illic dort 3 × (insg. 9 ×)

naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)
22 tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
23 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
24 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 × (insg. 4 ×)
25 illic dort 3 × (insg. 9 ×)
30 credulus, a, um leichtgläubig 4 × (insg. 5 ×)
31 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
32 tempus, oris, n auch: Schläfe 4 × (insg. 4 ×)
33 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
34 manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)

gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 3 × (insg. 3 ×)
35 facundus, a, um redegewandt, beredt 2 × (insg. 2 ×)
39 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)
40 uolubilis, e rollend 1 × (insg. 2 ×)

2

1 aemulari nacheifern, wetteifern 1 × (insg. 1 ×)
2 cerare mit Wachs überziehen 1 × (insg. 1 ×)
3 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 6 × (insg. 8 ×)

uitreus, a, um gläsern 2 × (insg. 3 ×)
4 pontus, i, m Meer 4 × (insg. 4 ×)
5 decurrere herablaufen 3 × (insg. 5 ×)
7 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 × (insg. 3 ×)

profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 3 ×)
9 laureus, a, um vom Lorbeerbaum 1 × (insg. 1 ×)

10 dithyrambus, i, m Dithyrambos, Dionysoslied 1 × (insg. 1 ×)
11 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 × (insg. 1 ×)
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15 tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
18 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 3 × (insg. 6 ×)

pugil, lis, m Boxer 2 × (insg. 5 ×)
21 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 × (insg. 6 ×)

spondēre versprechen, verloben 4 × (insg. 9 ×)
22 plorare weinen, beklagen 5 × (insg. 12 ×)
23 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 × (insg. 8 ×)
25 cycnus, i, m Schwan 2 × (insg. 2 ×)
26 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 7 ×)
27 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 1 × (insg. 2 ×)

apis, is, f Biene 2 × (insg. 2 ×)
29 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 × (insg. 3 ×)
30 uuidus, a, um nass, feucht 4 × (insg. 4 ×)
31 operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam 3 × (insg. 3 ×)
33 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 2 × (insg. 2 ×)

poeta, ae, m Dichter 2 × (insg. 37 ×)
plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 × (insg. 4 ×)

34 quandoque sooft; irgendwann einmal 2 × (insg. 3 ×)
35 cliuus, i, m Hügel 1 × (insg. 2 ×)
36 frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)
41 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 2 × (insg. 2 ×)
44 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 1 × (insg. 1 ×)
49 io hurra! zu Hilfe! 2 × (insg. 6 ×)
50 io hurra! zu Hilfe! 2 × (insg. 6 ×)
52 tus, turis, n Weihrauch 7 × (insg. 10 ×)
53 totidem ebensoviele; ebensooft 2 × (insg. 7 ×)

uacca, ae, f Kuh 2 × (insg. 2 ×)
54 uitulus, i, m Kalb 4 × (insg. 5 ×)
55 iuuenescere heranwachsen; sich verjüngen 1 × (insg. 1 ×)
57 curuare krümmen, biegen 3 × (insg. 4 ×)
58 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 4 ×)
59 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 × (insg. 6 ×)

niueus, a, um schneeweiß 3 × (insg. 4 ×)
60 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 2 × (insg. 3 ×)

3

4 clarare erhellen, verherrlichen 1 × (insg. 1 ×)
pugil, lis, m Boxer 2 × (insg. 5 ×)
impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 × (insg. 6 ×)

7 folium, i, n Blatt 4 × (insg. 8 ×)
8 tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 × (insg. 8 ×)

contundere zerschmettern, vernichten 2 × (insg. 6 ×)
10 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 4 × (insg. 6 ×)
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praefluere vorbeifließen 2 × (insg. 2 ×)
11 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 × (insg. 6 ×)

coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)
14 dignari würdigen 1 × (insg. 3 ×)

suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 2 × (insg. 3 ×)
amabilis, e liebenswert 5 × (insg. 8 ×)

15 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
16 mordēre beißen 2 × (insg. 5 ×)
17 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 × (insg. 5 ×)
19 mutus, a, um stumm 1 × (insg. 3 ×)
20 cycnus, i, m Schwan 2 × (insg. 2 ×)
23 fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 2 × (insg. 3 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)

4

4 flauus, a, um gelb, blond 7 × (insg. 7 ×)
5 iuuentas, atis, f Jugend 3 × (insg. 4 ×)

uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 × (insg. 1 ×)
6 nidus, i, m Nest 3 × (insg. 6 ×)
7 uernus, a, um frühlingshaft 2 × (insg. 3 ×)

nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 2 × (insg. 2 ×)
8 insolitus, a, um ungewohnt 1 × (insg. 2 ×)

nisus, ūs, m Schwung, Flug; das Gebären 1 × (insg. 1 ×)
9 pauēre zittern, sich ängstigen 4 × (insg. 6 ×)

mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
ouile, is, n Schafstall 1 × (insg. 2 ×)

10 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 1 × (insg. 1 ×)
11 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 × (insg. 1 ×)

draco, onis, m Drache, Schlange 1 × (insg. 1 ×)
12 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
13 caprea, ae, f Reh 3 × (insg. 5 ×)

pascuum, i, n Weide 2 × (insg. 3 ×)
14 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 2 × (insg. 3 ×)
15 lac, lactis, n Milch 2 × (insg. 3 ×)
21 obarmare bewaffnen 1 × (insg. 1 ×)
23 caterua, ae, f Schar, Truppe 5 × (insg. 7 ×)
24 reuincere besiegen, überwältigen 1 × (insg. 1 ×)
25 rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)
26 nutrire nähren, aufziehen 2 × (insg. 8 ×)

penetralis, e innerer, inwendig 1 × (insg. 1 ×)
30 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 3 × (insg. 6 ×)
31 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 4 × (insg. 6 ×)
32 progenerare zeugen 1 × (insg. 1 ×)
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columba, ae, f Taube 3 × (insg. 4 ×)
33 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 × (insg. 2 ×)
34 roborare stärken, kräftigen 1 × (insg. 1 ×)
35 utcumque wie auch immer; sobald nur 2 × (insg. 3 ×)
36 indecorare schänden, entstellen 1 × (insg. 1 ×)
39 deuincere völlig besiegen, überwinden 2 × (insg. 2 ×)
40 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 × (insg. 2 ×)
41 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)

adorea, ae, f (adoria) Siegespreis, -ruhm 1 × (insg. 1 ×)
43 ceu wie 1 × (insg. 1 ×)

taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 × (insg. 1 ×)
44 equitare reiten 4 × (insg. 5 ×)
46 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 4 × (insg. 5 ×)
50 ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 7 ×)

rapax reißend; räuberisch 3 × (insg. 6 ×)
51 sectari (ver) folgen 2 × (insg. 10 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 × (insg. 11 ×)
opimus, a, um fett 3 × (insg. 7 ×)

57 ilex, icis, f (Stein) Eiche 3 × (insg. 8 ×)
tondēre scheren, schneiden 2 × (insg. 5 ×)
bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 × (insg. 1 ×)

58 ferax fruchtbar 2 × (insg. 4 ×)
frons, ndis, f Laub 6 × (insg. 9 ×)

61 hydra, ae, f Wasserschlange 1 × (insg. 2 ×)
63 summittere herablassen, senken 1 × (insg. 2 ×)
65 mersare = mergere 1 × (insg. 3 ×)

profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 3 ×)
66 luctari ringen, kämpfen 2 × (insg. 6 ×)

proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen 2 × (insg. 2 ×)
72 interimere beseitigen, vernichten 1 × (insg. 2 ×)
75 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 2 × (insg. 4 ×)

5

6 instar gleichwertig, gleich wie 1 × (insg. 1 ×)
7 affulgēre entgegenstrahlen, aufleuchten 1 × (insg. 1 ×)
8 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 × (insg. 12 ×)
9 Notus, i, m Südwind 1 × (insg. 4 ×)

10 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 1 × (insg. 1 ×)
14 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 3 × (insg. 6 ×)

dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 × (insg. 4 ×)
15 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 3 × (insg. 5 ×)
17 perambulare durchwandern, durchwandeln 1 × (insg. 3 ×)
18 nutrire nähren, aufziehen 2 × (insg. 8 ×)
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almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)
19 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 1 × (insg. 1 ×)
20 culpare tadeln, beschuldigen 2 × (insg. 7 ×)
21 polluere besudeln, entweihen 1 × (insg. 1 ×)

stuprum, i, n Schändung, Vergewaltigung 1 × (insg. 1 ×)
22 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 × (insg. 1 ×)

edomare gänzlich zähmen 1 × (insg. 1 ×)
23 puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 × (insg. 2 ×)
25 pauēre zittern, sich ängstigen 4 × (insg. 6 ×)
26 parturire gebären wollen, kreißen 2 × (insg. 3 ×)
27 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 × (insg. 2 ×)
30 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 2 × (insg. 3 ×)
31 mensa altera = mens secunda Nachtisch 1 × (insg. 1 ×)
33 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 × (insg. 25 ×)
34 defundere hinabgießen, eingießen 1 × (insg. 3 ×)

patera, ae, f (Opfer) Schale 4 × (insg. 5 ×)
37 feriae, arum, f Feiertage, freie Zeit 1 × (insg. 1 ×)
39 uuidus, a, um nass, feucht 4 × (insg. 4 ×)
40 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 × (insg. 3 ×)

6

2 raptor, ris, m Räuber 2 × (insg. 2 ×)
5 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
6 marinus, a, um Meer, See- 4 × (insg. 6 ×)
7 tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
8 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 1 × (insg. 2 ×)

pugnax kampflustig, kriegerisch 2 × (insg. 3 ×)
9 mordax bissig 2 × (insg. 4 ×)

10 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 × (insg. 7 ×)
cupressus, i, f Zypresse 3 × (insg. 6 ×)
eurus, i, m Südostwind 2 × (insg. 4 ×)

11 procidere hinfallen, niederfallen 1 × (insg. 2 ×)
14 feriari feiern, müßig sein 1 × (insg. 1 ×)
15 chorea, ae, f Reigentanz 3 × (insg. 3 ×)
16 aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
17 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
18 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 4 × (insg. 5 ×)

fari künden, sprechen, sagen 1 × (insg. 2 ×)
20 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 × (insg. 4 ×)
22 annuere zunicken, gewähren 1 × (insg. 3 ×)
25 doctor, ris, m Lehrer 1 × (insg. 3 ×)

fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 2 × (insg. 3 ×)
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26 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)
28 lēuis, e glatt, blank 6 × (insg. 11 ×)
30 poeta, ae, m Dichter 2 × (insg. 37 ×)
33 fugax fliehend, flüchtig 6 × (insg. 7 ×)
34 lynx, cis Luchs 2 × (insg. 2 ×)

ceruus, i, m Hirsch 5 × (insg. 7 ×)
arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)

36 pollex, icis, m Daumen 1 × (insg. 3 ×)
37 rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)
38 rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)
39 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 3 × (insg. 6 ×)
43 docilis, e gelehrig 2 × (insg. 7 ×)

7

1 diffugere auseinanderfliehen 3 × (insg. 3 ×)
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)

2 coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)
3 decrescere abnehmen 1 × (insg. 1 ×)
6 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
7 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)
9 mitescere mild werden, zahm werden 1 × (insg. 2 ×)

proterere zertreten; vernichten 2 × (insg. 2 ×)
11 pomifer, a, um Obst tragend 2 × (insg. 2 ×)

effundere ausgießen, ausschütten 1 × (insg. 3 ×)
mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)

12 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 × (insg. 5 ×)
recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 × (insg. 6 ×)

13 reparare wiederherstellen, erneuern 4 × (insg. 5 ×)
14 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 9 ×)

17 hodiernus, a, um heutig 1 × (insg. 1 ×)
crastinus, a, um morgig 1 × (insg. 1 ×)
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 × (insg. 9 ×)

23 torquatus, a, um mit einer Halskette geschmückt 1 × (insg. 1 ×)
facundia, ae, f Redegewandtheit 1 × (insg. 4 ×)

25 infernus, a, um unterer, unterirdisch 1 × (insg. 2 ×)
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 × (insg. 2 ×)
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 3 × (insg. 9 ×)

27 abrumpere losreißen, zerreißen 1 × (insg. 1 ×)

8

1 patera, ae, f (Opfer) Schale 4 × (insg. 5 ×)
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2 censorius, a, um zensorisch, zum Censor gehörig 1 × (insg. 1 ×)
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 × (insg. 10 ×)

3 tripus, podis, m Dreifuß 1 × (insg. 1 ×)
7 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 × (insg. 10 ×)
8 sollers geschickt, erfinderisch 1 × (insg. 2 ×)

13 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 × (insg. 6 ×)
16 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 × (insg. 4 ×)
19 lucrari gewinnen, profitieren; erlangen 1 × (insg. 2 ×)
21 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 × (insg. 13 ×)
23 taciturnitas, atis, f Stillschweigen, Schweigsamkeit 1 × (insg. 1 ×)
24 obstare hinderlich sein, hindern 5 × (insg. 14 ×)
29 beare beglücken, beschenken 2 × (insg. 4 ×)
30 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 × (insg. 4 ×)

impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 × (insg. 6 ×)
33 uiridis, e grün 9 × (insg. 11 ×)

tempus, oris, n auch: Schläfe 4 × (insg. 4 ×)
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 × (insg. 2 ×)

9

4 sociare vereinigen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)
chorda, ae, f Saite 1 × (insg. 4 ×)

7 minax herausragend, drohend 8 × (insg. 10 ×)
11 calor, ris, m Wärme, Hitze 2 × (insg. 3 ×)
12 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 × (insg. 12 ×)
13 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 × (insg. 2 ×)

adulter, i, m Ehebrecher 6 × (insg. 8 ×)
14 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)

illinere aufstreichen, aufschmieren 1 × (insg. 4 ×)
15 regalis, e königlich 2 × (insg. 6 ×)
18 arcus, ūs, m Bogen 7 × (insg. 10 ×)
23 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 3 × (insg. 9 ×)
26 illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos 2 × (insg. 2 ×)
31 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 × (insg. 13 ×)

inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos 1 × (insg. 2 ×)
33 impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)

liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 3 × (insg. 6 ×)
34 obliuio, onis, f das Vergessen 1 × (insg. 3 ×)
37 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 1 × (insg. 2 ×)
40 quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 7 ×)
43 obstare hinderlich sein, hindern 5 × (insg. 14 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 5 × (insg. 7 ×)
49 callēre erfahren, bewandert sein 1 × (insg. 2 ×)

pauperies, ei, f Armut 7 × (insg. 15 ×)
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10

2 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 1 × (insg. 1 ×)
pluma, ae, f (Flaum) Feder 2 × (insg. 6 ×)

3 umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 × (insg. 17 ×)
inuolitare auf etw. flattern 1 × (insg. 1 ×)
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
3 × (insg. 9 ×)

coma, ae, f Haar 9 × (insg. 11 ×)
4 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 × (insg. 1 ×)

rosa, ae, f Rose 9 × (insg. 9 ×)
5 hispidus, a, um rauh, struppig 2 × (insg. 2 ×)
6 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)

quotiens wie oft? so oft 4 × (insg. 7 ×)
speculum, i, n Spiegel 1 × (insg. 1 ×)

8 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 3 × (insg. 3 ×)

11

2 cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)
3 nectere knüpfen, binden 5 × (insg. 8 ×)

apium, i, n Eppich 3 × (insg. 3 ×)
4 hedera, ae, f Efeu 4 × (insg. 6 ×)
5 crinis, is, m Haar 11 × (insg. 12 ×)

religare zurückbinden, anbinden 4 × (insg. 5 ×)
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 × (insg. 12 ×)

7 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 2 × (insg. 2 ×)
auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befin

den
1 × (insg. 5 ×)

immolare opfern 2 × (insg. 4 ×)
8 agnus, i, m Lamm 2 × (insg. 6 ×)
9 festinare eilen 1 × (insg. 9 ×)

10 cursitare hin- und herlaufen, rennen 1 × (insg. 2 ×)
11 rotare drehen, schleudern 2 × (insg. 2 ×)
12 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 × (insg. 8 ×)
13 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 1 × (insg. 1 ×)
14 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 × (insg. 3 ×)
15 marinus, a, um Meer, See- 4 × (insg. 6 ×)
16 findere spalten, zerschneiden 3 × (insg. 6 ×)
19 affluere heranfließen, zuströmen 1 × (insg. 1 ×)
20 ordinare ordnen 3 × (insg. 4 ×)
23 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 × (insg. 10 ×)
24 compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 × (insg. 5 ×)
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25 amburere ringsum verbrennen, versengen 1 × (insg. 2 ×)
27 terrenus, a, um irden; irdisch 1 × (insg. 1 ×)

grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh
men

1 × (insg. 2 ×)

29 ultra jenseits 8 × (insg. 18 ×)
31 dispar ungleich, verschieden 2 × (insg. 6 ×)
33 posthac hernach, später 1 × (insg. 4 ×)

calēre warm sein, glühen 5 × (insg. 9 ×)
34 condiscere erlernen, sich angewöhnen 2 × (insg. 2 ×)

12

2 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 × (insg. 2 ×)
3 pratum, i, n Wiese 4 × (insg. 7 ×)

rigēre starren 1 × (insg. 2 ×)
fluuius, i, m Fluss 3 × (insg. 5 ×)
strepere lärmen, tosen, klingen 2 × (insg. 2 ×)

4 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 3 × (insg. 4 ×)
5 nidus, i, m Nest 3 × (insg. 6 ×)

flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 × (insg. 6 ×)
7 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)

barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
9 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 × (insg. 8 ×)

pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
10 ouis, is, f Schaf 2 × (insg. 6 ×)

fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 × (insg. 4 ×)
15 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)
16 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 3 × (insg. 5 ×)
17 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 3 × (insg. 5 ×)

onyx, ychis, f Alabaster, Onyx(gefäß), Salbenbüchse 1 × (insg. 1 ×)
cadus, i, m Krug 8 × (insg. 10 ×)

18 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 × (insg. 1 ×)
horreum, i, n Scheune, Speicher 4 × (insg. 5 ×)

19 amarus, a, um bitter 2 × (insg. 3 ×)
20 eluere ausspülen, abwaschen 1 × (insg. 1 ×)

efficax wirksam, erfolgreich 1 × (insg. 3 ×)
22 uelox schnell, geschwind 5 × (insg. 10 ×)
23 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 2 × (insg. 3 ×)

ting(u)ere benetzen, befeuchten 4 × (insg. 6 ×)
27 stultitia, ae, f Dummheit 2 × (insg. 11 ×)
28 desipere töricht sein, handeln 1 × (insg. 4 ×)
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13

2 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 2 × (insg. 9 ×)
3 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 × (insg. 4 ×)
4 impudens schamlos, unverschämt 3 × (insg. 3 ×)
5 tremulus, a, um zitternd 1 × (insg. 1 ×)

potare trinken 3 × (insg. 14 ×)
6 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 × (insg. 10 ×)

uirēre grünen, blühen 4 × (insg. 8 ×)
7 psallere Zither spielen, zur Zither singen 1 × (insg. 2 ×)
8 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 × (insg. 1 ×)
9 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 7 ×)

transuolare überfliegen, durchfliegen 1 × (insg. 2 ×)
10 quercus, ūs, f Eiche 3 × (insg. 4 ×)

refugere entfliehen, sich flüchten 3 × (insg. 4 ×)
luridus, a, um fahl, leichenblass 2 × (insg. 3 ×)

11 ruga, ae, f Runzel, Falte 2 × (insg. 3 ×)
12 turpare besudeln, verunstalten 2 × (insg. 3 ×)
13 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 × (insg. 6 ×)
15 dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender 2 × (insg. 2 ×)
17 heu ha! ach! 11 × (insg. 18 ×)
20 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 × (insg. 4 ×)
25 cornix, icis, f Krähe 3 × (insg. 3 ×)

uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 2 × (insg. 3 ×)
27 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)

14

4 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 1 × (insg. 3 ×)
fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 × (insg. 3 ×)

5 aeternare verewigen 1 × (insg. 1 ×)
habitabilis, e bewohnbar, wohnlich 1 × (insg. 1 ×)

10 implacidus, a, um unsanft, rauh 1 × (insg. 1 ×)
11 uelox schnell, geschwind 5 × (insg. 10 ×)
12 tremere zittern, zappeln 7 × (insg. 10 ×)
14 mox bald, darauf 9 × (insg. 21 ×)
18 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 3 × (insg. 5 ×)
20 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 3 × (insg. 7 ×)
21 auster, stri, m Südwind 3 × (insg. 8 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 × (insg. 14 ×)
22 scindere zerreißen, zerteilen 2 × (insg. 2 ×)

impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 × (insg. 6 ×)
23 turma, ae, f Abteilung, Schar 4 × (insg. 6 ×)
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fremere lärmen, toben 1 × (insg. 2 ×)
25 tauriformis, e stiergestaltig 1 × (insg. 1 ×)
26 praefluere vorbeifließen 2 × (insg. 2 ×)
28 diluuies, ei, f Überschwemmung 2 × (insg. 2 ×)
29 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 × (insg. 17 ×)
30 ferratus, a, um eisenbeschlagen 1 × (insg. 2 ×)
31 metere mähen, ernten 1 × (insg. 1 ×)
36 aula, ae, f Hof 6 × (insg. 8 ×)
37 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
3 × (insg. 5 ×)

40 arrogare aneignen, anmaßen 3 × (insg. 6 ×)
41 domabilis, e bezwingbar, zähmbar 1 × (insg. 1 ×)
42 profugus, a, um fliehend, flüchtig 1 × (insg. 1 ×)
47 beluosus, a, um reich an Seeungeheuern 1 × (insg. 1 ×)
48 obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 3 × (insg. 4 ×)
49 pauēre zittern, sich ängstigen 4 × (insg. 6 ×)

15

2 lyra, ae, f Leier, Lyra 11 × (insg. 16 ×)
5 uber, ris ergiebig, fruchtbar 2 × (insg. 2 ×)
7 deripere entreißen, herabreißen 4 × (insg. 6 ×)
8 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 2 × (insg. 5 ×)

duellum, i, n = bellum 2 × (insg. 4 ×)
10 euagari ausschweifen, umherstreifen 1 × (insg. 1 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 × (insg. 7 ×)
11 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 × (insg. 3 ×)
15 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 × (insg. 4 ×)
19 procudere schmieden, formen, schärfen 1 × (insg. 1 ×)

ensis, is, m Schwert 4 × (insg. 8 ×)
20 inimicare verfeinden, entzweien 1 × (insg. 1 ×)
21 profundus, a, um unergründlich, tief 3 × (insg. 3 ×)
23 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 5 ×)
25 profestus, a, um unfestlich, werktäglich 1 × (insg. 3 ×)
26 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 × (insg. 10 ×)
28 rite feierlich; rechtmäßig 6 × (insg. 8 ×)

apprecari anbeten, anrufen 1 × (insg. 1 ×)
30 remiscēre wieder (ver) mischen 1 × (insg. 2 ×)

tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 × (insg. 9 ×)
31 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 × (insg. 7 ×)
32 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 × (insg. 4 ×)



file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

Nach Häufigkeit

15 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 4 ×; ars:
1 ×

13 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch epod.: 3 ×; epist.: 1 ×
11 crinis, is, m Haar epod.: 1 ×

heu ha! ach! epod.: 6 ×; sat.: 1 ×
lyra, ae, f Leier, Lyra epod.: 2 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×

10 umerus, i, m Schulter, Oberarm epod.: 2 ×; sat.: 4 ×; ars: 1 ×
9 albus, a, um weiß carm. saec.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.:

12 ×; epist.: 2 ×
cithara, ae, f Kithara, Leier sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
coma, ae, f Haar epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
fulgēre blitzen, glänzen, schimmern carm. saec.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.:

1 ×
mox bald, darauf sat.: 2 ×; epist.: 7 ×; ars: 3 ×
rosa, ae, f Rose
uiridis, e grün sat.: 2 ×

8 cadus, i, m Krug sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen carm. saec.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 3 ×
minax herausragend, drohend epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
myrtus, i, f Myrte
riuus, i, m Bach epist.: 8 ×
ultra jenseits sat.: 6 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×

7 arcus, ūs, m Bogen carm. saec.: 1 ×; ars: 2 ×
fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra epod.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 2 ×
flauus, a, um gelb, blond
linquere verlassen, zurücklassen sat.: 2 ×; ars: 1 ×
pauperies, ei, f Armut sat.: 5 ×; epist.: 3 ×
rixa, ae, f Zank, Streit epist.: 1 ×
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife epod.: 1 ×; ars: 1 ×
tremere zittern, zappeln epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
tus, turis, n Weihrauch sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
udus, a, um feucht, nass epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×

6 adulter, i, m Ehebrecher epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
almus, a, um fruchtbar, hold, labend carm. saec.: 1 ×
aula, ae, f Hof epist.: 2 ×
frons, ndis, f Laub epist.: 3 ×
fugax fliehend, flüchtig sat.: 1 ×
gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze epod.: 1 ×; ars: 1 ×
iocosus, a, um scherzhaft, spaßig epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
lēuis, e glatt, blank epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars: 2 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
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pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;
Flosse

epist.: 2 ×

pinus, ūs, f Fichte, Föhre epod.: 1 ×
proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech epod.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
purpureus, a, um purpurn sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
rite feierlich; rechtmäßig carm. saec.: 1 ×; epist.: 1 ×

5 amabilis, e liebenswert epist.: 3 ×
calēre warm sein, glühen epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ceruus, i, m Hirsch epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
citus, a, um schnell, rasch sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl epod.: 5 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
donec solange; bis epod.: 1 ×; sat.: 5 ×; epist.: 6 ×; ars:

1 ×
flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend ars: 1 ×
imus, a, um = infimus epod.: 3 ×; sat.: 4 ×; epist.: 4 ×; ars:

4 ×
nectere knüpfen, binden epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
obstare hinderlich sein, hindern epod.: 1 ×; sat.: 6 ×; epist.: 2 ×
ocior, ius schneller sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
pinguis, e fett, feist epod.: 2 ×; sat.: 8 ×; epist.: 5 ×
plorare weinen, beklagen epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars:

1 ×
prex, cis, f Bitte, Gebet epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 5 ×; ars:

1 ×
retro rückwärts, zurück epod.: 1 ×
sospes wohlbehalten; günstig carm. saec.: 1 ×
stella, ae, f Stern sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
torrēre dörren, braten, versengen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
uelox schnell, geschwind epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×

4 aeneus, a, um ehern, aus Bronze sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
amphora, ae, f Amphore, Krug epod.: 1 ×; ars: 1 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich epod.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
credulus, a, um leichtgläubig epod.: 1 ×
cruentus, a, um blutig sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß sat.: 2 ×
deripere entreißen, herabreißen epod.: 2 ×
dimouēre auseinanderschieben, verrücken
ensis, is, m Schwert epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
equitare reiten sat.: 1 ×
fertilis, e fruchtbar, ergiebig carm. saec.: 1 ×; sat.: 1 ×



Einzelwerke, nach Häufigkeit: Carmina 4 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife
folium, i, n Blatt sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
hedera, ae, f Efeu epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
horreum, i, n Scheune, Speicher epist.: 1 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
immeritus, a, um unschuldig, unverdient sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
impiger, a, um unverdrossen, rastlos epist.: 1 ×; ars: 1 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft epod.: 2 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
iterare wiederholen, erneuern epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
lucidus, a, um hell, licht carm. saec.: 1 ×; ars: 1 ×
lympha, ae, f (klares) Wasser epod.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
manare fließen, rinnen epod.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 4 ×; ars:

1 ×
marinus, a, um Meer, See- epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt sat.: 1 ×
nitidus, a, um glänzend, hell carm. saec.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.:

4 ×
opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf sat.: 3 ×; epist.: 4 ×
osculum, i, n Mündchen; Kuss
patera, ae, f (Opfer) Schale sat.: 1 ×
pauēre zittern, sich ängstigen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig sat.: 2 ×
pharetra, ae, f Köcher
plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum
pontus, i, m Meer
pratum, i, n Wiese epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
procella, ae, f Sturm ars: 1 ×
promere herausnehmen, hervorholen carm. saec.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.:

1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk epod.: 1 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle epod.: 2 ×
quotiens wie oft? so oft epist.: 3 ×
religare zurückbinden, anbinden sat.: 1 ×
reparare wiederherstellen, erneuern sat.: 1 ×
scandere (er) steigen, besteigen
spondēre versprechen, verloben sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend epist.: 2 ×; ars: 2 ×
tempus, oris, n auch: Schläfe
tigris, is, f Tiger epod.: 1 ×; ars: 2 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
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trabs, is, f Balken; Baumstamm
turma, ae, f Abteilung, Schar carm. saec.: 1 ×; epist.: 1 ×
uirēre grünen, blühen epod.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
uitulus, i, m Kalb sat.: 1 ×
ung(u)ere salben; teeren epod.: 3 ×; sat.: 8 ×; epist.: 7 ×; ars:

1 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 3 ×; ars:

3 ×
uuidus, a, um nass, feucht

3 acuere schärfen, wetzen epist.: 1 ×
aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend epod.: 2 ×
anguis, is Schlange epist.: 1 ×; ars: 1 ×
animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich sat.: 1 ×
apium, i, n Eppich
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
arrogare aneignen, anmaßen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld epod.: 3 ×; epist.: 4 ×
atqui aber doch epod.: 1 ×; sat.: 7 ×; epist.: 4 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich sat.: 1 ×
auster, stri, m Südwind epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
barbitus, i, m Laute
caespes, itis, m Rasen
caprea, ae, f Reh epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff epod.: 1 ×
catulus, i, m Welpen, Junges epist.: 1 ×
chorea, ae, f Reigentanz
columba, ae, f Taube epod.: 1 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
cornix, icis, f Krähe
cruor, ris, m Blut epod.: 4 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
cupressus, i, f Zypresse epod.: 1 ×; ars: 2 ×
curuare krümmen, biegen sat.: 1 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
sat.: 1 ×; epist.: 4 ×; ars: 1 ×

decurrere herablaufen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
deuius, a, um entlegen, einsam lebend
deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
diffugere auseinanderfliehen
diuellere zerreißen, zertrennen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
dolosus, a, um listig, trügerisch sat.: 2 ×
eheu oh! ach! epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
extendere ausdehnen, ausstrecken epist.: 2 ×; ars: 1 ×
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findere spalten, zerschneiden epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
fluuius, i, m Fluss sat.: 2 ×
fragilis, e zerbrechlich sat.: 2 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge
gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
iaculari schleudern nach; streben nach
ianua, ae, f Haustür sat.: 1 ×
igneus, a, um feurig
ilex, icis, f (Stein) Eiche epod.: 4 ×; epist.: 1 ×
illic dort epod.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
impar ungleich, ungerade epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
impudens schamlos, unverschämt
impune ungestraft epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars:

2 ×
incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig ars: 1 ×
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
infamis, e berüchtigt, verrufen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
insanire närrisch, verrückt sein sat.: 10 ×; epist.: 2 ×
insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unver

schämt
epod.: 1 ×

intactus, a, um unberührt, unversehrt epod.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
iugerum, i, n Morgen (Land) epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
iuuenta, ae, f Jugend carm. saec.: 1 ×; ars: 1 ×
iuuentas, atis, f Jugend epod.: 1 ×
lana, ae, f Wolle epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe sat.: 3 ×
lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung epod.: 1 ×
lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
carm. saec.: 1 ×; sat.: 1 ×

mel, lis, n Honig epod.: 2 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars:
1 ×

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 5 ×; ars:
1 ×

nardus, i, f Nardenbalsam, -öl epod.: 2 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel
nectar, ris, n Nektar
nenia, ae, f Totenlied epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
nequiquam vergeblich, umsonst sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
nidus, i, m Nest sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
niueus, a, um schneeweiß sat.: 1 ×
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche

Sorte
sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×

nuptiae, arum, f Hochzeit
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obliquus, a, um seitwärts, schräg epist.: 1 ×
obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) epod.: 1 ×
operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam
opimus, a, um fett epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
ordinare ordnen epod.: 1 ×
ornus, i, f wilde Bergesche
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt epist.: 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus sat.: 1 ×
potare trinken sat.: 6 ×; epist.: 4 ×; ars: 1 ×
profundus, a, um unergründlich, tief
progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen sat.: 1 ×
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig epist.: 2 ×; ars: 1 ×
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern epod.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
quercus, ūs, f Eiche epist.: 1 ×
rabies, ei, f (Toll) Wut epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars:

1 ×
rapax reißend; räuberisch epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei

den, beschneiden, abhauen
sat.: 2 ×; ars: 1 ×

recinere widertönen, widerhallen epist.: 1 ×
recludere eröffnen, enthüllen epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
refugere entfliehen, sich flüchten epist.: 1 ×
renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen epod.: 1 ×
retorquēre zurückdrehen, verdrehen epist.: 1 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart epist.: 2 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter sat.: 9 ×; epist.: 4 ×; ars: 3 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie sat.: 2 ×; ars: 1 ×
seges, etis, f Saat epist.: 3 ×
senecta, ae, f = senectus
spissus, a, um dicht, dick, fest epist.: 1 ×; ars: 2 ×
summouēre wegschaffen, entfernen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
taciturnus, a, um schweigsam, ruhig epist.: 3 ×
terminus, i, m Grenzmark, Grenze carm. saec.: 1 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach epod.: 1 ×; ars: 1 ×
turgidus, a, um strotzend, geschwollen sat.: 1 ×
uictima, ae, f Opfer(tier) epod.: 1 ×
uiolens gewaltsam, ungestüm epist.: 1 ×
umbrosus, a, um schattig
unguentum, i, n Salbe, Salböl ars: 1 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf sat.: 5 ×
uua, ae, f (Wein) Traube epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 2 ×

2 adamantinus, a, um stählern
aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild
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aer, ris, m Luft, Dunst sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
aeratus, a, um mit Metall beschlagen
agna, ae, f (weibliches) Lamm epod.: 3 ×; sat.: 3 ×
agnus, i, m Lamm epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn
alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn epod.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
amarus, a, um bitter sat.: 1 ×
amator, ris, m Liebhaber sat.: 3 ×; epist.: 4 ×
ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig epist.: 1 ×; ars: 1 ×
anus, ūs, f alte Frau, Greisin epod.: 3 ×; sat.: 4 ×
aper, pri, m Eber epod.: 3 ×; sat.: 6 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze
apis, is, f Biene
aquosus, a, um wasserreich epod.: 1 ×
arbutus, i, f Erdbeerbaum
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
artus, a, um eng, straff, fest epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 4 ×
attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer epist.: 1 ×
bacchari schwärmen, toben
beare beglücken, beschenken epist.: 2 ×
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
caducus, a, um fallend, fällig
caelebs unvermählt, ehelos sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
caementum, i, n Mauerstein
calor, ris, m Wärme, Hitze epist.: 1 ×
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit
canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch epist.: 1 ×; ars: 1 ×
capax vielfassend; fähig epod.: 1 ×
catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt epist.: 1 ×
celsus, a, um emporragend, erhaben epod.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
centimanus hundertarmig
cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier sat.: 5 ×; epist.: 5 ×; ars: 1 ×
ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- epist.: 1 ×
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen sat.: 4 ×
coemere zusammenkaufen, aufkaufen sat.: 2 ×
compes, dis, f (Fuß) Fessel epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren
condiscere erlernen, sich angewöhnen
contundere zerschmettern, vernichten epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
coronare bekränzen, bekrönen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
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cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork sat.: 1 ×
crepare klappern, knallen, dröhnen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
crus, cruris, n Schenkel epod.: 1 ×; sat.: 6 ×; epist.: 1 ×
culpare tadeln, beschuldigen sat.: 4 ×; ars: 1 ×
cycnus, i, m Schwan
decorare zieren, schmücken epist.: 3 ×
dedecet es steht nicht an, es ist schändlich
dedicare kundgeben; weihen, widmen
defungi beendigen, erledigen; sterben epist.: 1 ×
degere verbringen, verleben
depromere herabnehmen, entnehmen epist.: 1 ×
deuincere völlig besiegen, überwinden
dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender
diffingere umbilden, umschmücken sat.: 1 ×
diluuies, ei, f Überschwemmung
dispar ungleich, verschieden epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen epist.: 1 ×
docilis, e gelehrig carm. saec.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.:

1 ×; ars: 1 ×
dos, tis, f Mitgift, Gabe sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
duellum, i, n = bellum epist.: 2 ×
dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke
ebur, oris, n Elfenbein epist.: 4 ×
eburnus, a, um aus Elfenbein sat.: 1 ×
edax gefräßig; verzehrend epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen ars: 1 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl sat.: 2 ×
equa, ae, f Stute
euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen)
eurus, i, m Südostwind epod.: 2 ×
exanimare die Besinnung rauben, entseelen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
expiare sühnen, aussühnen epod.: 2 ×
fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend
facundus, a, um redegewandt, beredt
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe sat.: 2 ×; ars: 1 ×
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig epod.: 1 ×
fecundus, a, um fruchtbar sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
ferax fruchtbar carm. saec.: 1 ×; epod.: 1 ×
fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker epist.: 1 ×
formare gestalten, bilden sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 3 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb epod.: 1 ×
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funis, is, m Strick, Tau epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×; ars:
1 ×

galea, ae, f Helm
gaza, ae, f Schatz
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein epist.: 2 ×
generosus, a, um edel, hochherzig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
gestare tragen sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
grando, inis, f Hagel epist.: 1 ×
hispidus, a, um rauh, struppig
hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß
iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht epod.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 2 ×
ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner sat.: 1 ×
illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen
illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos
immitis, e unsanft, streng, herb ars: 1 ×
immolare opfern epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein epist.: 1 ×
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
incontinens unenthaltsam, lüstern
indocilis, e ungelehrig, unwissend epod.: 1 ×
inficere vermischen, benetzen, färben epod.: 1 ×
infidus, a, um unzuverlässig, untreu epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
intonsus, a, um ungeschoren epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
io hurra! zu Hilfe! epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
lac, lactis, n Milch epist.: 1 ×
lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
laeuus, a, um links sat.: 4 ×; epist.: 5 ×; ars: 1 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim carm. saec.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.:

1 ×; epist.: 2 ×
lauere = lauare
leaena, ae, f Löwin
liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft
lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn
luctari ringen, kämpfen sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft
luridus, a, um fahl, leichenblass epod.: 1 ×
lynx, cis Luchs
macies, ei, f Magerkeit, Dürre
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen sat.: 1 ×
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
militaris, e kriegerisch
mordax bissig sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mordēre beißen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
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naris, is, f Nase, Nüstern epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft
nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan
niualis, e schneeig, Schnee- sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter
nutrire nähren, aufziehen carm. saec.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.:

3 ×; ars: 1 ×
nutrix, icis, f Säugerin, Amme epist.: 1 ×; ars: 1 ×
odorare wohlriechend machen; riechen epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
oliua, ae, f Olive; Ölbaum epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
olor, ris, n Schwan
opacus, a, um schattig, dunkel, finster epist.: 1 ×
ouis, is, f Schaf epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle epod.: 3 ×
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub
particula, ae, f Stückchen, Teilchen sat.: 1 ×
parturire gebären wollen, kreißen ars: 1 ×
pascuum, i, n Weide epod.: 1 ×
pelagus, i, n Meer
penitus im Innersten, tief sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
perhorrescere sich entsetzen, schaudern
permutare umkehren, wechseln, vertauschen epist.: 1 ×
peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig epod.: 1 ×
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
epod.: 1 ×; epist.: 3 ×

platanus, i, f Platane
pluma, ae, f (Flaum) Feder epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
pluuius, a, um regnerisch, regenbringend ars: 1 ×
poeta, ae, m Dichter sat.: 9 ×; epist.: 12 ×; ars: 14 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel epod.: 1 ×
pomifer, a, um Obst tragend
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
praefluere vorbeifließen
prodigus, a, um verschwenderisch sat.: 1 ×; epist.: 4 ×; ars: 1 ×
proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen
proterere zertreten; vernichten
prouidus, a, um vorsichtig, besorglich epist.: 1 ×
pugil, lis, m Boxer sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
pugnax kampflustig, kriegerisch epist.: 1 ×
pugnus, i, m Faust sat.: 3 ×
quandoque sooft; irgendwann einmal ars: 1 ×
raptor, ris, m Räuber
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen epist.: 1 ×
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redonare beschenken
refulgēre widerstrahlen, aufleuchten
regalis, e königlich epist.: 3 ×; ars: 1 ×
residere sich niederlassen; sich senken
resonare widerhallen, ertönen sat.: 4 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben
retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück epist.: 2 ×
ros, roris, m Tau ars: 1 ×
rotare drehen, schleudern
ruber, bra, brum rot epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
rubēre rot sein sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
ruga, ae, f Runzel, Falte epod.: 1 ×
sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug epod.: 1 ×; ars: 1 ×
satelles, itis, m Begleiter, Wächter epist.: 1 ×
saucius, a, um verwundet, verletzt
scindere zerreißen, zerteilen
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels
sectari (ver) folgen sat.: 7 ×; ars: 1 ×
socer, i, m Schwiegervater sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll sat.: 4 ×
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss
stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit sat.: 9 ×; epist.: 1 ×
strepere lärmen, tosen, klingen
stultitia, ae, f Dummheit sat.: 6 ×; epist.: 3 ×
stupēre betäubt sein, starren, staunen epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
suboles, is, f Sprössling, Abkömmling carm. saec.: 1 ×
sucus, i, m Saft sat.: 5 ×
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache sat.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen sat.: 3 ×
suscitare aufwecken, aufrichten sat.: 1 ×
suspirare seufzen, keuchen
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit
teres rund, glatt
thymum, i, n Thymian, Quendel epist.: 1 ×
tonare donnern epod.: 1 ×
tondēre scheren, schneiden epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich epist.: 1 ×
totidem ebensoviele; ebensooft sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
transilire überspringen
triformis, e dreigestaltig
trilinguis, e dreizüngig
tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis
tumidus, a, um schwellend, strotzend sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
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turpare besudeln, verunstalten sat.: 1 ×
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad
uacca, ae, f Kuh
uber, ris ergiebig, fruchtbar
uenalis, e (ver) käuflich sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
uenator, ris, m Jäger sat.: 1 ×
uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig
uernus, a, um frühlingshaft ars: 1 ×
uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt epist.: 1 ×
uiduus, a, um beraubt, verwitwet epist.: 1 ×
uigescere kräftig, lebendig werden
uiperinus, a, um von Schlangen epod.: 1 ×
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
uitreus, a, um gläsern sat.: 1 ×
uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas
ulmus, i, f Ulme epist.: 2 ×
ultor, ris, m Rächer, Strafer epist.: 1 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit
uotiuus, a, um gelobt, geweiht sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
utcumque wie auch immer; sobald nur epod.: 1 ×
zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone epist.: 1 ×
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Alphabetisch

1 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×: 3, 24, 40
2 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×: 1, 35, 22
3 abrumpere losreißen, zerreißen 1 ×: 4, 7, 27
4 abscidere abschneiden, abhauen 1 ×: 1, 3, 21
5 absumere verbrauchen, verzehren 1 ×: 2, 14, 25
6 accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 ×: 1, 37, 17
7 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 ×: 4, 12, 18
8 acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 ×: 3, 8, 2
9 aceruus, i, m Haufen, Menge 1 ×: 2, 2, 24

10 acinaces, is, m Krummsäbel 1 ×: 1, 27, 5
11 acuere schärfen, wetzen 3 ×: 1, 2, 21; 2, 8, 15; 3, 20, 10
12 adamantinus, a, um stählern 2 ×: 1, 6, 13; 3, 24, 5
13 adedere anessen, fast aufzehren 1 ×: 3, 29, 36
14 admouēre heranbewegen, heranbringen 1 ×: 3, 21, 13
15 adorea, ae, f (adoria) Siegespreis, -ruhm 1 ×: 4, 4, 41
16 a(d)scribere bei, zuschreiben 1 ×: 3, 3, 35
17 adulter, i, m Ehebrecher 6 ×: 1, 15, 19; 33, 9; 36, 19; 3, 6, 25; 24,

20; 4, 9, 13
18 adultera, ae, f Ehebrecherin 1 ×: 3, 3, 25
19 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×: 3, 16, 4
20 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 1 ×: 4, 11, 13
21 adurere anbrengen, versengen 1 ×: 1, 27, 15
22 adurgēre andrängen, bedrängen 1 ×: 1, 37, 17
23 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 1 ×: 1, 16, 5
24 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×: 1, 15, 11; 3, 4, 57
25 aemulari nacheifern, wetteifern 1 ×: 4, 2, 1
26 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 4 ×: 1, 33, 11; 3, 3, 65; 9, 18; 16, 1
27 aenus, a, um ehern, aus Bronze 1 ×: 1, 35, 19
28 aequare gleichmachen, gleichstellen 1 ×: 2, 5, 3
29 aer, ris, m Luft, Dunst 2 ×: 1, 3, 34; 2, 7, 14
30 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 2 ×: 2, 16, 21; 3, 1, 39
31 aerius, a, um luftig, himmlisch 1 ×: 1, 28, 5
32 aesculetum, i, n Eichenwald 1 ×: 1, 22, 14
33 aesculus, i, f Wintereiche 1 ×: 3, 10, 17
34 aestuare wallen, brausen 1 ×: 2, 6, 4
35 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 3 ×: 1, 22, 5; 31, 5; 2, 7, 16
36 aeternare verewigen 1 ×: 4, 14, 5
37 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 1 ×: 2, 20, 2
38 aetherius, a, um himmlisch, luftig 1 ×: 1, 3, 29
39 affari anreden, ansprechen 1 ×: 1, 7, 24
40 affigere anheften 1 ×: 3, 5, 19
41 affluere heranfließen, zuströmen 1 ×: 4, 11, 19
42 affulgēre entgegenstrahlen, aufleuchten 1 ×: 4, 5, 7
43 agna, ae, f (weibliches) Lamm 2 ×: 1, 4, 12; 2, 17, 32
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44 agnus, i, m Lamm 2 ×: 3, 18, 13; 4, 11, 8
45 albescere weiß werden 1 ×: 3, 14, 25
46 albicare weißlich sein 1 ×: 1, 4, 4
47 albus, a, um weiß 9 ×: 1, 7, 15; 12, 27; 35, 21; 2, 2, 15; 3,

9; 5, 18; 20, 10; 3, 8, 6; 27, 19
48 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 2 ×: 2, 1, 6; 3, 24, 58
49 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 3, 17, 10
50 aliunde anderswoher 1 ×: 2, 13, 16
51 allaborare sich anstrengen; hinzufügen 1 ×: 1, 38, 5
52 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 6 ×: 1, 2, 42; 3, 4, 42; 4, 4, 41; 5, 18; 7,

7; 15, 31
53 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 ×: 1, 4, 7
54 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 2 ×: 3, 7, 28; 29, 34
55 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 2 ×: 3, 18, 4; 23, 7
56 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 4, 6, 20
57 amabilis, e liebenswert 5 ×: 1, 5, 10; 2, 9, 13; 3, 4, 5; 13, 10; 4,

3, 14
58 amarus, a, um bitter 2 ×: 2, 16, 26; 4, 12, 19
59 amator, ris, m Liebhaber 2 ×: 3, 4, 79; 18, 1
60 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 2 ×: 1, 7, 29; 2, 5, 24
61 ambire herumgehen; sich bewerben 1 ×: 1, 35, 5
62 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 ×: 1, 36, 20
63 amburere ringsum verbrennen, versengen 1 ×: 4, 11, 25
64 amicire umwerfen, bekleiden 1 ×: 1, 2, 31
65 amouēre wegschaffen, entfernen 1 ×: 1, 10, 10
66 amphora, ae, f Amphore, Krug 4 ×: 1, 36, 11; 3, 8, 11; 16, 34; 28, 8
67 amystis, idis, f Leeren des Bechers auf einen Zug 1 ×: 1, 36, 14
68 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 1 ×: 3, 5, 10
69 ancilla, ae, f Magd 1 ×: 2, 4, 1
70 angiportus, ūs, m enges Gässchen 1 ×: 1, 25, 10
71 anguis, is Schlange 3 ×: 2, 13, 36; 3, 10, 18; 11, 18
72 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 1 ×: 1, 15, 31
73 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 3 ×: 1, 19, 11; 2, 10, 21; 3, 4, 20
74 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 ×: 3, 17, 13
75 annuere zunicken, gewähren 1 ×: 4, 6, 22
76 antehac vordem, früher 1 ×: 1, 37, 5
77 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 ×: 1, 35, 17
78 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: 1, 14, 6
79 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 ×: 1, 5, 3; 2, 1, 39; 3, 4, 40; 25, 4
80 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 2 ×: 1, 25, 9; 4, 13, 2
81 aper, pri, m Eber 2 ×: 1, 1, 28; 3, 12, 12
82 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 ×: 1, 34, 14; 3, 21, 20
83 apis, is, f Biene 2 ×: 3, 16, 33; 4, 2, 27
84 apium, i, n Eppich 3 ×: 1, 36, 16; 2, 7, 24; 4, 11, 3
85 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 1 ×: 3, 11, 8
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86 apprecari anbeten, anrufen 1 ×: 4, 15, 28
87 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 3 ×: 1, 8, 3; 26, 7; 3, 18, 2
88 aptare anpassen, anfügen 1 ×: 2, 12, 4
89 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 4 ×: 1, 3, 13; 2, 9, 6; 3, 10, 4; 30, 3
90 aquosus, a, um wasserreich 2 ×: 2, 2, 15; 3, 20, 15
91 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 ×: 1, 4, 3
92 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 ×: 3, 1, 10
93 arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 ×: 1, 1, 21; 17, 5
94 arcanus, a, um geheim, heimlich 4 ×: 1, 18, 16; 28, 9; 3, 2, 27; 21, 15
95 arctos, i, f Bärin (Sternbild) 1 ×: 2, 15, 16
96 arcus, ūs, m Bogen 7 ×: 1, 22, 2; 29, 10; 3, 8, 23; 26, 7; 27,

68; 4, 6, 34; 9, 18
97 ardor, ris, m Brand, Glut 1 ×: 3, 3, 2
98 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 2 ×: 1, 1, 10; 9, 18
99 arrogare aneignen, anmaßen 3 ×: 1, 25, 9; 3, 26, 12; 4, 14, 40

100 artus, a, um eng, straff, fest 2 ×: 1, 38, 7; 3, 12, 11
101 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 ×: 3, 3, 48; 4, 15; 5, 23
102 aruus, a, um pflügbar 1 ×: 3, 29, 7
103 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: 3, 8, 10
104 astrum, i, n Stern, Gestirn 4 ×: 2, 17, 22; 3, 21, 24; 27, 31; 4, 2, 23
105 atauus, i, m Ururgroßvater 1 ×: 1, 1, 1
106 atqui aber doch 3 ×: 1, 23, 9; 3, 5, 49; 7, 9
107 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 1 ×: 3, 1, 46
108 attenuare verdünnen, abschwächen 1 ×: 1, 34, 13
109 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 1 ×: 2, 19, 30
110 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 2 ×: 1, 19, 12; 3, 23, 13
111 attonare andonnern, verblüffen 1 ×: 3, 19, 14
112 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
1 ×: 4, 11, 7

113 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 3 ×: 1, 12, 43; 37, 6; 3, 3, 59
114 auius, a, um abgelegen, entlegen 1 ×: 1, 23, 2
115 aula, ae, f Hof 6 ×: 1, 29, 7; 2, 10, 8; 18, 31; 3, 11, 16;

4, 6, 16; 14, 36
116 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 ×: 3, 29, 15
117 auriga, ae, m Wagenlenker 1 ×: 1, 15, 26
118 auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 ×: 1, 12, 11
119 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 2 ×: 1, 7, 27; 3, 27, 8
120 auster, stri, m Südwind 3 ×: 2, 14, 16; 3, 27, 22; 4, 14, 21
121 baca, ae, f Beere 1 ×: 2, 6, 16
122 bacchari schwärmen, toben 2 ×: 1, 25, 11; 2, 7, 27
123 balanus, i, f Eichel 1 ×: 3, 29, 4
124 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 13 ×: 1, 13, 14; 27, 2; 29, 6; 35, 11; 2,

4, 9; 6, 3; 19, 17; 3, 5, 5. 49; 25, 11; 27,
66; 4, 12, 7; 14, 29

125 barbitus, i, m Laute 3 ×: 1, 1, 34; 32, 4; 3, 26, 4
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126 beare beglücken, beschenken 2 ×: 2, 3, 7; 4, 8, 29
127 beluosus, a, um reich an Seeungeheuern 1 ×: 4, 14, 47
128 bidens, ntis, f Schaf 1 ×: 3, 23, 14
129 biformis, e doppelgestaltig 1 ×: 2, 20, 2
130 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 ×: 1, 13, 4
131 bimaris, e von zwei Meeren bespült 1 ×: 1, 7, 2
132 bime(n)stris, e zweimonatlich 1 ×: 3, 17, 15
133 bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 ×: 1, 19, 15
134 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×: 4, 4, 57
135 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 1 ×: 3, 29, 62
136 blandiri schmeicheln, liebkosen 1 ×: 3, 11, 15
137 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 4 ×: 1, 12, 11; 24, 13; 3, 23, 18; 4, 1, 8
138 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 ×: 2, 6, 18; 4, 7, 12
139 brutus, a, um h.: schwer 1 ×: 1, 34, 9
140 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 1 ×: 3, 3, 40
141 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×: 2, 13, 11; 3, 4, 44
142 cadus, i, m Krug 8 ×: 1, 35, 26; 2, 7, 20; 3, 14, 18; 15, 16;

19, 5; 29, 2; 4, 11, 2; 12, 17
143 caelebs unvermählt, ehelos 2 ×: 2, 15, 4; 3, 8, 1
144 caementum, i, n Mauerstein 2 ×: 3, 1, 35; 24, 3
145 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 ×: 1, 15, 14
146 caespes, itis, m Rasen 3 ×: 1, 19, 13; 2, 15, 17; 3, 8, 4
147 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 ×: 1, 15, 17
148 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 ×: 1, 28, 16
149 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 ×: 3, 8, 1
150 calēre warm sein, glühen 5 ×: 1, 4, 19; 2, 6, 22; 16, 18; 3, 21, 12;

4, 11, 33
151 caliginosus, a, um dunstig, neblig 1 ×: 3, 29, 30
152 callēre erfahren, bewandert sein 1 ×: 4, 9, 49
153 calor, ris, m Wärme, Hitze 2 ×: 3, 24, 37; 4, 9, 11
154 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 ×: 3, 24, 9
155 candēre glänzend weiß sein; glühen 1 ×: 1, 2, 31
156 canicula, ae, f Hündchen, Hundsstern 1 ×: 1, 17, 17
157 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 ×: 1, 9, 17; 2, 11, 8
158 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 2 ×: 1, 12, 11; 2, 20, 15
159 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×: 1, 20, 2
160 canus, a, um grau 1 ×: 2, 11, 15
161 capax vielfassend; fähig 2 ×: 2, 7, 22; 3, 1, 16
162 capella, ae, f Ziege 1 ×: 1, 17, 3
163 caper, pri, m (Ziegen) Bock 1 ×: 3, 8, 7
164 capra, ae, f Ziege 1 ×: 3, 7, 6
165 caprea, ae, f Reh 3 ×: 1, 33, 8; 3, 15, 12; 4, 4, 13
166 capricornus, i, m Steinbock 1 ×: 2, 17, 20
167 capripes ziegenfüßig 1 ×: 2, 19, 4
168 carbo, onis, m Kohle 1 ×: 3, 8, 3
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169 cardo, inis, f (Tür) Angel 1 ×: 1, 25, 6
170 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 3 ×: 1, 4, 2; 14, 7; 35, 8
171 castitas, atis, f Reinheit, Keuschheit 1 ×: 3, 24, 23
172 caterua, ae, f Schar, Truppe 5 ×: 1, 8, 16; 3, 3, 63; 20, 5; 4, 4, 23; 9,

43
173 catulus, i, m Welpen, Junges 3 ×: 1, 1, 27; 3, 3, 41; 20, 2
174 catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 2 ×: 1, 10, 3; 3, 12, 10
175 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 1 ×: 2, 19, 31
176 cella, ae, f Wohnung, Kammer 1 ×: 1, 37, 6
177 celsus, a, um emporragend, erhaben 2 ×: 2, 10, 10; 3, 4, 14
178 censorius, a, um zensorisch, zum Censor gehörig 1 ×: 4, 8, 2
179 centiceps hundertköpfig 1 ×: 2, 13, 34
180 centimanus hundertarmig 2 ×: 2, 17, 14; 3, 4, 69
181 cerare mit Wachs überziehen 1 ×: 4, 2, 2
182 cerebrum, i, n Gehirn 1 ×: 2, 17, 27
183 cereus, a, um wächsern 1 ×: 1, 13, 2
184 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 ×: 1, 1, 27; 3, 5, 32
185 ceruus, i, m Hirsch 5 ×: 1, 15, 29; 2, 16, 23; 3, 12, 10; 4, 4,

50; 6, 34
186 ceu wie 1 ×: 4, 4, 43
187 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 2 ×: 4, 8, 21; 9, 31
188 chorda, ae, f Saite 1 ×: 4, 9, 4
189 chorea, ae, f Reigentanz 3 ×: 1, 9, 16; 2, 19, 25; 4, 6, 15
190 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 8 ×: 1, 1, 31; 4, 5; 2, 5, 21; 12, 17; 3, 4,

25; 4, 3, 15; 7, 6; 14, 21
191 ciborium, i, n Trinkbecher 1 ×: 2, 7, 22
192 cicatrix, icis, f Narbe 1 ×: 1, 35, 33
193 cichoreum, i, n Endivie 1 ×: 1, 31, 16
194 circummugire umbrüllen 1 ×: 2, 16, 33
195 cithara, ae, f Kithara, Leier 9 ×: 1, 15, 15; 24, 4; 31, 20; 2, 10, 18;

12, 4; 3, 1, 20; 4, 4; 9, 10; 15, 14
196 citreus, a, um vom Zitrusbaum, Zitrus- 1 ×: 4, 1, 20
197 citus, a, um schnell, rasch 5 ×: 1, 13, 20; 37, 18. 24; 2, 16, 29; 3,

7, 27
198 ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 2 ×: 2, 1, 1; 3, 24, 26
199 clarare erhellen, verherrlichen 1 ×: 4, 3, 4
200 claudus, a, um hinkend, lahm 1 ×: 3, 2, 32
201 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 ×: 2, 14, 26
202 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 1 ×: 3, 11, 44
203 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 2 ×: 1, 35, 18; 3, 24, 7
204 clemens mild, gnädig 1 ×: 3, 11, 46
205 clienta, ae, f Schutzbefohlene, Klientin 1 ×: 2, 18, 8
206 clipeus, i, m Schild 1 ×: 1, 28, 11
207 cliuus, i, m Hügel 1 ×: 4, 2, 35
208 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 ×: 1, 29, 13; 2, 3, 17
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209 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 1 ×: 3, 2, 23
210 collinere bestreichen, beschmieren 1 ×: 1, 15, 20
211 colubra, ae, f Schlange 1 ×: 1, 17, 8
212 columba, ae, f Taube 3 ×: 1, 2, 10; 37, 18; 4, 4, 32
213 columen, inis, n Höhe; Giebel, Spitze; Stütze, Pfeiler 1 ×: 2, 17, 4
214 coma, ae, f Haar 9 ×: 1, 5, 4; 21, 5; 2, 11, 24; 3, 19, 25;

28, 10; 30, 16; 4, 3, 11; 7, 2; 10, 3
215 combibere eintrinken, verschlucken 1 ×: 1, 37, 28
216 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 ×: 4, 9, 13
217 comissari = κωμζειν zechen, schwärmen 1 ×: 4, 1, 11
218 compar, ris Gefährte, Liebhaber 1 ×: 2, 5, 2
219 compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 ×: 1, 33, 14; 4, 11, 24
220 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 ×: 1, 16, 22; 2, 14, 9; 20, 23
221 comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 ×: 2, 11, 23
222 concha, ae, f (Muschel) Schale 1 ×: 2, 7, 23
223 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 1 ×: 3, 15, 10
224 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 2 ×: 4, 2, 33. 41
225 condiscere erlernen, sich angewöhnen 2 ×: 3, 2, 3; 4, 11, 34
226 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 ×: 1, 17, 23
227 consenescere ergreisen, altern 1 ×: 3, 5, 8
228 consiliari sich beraten, Rat halten 1 ×: 3, 3, 17
229 consociare vereinen, verbinden 1 ×: 2, 3, 10
230 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 ×: 3, 24, 60
231 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 ×: 1, 34, 3
232 contaminare beflecken, verderben 1 ×: 1, 37, 9
233 continuare fortführen, fortsetzen 1 ×: 3, 16, 42
234 contremescere heftig erzittern 1 ×: 2, 12, 8
235 contundere zerschmettern, vernichten 2 ×: 3, 6, 10; 4, 3, 8
236 copula, ae, f Seil, Leine 1 ×: 1, 13, 18
237 cornix, icis, f Krähe 3 ×: 3, 17, 13; 27, 16; 4, 13, 25
238 coronare bekränzen, bekrönen 2 ×: 2, 7, 7; 3, 23, 15
239 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 2 ×: 3, 8, 10; 9, 22
240 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 1 ×: 1, 34, 6
241 coruus, i, m Rabe 1 ×: 3, 27, 11
242 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 ×: 2, 8, 16
243 costum, i, n (auch costus Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×: 3, 1, 44
244 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 ×: 2, 1, 12
245 crastinus, a, um morgig 1 ×: 4, 7, 17
246 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 1 ×: 3, 18, 7

247 credulus, a, um leichtgläubig 4 ×: 1, 5, 9; 11, 8; 3, 7, 13; 4, 1, 30
248 crepare klappern, knallen, dröhnen 2 ×: 1, 18, 5; 2, 17, 26
249 criminosus, a, um anschwärzend, verunglimpfend 1 ×: 1, 16, 2
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250 crinis, is, m Haar 11 ×: 1, 15, 20; 17, 28; 32, 12; 2, 5, 24;
12, 23; 19, 20; 3, 4, 62; 14, 22; 4, 6, 26;
9, 14; 11, 5

251 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 ×: 3, 11, 12
252 cruentus, a, um blutig 4 ×: 1, 2, 39; 2, 8, 16; 14, 13; 3, 2, 11
253 cruor, ris, m Blut 3 ×: 2, 1, 5. 36; 13, 7
254 crus, cruris, n Schenkel 2 ×: 2, 19, 32; 20, 9
255 culilla, ae, f Pokal 1 ×: 1, 31, 11
256 culpare tadeln, beschuldigen 2 ×: 3, 1, 31; 4, 5, 20
257 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 ×: 1, 34, 1
258 cumba, ae, f Kahn, Nachen 1 ×: 2, 3, 28
259 cuneus, i, m Keil 1 ×: 1, 35, 18
260 cupressus, i, f Zypresse 3 ×: 1, 9, 11; 2, 14, 23; 4, 6, 10
261 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×: 1, 1, 3
262 cursitare hin- und herlaufen, rennen 1 ×: 4, 11, 10
263 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 1 ×: 3, 24, 64
264 curuare krümmen, biegen 3 ×: 1, 33, 16; 3, 10, 16; 4, 2, 57
265 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 3 ×: 1, 10, 6; 3, 28, 11; 4, 5, 14
266 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 1 ×: 4, 6, 8
267 custodire bewachen, bewahren 1 ×: 3, 26, 6
268 cutis, is, f Haut 1 ×: 1, 28, 13
269 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 4 ×: 1, 29, 8; 3, 8, 13; 19, 12. 14
270 cycnus, i, m Schwan 2 ×: 4, 2, 25; 3, 20
271 damma, ae, f Gemse; Reh 1 ×: 1, 2, 12
272 damnosus, a, um schädlich 1 ×: 3, 6, 45
273 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 ×: 1, 32, 13; 37, 4; 2, 7, 17; 3, 1, 18;

4, 4, 12
274 debacchari schwelgen, toben 1 ×: 3, 3, 55
275 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 1 ×: 1, 18, 9
276 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×: 1, 11, 5
277 decantare absingen, vortragen 1 ×: 1, 33, 3
278 decempeda, ae, f Messrute von zehn Fuß 1 ×: 2, 15, 14
279 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: 1, 7, 7
280 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
3 ×: 2, 10, 11; 4, 7, 14; 10, 3

281 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×: 1, 33, 7
282 decliuis, e abschüssig, sich neigend 1 ×: 3, 29, 7
283 decolorare entfärben, verfärben 1 ×: 2, 1, 35
284 decor, ris, m Anmut, Liebreiz 1 ×: 2, 11, 6
285 decorare zieren, schmücken 2 ×: 2, 4, 14; 15, 20
286 decrescere abnehmen 1 ×: 4, 7, 3
287 decurrere herablaufen 3 ×: 3, 27, 3; 29, 59; 4, 2, 5
288 dedecet es steht nicht an, es ist schändlich 2 ×: 1, 38, 7; 2, 12, 17
289 dedecus, oris, n Schande, Schandtat 1 ×: 3, 6, 32
290 dedicare kundgeben; weihen, widmen 2 ×: 1, 25, 20; 31, 1
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291 dedocēre verlernen lassen, entwöhnen 1 ×: 2, 2, 20
292 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 3 ×: 1, 12, 29; 28, 28; 3, 27, 55
293 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 4, 5, 34
294 defungi beendigen, erledigen; sterben 2 ×: 3, 24, 15; 26, 3
295 degere verbringen, verleben 2 ×: 1, 31, 20; 3, 29, 42
296 delabi herabgleiten, herabfallen 1 ×: 3, 29, 35
297 delenire lindern, besänftigen 1 ×: 3, 1, 43
298 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 1 ×: 3, 5, 19
299 demergere hinabtauchen, versenken 1 ×: 3, 16, 13
300 demouēre entfernen, vertreiben 1 ×: 1, 1, 13
301 denatare herabschwimmen 1 ×: 3, 7, 28
302 denegare ableugnen, abschlagen 1 ×: 3, 16, 38
303 denominare benennen 1 ×: 3, 17, 3
304 densēre verdichten 1 ×: 1, 28, 19
305 deproeliari durchkämpfen 1 ×: 1, 9, 11
306 depromere herabnehmen, entnehmen 2 ×: 1, 9, 7; 37, 5
307 deproperare eilig besorgen, herstellen 1 ×: 2, 7, 24
308 deripere entreißen, herabreißen 4 ×: 1, 9, 23; 3, 5, 21; 28, 7; 4, 15, 7
309 deriuare ableiten 1 ×: 3, 6, 19
310 desecare abschneiden 1 ×: 1, 16, 15
311 deseruire eifrig dienen, sich eifrig hingeben 1 ×: 3, 2, 32
312 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 3 ×: 1, 14, 18; 24, 1; 4, 5, 15
313 desilire hinabspringen 1 ×: 3, 13, 16
314 desipere töricht sein, handeln 1 ×: 4, 12, 28
315 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 ×: 3, 3, 21
316 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 1 ×: 3, 1, 17
317 deterere abreiben, abscheuern 1 ×: 1, 6, 12
318 detergēre abwischen 1 ×: 1, 7, 15
319 deterior, ius schlechter 1 ×: 3, 5, 30
320 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 ×: 2, 12, 25
321 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 ×: 1, 28, 21
322 deuincere völlig besiegen, überwinden 2 ×: 1, 29, 3; 4, 4, 39
323 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 3 ×: 1, 17, 6; 2, 11, 21; 3, 25, 12
324 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 ×: 4, 2, 11
325 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 3 ×: 3, 4, 27; 23, 10; 4, 14, 18
326 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 1 ×: 2, 2, 21
327 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 ×: 3, 9, 18
328 dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender 2 ×: 3, 17, 4; 4, 13, 15
329 diffindere zerschlagen, zerteilen 1 ×: 3, 16, 13
330 diffingere umbilden, umschmücken 2 ×: 1, 35, 39; 3, 29, 47
331 diffugere auseinanderfliehen 3 ×: 1, 18, 4; 35, 26; 4, 7, 1
332 dignari würdigen 1 ×: 4, 3, 14
333 diiudicare entscheiden 1 ×: 3, 5, 54
334 diluuies, ei, f Überschwemmung 2 ×: 3, 29, 40; 4, 14, 28
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335 dimidium, i, n Hälfte 1 ×: 1, 3, 8
336 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 ×: 1, 23, 7; 3, 5, 51; 8, 10; 4, 5, 14
337 diota, ae, f Henkelkrug 1 ×: 1, 9, 8
338 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 ×: 1, 27, 6
339 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 ×: 2, 19, 15
340 dispar ungleich, verschieden 2 ×: 1, 17, 25; 4, 11, 31
341 displicēre missfallen 1 ×: 1, 38, 2
342 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 2 ×: 2, 2, 18; 3, 8, 20
343 dissipare zerstreuen, zersprengen 1 ×: 2, 11, 17
344 dissociabilis, e unvereinbar; trennend 1 ×: 1, 3, 22
345 dithyrambus, i, m Dithyrambos, Dionysoslied 1 ×: 4, 2, 10
346 diuellere zerreißen, zertrennen 3 ×: 1, 13, 19; 36, 19; 2, 17, 15
347 docilis, e gelehrig 2 ×: 3, 11, 1; 4, 6, 43
348 doctor, ris, m Lehrer 1 ×: 4, 6, 25
349 dolium, i, n Fass 1 ×: 3, 11, 27
350 dolosus, a, um listig, trügerisch 3 ×: 1, 35, 28; 2, 1, 8; 3, 27, 25
351 domabilis, e bezwingbar, zähmbar 1 ×: 4, 14, 41
352 donec solange; bis 5 ×: 1, 9, 17; 3, 5, 45; 6, 2; 9, 1. 5
353 dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 ×: 3, 24, 21; 29, 56
354 dotare ausstatten 1 ×: 3, 24, 19
355 draco, onis, m Drache, Schlange 1 ×: 4, 4, 11
356 duellum, i, n = bellum 2 ×: 3, 14, 18; 4, 15, 8
357 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 2 ×: 3, 4, 63; 29, 23
358 duplex doppelt 1 ×: 1, 6, 7
359 ebrius, a, um betrunken 1 ×: 1, 37, 12
360 ebur, oris, n Elfenbein 2 ×: 1, 31, 6; 2, 18, 1
361 eburnus, a, um aus Elfenbein 2 ×: 2, 11, 22; 3, 27, 41
362 ecce sieh da! 1 ×: 1, 15, 27
363 edax gefräßig; verzehrend 2 ×: 2, 11, 18; 3, 30, 3
364 edomare gänzlich zähmen 1 ×: 4, 5, 22
365 efficax wirksam, erfolgreich 1 ×: 4, 12, 20
366 effundere ausgießen, ausschütten 1 ×: 4, 7, 11
367 eheu oh! ach! 3 ×: 2, 14, 1; 3, 2, 9; 11, 42
368 elaborare sich eifrig mühen, betreiben 1 ×: 3, 1, 19
369 elegi, orum, m elegische Verse 1 ×: 1, 33, 3
370 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 ×: 3, 24, 52
371 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×: 3, 3, 17
372 eluere ausspülen, abwaschen 1 ×: 4, 12, 20
373 emirari sich wundern 1 ×: 1, 5, 8
374 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 ×: 4, 15, 11
375 emptor, ris, m Käufer 1 ×: 3, 6, 32
376 enauigare durchfahren 1 ×: 2, 14, 11
377 enitescere erglänzen, hervorglänzen 1 ×: 2, 8, 6
378 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 2 ×: 3, 3, 10; 27, 47
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379 ensis, is, m Schwert 4 ×: 1, 16, 10; 37, 23; 3, 1, 17; 4, 15, 19
380 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 ×: 1, 36, 15; 4, 8, 30
381 equa, ae, f Stute 2 ×: 2, 16, 35; 3, 11, 9
382 equinus, a, um Pferde- 1 ×: 3, 4, 34
383 equitare reiten 4 ×: 1, 2, 51; 8, 6; 2, 9, 24; 4, 4, 44
384 eradere abkratzen, abschaben, vertilgen 1 ×: 3, 24, 51
385 erilis, e des Herrn 1 ×: 3, 27, 63
386 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: 1, 27, 15
387 erus, i, m (Haus) Herr 1 ×: 2, 18, 32
388 euagari ausschweifen, umherstreifen 1 ×: 4, 15, 10
389 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: 1, 1, 6
390 euellere ausreißen; vernichten 1 ×: 3, 4, 55
391 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 2 ×: 2, 19, 5. 7
392 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 1 ×: 2, 15, 5
393 euitare I. vermeiden, entgehen II. töten 1 ×: 1, 1, 5
394 eurus, i, m Südostwind 2 ×: 2, 16, 24; 4, 6, 10
395 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 ×: 1, 35, 31
396 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 2 ×: 2, 17, 1; 3, 12, 2
397 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 ×: 4, 13, 8
398 excubiae, arum, f das Wachehalten 1 ×: 3, 16, 3
399 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
1 ×: 3, 9, 19

400 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 ×: 1, 4, 17
401 expauescere aufschrecken, erschrecken 1 ×: 1, 37, 23
402 expiare sühnen, aussühnen 2 ×: 1, 2, 29; 2, 1, 5
403 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 1 ×: 2, 7, 22
404 exsiccare austrocknen 1 ×: 1, 31, 11
405 exsomnis, e schlaflos 1 ×: 3, 25, 9
406 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×: 3, 3, 38
407 exsultim in ausgelassenen Sprüngen 1 ×: 3, 11, 10
408 extendere ausdehnen, ausstrecken 3 ×: 2, 2, 5; 15, 3; 3, 3, 46
409 extricare herauswinden, herausbringen 1 ×: 3, 5, 31
410 fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend 2 ×: 1, 22, 7; 3, 4, 9
411 facundia, ae, f Redegewandtheit 1 ×: 4, 7, 23
412 facundus, a, um redegewandt, beredt 2 ×: 1, 10, 1; 4, 1, 35
413 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 ×: 1, 35, 27; 3, 15, 16
414 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 ×: 1, 31, 9
415 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 2 ×: 3, 3, 26; 15, 3
416 far, farris, n Dinkel, Spelt 1 ×: 3, 23, 20
417 fari künden, sprechen, sagen 1 ×: 4, 6, 18
418 fascis, is, m Bündel, Paket 1 ×: 1, 12, 35
419 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 2 ×: 3, 1, 37; 29, 9
420 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×: 3, 1, 23
421 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 ×: 4, 14, 4
422 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 1 ×: 2, 6, 23
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423 fauonius, i, m Westwind 1 ×: 3, 7, 2
424 febris, is, f Fieber 1 ×: 1, 3, 30
425 fecundus, a, um fruchtbar 2 ×: 3, 6, 17; 23, 6
426 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 1 ×: 1, 25, 1
427 ferax fruchtbar 2 ×: 1, 31, 4; 4, 4, 58
428 feriae, arum, f Feiertage, freie Zeit 1 ×: 4, 5, 37
429 feriari feiern, müßig sein 1 ×: 4, 6, 14
430 ferratus, a, um eisenbeschlagen 1 ×: 4, 14, 30
431 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 4 ×: 2, 6, 19; 15, 8; 3, 16, 31; 4, 3, 10
432 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 ×: 4, 2, 7
433 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 ×: 1, 16, 24
434 festinare eilen 1 ×: 4, 11, 9
435 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×: 1, 28, 35
436 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 1 ×: 3, 27, 4
437 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 ×: 4, 5, 27
438 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 7 ×: 1, 12, 11; 17, 18; 24, 14; 26, 10; 2,

13, 24; 3, 4, 4; 4, 9, 12
439 fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 2 ×: 4, 3, 23; 6, 25
440 filum, i, n Faden 1 ×: 2, 3, 16
441 findere spalten, zerschneiden 3 ×: 1, 1, 11; 14, 15; 4, 11, 16
442 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 ×: 1, 17, 10; 3, 19, 20; 4, 1, 24; 12, 10
443 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 ×: 3, 26, 11
444 flamen, inis, n Wehen, Wind 1 ×: 3, 19, 19
445 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 1 ×: 4, 5, 10
446 flauus, a, um gelb, blond 7 ×: 1, 2, 13; 5, 4; 8, 8; 2, 3, 18; 4, 14;

3, 9, 19; 4, 4, 4
447 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 5 ×: 1, 24, 9. 10; 2, 9, 9; 4, 2, 21; 12, 5
448 fluuius, i, m Fluss 3 ×: 1, 21, 5; 2, 5, 6; 4, 12, 3
449 focus, i, m Herd 1 ×: 1, 9, 5
450 folium, i, n Blatt 4 ×: 1, 23, 6; 2, 9, 8; 3, 17, 9; 4, 3, 7
451 formare gestalten, bilden 2 ×: 1, 10, 3; 3, 24, 54
452 formidare sich grausen, sich fürchten 1 ×: 3, 6, 15
453 formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken 1 ×: 2, 17, 18
454 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 ×: 4, 13, 3
455 forsan etwa 1 ×: 2, 16, 31
456 fossor, ris, m Gräber 1 ×: 3, 18, 15
457 fragilis, e zerbrechlich 3 ×: 1, 3, 10; 3, 2, 28; 23, 16
458 fraternus, a, um brüderlich 1 ×: 1, 21, 12
459 fraudulentus, a, um betrügerisch, gaunerisch 1 ×: 3, 3, 24
460 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 ×: 3, 25, 16
461 fremere lärmen, toben 1 ×: 4, 14, 23
462 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 1 ×: 3, 27, 23
463 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 ×: 1, 8, 7; 4, 15, 10
464 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 4 ×: 1, 3, 16; 15, 1; 33, 15; 2, 7, 16
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465 frons, ndis, f Laub 6 ×: 1, 18, 12; 25, 19; 3, 4, 12; 18, 14;
4, 2, 36; 4, 58

466 fruticetum, i, n Gesträuch, Gebüsch 1 ×: 3, 12, 11
467 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×: 3, 5, 28
468 fugax fliehend, flüchtig 6 ×: 2, 1, 19; 3, 12; 5, 17; 14, 1; 3, 2, 14;

4, 6, 33
469 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 9 ×: 1, 7, 19; 2, 12, 8. 15; 16, 3; 3, 2, 18;

3, 43; 16, 31; 28, 14; 4, 11, 5
470 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 2, 1, 19
471 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 ×: 2, 10, 12
472 fulminare blitzen 1 ×: 3, 3, 6
473 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 1 ×: 3, 16, 11
474 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 2 ×: 4, 2, 60; 4, 14
475 fumare rauchen, dampfen 1 ×: 3, 18, 8
476 fumus, i, m Rauch, Dampf 4 ×: 3, 6, 4; 8, 11; 29, 12; 4, 11, 12
477 funale, is, n Pech, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 ×: 3, 26, 7
478 funditus von Grund auf 1 ×: 1, 16, 20
479 funerare bestatten; töten 1 ×: 3, 8, 7
480 funis, is, m Strick, Tau 2 ×: 1, 14, 6; 3, 10, 10
481 furialis, e furienmäßig, wütend 1 ×: 3, 11, 17
482 furiare rasend, verrückt machen 1 ×: 1, 25, 14
483 furiosus, a, um wütend, rasend 1 ×: 2, 16, 5
484 furtim verstohlen, insgeheim 1 ×: 1, 13, 7
485 furuus, a, um rabenschwarz, finster 1 ×: 2, 13, 21
486 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 1 ×: 3, 6, 41
487 galea, ae, f Helm 2 ×: 1, 2, 38; 15, 11
488 gaza, ae, f Schatz 2 ×: 1, 29, 2; 2, 16, 9
489 gelu, ūs, n Eis, Frost 1 ×: 1, 9, 3
490 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 ×: 1, 16, 8
491 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 ×: 2, 16, 7; 3, 24, 48
492 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 3 ×: 1, 13, 6; 4, 1, 34; 10, 8
493 generosus, a, um edel, hochherzig 2 ×: 1, 37, 21; 3, 1, 10
494 genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 ×: 1, 28, 7
495 genius, i, m Schutzgeist 1 ×: 3, 17, 14
496 genu, ūs, n Knie 1 ×: 1, 23, 8
497 gestare tragen 2 ×: 1, 8, 10; 35, 19
498 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 ×: 3, 3, 54; 16, 24; 4, 12, 15
499 gigas, ntis, m Gigant 1 ×: 2, 19, 22
500 glaciare zu Eis machen, gefrieren lassen 1 ×: 3, 10, 7
501 glacies, ei, f Eis 1 ×: 2, 9, 5
502 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 ×: 3, 6, 39
503 gracilis, e schlank, dünn 1 ×: 1, 5, 1
504 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 6 ×: 1, 15, 30; 2, 3, 6; 3, 7, 26; 4, 1, 39;

7, 1; 12, 9
505 grando, inis, f Hagel 2 ×: 1, 2, 2; 3, 1, 29
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506 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,
Anstoß nehmen

1 ×: 4, 11, 27

507 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 1 ×: 1, 22, 3
508 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 1 ×: 2, 1, 33
509 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 1 ×: 3, 19, 24
510 habitabilis, e bewohnbar, wohnlich 1 ×: 4, 14, 5
511 haedilia, ae, f Zicklein, Geißlein 1 ×: 1, 17, 9
512 haedus, i, m Ziegenböckchen 4 ×: 1, 4, 12; 2, 20, 28; 3, 13, 3; 18, 5
513 hedera, ae, f Efeu 4 ×: 1, 1, 29; 25, 17; 36, 20; 4, 11, 4
514 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×: 3, 18, 9
515 heros, is, m Held 1 ×: 1, 12, 1
516 heu ha! ach! 11 ×: 1, 2, 37; 5, 5; 15, 9. 19; 24, 11; 35,

33; 3, 24, 30; 4, 1, 33; 6, 17; 10, 6; 13,
17

517 hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 ×: 2, 16, 34
518 (h)inuleus, i, m junger Hirsch 1 ×: 1, 23, 1
519 hispidus, a, um rauh, struppig 2 ×: 2, 9, 1; 4, 10, 5
520 hodiernus, a, um heutig 1 ×: 4, 7, 17
521 hornus, a, um diesjährig, heurig 1 ×: 3, 23, 3
522 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 1 ×: 2, 10, 3
523 horreum, i, n Scheune, Speicher 4 ×: 1, 1, 9; 3, 16, 27; 28, 7; 4, 12, 18
524 hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin 2 ×: 1, 15, 2; 3, 7, 9
525 hospitalis, e gastlich, Gäste- 1 ×: 2, 3, 10
526 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 ×: 1, 19, 16; 3, 23, 18
527 hosticus, a, um ausländisch; feindlich 1 ×: 3, 2, 6
528 hostilis, e feindlich 1 ×: 1, 16, 21
529 hydra, ae, f Wasserschlange 1 ×: 4, 4, 61
530 hydrops, pis, m Wassersucht 1 ×: 2, 2, 13
531 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 ×: 1, 25, 2
532 iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×: 1, 2, 3; 2, 16, 17; 3, 12, 11
533 iaculator, ris, f Schleuderer, Wurfschütze 1 ×: 3, 4, 56
534 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 ×: 1, 8, 12; 22, 2
535 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: 1, 16, 3. 24
536 iamdudum nunmehr 1 ×: 3, 29, 5
537 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 2 ×: 3, 11, 16; 14, 23
538 ianua, ae, f Haustür 3 ×: 1, 25, 4; 3, 9, 20; 10, 5
539 Iapyx, gis, m Nordwestwind 1 ×: 3, 27, 20
540 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 ×: 4, 11, 14
541 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 4 ×: 1, 13, 4; 25, 15; 3, 4, 77; 4, 1, 12
542 igneus, a, um feurig 3 ×: 1, 17, 2; 2, 17, 13; 3, 3, 10
543 ilex, icis, f (Stein) Eiche 3 ×: 3, 13, 14; 23, 10; 4, 4, 57
544 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×: 2, 17, 27; 3, 3, 7
545 illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos 2 ×: 2, 14, 6; 4, 9, 26
546 illaqueare verstricken, umgarnen 1 ×: 3, 16, 16
547 illic dort 3 ×: 3, 24, 17; 4, 1, 21. 25
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548 illigare anbinden, befestigen, verstricken 1 ×: 1, 27, 23
549 illinere aufstreichen, aufschmieren 1 ×: 4, 9, 14
550 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 4 ×: 1, 6, 10; 15, 15; 3, 2, 15; 4, 4, 31
551 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 ×: 1, 13, 16
552 immerens unverdient, unschuldig 1 ×: 2, 13, 12
553 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 4 ×: 1, 17, 28; 28, 30; 3, 2, 21; 6, 1
554 immetatus, a, um unabgemessen 1 ×: 3, 24, 12
555 imminuere vermindern, schmälern 1 ×: 3, 6, 45
556 immiserabilis, e ohne Erbarmen 1 ×: 3, 5, 17
557 immitis, e unsanft, streng, herb 2 ×: 1, 33, 2; 2, 5, 10
558 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 1 ×: 1, 13, 10
559 immolare opfern 2 ×: 1, 4, 11; 4, 11, 7
560 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 2 ×: 3, 23, 17; 4, 12, 23
561 impar ungleich, ungerade 3 ×: 1, 33, 10; 3, 19, 13; 4, 6, 5
562 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 1 ×: 1, 14, 8
563 imperitare befehligen 1 ×: 1, 15, 25
564 impermissus, a, um unerlaubt 1 ×: 3, 6, 27
565 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 4 ×: 3, 16, 26; 4, 3, 4; 8, 30; 14, 22
566 implacidus, a, um unsanft, rauh 1 ×: 4, 14, 10
567 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 ×: 3, 16, 37; 4, 13, 9
568 impubes unreif, unerwachsen 1 ×: 2, 9, 15
569 impudens schamlos, unverschämt 3 ×: 3, 27, 49. 50; 4, 13, 4
570 impune ungestraft 3 ×: 1, 17, 5; 31, 15; 4, 9, 33
571 imus, a, um = infimus 5 ×: 1, 10, 20; 34, 12; 35, 2; 3, 1, 15; 11,

27
572 inaequalis, e ungleich 1 ×: 2, 9, 3
573 inaudax zaghaft 1 ×: 3, 20, 3
574 inauspicatus, a, um ohne Auspizien: unglücklich 1 ×: 3, 6, 10
575 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 3 ×: 3, 2, 30; 3, 19; 6, 23
576 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: 1, 4, 15
577 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×: 3, 28, 5
578 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 ×: 1, 12, 41
579 incontinens unenthaltsam, lüstern 2 ×: 1, 17, 26; 3, 4, 77
580 incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich 1 ×: 1, 24, 7
581 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
1 ×: 1, 3, 31

582 incus, dis, f Amboss 1 ×: 1, 35, 39
583 indecorare schänden, entstellen 1 ×: 4, 4, 36
584 indecorus, a, um unziemlich, hässlich 1 ×: 2, 1, 22
585 indictus, a, um ungesagt 1 ×: 3, 25, 8
586 indocilis, e ungelehrig, unwissend 2 ×: 1, 1, 18; 3, 3, 14
587 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 3 ×: 2, 14, 4; 3, 24, 28; 4, 14, 20
588 infamis, e berüchtigt, verrufen 3 ×: 1, 3, 20; 2, 14, 19; 3, 27, 45
589 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 ×: 3, 29, 47
590 inferiae, arum, f Totenopfer 1 ×: 2, 1, 28
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591 infernus, a, um unterer, unterirdisch 1 ×: 4, 7, 25
592 inficere vermischen, benetzen, färben 2 ×: 3, 6, 34; 13, 6
593 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 ×: 1, 35, 25; 4, 15, 23
594 informis, e formlos, hässlich 1 ×: 2, 10, 15
595 infrequens nicht zahlreich, nicht häufig, einsam 1 ×: 1, 34, 1
596 inhorrescere aufwogen, erbeben 1 ×: 1, 23, 5
597 inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich 1 ×: 1, 22, 6
598 inhumatus, a, um unbestattet 1 ×: 1, 28, 24
599 inimicare verfeinden, entzweien 1 ×: 4, 15, 20
600 iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft 1 ×: 1, 35, 13
601 innare in, auf etw. schwimmen 1 ×: 3, 17, 7
602 innumerabilis, e unzählig, zahllos 1 ×: 3, 30, 4
603 inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos 1 ×: 4, 9, 31
604 inquietus, a, um unruhig 1 ×: 3, 3, 5
605 inquinare verunreinigen, besudeln 1 ×: 3, 6, 18
606 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 ×: 3, 4, 6
607 insanire närrisch, verrückt sein 3 ×: 1, 34, 2; 3, 4, 30; 19, 18
608 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 3 ×: 2, 3, 3; 4, 2; 3, 29, 50
609 insolitus, a, um ungewohnt 1 ×: 4, 4, 8
610 insomnis, e schlaflos 1 ×: 3, 7, 8
611 insons unschuldig 1 ×: 2, 19, 29
612 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 1 ×: 4, 10, 2
613 instar gleichwertig, gleich wie 1 ×: 4, 5, 6
614 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 ×: 3, 6, 30
615 insultare auf etwas springen; verspotten 1 ×: 3, 3, 41
616 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 ×: 1, 7, 5; 35, 35; 3, 24, 1
617 intaminatus, a, um unbesudelt, unbefleckt 1 ×: 3, 2, 18
618 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 ×: 1, 5, 13
619 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 1 ×: 1, 14, 19
620 interimere beseitigen, vernichten 1 ×: 4, 4, 72
621 interlunium, i, n Neumond 1 ×: 1, 25, 11
622 intonsus, a, um ungeschoren 2 ×: 1, 21, 2; 2, 15, 11
623 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 1 ×: 2, 13, 35
624 inuertere umdrehen, umwenden 1 ×: 3, 5, 7
625 inuicem abwechselnd; gegenseitig 1 ×: 3, 28, 9
626 inuiolatus, a, um unverletzt, unversehrt 1 ×: 3, 4, 36
627 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 ×: 1, 2, 51; 28, 33; 2, 1, 26; 3, 3, 42
628 inuolitare auf etw. flattern 1 ×: 4, 10, 3
629 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 1 ×: 3, 29, 55
630 io hurra! zu Hilfe! 2 ×: 4, 2, 49. 50
631 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 6 ×: 1, 10, 7; 12, 3; 20, 6; 3, 3, 69; 21,

15; 4, 15, 26
632 irrepertus, a, um unaufgefunden, unentdeckt 1 ×: 3, 3, 49
633 irretortus, a, um nicht zurückgedreht 1 ×: 2, 2, 23
634 irritare erregen, reizen 1 ×: 3, 29, 41
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635 irruptus, a, um unzerrissen 1 ×: 1, 13, 18
636 iterare wiederholen, erneuern 4 ×: 1, 7, 32; 34, 4; 2, 19, 12; 3, 3, 62
637 iugerum, i, n Morgen (Land) 3 ×: 2, 15, 1; 3, 16, 29; 24, 12
638 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×: 2, 5, 6
639 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 3 ×: 2, 8, 21; 3, 27, 45; 4, 4, 30
640 iuuenescere heranwachsen; sich verjüngen 1 ×: 4, 2, 55
641 iuuenta, ae, f Jugend 3 ×: 1, 16, 23; 3, 2, 15; 14, 27
642 iuuentas, atis, f Jugend 3 ×: 1, 30, 7; 2, 11, 6; 4, 4, 5
643 labare wanken, schwanken 1 ×: 3, 5, 45
644 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 ×: 1, 13, 12
645 lac, lactis, n Milch 2 ×: 2, 19, 10; 4, 4, 15
646 lacerta, ae, f Eidechse 1 ×: 1, 23, 7
647 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 2 ×: 1, 8, 14; 21, 13
648 lacunar, ris, n getäfelte Decke, Felderdecke 1 ×: 2, 18, 2
649 laeuus, a, um links 2 ×: 3, 26, 5; 27, 15
650 lambere lecken 1 ×: 1, 22, 8
651 lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte 1 ×: 2, 2, 2
652 lana, ae, f Wolle 3 ×: 2, 16, 37; 3, 5, 28; 15, 13
653 languescere ermatten, erschlaffen 1 ×: 3, 16, 35
654 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 ×: 2, 2, 16
655 laqueare I. (felderartig) täfeln II. verstricken, umstricken 1 ×: 2, 16, 11
656 laqueus, i, m Schlinge 1 ×: 3, 24, 8
657 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 ×: 1, 12, 44; 3, 29, 14
658 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 6 ×: 1, 19, 3; 36, 20; 2, 11, 7; 3, 13, 8;

15, 12; 4, 11, 23
659 lassus, a, um müde, abgespannt 1 ×: 2, 6, 7
660 latitare sich verborgen, versteckt halten 1 ×: 3, 12, 11
661 lauere = lauare 2 ×: 2, 3, 18; 3, 12, 2
662 laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 1 ×: 2, 15, 9
663 laureus, a, um vom Lorbeerbaum 1 ×: 4, 2, 9
664 laurus, i, f Lorbeer 1 ×: 2, 7, 19
665 laxus, a, um schlaff, locker 1 ×: 3, 8, 23
666 leaena, ae, f Löwin 2 ×: 3, 11, 41; 20, 2
667 lenimen, inis, n Linderung, Beruhigung 1 ×: 1, 32, 15
668 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 4 ×: 1, 13, 8; 2, 16, 26; 3, 19, 28; 4, 13,

6
669 lepus, oris Hase 1 ×: 1, 37, 18
670 lēuis, e glatt, blank 6 ×: 1, 2, 38; 17, 12; 2, 7, 21; 11, 6; 20,

11; 4, 6, 28
671 lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 1 ×: 2, 16, 10
672 ligo, onis, m Hacke 1 ×: 3, 6, 38
673 lilium, i, n Lilie 1 ×: 1, 36, 16
674 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 1 ×: 1, 16, 14
675 linere beschmieren, bestreichen 1 ×: 1, 20, 3



Einzelwerke, alphabetisch: Carmina li–ma

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

676 linquere verlassen, zurücklassen 7 ×: 1, 28, 33; 35, 24. 36; 2, 14, 21; 3,
8, 28; 16, 24; 27, 49

677 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×: 4, 12, 2
678 linteus, a, um aus Leinen 1 ×: 1, 14, 9
679 liquare klären, durchsieben 1 ×: 1, 11, 6
680 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 6 ×: 1, 5, 2; 24, 3; 35, 20; 2, 20, 2; 3, 4,

24; 4, 8, 7
681 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 2 ×: 1, 31, 3; 3, 3, 46
682 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×: 1, 1, 23; 2, 1, 18
683 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 3 ×: 1, 8, 10; 2, 5, 10; 4, 9, 33
684 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 ×: 3, 5, 35
685 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 ×: 1, 19, 8
686 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 ×: 1, 27, 5; 3, 8, 14; 21, 23
687 lucidus, a, um hell, licht 4 ×: 1, 3, 2; 2, 12, 14; 3, 3, 33; 26, 6
688 lucrari gewinnen, profitieren; erlangen 1 ×: 4, 8, 19
689 luctari ringen, kämpfen 2 ×: 1, 1, 15; 4, 4, 66
690 luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft 2 ×: 3, 6, 8; 8, 19
691 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 3 ×: 1, 24, 2; 2, 1, 33; 3, 3, 61
692 lupa, ae, f Wölfin 1 ×: 3, 27, 3
693 lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×: 1, 8, 6
694 luridus, a, um fahl, leichenblass 2 ×: 3, 4, 74; 4, 13, 10
695 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 1 ×: 3, 25, 12
696 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
3 ×: 2, 4, 24; 4, 1, 6; 14, 37

697 lympha, ae, f (klares) Wasser 4 ×: 2, 3, 12; 11, 20; 3, 11, 26; 13, 16
698 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 ×: 1, 37, 14
699 lynx, cis Luchs 2 ×: 2, 13, 40; 4, 6, 34
700 lyra, ae, f Leier, Lyra 11 ×: 1, 6, 10; 10, 6; 12, 1; 21, 12; 2, 11,

22; 3, 3, 69; 19, 20; 28, 11; 4, 1, 22; 3,
23; 15, 2

701 lyricus, a, um lyrisch 1 ×: 1, 1, 35
702 macerare schwächen, abgrämen 1 ×: 1, 13, 8
703 machina, ae, f Maschine, Gerüst 1 ×: 1, 4, 2
704 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×: 1, 3, 30; 3, 27, 53
705 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 1 ×: 1, 19, 16
706 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 ×: 4, 5, 22
707 madēre nass sein, triefen 1 ×: 3, 21, 9
708 magus, a, um zauberisch, magisch 1 ×: 1, 27, 22
709 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 2 ×: 2, 19, 24; 3, 27, 54
710 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 2 ×: 1, 28, 23; 2, 16, 39
711 malobathrum, i, n Zimtöl 1 ×: 2, 7, 8
712 malua, ae, f Malve 1 ×: 1, 31, 16
713 mālus, i, m Mast 1 ×: 1, 14, 5
714 manare fließen, rinnen 4 ×: 1, 17, 15; 2, 9, 2; 3, 11, 19; 4, 1, 34
715 mannus, i, m gallisches Pony 1 ×: 3, 27, 7
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716 marinus, a, um Meer, See- 4 ×: 1, 8, 13; 3, 26, 5; 4, 6, 6; 11, 15
717 mas, maris männlich 1 ×: 1, 21, 10
718 masculus, a, um männlich 1 ×: 3, 6, 37
719 materies, ei, f = materia 1 ×: 3, 24, 49
720 maternus, a, um mütterlich 1 ×: 1, 12, 9
721 meare ziehen, wandeln 1 ×: 1, 4, 17
722 medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×: 3, 5, 28
723 mediocritas, atis, f Mittelmaß, Mittelweg, Maßhalten 1 ×: 2, 10, 5
724 mel, lis, n Honig 3 ×: 2, 6, 15; 19, 12; 3, 16, 33
725 melos, n (μλος) Lied, Gesang 1 ×: 3, 4, 2
726 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 3 ×: 2, 16, 39; 3, 1, 30; 11, 35
727 mensa altera = mens secunda Nachtisch 1 ×: 4, 5, 31
728 mensor, ris, m Landmesser, Feldmesser 1 ×: 1, 28, 2
729 mentum, i, n Kinn 1 ×: 2, 7, 12
730 meretrix, icis, f Dirne, Hure 1 ×: 1, 35, 25
731 mersare = mergere 1 ×: 4, 4, 65
732 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 15 ×: 1, 7, 19; 9, 8; 13, 10; 18, 8; 19,

15; 36, 13; 2, 7, 6; 12, 5; 14, 26; 3, 13,
2; 17, 14; 21, 12; 29, 2; 4, 1, 31; 5, 33

733 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×: 1, 1, 4
734 metari abmessen, abstecken 1 ×: 2, 15, 15
735 metere mähen, ernten 1 ×: 4, 14, 31
736 mica, ae, f Krümchen, Bisschen 1 ×: 3, 23, 20
737 micare zucken, funkeln, blitzen 1 ×: 1, 12, 46
738 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 1 ×: 3, 26, 2
739 militaris, e kriegerisch 2 ×: 1, 8, 5; 22, 13
740 minax herausragend, drohend 8 ×: 1, 10, 10; 12, 31; 2, 1, 17; 7, 11; 12,

12; 3, 4, 54; 26, 8; 4, 9, 7
741 missilis, e werfbar, Wurf- 1 ×: 3, 6, 16
742 mitescere mild werden, zahm werden 1 ×: 4, 7, 9
743 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 1 ×: 1, 32, 5
744 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 1 ×: 1, 25, 9
745 mordax bissig 2 ×: 1, 18, 4; 4, 6, 9
746 mordēre beißen 2 ×: 1, 31, 8; 4, 3, 16
747 morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch 1 ×: 1, 9, 18
748 mox bald, darauf 9 ×: 1, 1, 17; 4, 20; 2, 1, 10; 3, 6, 25. 47;

27, 69; 4, 4, 9; 7, 11; 14, 14
749 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×: 3, 29, 57
750 mulcēre streicheln, ergötzen 1 ×: 3, 11, 24
751 munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit 1 ×: 1, 5, 5
752 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 ×: 2, 5, 2
753 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 2, 16, 36
754 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 ×: 2, 1, 17
755 murreus, a, um mit Myrrhe parfümiert; braun 1 ×: 3, 14, 22
756 mutus, a, um stumm 1 ×: 4, 3, 19



Einzelwerke, alphabetisch: Carmina my–of

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

757 myrtus, i, f Myrte 8 ×: 1, 4, 9; 25, 18; 38, 5. 7; 2, 7, 25; 15,
6; 3, 4, 19; 23, 16

758 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 3 ×: 2, 11, 16; 4, 12, 16. 17
759 naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×: 2, 15, 6; 4, 1, 21
760 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×: 1, 16, 10
761 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×: 1, 22, 19; 3, 3, 56; 15, 6
762 nectar, ris, n Nektar 3 ×: 1, 13, 16; 3, 3, 12. 34
763 nectere knüpfen, binden 5 ×: 1, 26, 7. 8; 29, 5; 38, 2; 4, 11, 3
764 nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft 2 ×: 1, 35, 35; 2, 13, 1
765 nenia, ae, f Totenlied 3 ×: 2, 1, 38; 20, 21; 3, 28, 16
766 nequam nichtsnutzig 1 ×: 3, 6, 47
767 nequiquam vergeblich, umsonst 3 ×: 1, 3, 21; 15, 13. 16
768 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 ×: 3, 4, 78; 15, 2
769 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 4 ×: 1, 5, 11; 6, 6; 3, 2, 17; 4, 6, 18
770 nidus, i, m Nest 3 ×: 3, 4, 14; 4, 4, 6; 12, 5
771 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 2 ×: 2, 16, 23; 4, 4, 7
772 nisus, ūs, m Schwung, Flug; das Gebären 1 ×: 4, 4, 8
773 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 6 ×: 1, 5, 13; 14, 19; 2, 5, 18; 7, 7; 11,

10; 4, 5, 8
774 nitidus, a, um glänzend, hell 4 ×: 1, 4, 9; 2, 12, 19; 3, 19, 25; 24, 20
775 nitor, ris, m Glanz; Eleganz 1 ×: 1, 19, 5
776 niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×: 1, 37, 19; 3, 23, 9
777 niueus, a, um schneeweiß 3 ×: 2, 4, 3; 3, 27, 25; 4, 2, 59
778 norma, ae, f Richtschnur, Regel 1 ×: 2, 15, 12
779 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 3 ×: 1, 13, 12; 4, 2, 59; 8, 13
780 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 ×: 3, 11, 25
781 Notus, i, m Südwind 1 ×: 4, 5, 9
782 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 2 ×: 1, 7, 15; 34, 6
783 nuptiae, arum, f Hochzeit 3 ×: 1, 15, 7; 3, 6, 17; 11, 11
784 nuptialis, e hochzeitlich 1 ×: 3, 11, 33
785 nutrire nähren, aufziehen 2 ×: 4, 4, 26; 5, 18
786 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 2 ×: 1, 22, 16; 3, 4, 10
787 obarmare bewaffnen 1 ×: 4, 4, 21
788 obliquus, a, um seitwärts, schräg 3 ×: 2, 3, 11; 3, 22, 7; 27, 6
789 obliuio, onis, f das Vergessen 1 ×: 4, 9, 34
790 obliuiosus, a, um vergesslich 1 ×: 2, 7, 21
791 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 1 ×: 1, 18, 12
792 obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt 1 ×: 2, 10, 6
793 obstare hinderlich sein, hindern 5 ×: 3, 3, 53; 5, 51; 20, 5; 4, 8, 24; 9, 43
794 obstinare hartnäckig bestehen auf, beharren 1 ×: 3, 11, 7
795 obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 3 ×: 2, 18, 20; 3, 30, 10; 4, 14, 48
796 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×: 1, 3, 22
797 ocior, ius schneller 5 ×: 1, 2, 48; 2, 3, 26; 11, 18; 16, 23. 24
798 odorare wohlriechend machen; riechen 2 ×: 2, 11, 15; 3, 20, 14
799 officina, ae, f Werkstatt 1 ×: 1, 4, 8
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800 olēre riechen 1 ×: 1, 17, 7
801 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 2 ×: 1, 7, 7; 31, 15
802 oliuetum, i, n Ölbaumpflanzung, -garten 1 ×: 2, 15, 7
803 oliuum, i, n Öl 1 ×: 1, 8, 8
804 olor, ris, n Schwan 2 ×: 3, 28, 15; 4, 1, 10
805 onyx, ychis, f Alabaster, Onyx(gefäß), Salbenbüchse 1 ×: 4, 12, 17
806 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 2 ×: 2, 15, 15; 3, 4, 51
807 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 ×: 3, 14, 6
808 operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam 3 ×: 3, 1, 48; 12, 4; 4, 2, 31
809 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 ×: 3, 27, 30
810 opimus, a, um fett 3 ×: 1, 7, 11; 31, 3; 4, 4, 51
811 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 ×: 1, 16, 28; 2, 13, 4; 3, 24, 42; 4, 12,

7
812 opulens reich 1 ×: 3, 24, 1
813 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 1 ×: 4, 2, 44
814 ordinare ordnen 3 ×: 2, 1, 11; 3, 1, 9; 4, 11, 20
815 ornus, i, f wilde Bergesche 3 ×: 1, 9, 12; 2, 9, 8; 3, 27, 58
816 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 3 ×: 3, 27, 12; 4, 2, 58; 15, 15
817 oscen, inis, m Weissagevogel 1 ×: 3, 27, 11
818 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 ×: 1, 13, 15; 36, 6; 2, 12, 25; 3, 5, 41
819 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 ×: 3, 29, 15
820 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 4, 4, 9
821 ouis, is, f Schaf 2 ×: 2, 6, 10; 4, 12, 10
822 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 2 ×: 3, 10, 15; 27, 66
823 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 1 ×: 1, 10, 4
824 pallescere erblassen 1 ×: 3, 27, 28
825 pallidus, a, um bleich, blass 1 ×: 1, 4, 13
826 pallor, ris, m Blässe 1 ×: 3, 10, 14
827 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 3 ×: 1, 1, 5; 3, 20, 12; 4, 2, 18
828 palumbes, is, m Holz, Ringeltaube 1 ×: 3, 4, 12
829 pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 ×: 3, 25, 20; 4, 8, 33
830 pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 ×: 1, 35, 22
831 pariter auf gleiche Weise, ebenso 1 ×: 1, 35, 28
832 parmula, ae, f kleiner Rundschild 1 ×: 2, 7, 10
833 parra, ae, f Schleiereule (? od.) Grünspecht (?) 1 ×: 3, 27, 1
834 parricida, ae, m Verwandtenmörder 1 ×: 3, 29, 8
835 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 2 ×: 1, 16, 14; 28, 25
836 parturire gebären wollen, kreißen 2 ×: 1, 7, 16; 4, 5, 26
837 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 ×: 3, 4, 74
838 pascuum, i, n Weide 2 ×: 3, 16, 36; 4, 4, 13
839 patera, ae, f (Opfer) Schale 4 ×: 1, 19, 15; 31, 2; 4, 5, 34; 8, 1
840 patruus, i, m Onkel 1 ×: 3, 12, 2
841 pauēre zittern, sich ängstigen 4 ×: 2, 7, 14; 4, 4, 9; 5, 25; 14, 49
842 pauimentum, i, n Boden, Estrich 1 ×: 2, 14, 27
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843 pauperies, ei, f Armut 7 ×: 1, 1, 18; 18, 5; 3, 2, 1; 16, 37; 24,
42; 29, 56; 4, 9, 49

844 pectere kämmen 1 ×: 1, 15, 14
845 peiurare = periurare einen Meineid schwören 1 ×: 2, 8, 1
846 pelagus, i, n Meer 2 ×: 1, 3, 11; 35, 8
847 pellitus, a, um pelzbekleidet 1 ×: 2, 6, 10
848 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 3 ×: 2, 4, 15; 3, 14, 3; 27, 49
849 pendulus, a, um hangend 1 ×: 3, 27, 59
850 penetrale, is, n das Innere 1 ×: 2, 13, 6
851 penetralis, e innerer, inwendig 1 ×: 4, 4, 26
852 penitus im Innersten, tief 2 ×: 1, 13, 8; 21, 4
853 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 1 ×: 3, 27, 64
854 perambulare durchwandern, durchwandeln 1 ×: 4, 5, 17
855 peredere aufzehren, zernagen 1 ×: 3, 4, 75
856 perennis, e dauernd, beständig 1 ×: 3, 30, 1
857 perfundere übergießen, überschütten 1 ×: 1, 5, 2
858 perhorrescere sich entsetzen, schaudern 2 ×: 2, 13, 15; 3, 16, 18
859 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 4 ×: 1, 35, 26; 3, 3, 27; 11, 34; 24, 59
860 perlucidus, a, um durchsichtig 1 ×: 1, 18, 16
861 permiscēre vermischen 1 ×: 1, 1, 24
862 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 2 ×: 2, 12, 23; 3, 1, 47
863 personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 ×: 1, 17, 12
864 perstringere berühren, streifen 1 ×: 2, 1, 18
865 peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 2 ×: 2, 19, 9; 3, 3, 70
866 pestilens verpestet, verseucht 1 ×: 3, 23, 5
867 petitor, ris, m Bewerber; Ankläger 1 ×: 3, 1, 11
868 pharetra, ae, f Köcher 4 ×: 1, 10, 11; 21, 11; 22, 4; 2, 16, 6
869 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×: 3, 4, 35
870 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×: 3, 2, 29
871 philyra, ae, f Linde, Lindenbast 1 ×: 1, 38, 2
872 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 ×: 1, 28, 34
873 picus, i, m Specht 1 ×: 3, 27, 15
874 pinguis, e fett, feist 5 ×: 2, 1, 29; 12, 22; 3, 4, 16; 16, 35; 4,

12, 9
875 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
6 ×: 1, 3, 35; 2, 2, 7; 20, 2; 3, 2, 24; 29,
54; 4, 2, 3

876 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 6 ×: 1, 14, 11; 2, 3, 9; 10, 10; 11, 14; 3,
22, 5; 4, 6, 10

877 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×: 3, 8, 10
878 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
2 ×: 1, 1, 28; 3, 5, 32

879 platanus, i, f Platane 2 ×: 2, 11, 13; 15, 4
880 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 3, 24, 10
881 plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 ×: 1, 28, 27
882 plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 ×: 1, 26, 11; 2, 1, 40; 13, 27; 4, 2, 33
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883 plorare weinen, beklagen 5 ×: 2, 9, 14; 3, 3, 68; 10, 4; 27, 38; 4,
2, 22

884 pluma, ae, f (Flaum) Feder 2 ×: 2, 20, 12; 4, 10, 2
885 plumbum, i, n Blei 1 ×: 1, 35, 20
886 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 2 ×: 1, 17, 4; 3, 3, 56
887 poeta, ae, m Dichter 2 ×: 4, 2, 33; 6, 30
888 pollex, icis, m Daumen 1 ×: 4, 6, 36
889 polluere besudeln, entweihen 1 ×: 4, 5, 21
890 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 2 ×: 1, 28, 6; 3, 29, 44
891 pomarius, i, m Obsthändler 1 ×: 1, 7, 14
892 pomifer, a, um Obst tragend 2 ×: 3, 23, 8; 4, 7, 11
893 pontus, i, m Meer 4 ×: 1, 12, 31; 3, 3, 38; 27, 27; 4, 2, 4
894 poples, itis, m Knie(kehle) 1 ×: 3, 2, 16
895 populeus, a, um von Pappeln 1 ×: 1, 7, 23
896 pōpulus, i, f Pappel 1 ×: 2, 3, 9
897 porca, ae, f Sau 1 ×: 3, 23, 4
898 porcus, i, m Schwein 1 ×: 3, 17, 15
899 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 1 ×: 1, 22, 13
900 postgenitus, a, um nachgeboren 1 ×: 3, 24, 30
901 posthac hernach, später 1 ×: 4, 11, 33
902 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 2 ×: 3, 1, 45; 4, 15, 8
903 postmodo bald darauf 1 ×: 1, 28, 31
904 potare trinken 3 ×: 1, 20, 1; 2, 11, 17; 4, 13, 5
905 potor, ris, m Trinker 1 ×: 2, 20, 20
906 praecedere vorangehen, übertreffen 1 ×: 2, 17, 11
907 praefluere vorbeifließen 2 ×: 4, 3, 10; 14, 26
908 praegestire sich ausgelassen freuen 1 ×: 2, 5, 9
909 praegna(n)s schwanger, prächtig 1 ×: 3, 27, 2
910 praenitēre hervorglänzen, prangen 1 ×: 1, 33, 4
911 praeparare vorbereiten 1 ×: 2, 10, 14
912 pratum, i, n Wiese 4 ×: 1, 4, 4; 3, 18, 11; 27, 29; 4, 12, 3
913 pre(he)ndere fassen, ergreifen 1 ×: 2, 16, 2
914 prelum, i, n Presse, Kelter 1 ×: 1, 20, 9
915 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 ×: 1, 2, 26; 21, 16; 35, 5; 3, 27, 11; 4,

5, 33
916 priuignus, i, m Stiefsohn 1 ×: 3, 24, 18
917 probrosus, a, um schimpflich, schändlich 1 ×: 3, 5, 39
918 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 ×: 2, 1, 37
919 procella, ae, f Sturm 4 ×: 2, 9, 3; 10, 2; 3, 27, 62; 29, 58
920 procerus, a, um schlank, hoch 1 ×: 3, 25, 16
921 procidere hinfallen, niederfallen 1 ×: 4, 6, 11
922 procudere schmieden, formen, schärfen 1 ×: 4, 15, 19
923 procus, i, m Freier 1 ×: 3, 10, 11
924 prodigus, a, um verschwenderisch 2 ×: 1, 12, 38; 18, 16
925 proditor, ris, m Verräter 1 ×: 1, 9, 21
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926 profestus, a, um unfestlich, werktäglich 1 ×: 4, 15, 25
927 profugus, a, um fliehend, flüchtig 1 ×: 4, 14, 42
928 profundus, a, um unergründlich, tief 3 ×: 4, 2, 7; 4, 65; 15, 21
929 progenerare zeugen 1 ×: 4, 4, 32
930 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 3 ×: 3, 6, 48; 29, 1; 4, 15, 32
931 promere herausnehmen, hervorholen 4 ×: 1, 34, 14; 3, 20, 10; 21, 8; 28, 2
932 prominēre hervorragen 1 ×: 1, 21, 6
933 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×: 4, 4, 33
934 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 3 ×: 1, 29, 11; 3, 27, 18; 4, 6, 39
935 properus, a, um eilig, schleunig 1 ×: 3, 19, 9
936 proripere hervorreißen, fortreißen 1 ×: 1, 8, 16
937 proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen 2 ×: 1, 35, 13; 4, 4, 66
938 proterere zertreten; vernichten 2 ×: 3, 5, 34; 4, 7, 9
939 proteruitas, atis, f Frechheit 1 ×: 1, 19, 7
940 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 6 ×: 1, 17, 24; 25, 2; 26, 2; 2, 5, 15; 3,

11, 11; 14, 26
941 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 ×: 3, 3, 30
942 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×: 3, 4, 66
943 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 2 ×: 3, 5, 13; 27, 8
944 pruina, ae, f Reif 1 ×: 1, 4, 4
945 psallere Zither spielen, zur Zither singen 1 ×: 4, 13, 7
946 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 4 ×: 1, 25, 17; 2, 8, 17; 3, 5, 18; 4, 4, 46
947 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 3 ×: 3, 5, 41; 4, 7, 25; 9, 23
948 puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 ×: 4, 5, 23
949 pugil, lis, m Boxer 2 ×: 4, 2, 18; 3, 4
950 pugnax kampflustig, kriegerisch 2 ×: 3, 3, 27; 4, 6, 8
951 pugnus, i, m Faust 2 ×: 1, 12, 26; 3, 12, 8
952 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 ×: 1, 25, 18
953 puluinar, ris, n Polstersitz 1 ×: 1, 37, 3
954 pumex, icis, m Bimsstein 1 ×: 1, 11, 5
955 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 ×: 4, 10, 4
956 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 4 ×: 2, 16, 7; 18, 8; 3, 1, 42; 4, 13, 13
957 purpureus, a, um purpurn 6 ×: 1, 35, 12; 2, 5, 12; 12, 3; 3, 3, 12;

15, 15; 4, 1, 10
958 puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 ×: 1, 36, 17
959 pyramis, idis, f Pyramide 1 ×: 3, 30, 2
960 quadrigae, arum, f Viergespann 1 ×: 2, 16, 35
961 quadrimus, a, um vierjährig 1 ×: 1, 9, 7
962 qualus, i, m geflochtener Korb 1 ×: 3, 12, 4
963 quandoque sooft; irgendwann einmal 2 ×: 4, 1, 17; 2, 34
964 quatenus wie weit; wie lange 1 ×: 3, 24, 30
965 quercetum, i, n Eichenwald 1 ×: 2, 9, 7
966 quercus, ūs, f Eiche 3 ×: 1, 12, 12; 3, 23, 10; 4, 13, 10
967 querulus, a, um klagend, kläglich 1 ×: 3, 7, 30
968 questus, ūs, m Wehklage 1 ×: 1, 25, 16
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969 quippe allerdings, freilich 1 ×: 1, 31, 13
970 quocumque wohin auch immer 1 ×: 1, 7, 25
971 quodsi wenn nun, wenn also 1 ×: 3, 1, 41
972 quota : sc. hora um wieviel Uhr, wie spät? 1 ×: 3, 19, 7
973 quotiens wie oft? so oft 4 ×: 1, 5, 5; 4, 2, 26; 9, 40; 10, 6
974 rabies, ei, f (Toll) Wut 3 ×: 1, 3, 14; 15, 12; 3, 24, 26
975 racemus, i, m Beere, Traube 1 ×: 2, 5, 11
976 rapax reißend; räuberisch 3 ×: 1, 34, 14; 2, 18, 30; 4, 4, 50
977 raptim reißend, hastig 1 ×: 3, 6, 27
978 raptor, ris, m Räuber 2 ×: 3, 20, 4; 4, 6, 2
979 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 ×: 2, 14, 14
980 rauus, a, um grau, graugelb 1 ×: 3, 27, 3
981 recantare widerhallen, wiederholen 1 ×: 1, 16, 27
982 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
3 ×: 2, 18, 4; 3, 6, 40; 24, 34

983 recinere widertönen, widerhallen 3 ×: 1, 12, 3; 3, 27, 1; 28, 11
984 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 ×: 2, 3, 7
985 recludere eröffnen, enthüllen 3 ×: 1, 24, 17; 2, 18, 33; 3, 2, 21
986 recondere zurücklegen, bewahren 1 ×: 3, 28, 2
987 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 2 ×: 1, 12, 32; 3, 3, 11
988 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×: 4, 7, 12
989 redemptor, ris, m Unternehmer 1 ×: 3, 1, 35
990 redonare beschenken 2 ×: 2, 7, 3; 3, 3, 33
991 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 1 ×: 1, 17, 17
992 refigere losmachen, abreißen 1 ×: 1, 28, 11
993 refrenare zurückhalten, anhalten 1 ×: 3, 24, 29
994 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 ×: 3, 3, 28
995 refugere entfliehen, sich flüchten 3 ×: 1, 1, 34; 35, 34; 4, 13, 10
996 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 2 ×: 1, 12, 28; 2, 17, 23
997 regalis, e königlich 2 ×: 3, 30, 2; 4, 9, 15
998 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: 1, 29, 11
999 relegare verbannen, entfernen 1 ×: 3, 11, 48

1000 religare zurückbinden, anbinden 4 ×: 1, 5, 4; 32, 7; 2, 11, 24; 4, 11, 5
1001 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 ×: 4, 4, 11
1002 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 ×: 1, 14, 4
1003 remiscēre wieder (ver) mischen 1 ×: 4, 15, 30
1004 remugire zurückbrüllen 1 ×: 3, 10, 6
1005 renasci wiedergeboren werden 1 ×: 3, 3, 61
1006 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 3 ×: 2, 5, 19; 18, 2; 3, 6, 12
1007 reparare wiederherstellen, erneuern 4 ×: 1, 31, 12; 37, 24; 3, 3, 60; 4, 7, 13
1008 rependere aufwiegen, belohnen, vergelten 1 ×: 3, 5, 25
1009 repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung 1 ×: 3, 2, 17
1010 resecare abschneiden 1 ×: 1, 11, 7
1011 residere sich niederlassen; sich senken 2 ×: 2, 20, 9; 3, 3, 30
1012 resignare entsiegeln; lösen, befreien 1 ×: 3, 29, 54
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1013 resoluere auflösen 1 ×: 1, 28, 34
1014 resonare widerhallen, ertönen 2 ×: 1, 7, 12; 3, 11, 3
1015 resorbēre zurückschlürfen 1 ×: 2, 7, 15
1016 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 2 ×: 1, 2, 36; 15, 22
1017 restinguere auslöschen, dämpfen 1 ×: 2, 11, 19
1018 restringere zurückbinden, auf den Rücken binden 1 ×: 3, 5, 35
1019 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 ×: 2, 17, 14; 3, 3, 65
1020 retardare verzögern, aufhalten 1 ×: 2, 8, 23
1021 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
1 ×: 3, 21, 16

1022 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 3 ×: 1, 2, 13; 2, 19, 23; 3, 5, 22
1023 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 1 ×: 2, 1, 38
1024 retro rückwärts, zurück 5 ×: 1, 35, 25; 2, 11, 5; 3, 4, 26; 10, 10;

29, 46
1025 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 ×: 1, 34, 3; 4, 8, 16
1026 retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 ×: 1, 35, 39
1027 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 ×: 2, 18, 36
1028 reuellere abreißen, losreißen 1 ×: 2, 18, 24
1029 reuincere besiegen, überwältigen 1 ×: 4, 4, 24
1030 reuisere besichtigen, besuchen 1 ×: 1, 31, 14
1031 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 1 ×: 3, 3, 48
1032 rigēre starren 1 ×: 4, 12, 3
1033 rigidus, a, um starr, steif, hart 3 ×: 2, 9, 20; 3, 10, 17; 24, 11
1034 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 ×: 1, 9, 22; 2, 16, 27; 4, 13, 27
1035 rite feierlich; rechtmäßig 6 ×: 1, 32, 16; 3, 24, 10; 4, 4, 25; 6,

37. 38; 15, 28
1036 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 3 ×: 3, 1, 46; 14, 1; 29, 34
1037 riuus, i, m Bach 8 ×: 1, 7, 14; 29, 11; 2, 3, 12; 19, 11; 3,

11, 14; 13, 7; 16, 29; 29, 22
1038 rixa, ae, f Zank, Streit 7 ×: 1, 13, 11; 18, 8; 27, 4; 3, 14, 26; 19,

16; 21, 3; 27, 70
1039 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×: 3, 23, 7
1040 roborare stärken, kräftigen 1 ×: 4, 4, 34
1041 ros marinus, m Rosmarin 1 ×: 3, 23, 16
1042 ros, roris, m Tau 2 ×: 3, 3, 56; 4, 61
1043 rosa, ae, f Rose 9 ×: 1, 5, 1; 36, 15; 38, 3; 2, 3, 14; 11,

14; 3, 15, 15; 19, 22; 29, 3; 4, 10, 4
1044 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 1 ×: 1, 13, 2
1045 rota, ae, f Rad, Kreis 1 ×: 1, 1, 5
1046 rotare drehen, schleudern 2 ×: 3, 10, 10; 4, 11, 11
1047 rotundus, a, um rund 1 ×: 1, 28, 5
1048 ruber, bra, brum rot 2 ×: 1, 35, 32; 3, 13, 7
1049 rubēre rot sein 2 ×: 1, 2, 2; 2, 11, 10
1050 rubus, i, m Brombeerstrauch 1 ×: 1, 23, 6
1051 ruga, ae, f Runzel, Falte 2 ×: 2, 14, 3; 4, 13, 11
1052 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×: 2, 17, 10
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1053 sacrare weihen 1 ×: 1, 26, 11
1054 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 ×: 2, 13, 2
1055 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 1 ×: 2, 12, 26
1056 saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin 1 ×: 1, 27, 21
1057 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 2 ×: 2, 5, 22; 4, 4, 75
1058 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 ×: 2, 5, 8
1059 salinum, i, n Salzfass 1 ×: 2, 16, 14
1060 sanies, ei, f Eiter, Geifer 1 ×: 3, 11, 19
1061 sapere schmecken, verständig sein 1 ×: 1, 11, 6
1062 sapor, ris, m Geschmack 1 ×: 3, 1, 19
1063 sarculum, i, n Gartenhacke 1 ×: 1, 1, 11
1064 sat = satis 1 ×: 2, 19, 26
1065 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 2 ×: 2, 18, 34; 3, 16, 9
1066 saucius, a, um verwundet, verletzt 2 ×: 1, 14, 5; 3, 10, 15
1067 scalpere kratzen, scharren 1 ×: 3, 11, 52
1068 scandere (er) steigen, besteigen 4 ×: 2, 16, 21; 19, 22; 3, 1, 38; 30, 9
1069 scapha, ae, f Boot, Kahn 1 ×: 3, 29, 62
1070 scatēre wimmeln, überquellen von 1 ×: 3, 27, 26
1071 scindere zerreißen, zerteilen 2 ×: 1, 17, 27; 4, 14, 22
1072 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 2 ×: 1, 3, 20; 3, 7, 21
1073 scortum, i, n Hure 1 ×: 2, 11, 21
1074 scyphus, i, m Becher, Pokal 1 ×: 1, 27, 1
1075 sectari (ver) folgen 2 ×: 1, 38, 3; 4, 4, 51
1076 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 ×: 1, 38, 6
1077 seges, etis, f Saat 3 ×: 1, 31, 4; 3, 16, 30; 23, 6
1078 semouēre entfernen, beseitigen 1 ×: 1, 3, 32
1079 senecta, ae, f = senectus 3 ×: 1, 31, 19; 2, 6, 6; 14, 3
1080 separare trennen 1 ×: 2, 19, 18
1081 serenus, a, um heiter, klar 1 ×: 1, 37, 26
1082 serus, a, um spät 1 ×: 3, 11, 28
1083 siccare trocknen 1 ×: 1, 35, 27
1084 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 ×: 3, 27, 74
1085 sobrius, a, um nüchtern 1 ×: 2, 10, 8
1086 socer, i, m Schwiegervater 2 ×: 3, 5, 8; 11, 39
1087 sociare vereinigen, verbinden 1 ×: 4, 9, 4
1088 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 7 ×: 1, 25, 19; 27, 7; 36, 5; 37, 4; 2, 7,

5; 3, 18, 6; 4, 8, 2
1089 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 2 ×: 1, 1, 20; 3, 3, 4
1090 solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×: 2, 2, 17
1091 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: 4, 8, 8
1092 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×: 1, 24, 5
1093 sospes wohlbehalten; günstig 5 ×: 1, 28, 27; 36, 4; 37, 13; 3, 8, 14; 14,

10
1094 speciosus, a, um ansehnlich, schön 1 ×: 3, 27, 55
1095 speculum, i, n Spiegel 1 ×: 4, 10, 6
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1096 specus, ūs, m Höhle, Grotte 1 ×: 3, 25, 2
1097 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×: 1, 15, 17; 3, 28, 12
1098 spissus, a, um dicht, dick, fest 3 ×: 2, 15, 9; 3, 19, 25; 4, 3, 11
1099 spondēre versprechen, verloben 4 ×: 1, 29, 6; 3, 2, 10; 11, 31; 4, 2, 21
1100 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 1 ×: 1, 4, 3
1101 stagnum, i, n Teich, Tümpel 1 ×: 2, 15, 4
1102 stella, ae, f Stern 5 ×: 1, 12, 28; 2, 19, 14; 3, 15, 6; 25, 6;

29, 19
1103 sterilis, e unfruchtbar 1 ×: 3, 23, 6
1104 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 2 ×: 1, 6, 6; 16, 16
1105 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 1 ×: 3, 28, 3
1106 strepere lärmen, tosen, klingen 2 ×: 2, 1, 18; 4, 12, 3
1107 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 1 ×: 1, 34, 15
1108 stultitia, ae, f Dummheit 2 ×: 1, 3, 38; 4, 12, 27
1109 stupēre betäubt sein, starren, staunen 2 ×: 2, 13, 33; 3, 25, 9
1110 stuprum, i, n Schändung, Vergewaltigung 1 ×: 4, 5, 21
1111 subducere wegziehen, entziehen 1 ×: 1, 3, 30
1112 subesse darunter sein, zugrunde liegen 1 ×: 4, 5, 40
1113 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 4 ×: 1, 1, 36; 15, 31; 3, 1, 46; 26, 11
1114 sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 ×: 3, 27, 31
1115 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 2 ×: 3, 13, 8; 4, 3, 14
1116 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 ×: 3, 16, 14
1117 subscribere darunter schreiben; jem. verklagen 1 ×: 3, 24, 28
1118 sucus, i, m Saft 2 ×: 3, 3, 35; 27, 54
1119 sudor, ris, m Schweiß 1 ×: 1, 15, 10
1120 sulcus, i, m Furche, Bahn 1 ×: 3, 1, 10
1121 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 ×: 1, 4, 15; 4, 7, 17
1122 summittere herablassen, senken 1 ×: 4, 4, 63
1123 summouēre wegschaffen, entfernen 3 ×: 2, 10, 17; 16, 10; 18, 21
1124 sumptuosus, a, um kostspielig 1 ×: 3, 23, 18
1125 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 ×: 3, 1, 8
1126 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×: 1, 2, 11
1127 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: 2, 20, 11
1128 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 2 ×: 3, 4, 23; 23, 1
1129 supponere unterlegen, untersetzen 1 ×: 2, 1, 8
1130 sura, ae, f Wade 1 ×: 2, 4, 21
1131 surdus, a, um taub; dumpf 1 ×: 3, 7, 21
1132 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 ×: 4, 13, 20
1133 suscitare aufwecken, aufrichten 2 ×: 2, 10, 19; 3, 27, 11
1134 suspirare seufzen, keuchen 2 ×: 3, 2, 9; 7, 10
1135 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: 1, 9, 19
1136 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 ×: 1, 4, 13
1137 taciturnitas, atis, f Stillschweigen, Schweigsamkeit 1 ×: 4, 8, 23
1138 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 ×: 1, 31, 8; 2, 8, 10; 3, 29, 24
1139 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 ×: 4, 4, 43
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1140 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 ×: 1, 14, 17
1141 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 1 ×: 3, 11, 19
1142 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 1 ×: 1, 4, 18
1143 tauriformis, e stiergestaltig 1 ×: 4, 14, 25
1144 tela, ae, f Gewebe 1 ×: 3, 12, 4
1145 tempe Tempetal, Bergtal 1 ×: 3, 1, 24
1146 temptator, ris, m Versucher, Angreifer 1 ×: 3, 4, 71
1147 tempus, oris, n auch: Schläfe 4 ×: 1, 7, 23; 3, 25, 20; 4, 1, 32; 8, 33
1148 tenax festhaltend, zäh 1 ×: 3, 3, 1
1149 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 ×: 4, 4, 40; 7, 25
1150 tenuare dünn machen, verdünnen 1 ×: 3, 3, 72
1151 tenus bis an, bis zu 1 ×: 3, 15, 16
1152 tepēre lauwarm, mild sein 1 ×: 1, 4, 20
1153 tepidus, a, um lauwarm, lau 1 ×: 2, 6, 17
1154 teres rund, glatt 2 ×: 1, 1, 28; 2, 4, 21
1155 tergeminus, a, um dreifach 1 ×: 1, 1, 8
1156 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 3 ×: 1, 22, 11; 2, 18, 24; 3, 3, 53
1157 terrenum, i, n Erde, (Acker) Boden 1 ×: 3, 24, 4
1158 terrenus, a, um irden; irdisch 1 ×: 4, 11, 27
1159 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 3 ×: 1, 20, 2; 3, 14, 20; 21, 4
1160 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 3 ×: 1, 32, 14; 3, 11, 3; 4, 3, 17
1161 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 1 ×: 1, 15, 16
1162 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 ×: 3, 24, 2
1163 thymum, i, n Thymian, Quendel 2 ×: 1, 17, 6; 4, 2, 29
1164 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 ×: 2, 19, 8
1165 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 7 ×: 1, 1, 32; 12, 2; 3, 4, 1; 7, 30; 19, 19;

4, 1, 23; 15, 30
1166 tigris, is, f Tiger 4 ×: 1, 23, 9; 3, 3, 14; 11, 13; 27, 56
1167 ting(u)ere benetzen, befeuchten 4 ×: 2, 14, 27; 16, 36; 3, 10, 14; 4, 12,

23
1168 tinguere benetzen, befeuchten; färben 1 ×: 3, 23, 13
1169 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 1 ×: 4, 14, 4
1170 tonare donnern 2 ×: 1, 34, 7; 3, 5, 1
1171 tondēre scheren, schneiden 2 ×: 3, 15, 14; 4, 4, 57
1172 torquatus, a, um mit einer Halskette geschmückt 1 ×: 4, 7, 23
1173 torques, is, m Halskette; Joch 1 ×: 3, 6, 12
1174 torrēre dörren, braten, versengen 5 ×: 1, 33, 6; 3, 1, 31; 9, 13; 19, 28; 4,

1, 12
1175 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 1 ×: 3, 5, 50
1176 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 2 ×: 1, 28, 17; 3, 5, 44
1177 totidem ebensoviele; ebensooft 2 ×: 1, 21, 9; 4, 2, 53
1178 trabalis, e balkenartig, Balken- 1 ×: 1, 35, 18
1179 trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 ×: 1, 1, 13; 2, 18, 3; 3, 2, 28; 4, 1, 20
1180 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 1 ×: 4, 2, 27
1181 tragoedia, ae, f Tragödie 1 ×: 2, 1, 9
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1182 transilire überspringen 2 ×: 1, 3, 24; 18, 7
1183 transmutare hinüberschaffen; vertauschen 1 ×: 3, 29, 51
1184 transuolare überfliegen, durchfliegen 1 ×: 4, 13, 9
1185 tremere zittern, zappeln 7 ×: 1, 16, 11; 23, 8; 3, 21, 19; 27, 23;

4, 2, 15; 6, 7; 14, 12
1186 tremulus, a, um zitternd 1 ×: 4, 13, 5
1187 trepidus, a, um hastig, ängstlich 1 ×: 3, 2, 5
1188 triformis, e dreigestaltig 2 ×: 1, 27, 23; 3, 22, 4
1189 trilinguis, e dreizüngig 2 ×: 2, 19, 31; 3, 11, 20
1190 trimus, a, um dreijährig 1 ×: 3, 11, 9
1191 triplex dreifältig, dreifach 1 ×: 1, 3, 9
1192 tripus, podis, m Dreifuß 1 ×: 4, 8, 3
1193 tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis 2 ×: 1, 7, 18; 26, 1
1194 trochus, i, m Spielreif, Spielrad 1 ×: 3, 24, 57
1195 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 ×: 2, 9, 19
1196 trudere stoßen, drängen 1 ×: 2, 18, 15
1197 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×: 1, 3, 10
1198 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 ×: 1, 1, 23
1199 tumēre geschwollen sein 1 ×: 1, 13, 4
1200 tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 ×: 3, 3, 48; 4, 3, 8
1201 tumultuosus, a, um unruhig, lärmend 1 ×: 3, 1, 26
1202 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 3 ×: 2, 10, 24; 3, 13, 4; 4, 12, 4
1203 turma, ae, f Abteilung, Schar 4 ×: 2, 4, 9; 16, 22; 3, 4, 47; 4, 14, 23
1204 turpare besudeln, verunstalten 2 ×: 1, 13, 10; 4, 13, 12
1205 tus, turis, n Weihrauch 7 ×: 1, 19, 14; 30, 3; 36, 1; 3, 8, 2; 23,

3; 4, 1, 22; 2, 52
1206 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 2 ×: 1, 18, 14; 3, 15, 10
1207 uacca, ae, f Kuh 2 ×: 2, 16, 34; 4, 2, 53
1208 uae wehe! ach! 1 ×: 1, 13, 3
1209 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 1 ×: 3, 7, 12
1210 uber, ris ergiebig, fruchtbar 2 ×: 2, 19, 10; 4, 15, 5
1211 udus, a, um feucht, nass 7 ×: 1, 7, 13. 22; 32, 7; 2, 5, 7; 7, 23; 3,

2, 23; 29, 6
1212 uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 ×: 3, 26, 7
1213 uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 ×: 3, 16, 36
1214 uelox schnell, geschwind 5 ×: 1, 17, 1; 3, 25, 3; 27, 63; 4, 12, 22;

14, 11
1215 uena, ae, f Ader 1 ×: 2, 18, 10
1216 uenalis, e (ver) käuflich 2 ×: 2, 16, 7; 3, 14, 2
1217 uenator, ris, m Jäger 2 ×: 1, 1, 26; 37, 19
1218 uenenare vergiften 1 ×: 1, 22, 3
1219 uentosus, a, um windig 1 ×: 3, 4, 46
1220 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 ×: 1, 23, 5
1221 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 2 ×: 1, 19, 14; 4, 11, 7
1222 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 ×: 3, 27, 24
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1223 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 ×: 1, 27, 3
1224 uernus, a, um frühlingshaft 2 ×: 2, 11, 10; 4, 4, 7
1225 uerrere schleifen, schleppen 1 ×: 1, 1, 10
1226 uerres, is, m Eber 1 ×: 3, 22, 7
1227 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 1 ×: 3, 29, 19
1228 uesci sich nähren, speisen 1 ×: 2, 14, 10
1229 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 2 ×: 3, 15, 16; 4, 13, 25
1230 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 1 ×: 3, 4, 32
1231 uicarius, i, m Stellvertreter 1 ×: 3, 24, 16
1232 uictima, ae, f Opfer(tier) 3 ×: 2, 3, 24; 17, 30; 3, 23, 12
1233 uiduare berauben, verwitwen 1 ×: 2, 9, 8
1234 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 2 ×: 1, 10, 11; 4, 5, 30
1235 uigescere kräftig, lebendig werden 2 ×: 3, 9, 4. 8
1236 uigil wach, munter; Subst. Wächter 1 ×: 3, 16, 2
1237 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 ×: 4, 4, 5
1238 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 1 ×: 4, 9, 37
1239 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 3, 10, 14
1240 uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 ×: 2, 15, 5
1241 uiolens gewaltsam, ungestüm 3 ×: 1, 2, 14; 2, 17, 18; 3, 30, 10
1242 uipera, ae, f Viper 1 ×: 3, 4, 17
1243 uiperinus, a, um von Schlangen 2 ×: 1, 8, 9; 2, 19, 19
1244 uirēre grünen, blühen 4 ×: 1, 9, 17; 25, 17; 2, 5, 5; 4, 13, 6
1245 uirgineus, a, um jungfräulich 1 ×: 3, 4, 72
1246 uiridis, e grün 9 ×: 1, 1, 21; 4, 9; 17, 8; 21, 8; 23, 6; 2,

6, 15; 3, 25, 20; 28, 10; 4, 8, 33
1247 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 ×: 2, 16, 21; 3, 6, 48
1248 uitreus, a, um gläsern 2 ×: 1, 17, 20; 4, 2, 3
1249 uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 2 ×: 1, 18, 16; 3, 13, 1
1250 uitta, ae, f (Kopf) Binde 1 ×: 3, 14, 8
1251 uitulus, i, m Kalb 4 ×: 1, 36, 2; 2, 5, 8; 3, 11, 41; 4, 2, 54
1252 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 ×: 1, 36, 16
1253 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 1 ×: 4, 4, 10
1254 ulcerosus, a, um voller Geschwüre 1 ×: 1, 25, 15
1255 ulmus, i, f Ulme 2 ×: 1, 2, 9; 2, 15, 5
1256 ultor, ris, m Rächer, Strafer 2 ×: 1, 2, 18. 44
1257 ultra jenseits 8 ×: 1, 22, 10; 28, 12; 2, 13, 15; 16, 25;

18, 24. 32; 3, 29, 31; 4, 11, 29
1258 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 1 ×: 4, 4, 51
1259 umbrosus, a, um schattig 3 ×: 1, 4, 11; 12, 5; 3, 1, 23
1260 umerus, i, m Schulter, Oberarm 10 ×: 1, 2, 31; 13, 10; 21, 12; 2, 5, 18;

13, 32; 20, 12; 3, 4, 60; 12, 7; 20, 14; 4,
10, 3

1261 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×: 1, 12, 29; 13, 6
1262 uncus, a, um hakig, gekrümmt 1 ×: 1, 35, 20
1263 ung(u)ere salben; teeren 4 ×: 1, 29, 8; 2, 1, 5; 11, 17; 3, 12, 7
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1264 unguentum, i, n Salbe, Salböl 3 ×: 2, 3, 13; 7, 23; 3, 14, 17
1265 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 ×: 1, 6, 18; 2, 8, 4; 19, 24; 3, 6, 24
1266 uocalis, e klangvoll, tönend 1 ×: 1, 12, 7
1267 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 1 ×: 4, 5, 19
1268 uolubilis, e rollend 1 ×: 4, 1, 40
1269 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 ×: 3, 13, 11
1270 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 2 ×: 1, 5, 14; 2, 17, 31
1271 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 3 ×: 2, 3, 26; 3, 1, 16; 11, 22
1272 ursus, i, m Bär 1 ×: 3, 4, 18
1273 usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich 1 ×: 2, 20, 1
1274 usquam irgendwo 1 ×: 2, 13, 9
1275 utcumque wie auch immer; sobald nur 2 ×: 3, 4, 29; 4, 4, 35
1276 uterus, i, m Unterleib, Bauch 1 ×: 3, 22, 2
1277 uua, ae, f (Wein) Traube 3 ×: 1, 20, 10; 2, 5, 10; 6, 20
1278 uuidus, a, um nass, feucht 4 ×: 1, 5, 14; 2, 19, 18; 4, 2, 30; 5, 39
1279 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: 3, 27, 4
1280 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 ×: 1, 2, 19
1281 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 2 ×: 1, 30, 6; 3, 27, 59
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Carmen Saeculare

Nach Versen

2 lucidus, a, um hell, licht 1 × (insg. 6 ×)
9 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 1 × (insg. 7 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 1 × (insg. 11 ×)
10 promere herausnehmen, hervorholen 1 × (insg. 10 ×)
13 rite feierlich; rechtmäßig 1 × (insg. 8 ×)

partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 × (insg. 4 ×)
17 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 × (insg. 3 ×)
18 prosperare Gedeihen geben 1 × (insg. 1 ×)

iugare verknüpfen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)
19 ferax fruchtbar 1 × (insg. 4 ×)
23 totiens sooft 1 × (insg. 4 ×)
25 uerax wahrredend, wahrhaftig 1 × (insg. 2 ×)
27 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 × (insg. 4 ×)
29 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 × (insg. 6 ×)
30 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 × (insg. 1 ×)
31 nutrire nähren, aufziehen 1 × (insg. 8 ×)

fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 × (insg. 2 ×)
35 bicornis, e zweigehörnt 1 × (insg. 1 ×)
38 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 × (insg. 6 ×)
39 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 1 × (insg. 8 ×)
40 sospes wohlbehalten; günstig 1 × (insg. 6 ×)
45 docilis, e gelehrig 1 × (insg. 7 ×)

iuuenta, ae, f Jugend 1 × (insg. 5 ×)
49 albus, a, um weiß 1 × (insg. 26 ×)
51 bellare Krieg führen 1 × (insg. 1 ×)
61 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 × (insg. 12 ×)

arcus, ūs, m Bogen 1 × (insg. 10 ×)
63 salutaris, e heilsam, zuträglich 1 × (insg. 1 ×)
64 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 × (insg. 1 ×)
67 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
1 × (insg. 5 ×)

68 prorogare verlängern, erhalten 1 × (insg. 3 ×)
72 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 1 × (insg. 2 ×)
75 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 1 × (insg. 14 ×)
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Alphabetisch

1 albus, a, um weiß 1 ×: 49
2 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 1 ×: 9
3 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 1 ×: 72
4 arcus, ūs, m Bogen 1 ×: 61
5 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 ×: 64
6 bellare Krieg führen 1 ×: 51
7 bicornis, e zweigehörnt 1 ×: 35
8 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 1 ×: 75
9 docilis, e gelehrig 1 ×: 45

10 ferax fruchtbar 1 ×: 19
11 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 ×: 29
12 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 1 ×: 31
13 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 ×: 61
14 iugare verknüpfen, verbinden 1 ×: 18
15 iuuenta, ae, f Jugend 1 ×: 45
16 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 1 ×: 39
17 lucidus, a, um hell, licht 1 ×: 2
18 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
1 ×: 67

19 nitidus, a, um glänzend, hell 1 ×: 9
20 nutrire nähren, aufziehen 1 ×: 31
21 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 ×: 13
22 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×: 10
23 prorogare verlängern, erhalten 1 ×: 68
24 prosperare Gedeihen geben 1 ×: 18
25 rite feierlich; rechtmäßig 1 ×: 13
26 salutaris, e heilsam, zuträglich 1 ×: 63
27 sospes wohlbehalten; günstig 1 ×: 40
28 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 ×: 30
29 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 1 ×: 17
30 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 1 ×: 27
31 totiens sooft 1 ×: 23
32 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 ×: 38
33 uerax wahrredend, wahrhaftig 1 ×: 25
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Epoden

Nach Versen

1

2 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 1 × (insg. 1 ×)
12 inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich 1 × (insg. 2 ×)
16 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 × (insg. 6 ×)
19 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 2 × (insg. 4 ×)

implumis, e ungefiedert 1 × (insg. 1 ×)
pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 1 × (insg. 6 ×)

20 allapsus, ūs, m das Herangleiten, Anschleichen 1 × (insg. 1 ×)
23 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 1 × (insg. 4 ×)
25 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 × (insg. 6 ×)

illigare anbinden, befestigen, verstricken 2 × (insg. 3 ×)
28 pascuum, i, n Weide 1 × (insg. 3 ×)
29 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 × (insg. 4 ×)

candēre glänzend weiß sein; glühen 1 × (insg. 5 ×)
31 benignitas, atis, f Gutmütigkeit, Güte 1 × (insg. 1 ×)
32 ditare bereichern 2 × (insg. 4 ×)
34 discingere losgürten 1 × (insg. 3 ×)

2

4 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 × (insg. 4 ×)
5 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 × (insg. 1 ×)

trux wild, grimmig, trotzig 2 × (insg. 4 ×)
9 propago, inis, f Setzling, Ableger 1 × (insg. 1 ×)

10 maritare verheiraten, vermählen 1 × (insg. 1 ×)
pōpulus, i, f Pappel 1 × (insg. 3 ×)

11 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 1 × (insg. 2 ×)
mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 × (insg. 3 ×)

12 prospectare herabschauen, ausschauen 1 × (insg. 1 ×)
13 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 × (insg. 3 ×)

amputare wegschneiden, kappen 1 × (insg. 1 ×)
15 mel, lis, n Honig 2 × (insg. 11 ×)

amphora, ae, f Amphore, Krug 1 × (insg. 6 ×)
16 tondēre scheren, schneiden 1 × (insg. 5 ×)

ouis, is, f Schaf 2 × (insg. 6 ×)
17 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 × (insg. 7 ×)
19 insitiuus, a, um eingepfropft 1 × (insg. 1 ×)
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decerpere abrupfen, abpflücken 1 × (insg. 3 ×)
pirum, i, n Birne 1 × (insg. 2 ×)

20 uua, ae, f (Wein) Traube 1 × (insg. 10 ×)
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 6 ×)

21 munerari beschenken 1 × (insg. 1 ×)
22 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 1 × (insg. 1 ×)
23 ilex, icis, f (Stein) Eiche 4 × (insg. 8 ×)
24 tenax festhaltend, zäh 1 × (insg. 2 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 1 × (insg. 8 ×)
27 lympha, ae, f (klares) Wasser 2 × (insg. 9 ×)

obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 1 × (insg. 4 ×)
manare fließen, rinnen 2 × (insg. 13 ×)

29 tonare donnern 1 × (insg. 3 ×)
32 aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 1 × (insg. 14 ×)
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
1 × (insg. 6 ×)

33 ames, itis, f Stellgabel (zum Netzspannen) 1 × (insg. 1 ×)
lēuis, e glatt, blank 2 × (insg. 11 ×)
rete, is, n (Jagd) Netz, Garn 1 × (insg. 1 ×)

34 turdus, i, m Drossel 1 × (insg. 5 ×)
edax gefräßig; verzehrend 1 × (insg. 5 ×)

35 lepus, oris Hase 1 × (insg. 7 ×)
aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 × (insg. 1 ×)
laqueus, i, m Schlinge 1 × (insg. 7 ×)
grus, gruis, m Kranich 1 × (insg. 2 ×)

39 quodsi wenn nun, wenn also 4 × (insg. 15 ×)
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)

41 perurere ganz verbrennen, versengen 2 × (insg. 2 ×)
42 pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 × (insg. 2 ×)
43 focus, i, m Herd 1 × (insg. 4 ×)
44 lassus, a, um müde, abgespannt 1 × (insg. 8 ×)
45 texere weben 1 × (insg. 2 ×)

cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 × (insg. 1 ×)
46 distendere ausdehnen, ausspannen 1 × (insg. 2 ×)

siccare trocknen 1 × (insg. 3 ×)
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 3 ×)

47 hornus, a, um diesjährig, heurig 1 × (insg. 3 ×)
promere herausnehmen, hervorholen 1 × (insg. 10 ×)
dolium, i, n Fass 1 × (insg. 2 ×)

48 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
inemptus, a, um ungekauft 1 × (insg. 1 ×)
apparare beschaffen, bereiten, betreiben 1 × (insg. 1 ×)

49 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 1 × (insg. 4 ×)
50 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 1 × (insg. 7 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Epoden 2, 51–3, 18

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

scarus, i, m Papageifisch 1 × (insg. 2 ×)
51 intonare donnern, erdröhnen 1 × (insg. 1 ×)
54 attagen, enis, m Haselhahn, Frankolinhuhn 1 × (insg. 1 ×)
55 pinguis, e fett, feist 2 × (insg. 20 ×)
56 oliuum, i, n Öl 1 × (insg. 5 ×)
57 lapathum, i, n (auch lapathus) Sauerampfer 1 × (insg. 2 ×)

pratum, i, n Wiese 1 × (insg. 7 ×)
58 malua, ae, f Malve 1 × (insg. 2 ×)
59 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)
60 haedus, i, m Ziegenböckchen 1 × (insg. 7 ×)
61 ouis, is, f Schaf 2 × (insg. 6 ×)
63 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 × (insg. 3 ×)

inuertere umdrehen, umwenden 2 × (insg. 6 ×)
65 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 1 × (insg. 4 ×)

examen, inis, n Schwarm; Waage 1 × (insg. 3 ×)
66 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 1 × (insg. 4 ×)

lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)
67 fenerator, ris, m Geldverleiher, Wucherer 1 × (insg. 1 ×)
69 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 × (insg. 3 ×)
70 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 × (insg. 3 ×)

3

2 guttur, ris, n Kehle 2 × (insg. 2 ×)
3 alium, i, n Knoblauch 1 × (insg. 1 ×)

cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 × (insg. 3 ×)
4 messor, ris, m Schnitter 1 × (insg. 1 ×)

ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 × (insg. 3 ×)
5 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 × (insg. 6 ×)
6 uiperinus, a, um von Schlangen 1 × (insg. 3 ×)

cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 10 ×)
7 incoquere abkochen, verkochen 1 × (insg. 2 ×)
8 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)

11 illigare anbinden, befestigen, verstricken 2 × (insg. 3 ×)
12 perungere über und über bestreichen, einreiben 2 × (insg. 3 ×)
13 delibuere benetzen; salben 2 × (insg. 2 ×)

paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 × (insg. 5 ×)
15 insidēre auf etw. sitzen, bewohnen 1 × (insg. 1 ×)

uapor, ris, m Dunst, Dampf 1 × (insg. 1 ×)
16 siticulosus, a, um durstig 1 × (insg. 1 ×)
17 umerus, i, m Schulter, Oberarm 2 × (insg. 17 ×)

efficax wirksam, erfolgreich 2 × (insg. 3 ×)
18 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 × (insg. 1 ×)

aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 2 × (insg. 5 ×)
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19 concupiscere erwünschen, begehren 1 × (insg. 1 ×)
20 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 1 × (insg. 10 ×)
21 sauium, i, n Kussmund, Kuss 1 × (insg. 1 ×)
22 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 × (insg. 1 ×)

4

1 agnus, i, m Lamm 1 × (insg. 6 ×)
sortito durch das Los, Schicksal 1 × (insg. 1 ×)
obtingere berühren; zufallen, eintreten 1 × (insg. 1 ×)

3 perurere ganz verbrennen, versengen 2 × (insg. 2 ×)
funis, is, m Strick, Tau 1 × (insg. 8 ×)

4 crus, cruris, n Schenkel 1 × (insg. 10 ×)
compes, dis, f (Fuß) Fessel 1 × (insg. 5 ×)

5 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)
8 ulna, ae, f Ellenbogen 1 × (insg. 1 ×)

10 indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 1 × (insg. 1 ×)
11 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 × (insg. 4 ×)

triumuiralis, e vom Dreimännerkollegium verhängt 1 × (insg. 1 ×)
12 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 × (insg. 5 ×)
13 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 × (insg. 5 ×)
14 mannus, i, m gallisches Pony 1 × (insg. 3 ×)
15 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 × (insg. 2 ×)
17 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 1 × (insg. 4 ×)
18 rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 × (insg. 1 ×)
19 seruilis, e sklavisch 1 × (insg. 3 ×)

5

4 trux wild, grimmig, trotzig 2 × (insg. 4 ×)
5 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 × (insg. 4 ×)
7 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 × (insg. 6 ×)
8 improbare missbilligen, verwerfen 1 × (insg. 1 ×)
9 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 × (insg. 1 ×)

11 tremere zittern, zappeln 2 × (insg. 10 ×)
questus, ūs, m Wehklage 1 × (insg. 2 ×)
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 1 × (insg. 3 ×)

13 impubes unreif, unerwachsen 1 × (insg. 2 ×)
15 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 1 × (insg. 2 ×)

uipera, ae, f Viper 2 × (insg. 3 ×)
16 crinis, is, m Haar 1 × (insg. 12 ×)

incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 × (insg. 3 ×)
17 caprificus, i, f wilder Feigenbaum 1 × (insg. 1 ×)
18 cupressus, i, f Zypresse 1 × (insg. 6 ×)
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funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 × (insg. 2 ×)
19 ung(u)ere salben; teeren 3 × (insg. 23 ×)

ouum, i, n Ei 1 × (insg. 8 ×)
rana, ae, f Frosch 1 × (insg. 3 ×)

20 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 × (insg. 6 ×)
strix, gis, f Ohreule 1 × (insg. 1 ×)

22 ferax fruchtbar 1 × (insg. 4 ×)
23 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 × (insg. 3 ×)
24 adurere anbrengen, versengen 1 × (insg. 4 ×)
27 marinus, a, um Meer, See- 1 × (insg. 6 ×)
28 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 × (insg. 5 ×)

aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)
29 abigere vertreiben, fortjagen 1 × (insg. 4 ×)
30 ligo, onis, m Hacke 1 × (insg. 3 ×)
31 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 1 × (insg. 1 ×)
32 infodere eingraben, vergraben 1 × (insg. 1 ×)
33 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
34 inemori in, bei etwas sterben 1 × (insg. 1 ×)
35 prominēre hervorragen 1 × (insg. 2 ×)
36 mentum, i, n Kinn 1 × (insg. 2 ×)
37 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 1 × (insg. 3 ×)

exsucus, a, um saftlos 1 × (insg. 1 ×)
medulla, ae, f (Knochen) Mark 1 × (insg. 2 ×)
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 × (insg. 8 ×)

39 interminari (unter Drohungen) verbieten 1 × (insg. 1 ×)
40 intabescere schmelzen, vergehen, schwinden 1 × (insg. 1 ×)

pupula, ae, f Mädchen; Auge(nstern) (vgl. κρη) 1 × (insg. 1 ×)
41 masculus, a, um männlich 1 × (insg. 3 ×)
45 excantare hervor, herabzaubern 1 × (insg. 1 ×)
46 deripere entreißen, herabreißen 2 × (insg. 6 ×)
47 irresectus, a, um unbeschnitten 1 × (insg. 1 ×)

liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 × (insg. 6 ×)
48 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 × (insg. 5 ×)

pollex, icis, m Daumen 1 × (insg. 3 ×)
50 infidelis, e unredlich, unzuverlässig 2 × (insg. 2 ×)
52 arcanus, a, um geheim, heimlich 3 × (insg. 9 ×)
53 hostilis, e feindlich 2 × (insg. 4 ×)
55 formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken 1 × (insg. 2 ×)
56 soporus, a, um schlafbringend 1 × (insg. 2 ×)
57 adulter, i, m Ehebrecher 1 × (insg. 8 ×)
59 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 2 × (insg. 5 ×)

perungere über und über bestreichen, einreiben 2 × (insg. 3 ×)
61 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 3 × (insg. 17 ×)
63 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 × (insg. 5 ×)
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65 palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 × (insg. 4 ×)
tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 1 × (insg. 1 ×)
imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 × (insg. 6 ×)

67 atqui aber doch 1 × (insg. 15 ×)
68 radix, icis, f Wurzel 1 × (insg. 4 ×)
69 indormire auf, bei etw. schlafen 1 × (insg. 2 ×)

ung(u)ere salben; teeren 3 × (insg. 23 ×)
70 obliuio, onis, f das Vergessen 2 × (insg. 3 ×)

paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 × (insg. 5 ×)
71 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)

ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 2 × (insg. 2 ×)
73 usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich 1 × (insg. 2 ×)
75 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 × (insg. 6 ×)
77 infundere hineingießen, füllen 1 × (insg. 2 ×)
78 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 × (insg. 8 ×)
79 sidere sich setzen 1 × (insg. 1 ×)

inferus, a, um unten gelegen, unterer 1 × (insg. 1 ×)
82 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 × (insg. 1 ×)
87 magus, a, um zauberisch, magisch 1 × (insg. 3 ×)
89 detestatio, onis, f Verfluchung, Verwünschung 1 × (insg. 1 ×)
90 expiare sühnen, aussühnen 2 × (insg. 4 ×)

uictima, ae, f Opfer(tier) 1 × (insg. 4 ×)
91 exspirare aushauchen 1 × (insg. 1 ×)
93 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 2 × (insg. 6 ×)

unguis, is, m Nagel, Kralle 1 × (insg. 15 ×)
95 inquietus, a, um unruhig 1 × (insg. 2 ×)

assidēre bei etwas sitzen, verweilen 2 × (insg. 4 ×)
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 × (insg. 6 ×)

97 uicatim gassenweise, von Gasse zu Gasse 1 × (insg. 1 ×)
98 contundere zerschmettern, vernichten 1 × (insg. 6 ×)

obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 × (insg. 4 ×)
anus, ūs, f alte Frau, Greisin 3 × (insg. 9 ×)

99 insepultus, a, um unbestattet 1 × (insg. 1 ×)
101 heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)

6

1 immerens unverdient, unschuldig 2 × (insg. 3 ×)
4 remordēre wieder beißen, quälen 1 × (insg. 1 ×)
5 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 1 × (insg. 3 ×)
8 praecedere vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 4 ×)

10 odorare wohlriechend machen; riechen 2 × (insg. 5 ×)
13 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 5 ×)
16 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 2 × (insg. 11 ×)
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7

2 aptare anpassen, anfügen 1 × (insg. 5 ×)
ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 8 ×)

7 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 × (insg. 9 ×)
8 catenatus, a, um gekettet, gefesselt 1 × (insg. 1 ×)

12 dispar ungleich, verschieden 1 × (insg. 6 ×)
15 albus, a, um weiß 2 × (insg. 26 ×)

pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 5 ×)
inficere vermischen, benetzen, färben 1 × (insg. 3 ×)

16 percellere niederwerfen, niederschmettern 1 × (insg. 1 ×)
stupēre betäubt sein, starren, staunen 1 × (insg. 6 ×)

18 fraternus, a, um brüderlich 1 × (insg. 6 ×)
19 immerens unverdient, unschuldig 2 × (insg. 3 ×)
20 cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 10 ×)

8

1 putidus, a, um faul; gesucht, geziert 1 × (insg. 3 ×)
2 eneruare entkräften, schwächen 1 × (insg. 1 ×)
3 ruga, ae, f Runzel, Falte 1 × (insg. 3 ×)
4 exarare auspflügen, durch Ackerbau gewinnen; entwerfen 1 × (insg. 1 ×)
5 hiare klaffen, offenstehen 1 × (insg. 4 ×)

natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 × (insg. 2 ×)
6 podex, icis, m Hintern 1 × (insg. 1 ×)

crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 × (insg. 4 ×)
7 mamma, ae, f (Mutter) Brust 1 × (insg. 1 ×)

puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 × (insg. 3 ×)
8 equinus, a, um Pferde- 1 × (insg. 4 ×)

uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 3 ×)
9 femur, oris (inis), n Schenkel 1 × (insg. 2 ×)

tumēre geschwollen sein 1 × (insg. 5 ×)
10 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 × (insg. 3 ×)

sura, ae, f Wade 1 × (insg. 3 ×)
12 triumphalis, e zum Triumph gehörig 1 × (insg. 1 ×)
13 rotundus, a, um rund 1 × (insg. 7 ×)
14 baca, ae, f Beere 1 × (insg. 5 ×)

ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)
15 sericus, a, um seiden 1 × (insg. 1 ×)
16 puluillus, i, m kleines Kissen 1 × (insg. 1 ×)
17 illitteratus, a, um ungelehrt, unwissend 1 × (insg. 1 ×)

rigēre starren 1 × (insg. 2 ×)
18 languēre schlaff, matt sein 2 × (insg. 3 ×)
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fascinum, i, n Penis, Glied 1 × (insg. 1 ×)
19 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 1 × (insg. 2 ×)

inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 × (insg. 5 ×)
20 allaborare sich anstrengen; hinzufügen 1 × (insg. 2 ×)

9

1 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
5 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 × (insg. 9 ×)

lyra, ae, f Leier, Lyra 2 × (insg. 16 ×)
6 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 3 × (insg. 17 ×)
7 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 × (insg. 6 ×)

11 eheu oh! ach! 1 × (insg. 6 ×)
12 emancipare freilassen, überlassen 1 × (insg. 1 ×)
13 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 1 × (insg. 1 ×)

spado, onis, m Kastrat, Eunuch 1 × (insg. 1 ×)
14 rugosus, a, um runzlig, faltig 1 × (insg. 2 ×)
16 conopium, i, n Mückennetz, Himmelbett 1 × (insg. 1 ×)
17 fremere lärmen, toben 1 × (insg. 2 ×)
19 hostilis, e feindlich 2 × (insg. 4 ×)
20 sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand 1 × (insg. 2 ×)

ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 × (insg. 3 ×)
21 io hurra! zu Hilfe! 2 × (insg. 6 ×)
22 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 × (insg. 9 ×)
23 io hurra! zu Hilfe! 2 × (insg. 6 ×)
27 punicus, a, um phönizisch; purpurfarben 1 × (insg. 1 ×)
28 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 × (insg. 4 ×)

sagum Soldatenmantel, kurzer Mantel aus grober Wolle 1 × (insg. 1 ×)
31 exercitare ~ exercēre 1 × (insg. 1 ×)

Notus, i, m Südwind 3 × (insg. 4 ×)
33 capax vielfassend; fähig 1 × (insg. 3 ×)

scyphus, i, m Becher, Pokal 1 × (insg. 2 ×)
35 nausea, ae, f Seekrankheit, Übelkeit 1 × (insg. 1 ×)

10

2 olēre riechen 1 × (insg. 7 ×)
4 auster, stri, m Südwind 1 × (insg. 8 ×)
5 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 1 × (insg. 1 ×)

eurus, i, m Südostwind 2 × (insg. 4 ×)
inuertere umdrehen, umwenden 2 × (insg. 6 ×)

7 insurgere sich erheben, aufstehen 1 × (insg. 1 ×)
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 × (insg. 8 ×)

8 tremere zittern, zappeln 2 × (insg. 10 ×)
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ilex, icis, f (Stein) Eiche 4 × (insg. 8 ×)
15 sudor, ris, m Schweiß 2 × (insg. 5 ×)
16 pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 5 ×)

luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 × (insg. 2 ×)
17 eiulatio, onis, f Aufheulen, Wehklagen 1 × (insg. 1 ×)
19 udus, a, um feucht, nass 1 × (insg. 11 ×)

remugire zurückbrüllen 1 × (insg. 2 ×)
20 Notus, i, m Südwind 3 × (insg. 4 ×)

carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 1 × (insg. 4 ×)
21 opimus, a, um fett 1 × (insg. 7 ×)

quodsi wenn nun, wenn also 4 × (insg. 15 ×)
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 2 × (insg. 6 ×)

22 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 × (insg. 2 ×)
23 libidinosus, a, um lüstern, ausschweifend 1 × (insg. 1 ×)

immolare opfern 1 × (insg. 4 ×)
caper, pri, m (Ziegen) Bock 1 × (insg. 2 ×)

24 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)

11

2 uersiculus, i, m Zeilchen 1 × (insg. 4 ×)
6 decutere herabstoßen, abschütteln 1 × (insg. 1 ×)
7 heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)
9 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 × (insg. 2 ×)

10 imus, a, um = infimus 3 × (insg. 20 ×)
12 applorare vorjammern, klagen 1 × (insg. 1 ×)
13 calēre warm sein, glühen 2 × (insg. 9 ×)

inuerecundus, a, um unverschämt, ohne Scheu 1 × (insg. 1 ×)
14 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 1 × (insg. 25 ×)

arcanus, a, um geheim, heimlich 3 × (insg. 9 ×)
promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 × (insg. 2 ×)

15 quodsi wenn nun, wenn also 4 × (insg. 15 ×)
inaestuare in etw. brausen, wallen 1 × (insg. 1 ×)
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 × (insg. 6 ×)

16 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 × (insg. 8 ×)
17 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 1 × (insg. 4 ×)
18 impar ungleich, ungerade 1 × (insg. 9 ×)

summouēre wegschaffen, entfernen 1 × (insg. 5 ×)
21 heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)

postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 × (insg. 5 ×)
22 lumbus, i, m Lende 1 × (insg. 4 ×)

infringere abbrechen, zerbrechen 1 × (insg. 1 ×)
23 quamlibet so sehr auch, noch so sehr 1 × (insg. 1 ×)

muliercula, ae, f Weibchen, schwache Frau 1 × (insg. 1 ×)
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24 mollitia, ae, f Beweglichkeit, Weichheit, Zärtlichkeit 1 × (insg. 1 ×)
25 quire können, vermögen 1 × (insg. 8 ×)
27 ardor, ris, m Brand, Glut 1 × (insg. 2 ×)
28 renodare entknoten 1 × (insg. 1 ×)

coma, ae, f Haar 1 × (insg. 11 ×)

12

1 barrus, i, m Elefant 1 × (insg. 1 ×)
2 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 1 × (insg. 7 ×)
3 naris, is, f Nase, Nüstern 1 × (insg. 7 ×)

obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 1 × (insg. 2 ×)
4 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 × (insg. 4 ×)

odorare wohlriechend machen; riechen 2 × (insg. 5 ×)
5 polypus, i, m Polyp 1 × (insg. 2 ×)

hirsutus, a, um struppig, rauh 1 × (insg. 1 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 5 ×)

6 sus, suis Schwein 1 × (insg. 3 ×)
7 sudor, ris, m Schweiß 2 × (insg. 5 ×)

uietus, a, um welk, verschrumpft 1 × (insg. 1 ×)
8 penis, is, m Glied, Penis 1 × (insg. 1 ×)
9 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 2 × (insg. 7 ×)

rabies, ei, f (Toll) Wut 1 × (insg. 8 ×)
10 umidus, a, um feucht, nass 1 × (insg. 1 ×)

creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 × (insg. 2 ×)
11 stercus, oris, n Kot, Mist 1 × (insg. 1 ×)

fucare färben, schminken 1 × (insg. 1 ×)
crocodilus, i, m Krokodil 1 × (insg. 1 ×)
subare brünstig sein 1 × (insg. 1 ×)

14 languēre schlaff, matt sein 2 × (insg. 3 ×)
19 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 2 × (insg. 7 ×)

inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 × (insg. 5 ×)
20 inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 1 × (insg. 1 ×)
21 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 × (insg. 4 ×)

iterare wiederholen, erneuern 1 × (insg. 6 ×)
uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 × (insg. 3 ×)
lana, ae, f Wolle 1 × (insg. 6 ×)

22 nempe allerdings, wirklich, natürlich 1 × (insg. 10 ×)
25 pauēre zittern, sich ängstigen 1 × (insg. 6 ×)
26 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)

caprea, ae, f Reh 1 × (insg. 5 ×)
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3 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 × (insg. 8 ×)
4 uirēre grünen, blühen 2 × (insg. 8 ×)

genu, ūs, n Knie 1 × (insg. 4 ×)
5 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 × (insg. 1 ×)
9 perfundere übergießen, überschütten 1 × (insg. 5 ×)

nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 2 × (insg. 5 ×)
fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 1 × (insg. 12 ×)

11 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 × (insg. 5 ×)
14 findere spalten, zerschneiden 1 × (insg. 6 ×)

lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 × (insg. 3 ×)
15 subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 × (insg. 1 ×)
16 caerulus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 × (insg. 1 ×)

reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 × (insg. 3 ×)
17 illic dort 2 × (insg. 9 ×)
18 aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer 2 × (insg. 2 ×)

alloquium, i, n Ansprache, Zuspruch, Trost; Gespräch 1 × (insg. 1 ×)

14

1 imus, a, um = infimus 3 × (insg. 20 ×)
2 obliuio, onis, f das Vergessen 2 × (insg. 3 ×)
4 arēre trocken, dürr sein 1 × (insg. 1 ×)

fauces, ium, f (auch sg.) Schlund, Kehle, Schlucht 1 × (insg. 1 ×)
7 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 1 × (insg. 7 ×)
8 umbilicus, i, m Nabel; Stab (am Ende der Buchrolle) 1 × (insg. 1 ×)

11 persaepe sehr oft 1 × (insg. 4 ×)
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 1 × (insg. 5 ×)

12 elaborare sich eifrig mühen, betreiben 1 × (insg. 2 ×)
13 quodsi wenn nun, wenn also 4 × (insg. 15 ×)
16 macerare schwächen, abgrämen 1 × (insg. 2 ×)

15

1 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 × (insg. 12 ×)
serenus, a, um heiter, klar 1 × (insg. 3 ×)

5 artus, a, um eng, straff, fest 1 × (insg. 8 ×)
hedera, ae, f Efeu 1 × (insg. 6 ×)
procerus, a, um schlank, hoch 1 × (insg. 4 ×)
astringere fest zusammenschnüren, binden 1 × (insg. 3 ×)
ilex, icis, f (Stein) Eiche 4 × (insg. 8 ×)

6 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 1 × (insg. 10 ×)
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adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 × (insg. 3 ×)
9 intonsus, a, um ungeschoren 1 × (insg. 4 ×)

13 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 1 × (insg. 1 ×)
21 arcanus, a, um geheim, heimlich 3 × (insg. 9 ×)

renasci wiedergeboren werden 1 × (insg. 3 ×)
23 heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)
24 uicissim abwechselnd 1 × (insg. 2 ×)

16

4 minax herausragend, drohend 1 × (insg. 10 ×)
6 infidelis, e unredlich, unzuverlässig 2 × (insg. 2 ×)
7 caeruleus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 × (insg. 1 ×)

pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 × (insg. 5 ×)
8 abominari hinwegwünschen, verabscheuen 1 × (insg. 1 ×)
9 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 × (insg. 5 ×)

11 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 3 × (insg. 17 ×)
heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)

12 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 × (insg. 2 ×)
14 dissipare zerstreuen, zersprengen 2 × (insg. 3 ×)

insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 1 × (insg. 4 ×)
18 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
19 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)
20 aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)

rapax reißend; räuberisch 1 × (insg. 6 ×)
21 quocumque wohin auch immer 1 × (insg. 5 ×)
22 Notus, i, m Südwind 3 × (insg. 4 ×)

proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 × (insg. 9 ×)
25 imus, a, um = infimus 3 × (insg. 20 ×)

renare zurückschwimmen 1 × (insg. 1 ×)
27 piget es verdrießt 1 × (insg. 1 ×)

linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 × (insg. 2 ×)
28 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 1 × (insg. 1 ×)
29 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 × (insg. 5 ×)

procurrere vorlaufen, vorauslaufen 1 × (insg. 2 ×)
31 tigris, is, f Tiger 1 × (insg. 7 ×)

subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 1 × (insg. 1 ×)
ceruus, i, m Hirsch 1 × (insg. 7 ×)

32 adulterare ehebrechen; verfälschen 1 × (insg. 1 ×)
columba, ae, f Taube 1 × (insg. 4 ×)
miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 × (insg. 2 ×)

33 credulus, a, um leichtgläubig 1 × (insg. 5 ×)
rauus, a, um grau, graugelb 1 × (insg. 2 ×)

34 salsus, a, um salzig; witzig 1 × (insg. 4 ×)
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lēuis, e glatt, blank 2 × (insg. 11 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 5 ×)

35 abscindere losreißen, abreißen 1 × (insg. 3 ×)
36 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 × (insg. 2 ×)
37 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 × (insg. 3 ×)

exspes hoffnungslos 1 × (insg. 2 ×)
38 inominatus, a, um unselig, fluchbeladen 1 × (insg. 1 ×)

perprimere immerzu drücken 1 × (insg. 1 ×)
41 circumuagus, a, um umherschweifend 1 × (insg. 1 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)
42 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)
43 inaratus, a, um ungepflügt 1 × (insg. 1 ×)

quotannis alljährlich 1 × (insg. 1 ×)
44 imputatus, a, um unbeschnitten 1 × (insg. 1 ×)

uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 1 × (insg. 2 ×)
45 germinare ausschlagen, auskeimen 1 × (insg. 1 ×)

termes, itis, m abgeschnittener Zweig 1 × (insg. 1 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 × (insg. 5 ×)

46 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 × (insg. 3 ×)
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 1 × (insg. 5 ×)

47 mel, lis, n Honig 2 × (insg. 11 ×)
manare fließen, rinnen 2 × (insg. 13 ×)
ilex, icis, f (Stein) Eiche 4 × (insg. 8 ×)

48 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 × (insg. 6 ×)
lympha, ae, f (klares) Wasser 2 × (insg. 9 ×)
desilire hinabspringen 2 × (insg. 5 ×)

49 illic dort 2 × (insg. 9 ×)
iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 × (insg. 2 ×)
mulctrum, i, n Melkfass 1 × (insg. 1 ×)
capella, ae, f Ziege 1 × (insg. 4 ×)

50 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 × (insg. 3 ×)
51 uespertinus, a, um abendlich 1 × (insg. 5 ×)

circumgemere rings umknurren 1 × (insg. 1 ×)
ursus, i, m Bär 1 × (insg. 5 ×)
ouile, is, n Schafstall 1 × (insg. 2 ×)

52 intumescere anschwellen 1 × (insg. 1 ×)
uipera, ae, f Viper 2 × (insg. 3 ×)

54 aquosus, a, um wasserreich 1 × (insg. 3 ×)
eurus, i, m Südostwind 2 × (insg. 4 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 × (insg. 10 ×)
radere schaben, kratzen, reinigen 1 × (insg. 3 ×)

55 pinguis, e fett, feist 2 × (insg. 20 ×)
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 × (insg. 3 ×)

56 caeles, itis himmlisch 1 × (insg. 1 ×)
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57 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 × (insg. 2 ×)
pinus, ūs, f Fichte, Föhre 1 × (insg. 7 ×)

58 impudicus, a, um unverschämt, schamlos 1 × (insg. 1 ×)
60 laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt 2 × (insg. 2 ×)
61 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 × (insg. 2 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 2 × (insg. 8 ×)
62 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 2 × (insg. 5 ×)

torrēre dörren, braten, versengen 1 × (insg. 8 ×)
impotentia, ae, f Ohnmacht; Zügellosigkeit 1 × (insg. 1 ×)

64 inquinare verunreinigen, besudeln 1 × (insg. 3 ×)
65 dehinc hierauf, hiernach 1 × (insg. 3 ×)

17

1 efficax wirksam, erfolgreich 2 × (insg. 3 ×)
5 refigere losmachen, abreißen 1 × (insg. 3 ×)

deuocare herabrufen, wegrufen 1 × (insg. 1 ×)
7 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 × (insg. 3 ×)

retro rückwärts, zurück 1 × (insg. 6 ×)
9 ordinare ordnen 1 × (insg. 4 ×)

11 ung(u)ere salben; teeren 3 × (insg. 23 ×)
12 ales, itis, f Vogel 1 × (insg. 1 ×)

homicida, ae Mörder, Töter 1 × (insg. 1 ×)
13 procidere hinfallen, niederfallen 1 × (insg. 2 ×)
14 heu ha! ach! 6 × (insg. 18 ×)

peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 1 × (insg. 3 ×)
15 saetosus, a, um borstig, haarig 1 × (insg. 2 ×)

exuere ausziehen, entblößen 1 × (insg. 1 ×)
16 laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt 2 × (insg. 2 ×)

remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 × (insg. 2 ×)
18 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 × (insg. 3 ×)
20 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 × (insg. 2 ×)
21 iuuentas, atis, f Jugend 1 × (insg. 4 ×)

uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 × (insg. 4 ×)
22 amicire umwerfen, bekleiden 1 × (insg. 4 ×)

luridus, a, um fahl, leichenblass 1 × (insg. 3 ×)
23 albus, a, um weiß 2 × (insg. 26 ×)
24 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 × (insg. 2 ×)
26 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 × (insg. 6 ×)
29 dissilire zerspringen 1 × (insg. 2 ×)

nenia, ae, f Totenlied 1 × (insg. 5 ×)
31 delibuere benetzen; salben 2 × (insg. 2 ×)
32 cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 10 ×)
33 uirēre grünen, blühen 2 × (insg. 8 ×)
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donec solange; bis 1 × (insg. 18 ×)
34 iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft 1 × (insg. 2 ×)
35 calēre warm sein, glühen 2 × (insg. 9 ×)

officina, ae, f Werkstatt 1 × (insg. 2 ×)
37 effari aussprechen 1 × (insg. 1 ×)
38 expiare sühnen, aussühnen 2 × (insg. 4 ×)
39 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 × (insg. 6 ×)

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 × (insg. 11 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 2 × (insg. 16 ×)

40 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)
41 perambulare durchwandern, durchwandeln 1 × (insg. 3 ×)

astrum, i, n Stern, Gestirn 2 × (insg. 8 ×)
42 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 × (insg. 6 ×)
43 prex, cis, f Bitte, Gebet 1 × (insg. 13 ×)
46 obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt 1 × (insg. 2 ×)
47 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 3 × (insg. 9 ×)
48 nouendiale, is, n Leichenschmaus am neunten Tag nach dem Tod 1 × (insg. 1 ×)

dissipare zerstreuen, zersprengen 2 × (insg. 3 ×)
49 hospitalis, e gastlich, Gäste- 1 × (insg. 2 ×)
51 cruor, ris, m Blut 4 × (insg. 10 ×)

ruber, bra, brum rot 1 × (insg. 6 ×)
obstetrix, cis, f Hebamme 1 × (insg. 1 ×)
pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 × (insg. 5 ×)

52 utcumque wie auch immer; sobald nur 1 × (insg. 3 ×)
exsilire herausspringen 1 × (insg. 2 ×)
puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 × (insg. 2 ×)

53 obserare verriegeln 1 × (insg. 1 ×)
54 surdus, a, um taub; dumpf 1 × (insg. 3 ×)
55 tundere stoßen, schlagen 1 × (insg. 2 ×)

salum, i, n hohe See, Meer 1 × (insg. 1 ×)
56 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 2 × (insg. 11 ×)
58 ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 2 × (insg. 2 ×)
59 impune ungestraft 1 × (insg. 10 ×)

implēre anfüllen 1 × (insg. 5 ×)
60 ditare bereichern 2 × (insg. 4 ×)

anus, ūs, f alte Frau, Greisin 3 × (insg. 9 ×)
61 uelox schnell, geschwind 1 × (insg. 10 ×)

toxicon, i, n Gift 1 × (insg. 1 ×)
65 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 × (insg. 5 ×)
66 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 × (insg. 15 ×)
70 desilire hinabspringen 2 × (insg. 5 ×)
71 ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 8 ×)

recludere eröffnen, enthüllen 1 × (insg. 6 ×)
72 guttur, ris, n Kehle 2 × (insg. 2 ×)
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nectere knüpfen, binden 1 × (insg. 8 ×)
73 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 1 × (insg. 3 ×)

aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer 2 × (insg. 2 ×)
74 uectare führen, tragen, fahren 1 × (insg. 2 ×)

umerus, i, m Schulter, Oberarm 2 × (insg. 17 ×)
75 insolentia, ae, f Ungewohntheit; Überhebung 1 × (insg. 1 ×)
76 cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 7 ×)
77 curiosus, a, um sorgfältig, aufmerksam, wissbegierig 1 × (insg. 1 ×)

polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 1 × (insg. 3 ×)
78 deripere entreißen, herabreißen 2 × (insg. 6 ×)
80 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 × (insg. 5 ×)
81 plorare weinen, beklagen 1 × (insg. 12 ×)
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Nach Häufigkeit

6 heu ha! ach! carm.: 11 ×; sat.: 1 ×
5 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl carm.: 5 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
4 cruor, ris, m Blut carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×

ilex, icis, f (Stein) Eiche carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen sat.: 2 ×
quodsi wenn nun, wenn also carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 9 ×

3 agna, ae, f (weibliches) Lamm carm.: 2 ×; sat.: 3 ×
ambulare umhergehen, spazierengehen sat.: 3 ×
anus, ūs, f alte Frau, Greisin carm.: 2 ×; sat.: 4 ×
aper, pri, m Eber carm.: 2 ×; sat.: 6 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld carm.: 3 ×; epist.: 4 ×
barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch carm.: 13 ×; epist.: 1 ×
imus, a, um = infimus carm.: 5 ×; sat.: 4 ×; epist.: 4 ×; ars:

4 ×
Notus, i, m Südwind carm.: 1 ×
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle carm.: 2 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit
ung(u)ere salben; teeren carm.: 4 ×; sat.: 8 ×; epist.: 7 ×; ars:

1 ×
2 aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer

aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend carm.: 3 ×
albus, a, um weiß carm.: 9 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

12 ×; epist.: 2 ×
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind carm.: 4 ×; sat.: 2 ×
assidēre bei etwas sitzen, verweilen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
calēre warm sein, glühen carm.: 5 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen sat.: 1 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
delibuere benetzen; salben
deripere entreißen, herabreißen carm.: 4 ×
desilire hinabspringen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
dissipare zerstreuen, zersprengen carm.: 1 ×
ditare bereichern epist.: 1 ×; ars: 1 ×
efficax wirksam, erfolgreich carm.: 1 ×
ensis, is, m Schwert carm.: 4 ×; sat.: 2 ×
eurus, i, m Südostwind carm.: 2 ×
expiare sühnen, aussühnen carm.: 2 ×
exsecrari verwünschen, verfluchen
guttur, ris, n Kehle
hircus, i, m Ziegenbock sat.: 2 ×; ars: 1 ×
hostilis, e feindlich carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
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illic dort carm.: 3 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
illigare anbinden, befestigen, verstricken carm.: 1 ×
immerens unverdient, unschuldig carm.: 1 ×
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
infidelis, e unredlich, unzuverlässig
infidus, a, um unzuverlässig, untreu carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham sat.: 3 ×
intactus, a, um unberührt, unversehrt carm.: 3 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
inuertere umdrehen, umwenden carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft carm.: 4 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
io hurra! zu Hilfe! carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt
languēre schlaff, matt sein epist.: 1 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

1 ×; epist.: 2 ×
lēuis, e glatt, blank carm.: 6 ×; sat.: 1 ×; ars: 2 ×
lympha, ae, f (klares) Wasser carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
lyra, ae, f Leier, Lyra carm.: 11 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
manare fließen, rinnen carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 4 ×; ars:

1 ×
mel, lis, n Honig carm.: 3 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
nardus, i, f Nardenbalsam, -öl carm.: 3 ×
obliuio, onis, f das Vergessen carm.: 1 ×
odorare wohlriechend machen; riechen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
ouis, is, f Schaf carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pallor, ris, m Blässe carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
perungere über und über bestreichen, einreiben ars: 1 ×
perurere ganz verbrennen, versengen
pinguis, e fett, feist carm.: 5 ×; sat.: 8 ×; epist.: 5 ×
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle carm.: 4 ×
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht
sudor, ris, m Schweiß carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
tremere zittern, zappeln carm.: 7 ×; sat.: 1 ×
trux wild, grimmig, trotzig carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch
uipera, ae, f Viper carm.: 1 ×
uirēre grünen, blühen carm.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
umerus, i, m Schulter, Oberarm carm.: 10 ×; sat.: 4 ×; ars: 1 ×
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Alphabetisch

1 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×: 5, 29
2 abominari hinwegwünschen, verabscheuen 1 ×: 16, 8
3 abscindere losreißen, abreißen 1 ×: 16, 35
4 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 1 ×: 15, 6
5 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 ×: 2, 35
6 adulter, i, m Ehebrecher 1 ×: 5, 57
7 adulterare ehebrechen; verfälschen 1 ×: 16, 32
8 adurere anbrengen, versengen 1 ×: 5, 24
9 aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer 2 ×: 13, 18; 17, 73

10 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 2 ×: 3, 18; 16, 62
11 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 ×: 2, 59; 10, 24; 12, 26
12 agnus, i, m Lamm 1 ×: 4, 1
13 albus, a, um weiß 2 ×: 7, 15; 17, 23
14 ales, itis, f Vogel 1 ×: 17, 12
15 alium, i, n Knoblauch 1 ×: 3, 3
16 allaborare sich anstrengen; hinzufügen 1 ×: 8, 20
17 allapsus, ūs, m das Herangleiten, Anschleichen 1 ×: 1, 20
18 alloquium, i, n Ansprache, Zuspruch, Trost; Gespräch 1 ×: 13, 18
19 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 ×: 13, 11
20 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 ×: 4, 5; 5, 71; 8, 14
21 ames, itis, f Stellgabel (zum Netzspannen) 1 ×: 2, 33
22 amicire umwerfen, bekleiden 1 ×: 17, 22
23 amphora, ae, f Amphore, Krug 1 ×: 2, 15
24 amputare wegschneiden, kappen 1 ×: 2, 13
25 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 3 ×: 5, 98; 17, 47. 60
26 aper, pri, m Eber 3 ×: 2, 32; 5, 28; 16, 20
27 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 1 ×: 2, 48
28 applorare vorjammern, klagen 1 ×: 11, 12
29 aptare anpassen, anfügen 1 ×: 7, 2
30 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 ×: 10, 7; 13, 3
31 aquosus, a, um wasserreich 1 ×: 16, 54
32 arcanus, a, um geheim, heimlich 3 ×: 5, 52; 11, 14; 15, 21
33 ardor, ris, m Brand, Glut 1 ×: 11, 27
34 arēre trocken, dürr sein 1 ×: 14, 4
35 artus, a, um eng, straff, fest 1 ×: 15, 5
36 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 3 ×: 16, 41. 42. 54
37 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 2 ×: 1, 19; 5, 95
38 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 1 ×: 15, 13
39 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: 15, 5
40 astrum, i, n Stern, Gestirn 2 ×: 16, 61; 17, 41
41 atqui aber doch 1 ×: 5, 67
42 attagen, enis, m Haselhahn, Frankolinhuhn 1 ×: 2, 54
43 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 1 ×: 4, 17
44 auster, stri, m Südwind 1 ×: 10, 4
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45 baca, ae, f Beere 1 ×: 8, 14
46 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 3 ×: 5, 61; 9, 6; 16, 11
47 barrus, i, m Elefant 1 ×: 12, 1
48 benignitas, atis, f Gutmütigkeit, Güte 1 ×: 1, 31
49 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 ×: 11, 16
50 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 ×: 5, 82
51 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 1 ×: 16, 28
52 caeles, itis himmlisch 1 ×: 16, 56
53 caeruleus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: 16, 7
54 caerulus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: 13, 16
55 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 ×: 2, 70
56 calēre warm sein, glühen 2 ×: 11, 13; 17, 35
57 candēre glänzend weiß sein; glühen 1 ×: 1, 29
58 capax vielfassend; fähig 1 ×: 9, 33
59 capella, ae, f Ziege 1 ×: 16, 49
60 caper, pri, m (Ziegen) Bock 1 ×: 10, 23
61 caprea, ae, f Reh 1 ×: 12, 26
62 caprificus, i, f wilder Feigenbaum 1 ×: 5, 17
63 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 1 ×: 10, 20
64 catenatus, a, um gekettet, gefesselt 1 ×: 7, 8
65 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 ×: 16, 29
66 cereus, a, um wächsern 1 ×: 17, 76
67 ceruus, i, m Hirsch 1 ×: 16, 31
68 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 ×: 3, 3
69 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 2 ×: 9, 20; 17, 7
70 circumgemere rings umknurren 1 ×: 16, 51
71 circumuagus, a, um umherschweifend 1 ×: 16, 41
72 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 ×: 2, 5
73 columba, ae, f Taube 1 ×: 16, 32
74 coma, ae, f Haar 1 ×: 11, 28
75 compes, dis, f (Fuß) Fessel 1 ×: 4, 4
76 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 1 ×: 2, 49
77 concupiscere erwünschen, begehren 1 ×: 3, 19
78 conopium, i, n Mückennetz, Himmelbett 1 ×: 9, 16
79 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×: 16, 61
80 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 5, 98
81 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×: 2, 45
82 credulus, a, um leichtgläubig 1 ×: 16, 33
83 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 16, 48
84 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 ×: 12, 10
85 crinis, is, m Haar 1 ×: 5, 16
86 crocodilus, i, m Krokodil 1 ×: 12, 11
87 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 ×: 8, 6
88 cruor, ris, m Blut 4 ×: 3, 6; 7, 20; 17, 32. 51
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89 crus, cruris, n Schenkel 1 ×: 4, 4
90 cupressus, i, f Zypresse 1 ×: 5, 18
91 curiosus, a, um sorgfältig, aufmerksam, wissbegierig 1 ×: 17, 77
92 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 2 ×: 5, 93; 10, 21
93 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 5 ×: 2, 48; 3, 8; 5, 33; 9, 1; 17, 66
94 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: 2, 19
95 decutere herabstoßen, abschütteln 1 ×: 11, 6
96 dehinc hierauf, hiernach 1 ×: 16, 65
97 delibuere benetzen; salben 2 ×: 3, 13; 17, 31
98 deripere entreißen, herabreißen 2 ×: 5, 46; 17, 78
99 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 ×: 17, 80

100 desilire hinabspringen 2 ×: 16, 48; 17, 70
101 detestatio, onis, f Verfluchung, Verwünschung 1 ×: 5, 89
102 deuocare herabrufen, wegrufen 1 ×: 17, 5
103 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 ×: 16, 9
104 discingere losgürten 1 ×: 1, 34
105 dispar ungleich, verschieden 1 ×: 7, 12
106 dissilire zerspringen 1 ×: 17, 29
107 dissipare zerstreuen, zersprengen 2 ×: 16, 14; 17, 48
108 distendere ausdehnen, ausspannen 1 ×: 2, 46
109 ditare bereichern 2 ×: 1, 32; 17, 60
110 dolium, i, n Fass 1 ×: 2, 47
111 donec solange; bis 1 ×: 17, 33
112 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 ×: 5, 28
113 edax gefräßig; verzehrend 1 ×: 2, 34
114 effari aussprechen 1 ×: 17, 37
115 efficax wirksam, erfolgreich 2 ×: 3, 17; 17, 1
116 eheu oh! ach! 1 ×: 9, 11
117 eiulatio, onis, f Aufheulen, Wehklagen 1 ×: 10, 17
118 elaborare sich eifrig mühen, betreiben 1 ×: 14, 12
119 emancipare freilassen, überlassen 1 ×: 9, 12
120 eneruare entkräften, schwächen 1 ×: 8, 2
121 ensis, is, m Schwert 2 ×: 7, 2; 17, 71
122 equinus, a, um Pferde- 1 ×: 8, 8
123 eurus, i, m Südostwind 2 ×: 10, 5; 16, 54
124 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 ×: 2, 65
125 exarare auspflügen, durch Ackerbau gewinnen; entwer

fen
1 ×: 8, 4

126 excantare hervor, herabzaubern 1 ×: 5, 45
127 exercitare ~ exercēre 1 ×: 9, 31
128 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 ×: 8, 10
129 expiare sühnen, aussühnen 2 ×: 5, 90; 17, 38
130 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 1 ×: 5, 37
131 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 ×: 16, 18. 36
132 exsilire herausspringen 1 ×: 17, 52
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133 exspes hoffnungslos 1 ×: 16, 37
134 exspirare aushauchen 1 ×: 5, 91
135 exsucus, a, um saftlos 1 ×: 5, 37
136 exuere ausziehen, entblößen 1 ×: 17, 15
137 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 ×: 2, 13
138 fascinum, i, n Penis, Glied 1 ×: 8, 18
139 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 1 ×: 17, 73
140 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 1 ×: 5, 78
141 fauces, ium, f (auch sg.) Schlund, Kehle, Schlucht 1 ×: 14, 4
142 femur, oris (inis), n Schenkel 1 ×: 8, 9
143 fenerator, ris, m Geldverleiher, Wucherer 1 ×: 2, 67
144 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×: 2, 4
145 ferax fruchtbar 1 ×: 5, 22
146 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 1 ×: 16, 46
147 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 1 ×: 13, 9
148 findere spalten, zerschneiden 1 ×: 13, 14
149 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 1 ×: 4, 11
150 focus, i, m Herd 1 ×: 2, 43
151 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 1 ×: 11, 17
152 formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken 1 ×: 5, 55
153 fraternus, a, um brüderlich 1 ×: 7, 18
154 fremere lärmen, toben 1 ×: 9, 17
155 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 ×: 9, 7
156 fucare färben, schminken 1 ×: 12, 11
157 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 ×: 15, 1
158 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 1 ×: 6, 5
159 funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: 5, 18
160 funis, is, m Strick, Tau 1 ×: 4, 3
161 genu, ūs, n Knie 1 ×: 13, 4
162 germinare ausschlagen, auskeimen 1 ×: 16, 45
163 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 ×: 16, 55
164 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 1 ×: 2, 24
165 grus, gruis, m Kranich 1 ×: 2, 35
166 guttur, ris, n Kehle 2 ×: 3, 2; 17, 72
167 haedus, i, m Ziegenböckchen 1 ×: 2, 60
168 hedera, ae, f Efeu 1 ×: 15, 5
169 heu ha! ach! 6 ×: 5, 101; 11, 7. 21; 15, 23; 16, 11; 17,

14
170 hiare klaffen, offenstehen 1 ×: 8, 5
171 hircus, i, m Ziegenbock 2 ×: 12, 5; 16, 34
172 hirsutus, a, um struppig, rauh 1 ×: 12, 5
173 homicida, ae Mörder, Töter 1 ×: 17, 12
174 hornus, a, um diesjährig, heurig 1 ×: 2, 47
175 hospitalis, e gastlich, Gäste- 1 ×: 17, 49
176 hostilis, e feindlich 2 ×: 5, 53; 9, 19
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177 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 1 ×: 14, 7
178 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 ×: 2, 69
179 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×: 5, 37
180 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 ×: 5, 23
181 ilex, icis, f (Stein) Eiche 4 ×: 2, 23; 10, 8; 15, 5; 16, 47
182 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 3, 4
183 illic dort 2 ×: 13, 17; 16, 49
184 illigare anbinden, befestigen, verstricken 2 ×: 1, 25; 3, 11
185 illitteratus, a, um ungelehrt, unwissend 1 ×: 8, 17
186 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 ×: 1, 16
187 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 ×: 5, 65
188 immerens unverdient, unschuldig 2 ×: 6, 1; 7, 19
189 immolare opfern 1 ×: 10, 23
190 impar ungleich, ungerade 1 ×: 11, 18
191 implēre anfüllen 1 ×: 17, 59
192 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 1 ×: 5, 15
193 implumis, e ungefiedert 1 ×: 1, 19
194 impotentia, ae, f Ohnmacht; Zügellosigkeit 1 ×: 16, 62
195 improbare missbilligen, verwerfen 1 ×: 5, 8
196 impubes unreif, unerwachsen 1 ×: 5, 13
197 impudicus, a, um unverschämt, schamlos 1 ×: 16, 58
198 impune ungestraft 1 ×: 17, 59
199 imputatus, a, um unbeschnitten 1 ×: 16, 44
200 imus, a, um = infimus 3 ×: 11, 10; 14, 1; 16, 25
201 inaestuare in etw. brausen, wallen 1 ×: 11, 15
202 inaratus, a, um ungepflügt 1 ×: 16, 43
203 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 ×: 3, 18
204 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 ×: 5, 16
205 incoquere abkochen, verkochen 1 ×: 3, 7
206 indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 1 ×: 4, 10
207 indocilis, e ungelehrig, unwissend 1 ×: 16, 37
208 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 2 ×: 12, 9. 19
209 indormire auf, bei etw. schlafen 1 ×: 5, 69
210 inemori in, bei etwas sterben 1 ×: 5, 34
211 inemptus, a, um ungekauft 1 ×: 2, 48
212 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 ×: 17, 42
213 inferus, a, um unten gelegen, unterer 1 ×: 5, 79
214 inficere vermischen, benetzen, färben 1 ×: 7, 15
215 infidelis, e unredlich, unzuverlässig 2 ×: 5, 50; 16, 6
216 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 2 ×: 6, 13; 17, 65
217 infodere eingraben, vergraben 1 ×: 5, 32
218 infringere abbrechen, zerbrechen 1 ×: 11, 22
219 infundere hineingießen, füllen 1 ×: 5, 77
220 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 1 ×: 5, 31
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221 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 2 ×: 8, 19; 12, 19
222 inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 1 ×: 12, 20
223 inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich 1 ×: 1, 12
224 iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft 1 ×: 17, 34
225 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 ×: 16, 49
226 inominatus, a, um unselig, fluchbeladen 1 ×: 16, 38
227 inquietus, a, um unruhig 1 ×: 5, 95
228 inquinare verunreinigen, besudeln 1 ×: 16, 64
229 insepultus, a, um unbestattet 1 ×: 5, 99
230 insidēre auf etw. sitzen, bewohnen 1 ×: 3, 15
231 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 1 ×: 5, 11
232 insitiuus, a, um eingepfropft 1 ×: 2, 19
233 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 1 ×: 16, 14
234 insolentia, ae, f Ungewohntheit; Überhebung 1 ×: 17, 75
235 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 1 ×: 17, 20
236 insurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: 10, 7
237 intabescere schmelzen, vergehen, schwinden 1 ×: 5, 40
238 intactus, a, um unberührt, unversehrt 2 ×: 7, 7; 9, 22
239 interminari (unter Drohungen) verbieten 1 ×: 5, 39
240 intonare donnern, erdröhnen 1 ×: 2, 51
241 intonsus, a, um ungeschoren 1 ×: 15, 9
242 intumescere anschwellen 1 ×: 16, 52
243 inuerecundus, a, um unverschämt, ohne Scheu 1 ×: 11, 13
244 inuertere umdrehen, umwenden 2 ×: 2, 63; 10, 5
245 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 2 ×: 6, 16; 17, 56
246 io hurra! zu Hilfe! 2 ×: 9, 21. 23
247 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 1 ×: 3, 20
248 irresectus, a, um unbeschnitten 1 ×: 5, 47
249 iterare wiederholen, erneuern 1 ×: 12, 21
250 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 ×: 4, 13
251 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 2 ×: 1, 25; 17, 39
252 iuuentas, atis, f Jugend 1 ×: 17, 21
253 laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt 2 ×: 16, 60; 17, 16
254 lana, ae, f Wolle 1 ×: 12, 21
255 languēre schlaff, matt sein 2 ×: 8, 18; 12, 14
256 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 1 ×: 11, 9
257 lapathum, i, n (auch lapa

thus)
Sauerampfer 1 ×: 2, 57

258 laqueus, i, m Schlinge 1 ×: 2, 35
259 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 ×: 2, 66; 16, 19
260 lassus, a, um müde, abgespannt 1 ×: 2, 44
261 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 1 ×: 15, 6
262 lepus, oris Hase 1 ×: 2, 35
263 lēuis, e glatt, blank 2 ×: 2, 33; 16, 34
264 libidinosus, a, um lüstern, ausschweifend 1 ×: 10, 23
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265 ligo, onis, m Hacke 1 ×: 5, 30
266 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 1 ×: 16, 27
267 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: 5, 47
268 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 ×: 13, 14
269 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 1 ×: 9, 28
270 lumbus, i, m Lende 1 ×: 11, 22
271 luridus, a, um fahl, leichenblass 1 ×: 17, 22
272 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: 10, 16
273 lympha, ae, f (klares) Wasser 2 ×: 2, 27; 16, 48
274 lyra, ae, f Leier, Lyra 2 ×: 9, 5; 17, 39
275 macerare schwächen, abgrämen 1 ×: 14, 16
276 magus, a, um zauberisch, magisch 1 ×: 5, 87
277 malua, ae, f Malve 1 ×: 2, 58
278 mamma, ae, f (Mutter) Brust 1 ×: 8, 7
279 manare fließen, rinnen 2 ×: 2, 27; 16, 47
280 mannus, i, m gallisches Pony 1 ×: 4, 14
281 marinus, a, um Meer, See- 1 ×: 5, 27
282 maritare verheiraten, vermählen 1 ×: 2, 10
283 masculus, a, um männlich 1 ×: 5, 41
284 medulla, ae, f (Knochen) Mark 1 ×: 5, 37
285 mel, lis, n Honig 2 ×: 2, 15; 16, 47
286 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 ×: 17, 39
287 mentum, i, n Kinn 1 ×: 5, 36
288 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×: 10, 22
289 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 1 ×: 11, 14
290 messor, ris, m Schnitter 1 ×: 3, 4
291 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 1 ×: 1, 23
292 miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 ×: 16, 32
293 minax herausragend, drohend 1 ×: 16, 4
294 mollitia, ae, f Beweglichkeit, Weichheit, Zärtlichkeit 1 ×: 11, 24
295 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×: 2, 11
296 mulctrum, i, n Melkfass 1 ×: 16, 49
297 muliercula, ae, f Weibchen, schwache Frau 1 ×: 11, 23
298 munerari beschenken 1 ×: 2, 21
299 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 12, 21
300 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 2 ×: 5, 59; 13, 9
301 naris, is, f Nase, Nüstern 1 ×: 12, 3
302 natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 ×: 8, 5
303 nausea, ae, f Seekrankheit, Übelkeit 1 ×: 9, 35
304 nectere knüpfen, binden 1 ×: 17, 72
305 nempe allerdings, wirklich, natürlich 1 ×: 12, 22
306 nenia, ae, f Totenlied 1 ×: 17, 29
307 Notus, i, m Südwind 3 ×: 9, 31; 10, 20; 16, 22
308 nouendiale, is, n Leichenschmaus am neunten Tag nach dem

Tod
1 ×: 17, 48
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309 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 ×: 5, 9
310 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 ×: 13, 5
311 obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 1 ×: 12, 3
312 obliuio, onis, f das Vergessen 2 ×: 5, 70; 14, 2
313 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 ×: 5, 98
314 obserare verriegeln 1 ×: 17, 53
315 obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt 1 ×: 17, 46
316 obstare hinderlich sein, hindern 1 ×: 2, 32
317 obstetrix, cis, f Hebamme 1 ×: 17, 51
318 obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 1 ×: 2, 27
319 obtingere berühren; zufallen, eintreten 1 ×: 4, 1
320 odorare wohlriechend machen; riechen 2 ×: 6, 10; 12, 4
321 officina, ae, f Werkstatt 1 ×: 17, 35
322 olēre riechen 1 ×: 10, 2
323 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 ×: 16, 45
324 oliuum, i, n Öl 1 ×: 2, 56
325 opimus, a, um fett 1 ×: 10, 21
326 ordinare ordnen 1 ×: 17, 9
327 ouile, is, n Schafstall 1 ×: 16, 51
328 ouis, is, f Schaf 2 ×: 2, 16. 61
329 ouum, i, n Ei 1 ×: 5, 19
330 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 3 ×: 3, 13; 5, 63. 70
331 palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 ×: 5, 65
332 pallor, ris, m Blässe 2 ×: 7, 15; 10, 16
333 pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 ×: 17, 51
334 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 ×: 5, 5
335 pascuum, i, n Weide 1 ×: 1, 28
336 pauēre zittern, sich ängstigen 1 ×: 12, 25
337 penis, is, m Glied, Penis 1 ×: 12, 8
338 perambulare durchwandern, durchwandeln 1 ×: 17, 41
339 percellere niederwerfen, niederschmettern 1 ×: 7, 16
340 perfundere übergießen, überschütten 1 ×: 13, 9
341 pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 ×: 2, 42
342 perprimere immerzu drücken 1 ×: 16, 38
343 persaepe sehr oft 1 ×: 14, 11
344 peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 1 ×: 17, 14
345 perungere über und über bestreichen, einreiben 2 ×: 3, 12; 5, 59
346 perurere ganz verbrennen, versengen 2 ×: 2, 41; 4, 3
347 piget es verdrießt 1 ×: 16, 27
348 pinguis, e fett, feist 2 ×: 2, 55; 16, 55
349 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 1 ×: 16, 57
350 pirum, i, n Birne 1 ×: 2, 19
351 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
1 ×: 2, 32

352 plorare weinen, beklagen 1 ×: 17, 81
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353 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 ×: 5, 20
354 podex, icis, m Hintern 1 ×: 8, 6
355 pollex, icis, m Daumen 1 ×: 5, 48
356 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 1 ×: 17, 77
357 polypus, i, m Polyp 1 ×: 12, 5
358 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 1 ×: 2, 17
359 pōpulus, i, f Pappel 1 ×: 2, 10
360 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 ×: 11, 21
361 praecedere vorangehen, übertreffen 1 ×: 6, 8
362 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 ×: 4, 12
363 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 4 ×: 3, 5; 5, 95; 11, 15; 17, 26
364 pratum, i, n Wiese 1 ×: 2, 57
365 prex, cis, f Bitte, Gebet 1 ×: 17, 43
366 procerus, a, um schlank, hoch 1 ×: 15, 5
367 procidere hinfallen, niederfallen 1 ×: 17, 13
368 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 1 ×: 16, 29
369 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×: 2, 47
370 prominēre hervorragen 1 ×: 5, 35
371 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 1 ×: 11, 14
372 propago, inis, f Setzling, Ableger 1 ×: 2, 9
373 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 1 ×: 1, 2
374 prospectare herabschauen, ausschauen 1 ×: 2, 12
375 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 ×: 16, 22
376 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 1 ×: 8, 19
377 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 1 ×: 16, 7
378 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 ×: 2, 39; 17, 40
379 puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 1 ×: 17, 52
380 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 ×: 16, 46
381 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 1 ×: 1, 19
382 puluillus, i, m kleines Kissen 1 ×: 8, 16
383 punicus, a, um phönizisch; purpurfarben 1 ×: 9, 27
384 pupula, ae, f Mädchen; Auge(nstern) (vgl. κρη) 1 ×: 5, 40
385 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 2 ×: 2, 20; 5, 7
386 puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 ×: 8, 7
387 putidus, a, um faul; gesucht, geziert 1 ×: 8, 1
388 quamlibet so sehr auch, noch so sehr 1 ×: 11, 23
389 questus, ūs, m Wehklage 1 ×: 5, 11
390 quire können, vermögen 1 ×: 11, 25
391 quocumque wohin auch immer 1 ×: 16, 21
392 quodsi wenn nun, wenn also 4 ×: 2, 39; 10, 21; 11, 15; 14, 13
393 quotannis alljährlich 1 ×: 16, 43
394 rabies, ei, f (Toll) Wut 1 ×: 12, 9
395 radere schaben, kratzen, reinigen 1 ×: 16, 54
396 radix, icis, f Wurzel 1 ×: 5, 68
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397 rana, ae, f Frosch 1 ×: 5, 19
398 rapax reißend; räuberisch 1 ×: 16, 20
399 rauus, a, um grau, graugelb 1 ×: 16, 33
400 reclinare zurückbeugen, anlehnen 1 ×: 17, 24
401 recludere eröffnen, enthüllen 1 ×: 17, 71
402 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 1 ×: 5, 75
403 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 1 ×: 2, 11
404 refigere losmachen, abreißen 1 ×: 17, 5
405 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: 17, 18
406 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 ×: 16, 57; 17, 16
407 remordēre wieder beißen, quälen 1 ×: 6, 4
408 remugire zurückbrüllen 1 ×: 10, 19
409 renare zurückschwimmen 1 ×: 16, 25
410 renasci wiedergeboren werden 1 ×: 15, 21
411 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 1 ×: 2, 66
412 renodare entknoten 1 ×: 11, 28
413 rete, is, n (Jagd) Netz, Garn 1 ×: 2, 33
414 retro rückwärts, zurück 1 ×: 17, 7
415 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 ×: 13, 16
416 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 1 ×: 2, 50
417 rigēre starren 1 ×: 8, 17
418 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 ×: 5, 48
419 rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 ×: 4, 18
420 rotundus, a, um rund 1 ×: 8, 13
421 ruber, bra, brum rot 1 ×: 17, 51
422 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 1 ×: 10, 5
423 ruga, ae, f Runzel, Falte 1 ×: 8, 3
424 rugosus, a, um runzlig, faltig 1 ×: 9, 14
425 saetosus, a, um borstig, haarig 1 ×: 17, 15
426 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 ×: 12, 4
427 sagum Soldatenmantel, kurzer Mantel aus grober

Wolle
1 ×: 9, 28

428 salsus, a, um salzig; witzig 1 ×: 16, 34
429 salum, i, n hohe See, Meer 1 ×: 17, 55
430 sauium, i, n Kussmund, Kuss 1 ×: 3, 21
431 scarus, i, m Papageifisch 1 ×: 2, 50
432 scyphus, i, m Becher, Pokal 1 ×: 9, 33
433 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 ×: 4, 15
434 serenus, a, um heiter, klar 1 ×: 15, 1
435 sericus, a, um seiden 1 ×: 8, 15
436 seruilis, e sklavisch 1 ×: 4, 19
437 siccare trocknen 1 ×: 2, 46
438 sidere sich setzen 1 ×: 5, 79
439 sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand 1 ×: 9, 20
440 siticulosus, a, um durstig 1 ×: 3, 16
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441 soporus, a, um schlafbringend 1 ×: 5, 56
442 sortito durch das Los, Schicksal 1 ×: 4, 1
443 spado, onis, m Kastrat, Eunuch 1 ×: 9, 13
444 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 ×: 3, 22
445 stercus, oris, n Kot, Mist 1 ×: 12, 11
446 strix, gis, f Ohreule 1 ×: 5, 20
447 stupēre betäubt sein, starren, staunen 1 ×: 7, 16
448 subare brünstig sein 1 ×: 12, 11
449 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 1 ×: 16, 31
450 subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 ×: 13, 15
451 sudor, ris, m Schweiß 2 ×: 10, 15; 12, 7
452 summouēre wegschaffen, entfernen 1 ×: 11, 18
453 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: 1, 29
454 sura, ae, f Wade 1 ×: 8, 10
455 surdus, a, um taub; dumpf 1 ×: 17, 54
456 sus, suis Schwein 1 ×: 12, 6
457 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 1 ×: 12, 2
458 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 1 ×: 5, 65
459 tenax festhaltend, zäh 1 ×: 2, 24
460 termes, itis, m abgeschnittener Zweig 1 ×: 16, 45
461 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 1 ×: 14, 11
462 texere weben 1 ×: 2, 45
463 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 ×: 9, 5
464 tigris, is, f Tiger 1 ×: 16, 31
465 tonare donnern 1 ×: 2, 29
466 tondēre scheren, schneiden 1 ×: 2, 16
467 torrēre dörren, braten, versengen 1 ×: 16, 62
468 toxicon, i, n Gift 1 ×: 17, 61
469 tremere zittern, zappeln 2 ×: 5, 11; 10, 8
470 triumphalis, e zum Triumph gehörig 1 ×: 8, 12
471 triumuiralis, e vom Dreimännerkollegium verhängt 1 ×: 4, 11
472 trux wild, grimmig, trotzig 2 ×: 2, 5; 5, 4
473 tumēre geschwollen sein 1 ×: 8, 9
474 tundere stoßen, schlagen 1 ×: 17, 55
475 turdus, i, m Drossel 1 ×: 2, 34
476 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 1 ×: 2, 22
477 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 1 ×: 9, 13
478 uapor, ris, m Dunst, Dampf 1 ×: 3, 15
479 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 ×: 2, 46; 8, 8; 16, 50
480 udus, a, um feucht, nass 1 ×: 10, 19
481 uectare führen, tragen, fahren 1 ×: 17, 74
482 uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 ×: 12, 21
483 uelox schnell, geschwind 1 ×: 17, 61
484 ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 2 ×: 5, 71; 17, 58
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485 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 ×: 17, 21
486 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 1 ×: 2, 65
487 uersiculus, i, m Zeilchen 1 ×: 11, 2
488 uespertinus, a, um abendlich 1 ×: 16, 51
489 uicatim gassenweise, von Gasse zu Gasse 1 ×: 5, 97
490 uicissim abwechselnd 1 ×: 15, 24
491 uictima, ae, f Opfer(tier) 1 ×: 5, 90
492 uietus, a, um welk, verschrumpft 1 ×: 12, 7
493 uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 1 ×: 16, 44
494 uipera, ae, f Viper 2 ×: 5, 15; 16, 52
495 uiperinus, a, um von Schlangen 1 ×: 3, 6
496 uirēre grünen, blühen 2 ×: 13, 4; 17, 33
497 ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×: 4, 8
498 umbilicus, i, m Nabel; Stab (am Ende der Buchrolle) 1 ×: 14, 8
499 umerus, i, m Schulter, Oberarm 2 ×: 3, 17; 17, 74
500 umidus, a, um feucht, nass 1 ×: 12, 10
501 ung(u)ere salben; teeren 3 ×: 5, 19. 69; 17, 11
502 unguis, is, m Nagel, Kralle 1 ×: 5, 93
503 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 ×: 16, 12
504 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 ×: 2, 63
505 ursus, i, m Bär 1 ×: 16, 51
506 usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich 1 ×: 5, 73
507 utcumque wie auch immer; sobald nur 1 ×: 17, 52
508 uua, ae, f (Wein) Traube 1 ×: 2, 20
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Satiren

Nach Versen

Buch 1

1

8 citus, a, um schnell, rasch 3 × (insg. 11 ×)
10 gallus, i, m Hahn 1 × (insg. 1 ×)

consultor, ris, m Berater; Ratsuchender 1 × (insg. 1 ×)
ostium, i, n Mündung 2 × (insg. 2 ×)

11 uas, uadis, m Bürge 1 × (insg. 1 ×)
extrahere herausziehen, entreißen 2 × (insg. 3 ×)

14 delassare ermüden, erschöpfen 1 × (insg. 1 ×)
15 en siehe, sieh da! 1 × (insg. 1 ×)
17 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 × (insg. 5 ×)
18 eia auf! los! 2 × (insg. 2 ×)
19 atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)
21 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 1 × (insg. 1 ×)

inflare einblasen, aufblasen 4 × (insg. 5 ×)
posthac hernach, später 3 × (insg. 4 ×)

23 iocularia, ium, n Schnurren, Späße 1 × (insg. 1 ×)
25 crustulum, i, n Zuckerplätzchen 2 × (insg. 2 ×)

blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 × (insg. 7 ×)
26 doctor, ris, m Lehrer 2 × (insg. 3 ×)

elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 × (insg. 4 ×)
27 amouēre wegschaffen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)

serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 × (insg. 5 ×)
29 caupo, onis, m Schankwirt 2 × (insg. 2 ×)
32 congerere zusammentragen, aufhäufen 2 × (insg. 2 ×)

cibaria, orum, n Lebensmittel, Proviant 1 × (insg. 1 ×)
33 paruulus, a, um ~ paruus 1 × (insg. 3 ×)

formica, ae, f Ameise 1 × (insg. 1 ×)
34 aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
35 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 × (insg. 3 ×)
36 inuertere umdrehen, umwenden 3 × (insg. 6 ×)

contristare betrüben, verdüstern 1 × (insg. 1 ×)
37 usquam irgendwo 3 × (insg. 6 ×)

prorepere hervorkriechen, hervorschleichen 2 × (insg. 2 ×)
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39 demouēre entfernen, vertreiben 1 × (insg. 2 ×)
40 obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
42 furtim verstohlen, insgeheim 3 × (insg. 6 ×)

defodere vergraben, verbergen 1 × (insg. 2 ×)
43 comminuere zerschlagen, zertrümmern 1 × (insg. 1 ×)

as, assis, m As, Pfennig 3 × (insg. 6 ×)
44 construere aufschichten, zusammenfügen 2 × (insg. 2 ×)

aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
45 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 1 × (insg. 4 ×)
47 reticulum, i, n kleines Netz 1 × (insg. 1 ×)

uenales, ium, m zum Verkauf ausgestellte Sklaven 1 × (insg. 1 ×)
48 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 17 ×)
50 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 × (insg. 5 ×)
51 aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
53 cumera, ae, f Getreide, Kornkorb 1 × (insg. 2 ×)

granarium, i, n Kornspeicher 1 × (insg. 1 ×)
54 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 1 × (insg. 10 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 × (insg. 8 ×)
55 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 2 × (insg. 6 ×)
56 fonticulus, i, m kleine Quelle, kleiner Brunnen 1 × (insg. 1 ×)
58 auellere losreißen, wegreißen 3 × (insg. 3 ×)
59 tantulus, a, um so klein, so gering 1 × (insg. 1 ×)

limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 3 × (insg. 4 ×)
64 quatenus wie weit; wie lange 3 × (insg. 4 ×)
66 sibilare zischen, pfeifen 1 × (insg. 1 ×)
67 arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 × (insg. 4 ×)
68 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 × (insg. 4 ×)

sitire durstig sein, dürsten 1 × (insg. 1 ×)
70 congerere zusammentragen, aufhäufen 2 × (insg. 2 ×)

saccus, i, m Sack 2 × (insg. 2 ×)
71 indormire auf, bei etw. schlafen 1 × (insg. 2 ×)

inhiare schnappen nach, gieren 1 × (insg. 1 ×)
72 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 4 × (insg. 7 ×)
74 olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 × (insg. 9 ×)

sextarius, i, m halbes Quart, Schoppen 1 × (insg. 1 ×)
76 exanimis, e entseelt, leblos 2 × (insg. 2 ×)
77 formidare sich grausen, sich fürchten 2 × (insg. 7 ×)
78 compilare ausbeuten, ausplündern 2 × (insg. 2 ×)
80 condolescere schmerzen, sich betrüben 1 × (insg. 1 ×)
82 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 × (insg. 4 ×)

fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 1 × (insg. 4 ×)
83 suscitare aufwecken, aufrichten 1 × (insg. 3 ×)
88 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)
90 asellus, i, m Esel 2 × (insg. 4 ×)
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91 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 × (insg. 7 ×)
93 pauperies, ei, f Armut 5 × (insg. 15 ×)
94 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befin

den
3 × (insg. 5 ×)

98 penuria, ae, f Mangel 1 × (insg. 1 ×)
104 uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 × (insg. 4 ×)

nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 2 × (insg. 3 ×)
105 socer, i, m Schwiegervater 2 × (insg. 5 ×)
107 ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)

citra diesseits 3 × (insg. 3 ×)
110 capella, ae, f Ziege 1 × (insg. 4 ×)

distendere ausdehnen, ausspannen 1 × (insg. 2 ×)
111 tabescere schmelzen, hinschwinden, dahinsiechen 1 × (insg. 1 ×)
113 festinare eilen 1 × (insg. 9 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
114 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 × (insg. 2 ×)
115 auriga, ae, m Wagenlenker 1 × (insg. 2 ×)
116 temnere verachten, verschmähen 2 × (insg. 2 ×)
119 satur, a, um satt, gesättigt 1 × (insg. 2 ×)

quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)
120 scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 × (insg. 2 ×)

lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 × (insg. 7 ×)
121 compilare ausbeuten, ausplündern 2 × (insg. 2 ×)

2

1 ambubaia, ae, f Flötenspielerin 1 × (insg. 1 ×)
collegium, i, n Amtsgenossenschaft, Kollegium 1 × (insg. 1 ×)
pharmacopola, ae, m Heilmittelverkäufer, Quacksalber 1 × (insg. 1 ×)

2 mendicus, i, m Bettler, bes. Cybelepriester 1 × (insg. 1 ×)
mima, ae, f Tänzerin, Mimin 3 × (insg. 3 ×)
balatro, onis, m Possenreißer, Narr 1 × (insg. 1 ×)

3 cantor, ris, m Sänger 3 × (insg. 5 ×)
4 quippe allerdings, freilich 1 × (insg. 2 ×)

prodigus, a, um verschwenderisch 1 × (insg. 8 ×)
8 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 × (insg. 1 ×)
9 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 × (insg. 4 ×)

obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 3 × (insg. 3 ×)
11 culpare tadeln, beschuldigen 4 × (insg. 7 ×)
12 uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 × (insg. 4 ×)

nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 2 × (insg. 3 ×)
13 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 × (insg. 4 ×)
14 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 × (insg. 3 ×)
16 sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
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17 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 1 × (insg. 1 ×)
18 exclamare ausrufen 2 × (insg. 2 ×)
22 cruciare kreuzigen, martern, quälen 2 × (insg. 2 ×)
25 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)
26 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 3 × (insg. 5 ×)

obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 2 × (insg. 4 ×)
subducere wegziehen, entziehen 1 × (insg. 3 ×)
facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 3 × (insg. 4 ×)

27 pastillus, i, m Pastille, Mundpille 2 × (insg. 2 ×)
olēre riechen 3 × (insg. 7 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 5 ×)

29 subsuere unten benähen, besetzen 1 × (insg. 1 ×)
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)
instita, ae, f Besatz, Falbel 1 × (insg. 1 ×)

30 olēre riechen 3 × (insg. 7 ×)
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 × (insg. 3 ×)

31 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 × (insg. 3 ×)
macte wohl dir, Glück auf 1 × (insg. 1 ×)

32 dius, a, um = diuinus 1 × (insg. 1 ×)
33 uena, ae, f Ader 3 × (insg. 6 ×)

inflare einblasen, aufblasen 4 × (insg. 5 ×)
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 × (insg. 4 ×)

35 permolere zermahlen, übertr. beschlafen 1 × (insg. 1 ×)
36 mirator, ris, m Bewunderer 1 × (insg. 1 ×)

cunnus, i, m weibliche Scham 3 × (insg. 3 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)

38 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 4 × (insg. 5 ×)
41 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 × (insg. 4 ×)
42 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
1 × (insg. 9 ×)

44 permingere bepissen; schänden 1 × (insg. 1 ×)
calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 2 × (insg. 3 ×)

45 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)
salax geil 1 × (insg. 1 ×)

46 demetere abmähen, abpflücken 1 × (insg. 1 ×)
49 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)

moechari Ehebruch begehen 1 × (insg. 1 ×)
51 munificus, a, um mildtätig, freigebig 1 × (insg. 1 ×)
55 amator, ris, m Liebhaber 3 × (insg. 9 ×)
56 mima, ae, f Tänzerin, Mimin 3 × (insg. 3 ×)

lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 1 × (insg. 8 ×)
58 mima, ae, f Tänzerin, Mimin 3 × (insg. 3 ×)

meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 × (insg. 10 ×)
59 abunde im Überfluss, vollauf 1 × (insg. 2 ×)
61 officere entgegentreten, hemmen 3 × (insg. 3 ×)
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euitare I. vermeiden, entgehen II. töten 1 × (insg. 2 ×)
deperdere verderben; verlieren 2 × (insg. 2 ×)

62 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 × (insg. 1 ×)
63 ancilla, ae, f Magd 3 × (insg. 5 ×)

togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische
Komödie

2 × (insg. 3 ×)

66 pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 5 ×)
67 intus innen, nach innen 4 × (insg. 7 ×)
68 mut(t)o, onis, m Penis 1 × (insg. 1 ×)
70 prognatus, a, um entsprossen, geboren 3 × (insg. 3 ×)

cunnus, i, m weibliche Scham 3 × (insg. 3 ×)
71 stola, ae, f Damenkleid, Stola 2 × (insg. 2 ×)

conferuescere sich erhitzen, erglühen 1 × (insg. 1 ×)
75 dispensare austeilen, zuteilen 1 × (insg. 1 ×)
76 immiscēre einmischen, untermengen 1 × (insg. 1 ×)
78 sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
79 decerpere abrupfen, abpflücken 1 × (insg. 3 ×)
80 niueus, a, um schneeweiß 1 × (insg. 4 ×)

uiridis, e grün 2 × (insg. 11 ×)
lapillus, i, m Steinchen 1 × (insg. 2 ×)

81 femur, oris (inis), n Schenkel 1 × (insg. 2 ×)
crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)

82 persaepe sehr oft 2 × (insg. 4 ×)
togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische

Komödie
2 × (insg. 3 ×)

83 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 × (insg. 3 ×)
gestare tragen 2 × (insg. 5 ×)

84 uenalis, e (ver) käuflich 1 × (insg. 4 ×)
88 fulcire stützen, tragen 2 × (insg. 2 ×)

emptor, ris, m Käufer 2 × (insg. 5 ×)
hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 4 ×)

89 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 3 × (insg. 3 ×)
92 crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)
93 depugis, e lendenlos, mit dünnen Lenden 1 × (insg. 1 ×)

nasutus, a, um mit großer Nase 1 × (insg. 1 ×)
97 officere entgegentreten, hemmen 3 × (insg. 3 ×)
98 lectica, ae, f Sänfte 2 × (insg. 2 ×)

ciniflo, onis, m Friseur 1 × (insg. 1 ×)
parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 1 × (insg. 2 ×)

99 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)
stola, ae, f Damenkleid, Stola 2 × (insg. 2 ×)
palla, ae, f Mantel, Obergewand 2 × (insg. 4 ×)

101 obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
102 crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)
104 auellere losreißen, wegreißen 3 × (insg. 3 ×)
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105 lepus, oris Hase 4 × (insg. 7 ×)
uenator, ris, m Jäger 1 × (insg. 3 ×)

106 sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
108 transuolare überfliegen, durchfliegen 1 × (insg. 2 ×)
109 uersiculus, i, m Zeilchen 3 × (insg. 4 ×)
113 abscindere losreißen, abreißen 2 × (insg. 3 ×)

sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 × (insg. 6 ×)
115 esurire hungern 3 × (insg. 3 ×)

fastidire Ekel empfinden, verschmähen 2 × (insg. 8 ×)
116 pauo, onis, m Pfau 2 × (insg. 2 ×)

rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)
tumēre geschwollen sein 1 × (insg. 5 ×)
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 3 × (insg. 5 ×)

117 ancilla, ae, f Magd 3 × (insg. 5 ×)
uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 2 × (insg. 4 ×)

118 tentigo, inis, f Brunst, Geilheit 1 × (insg. 1 ×)
119 parabilis, e leicht beschaffbar 1 × (insg. 1 ×)
124 albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
125 supponere unterlegen, untersetzen 2 × (insg. 4 ×)

laeuus, a, um links 4 × (insg. 12 ×)
127 futuere bumsen 1 × (insg. 1 ×)

recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 × (insg. 6 ×)
128 ianua, ae, f Haustür 1 × (insg. 4 ×)
129 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 6 ×)

uepallidus, a, um totenbleich 1 × (insg. 1 ×)
130 desilire hinabspringen 1 × (insg. 5 ×)
131 crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)

dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 × (insg. 5 ×)
deprehendere ertappen, überraschen 1 × (insg. 1 ×)

132 discingere losgürten 2 × (insg. 3 ×)
133 puga, ae, f Hintern, Steiß 1 × (insg. 1 ×)

3

1 cantor, ris, m Sänger 3 × (insg. 5 ×)
3 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 × (insg. 2 ×)
6 collibēre gefallen, einfallen 1 × (insg. 1 ×)

ouum, i, n Ei 5 × (insg. 8 ×)
7 mālum, i, n Apfel 2 × (insg. 2 ×)

citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 × (insg. 1 ×)
io hurra! zu Hilfe! 1 × (insg. 6 ×)

8 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 6 ×)
chorda, ae, f Saite 1 × (insg. 4 ×)
imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
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10 persaepe sehr oft 2 × (insg. 4 ×)
12 tetrarches, ae, m Vierfürst, Tetrarch 1 × (insg. 1 ×)
13 tripes dreifüßig, als Subst. Dreifuß 1 × (insg. 1 ×)
14 concha, ae, f (Muschel) Schale 2 × (insg. 3 ×)
15 crassus, a, um dick, dicht, grob 3 × (insg. 5 ×)

quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)
17 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 3 × (insg. 5 ×)
18 stertere schnarchen 2 × (insg. 3 ×)
19 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
21 heus Hallo! 1 × (insg. 1 ×)
24 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
25 peruidēre überblicken, unterscheiden, erforschen 1 × (insg. 1 ×)

lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 × (insg. 7 ×)
inungere bestreichen, einsalben 1 × (insg. 2 ×)

30 naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)
31 tondēre scheren, schneiden 1 × (insg. 5 ×)

defluere herabfließen, abfallen, übergehen 1 × (insg. 6 ×)
laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 4 ×)

32 calceus, i, m Schuh 1 × (insg. 2 ×)
37 filix, icis, f Farn 1 × (insg. 1 ×)

innasci darin entstehen, angeboren werden 1 × (insg. 1 ×)
38 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst zuwen

den, zuerst tun
1 × (insg. 1 ×)

amator, ris, m Liebhaber 3 × (insg. 9 ×)
40 polypus, i, m Polyp 1 × (insg. 2 ×)
44 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 2 × (insg. 8 ×)

strabo, onis, m der Schielende 1 × (insg. 1 ×)
45 paetus, a, um blinzelnd 1 × (insg. 1 ×)

pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 × (insg. 6 ×)
46 abortiuus, a, um zu früh geboren 1 × (insg. 1 ×)
47 uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig 2 × (insg. 2 ×)

distorquēre verzerren, verdrehen 2 × (insg. 2 ×)
crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)

48 balbutire stammeln, lallen 1 × (insg. 1 ×)
scaurus, a, um klumpfüßig 1 × (insg. 1 ×)
fulcire stützen, tragen 2 × (insg. 2 ×)
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)

49 ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)
50 concinnus, a, um nett, elegant 2 × (insg. 4 ×)
51 truculentus, a, um finster, unfreundlich, wild 1 × (insg. 1 ×)
55 inuertere umdrehen, umwenden 3 × (insg. 6 ×)
56 incrustare mit einer Kruste überziehen, beschmutzen 1 × (insg. 1 ×)
58 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)
59 obdere vorschieben, verschließen 1 × (insg. 1 ×)
62 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 × (insg. 3 ×)
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astutus, a, um schlau, (hinter) listig 3 × (insg. 3 ×)
66 eheu oh! ach! 2 × (insg. 6 ×)
70 compensare aufwiegen, ausgleichen 1 × (insg. 1 ×)
71 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 × (insg. 2 ×)
72 trutina, ae, f Waage 1 × (insg. 2 ×)
73 tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 1 × (insg. 1 ×)
74 uerruca, ae, f Warze 1 × (insg. 1 ×)
76 quatenus wie weit; wie lange 3 × (insg. 4 ×)

penitus im Innersten, tief 1 × (insg. 4 ×)
78 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 2 × (insg. 3 ×)
80 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 × (insg. 6 ×)
81 semesus, a, um halb gegessen 2 × (insg. 2 ×)

tepidus, a, um lauwarm, lau 2 × (insg. 4 ×)
ligurrire lecken, belecken 2 × (insg. 2 ×)

82 suffigere anfügen, darunter heften 1 × (insg. 1 ×)
83 furiosus, a, um wütend, rasend 4 × (insg. 5 ×)
85 insuauis, e unangenehm 1 × (insg. 1 ×)
86 debitor, ris, m Schuldner 1 × (insg. 1 ×)
87 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 × (insg. 3 ×)
88 extricare herauswinden, herausbringen 1 × (insg. 2 ×)
89 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 × (insg. 2 ×)
90 commingere bepissen 1 × (insg. 1 ×)

potare trinken 6 × (insg. 14 ×)
catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen 2 × (insg. 2 ×)

92 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 × (insg. 6 ×)
catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 × (insg. 4 ×)

93 esurire hungern 3 × (insg. 3 ×)
95 spondēre versprechen, verloben 1 × (insg. 9 ×)
97 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 × (insg. 1 ×)
99 prorepere hervorkriechen, hervorschleichen 2 × (insg. 2 ×)

100 mutus, a, um stumm 2 × (insg. 3 ×)
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 × (insg. 2 ×)

101 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)
pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 5 ×)
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 4 × (insg. 6 ×)
porro vorwärts, weiter 1 × (insg. 4 ×)

102 fabricari verfertigen, herstellen 1 × (insg. 1 ×)
103 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
104 dehinc hierauf, hiernach 1 × (insg. 3 ×)

absistere sich entfernen, ablassen von 1 × (insg. 1 ×)
106 fur, furis Dieb 5 × (insg. 7 ×)

adulter, i, m Ehebrecher 1 × (insg. 8 ×)
107 cunnus, i, m weibliche Scham 3 × (insg. 3 ×)
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taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 × (insg. 4 ×)
112 fasti, orum, m Kalender 1 × (insg. 2 ×)

euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 1 × (insg. 1 ×)
116 caulis, is, m Stengel; Kohl 4 × (insg. 4 ×)
118 regula, ae, f Leiste, Schiene 1 × (insg. 1 ×)

irrogare beantragen, durchsetzen 1 × (insg. 1 ×)
119 scutica, ae, f Riemenpeitsche, Karbatsche 1 × (insg. 1 ×)

sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 × (insg. 4 ×)

120 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 1 × (insg. 1 ×)
123 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 × (insg. 3 ×)

recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

2 × (insg. 6 ×)

125 sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 × (insg. 4 ×)
formosus, a, um wohlgebildet, schön 2 × (insg. 4 ×)

127 crepida, ae, f Schuh 1 × (insg. 1 ×)
128 sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 × (insg. 4 ×)
129 cantor, ris, m Sänger 3 × (insg. 5 ×)
130 modulator, ris, m Tonsetzer, Tonmeister 1 × (insg. 1 ×)

uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 × (insg. 6 ×)
131 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 2 × (insg. 5 ×)
132 sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 × (insg. 4 ×)
133 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 × (insg. 2 ×)

uellere reißen, rupfen 2 × (insg. 3 ×)
barba, ae, f Bart 3 × (insg. 4 ×)

134 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 × (insg. 10 ×)
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 4 × (insg. 6 ×)

136 latrare bellen 3 × (insg. 3 ×)
137 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 × (insg. 2 ×)
138 stipator, ris, m Leibwächter 1 × (insg. 1 ×)

ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)
139 sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)

4

1 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
2 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 3 × (insg. 6 ×)
3 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 3 × (insg. 6 ×)

fur, furis Dieb 5 × (insg. 7 ×)
4 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 4 × (insg. 5 ×)

sicarius, i, m Meuchelmörder, Bandit 1 × (insg. 1 ×)
alioqui(n) übrigens, sonst 2 × (insg. 2 ×)

5 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 3 × (insg. 7 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
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7 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 3 × (insg. 4 ×)
8 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschummeln 1 × (insg. 2 ×)

naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)
9 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 × (insg. 7 ×)

10 dictare vorsagen, diktieren 3 × (insg. 9 ×)
11 lutulentus, a, um kotig, schlammig 3 × (insg. 4 ×)
12 garrulus, a, um geschwätzig 3 × (insg. 4 ×)
13 ecce sieh da! 3 × (insg. 4 ×)
14 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 1 × (insg. 2 ×)
17 pusillus, a, um winzig 2 × (insg. 2 ×)
18 perpaucus, a, um sehr wenig 1 × (insg. 1 ×)
19 hircinus, a, um vom Bock, Bocks- 1 × (insg. 1 ×)

follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 × (insg. 1 ×)
21 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)
22 capsa, ae, f Behälter, Kasten 2 × (insg. 3 ×)
24 utpote nämlich, ja 3 × (insg. 4 ×)
25 culpare tadeln, beschuldigen 4 × (insg. 7 ×)
27 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
28 stupēre betäubt sein, starren, staunen 3 × (insg. 6 ×)
30 uespertinus, a, um abendlich 3 × (insg. 5 ×)

tepēre lauwarm, mild sein 1 × (insg. 3 ×)
32 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 × (insg. 9 ×)

deperdere verderben; verlieren 2 × (insg. 2 ×)
ampliare vergrößern, vermehren 1 × (insg. 1 ×)

33 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
34 faenum, i, n Heu 1 × (insg. 1 ×)

risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)
35 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 3 × (insg. 4 ×)
36 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

illinere aufstreichen, aufschmieren 2 × (insg. 4 ×)
37 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 × (insg. 8 ×)

furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 × (insg. 2 ×)
38 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 4 × (insg. 9 ×)

agedum los! auf! 2 × (insg. 2 ×)
39 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
40 excerpere auslesen, auswählen 2 × (insg. 2 ×)
42 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
44 sonare tönen 1 × (insg. 1 ×)
45 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 3 × (insg. 6 ×)

poema, tis, n Gedicht 4 × (insg. 22 ×)
48 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
49 meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 × (insg. 10 ×)
50 dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 × (insg. 5 ×)
51 ebrius, a, um betrunken 2 × (insg. 3 ×)
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ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)
55 stomachari ärgerlich sein, sich ärgern 1 × (insg. 2 ×)
56 personatus, a, um maskiert, in der Maske 1 × (insg. 1 ×)
60 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 × (insg. 4 ×)
61 ferratus, a, um eisenbeschlagen 1 × (insg. 2 ×)

postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 × (insg. 5 ×)
refringere aufbrechen, zerbrechen 1 × (insg. 2 ×)

62 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 × (insg. 2 ×)
poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)

63 poema, tis, n Gedicht 4 × (insg. 22 ×)
66 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 × (insg. 6 ×)

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 × (insg. 3 ×)
71 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 2 × (insg. 5 ×)

pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 3 × (insg. 4 ×)
72 insudare bei, in etw. schwitzen 1 × (insg. 1 ×)
76 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 6 ×)
81 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 3 × (insg. 5 ×)
82 culpare tadeln, beschuldigen 4 × (insg. 7 ×)
83 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)

dicax schnippisch, sarkastisch 1 × (insg. 2 ×)
87 aspergere bespritzen, bestreuen 1 × (insg. 2 ×)
89 uerax wahrredend, wahrhaftig 1 × (insg. 2 ×)

praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 2 × (insg. 6 ×)
91 ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)
92 pastillus, i, m Pastille, Mundpille 2 × (insg. 2 ×)

olēre riechen 3 × (insg. 7 ×)
hircus, i, m Ziegenbock 2 × (insg. 5 ×)

93 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 × (insg. 6 ×)
mordax bissig 1 × (insg. 4 ×)

96 conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund 2 × (insg. 2 ×)
97 permultus, a, um sehr viel 2 × (insg. 2 ×)

100 sucus, i, m Saft 5 × (insg. 7 ×)
lolligo, inis, f Tintenfisch 1 × (insg. 1 ×)

101 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 × (insg. 2 ×)
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

104 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 2 × (insg. 10 ×)
105 insuescere (sich) an etw. gewöhnen 1 × (insg. 1 ×)
106 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
107 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 3 × (insg. 4 ×)
111 meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 × (insg. 10 ×)
113 moecha, ae, f Ehebrecherin 1 × (insg. 1 ×)
120 nare schwimmen 1 × (insg. 1 ×)

cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 1 × (insg. 3 ×)
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121 formare gestalten, bilden 1 × (insg. 7 ×)
123 seligere auslesen, auswählen 1 × (insg. 1 ×)
124 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 2 × (insg. 2 ×)
125 addubitare anzweifeln, beanstanden 1 × (insg. 1 ×)
127 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 × (insg. 4 ×)
128 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 3 × (insg. 11 ×)
129 absterrēre abschrecken, abhalten 2 × (insg. 2 ×)
133 lectulus, i, m Bett 1 × (insg. 1 ×)
136 bellus, a, um hübsch, niedlich 1 × (insg. 1 ×)
138 comprimere zusammendrücken 1 × (insg. 1 ×)

labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 × (insg. 4 ×)
139 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 × (insg. 5 ×)

charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)
141 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)

5

2 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 2 × (insg. 3 ×)
4 differtus, a, um gedrängt voll 1 × (insg. 2 ×)

caupo, onis, m Schankwirt 2 × (insg. 2 ×)
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 × (insg. 4 ×)

6 praecingere umgürten; aufschürzen 2 × (insg. 2 ×)
7 deterior, ius schlechter 4 × (insg. 6 ×)

11 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 2 × (insg. 2 ×)
12 ingerere hineintragen, hineinschütten 1 × (insg. 1 ×)

ohe Halt! 2 × (insg. 2 ×)
13 mula, ae, f weibliches Maultier 3 × (insg. 3 ×)

ligare binden, festbinden 1 × (insg. 1 ×)
14 culex, icis, m Mücke 1 × (insg. 1 ×)

rana, ae, f Frosch 2 × (insg. 3 ×)
paluster, tris, tre sumpfig 1 × (insg. 2 ×)

16 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 2 ×)
uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 × (insg. 4 ×)
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 4 × (insg. 5 ×)

17 certatim um die Wette 1 × (insg. 1 ×)
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 4 × (insg. 5 ×)

18 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 1 × (insg. 1 ×)
mula, ae, f weibliches Maultier 3 × (insg. 3 ×)

19 religare zurückbinden, anbinden 1 × (insg. 5 ×)
stertere schnarchen 2 × (insg. 3 ×)
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 3 × (insg. 5 ×)

20 linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen 1 × (insg. 2 ×)
21 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)

cerebrosus, a, um Hitzkopf 1 × (insg. 1 ×)
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prosilire hervorspringen, aufspringen 2 × (insg. 3 ×)
22 mula, ae, f weibliches Maultier 3 × (insg. 3 ×)

lumbus, i, m Lende 3 × (insg. 4 ×)
salignus, a, um aus Weidenholz 1 × (insg. 1 ×)

23 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 4 × (insg. 6 ×)
dolare bearbeiten, behauen; durchwalken 1 × (insg. 1 ×)
demum jetzt, gerade, endlich 1 × (insg. 1 ×)

24 lympha, ae, f (klares) Wasser 2 × (insg. 9 ×)
25 prandēre frühstücken 3 × (insg. 5 ×)

repere kriechen, schleichen 1 × (insg. 3 ×)
26 candēre glänzend weiß sein; glühen 2 × (insg. 5 ×)
30 collyrium, i, n Augensalbe 1 × (insg. 1 ×)

lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 × (insg. 7 ×)
31 illinere aufstreichen, aufschmieren 2 × (insg. 4 ×)
32 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)
35 linquere verlassen, zurücklassen 2 × (insg. 10 ×)
36 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 4 × (insg. 6 ×)

pruna, ae, f glühende Kohle 1 × (insg. 1 ×)
uatillum, i, n Schaufel, Pfanne, Becken 1 × (insg. 1 ×)

37 lassus, a, um müde, abgespannt 5 × (insg. 8 ×)
38 culina, ae, f Küche 3 × (insg. 3 ×)
42 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 × (insg. 1 ×)
43 complexus, ūs, m Umarmung 1 × (insg. 1 ×)
45 uillula, ae, f Landgütchen 2 × (insg. 2 ×)
46 parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen), übertr. Gast

geber
2 × (insg. 2 ×)

47 mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 × (insg. 4 ×)
clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel 1 × (insg. 2 ×)

49 pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 3 × (insg. 4 ×)
lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 × (insg. 7 ×)
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 × (insg. 4 ×)

51 caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 1 × (insg. 3 ×)
52 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)
59 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 × (insg. 3 ×)
60 mutilus, a, um verstümmelt 1 × (insg. 1 ×)

minitari drohen 2 × (insg. 2 ×)
cicatrix, icis, f Narbe 1 × (insg. 2 ×)

61 saetosus, a, um borstig, haarig 1 × (insg. 2 ×)
turpare besudeln, verunstalten 1 × (insg. 3 ×)

62 permultus, a, um sehr viel 2 × (insg. 2 ×)
iocari scherzen, spaßen 1 × (insg. 1 ×)

63 saltare tanzen 3 × (insg. 3 ×)
64 larua, ae, f Gespenst; Maske 1 × (insg. 1 ×)

tragicus, a, um tragisch 2 × (insg. 9 ×)
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 × (insg. 4 ×)
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67 deterior, ius schlechter 4 × (insg. 6 ×)
69 far, farris, n Dinkel, Spelt 3 × (insg. 4 ×)

libra, ae, f Waage; Pfund 1 × (insg. 2 ×)
gracilis, e schlank, dünn 1 × (insg. 2 ×)
pusillus, a, um winzig 2 × (insg. 2 ×)

70 prorsus vorwärts; geradezu 1 × (insg. 1 ×)
71 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 × (insg. 5 ×)
72 macer, a, um mager 2 × (insg. 4 ×)

turdus, i, m Drossel 3 × (insg. 5 ×)
uersare (oft) drehen, wenden 4 × (insg. 4 ×)

73 culina, ae, f Küche 3 × (insg. 3 ×)
74 lambere lecken 1 × (insg. 2 ×)
76 restinguere auslöschen, dämpfen 1 × (insg. 2 ×)
78 torrēre dörren, braten, versengen 2 × (insg. 8 ×)
79 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 × (insg. 1 ×)
80 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 × (insg. 4 ×)

fumus, i, m Rauch, Dampf 2 × (insg. 8 ×)
81 udus, a, um feucht, nass 2 × (insg. 11 ×)

folium, i, n Blatt 2 × (insg. 8 ×)
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 × (insg. 3 ×)

82 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 × (insg. 11 ×)
84 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 1 × (insg. 2 ×)
85 maculare beflecken, besudeln 1 × (insg. 1 ×)

supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 3 × (insg. 5 ×)
86 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 2 × (insg. 2 ×)
87 oppidulum, i, n Städtchen 1 × (insg. 1 ×)
88 perfacilis, e ganz leicht 1 × (insg. 1 ×)
89 ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)
90 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 17 ×)

uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 4 × (insg. 5 ×)
91 lapidosus, a, um steinig, steinern 1 × (insg. 1 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 × (insg. 8 ×)
94 utpote nämlich, ja 3 × (insg. 4 ×)
97 piscosus, a, um fischreich 1 × (insg. 1 ×)

lympha, ae, f (klares) Wasser 2 × (insg. 9 ×)
98 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)
99 tus, turis, n Weihrauch 1 × (insg. 10 ×)

liquescere flüssig werden, schmelzen 1 × (insg. 1 ×)
104 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

6

2 generosus, a, um edel, hochherzig 3 × (insg. 6 ×)
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3 maternus, a, um mütterlich 1 × (insg. 3 ×)
4 imperitare befehligen 2 × (insg. 3 ×)
5 nasus, i, m Nase 4 × (insg. 5 ×)

aduncus, a, um einwärts gekrümmt, hakenförmig 1 × (insg. 1 ×)
13 as, assis, m As, Pfennig 3 × (insg. 6 ×)
14 licēre feil sein, zum Verkauf stehen 1 × (insg. 1 ×)

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
16 ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)
17 stupēre betäubt sein, starren, staunen 3 × (insg. 6 ×)

titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 2 × (insg. 3 ×)
23 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 × (insg. 12 ×)

constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 1 × (insg. 1 ×)
24 generosus, a, um edel, hochherzig 3 × (insg. 6 ×)
25 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 4 × (insg. 6 ×)
26 accrescere heranwachsen; hinzukommen 1 × (insg. 2 ×)
27 crus, cruris, n Schenkel 6 × (insg. 10 ×)
28 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 4 × (insg. 6 ×)
31 formosus, a, um wohlgebildet, schön 2 × (insg. 4 ×)
33 sura, ae, f Wade 1 × (insg. 3 ×)
35 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 1 × (insg. 2 ×)
36 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 2 × (insg. 2 ×)
42 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 × (insg. 4 ×)
44 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 × (insg. 3 ×)

saltem wenigstens, mindestens 1 × (insg. 1 ×)
46 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 3 × (insg. 5 ×)
47 conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund 2 × (insg. 2 ×)
56 singultim stockend, abgerissen 1 × (insg. 1 ×)
57 profari aussprechen; vorhersagen 1 × (insg. 1 ×)
59 uectare führen, tragen, fahren 1 × (insg. 2 ×)

caballus, i, m Gaul, Pferd 2 × (insg. 5 ×)
65 atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)
66 mendosus, a, um fehlerhaft 3 × (insg. 4 ×)

alioqui(n) übrigens, sonst 2 × (insg. 2 ×)
67 inspergere bestreuen, bespritzen 1 × (insg. 1 ×)

naeuus, i, m Muttermal, Fleck 1 × (insg. 1 ×)
68 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von fünf Jah

ren
1 × (insg. 5 ×)

69 insons unschuldig 1 × (insg. 2 ×)
70 collaudare belobigen 1 × (insg. 1 ×)
71 macer, a, um mager 2 × (insg. 4 ×)

agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)
74 laeuus, a, um links 4 × (insg. 12 ×)

loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 3 × (insg. 5 ×)
75 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 × (insg. 3 ×)
78 prognatus, a, um entsprossen, geboren 3 × (insg. 3 ×)
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79 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 × (insg. 4 ×)
81 incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich 1 × (insg. 2 ×)
82 doctor, ris, m Lehrer 2 × (insg. 3 ×)

pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)
84 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 3 × (insg. 11 ×)
86 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 2 × (insg. 5 ×)

coactor, ris, m Eintreiber 1 × (insg. 1 ×)
92 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 × (insg. 6 ×)
94 remeare zurückkehren, wiederkommen 1 × (insg. 1 ×)
95 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 × (insg. 3 ×)
97 fascis, is, m Bündel, Paket 1 × (insg. 4 ×)

102 peregre in der Fremde; aus der Fremde 1 × (insg. 2 ×)
103 calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 2 × (insg. 3 ×)

caballus, i, m Gaul, Pferd 2 × (insg. 5 ×)
104 petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche 1 × (insg. 2 ×)

curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 2 × (insg. 3 ×)
105 mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 × (insg. 4 ×)
106 mantica, ae, f Mantelsack, Quersack 1 × (insg. 1 ×)

lumbus, i, m Lende 3 × (insg. 4 ×)
ulcerare wund machen 1 × (insg. 2 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 3 × (insg. 3 ×)

109 lasanum, i, n Nachtgeschirr 1 × (insg. 1 ×)
oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 1 × (insg. 1 ×)

112 olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 × (insg. 9 ×)
far, farris, n Dinkel, Spelt 3 × (insg. 4 ×)

113 uespertinus, a, um abendlich 3 × (insg. 5 ×)
pererrare durchirren, durchstreifen 1 × (insg. 1 ×)

114 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 1 × (insg. 1 ×)
115 porrus, i, m Lauch, Porree 1 × (insg. 2 ×)

cicer, ris, n Kichererbse 3 × (insg. 4 ×)
laganum, i, n Plinse, Fladenbrot 1 × (insg. 1 ×)
catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 × (insg. 4 ×)

116 albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
117 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 2 × (insg. 6 ×)

astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 1 × (insg. 1 ×)
echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 3 × (insg. 5 ×)

118 patera, ae, f (Opfer) Schale 1 × (insg. 5 ×)
guttus, i, m Kanne 1 × (insg. 1 ×)
supellex, ectilis, f Hausrat 1 × (insg. 2 ×)

123 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)
oliuum, i, n Öl 3 × (insg. 5 ×)

124 fraudare übervorteilen, betrügen 1 × (insg. 1 ×)
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)
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126 lusus, ūs, m Spiel, Scherz 1 × (insg. 1 ×)
trigo, onis, f ein Ballspiel 1 × (insg. 1 ×)

127 prandēre frühstücken 3 × (insg. 5 ×)
128 otiari müßig sein, Muße genießen 1 × (insg. 1 ×)
131 patruus, i, m Onkel 3 × (insg. 4 ×)

7

1 pus, puris, n Eiter 1 × (insg. 1 ×)
2 hibrida, ae Bastard, Mischling 1 × (insg. 1 ×)
3 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 × (insg. 7 ×)

tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 × (insg. 6 ×)
4 permagnus, a, um sehr groß 1 × (insg. 1 ×)
7 tumidus, a, um schwellend, strotzend 3 × (insg. 8 ×)

amarus, a, um bitter 1 × (insg. 3 ×)
8 praecurrere vorauseilen, zuvorkommen 1 × (insg. 2 ×)

albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
12 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 1 × (insg. 4 ×)
13 capitalis, e tödlich, das Leben betreffend 1 × (insg. 1 ×)
16 dispar ungleich, verschieden 1 × (insg. 6 ×)
17 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)
21 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 1 × (insg. 2 ×)
24 stella, ae, f Stern 1 × (insg. 8 ×)
27 securis, is, f Beil 1 × (insg. 1 ×)
28 salsus, a, um salzig; witzig 3 × (insg. 4 ×)
29 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 × (insg. 2 ×)

regerere zurücktragen, -werfen; erwidern 1 × (insg. 1 ×)
conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 2 × (insg. 2 ×)

30 uindemi(a)tor, ris, m Winzer 1 × (insg. 1 ×)
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 4 × (insg. 5 ×)

31 compellare anreden, anrufen 2 × (insg. 3 ×)
cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 1 × (insg. 1 ×)

32 perfundere übergießen, überschütten 3 × (insg. 5 ×)
acetum, i, n Weinessig, Essig 5 × (insg. 5 ×)

33 exclamare ausrufen 2 × (insg. 2 ×)
35 iugulare abschlachten, töten 2 × (insg. 3 ×)

8

1 ficulnus, a, um vom Feigenbaum, Feigen- 1 × (insg. 1 ×)
2 scamnum, i, n Bank, Schemel 1 × (insg. 1 ×)
3 fur, furis Dieb 5 × (insg. 7 ×)
4 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 × (insg. 6 ×)
5 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 2 × (insg. 4 ×)
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ruber, bra, brum rot 3 × (insg. 6 ×)
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 3 × (insg. 5 ×)
palus, i, m Pfahl 1 × (insg. 1 ×)

6 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 7 ×)
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 × (insg. 3 ×)

8 cadauer, is, n Leichnam 2 × (insg. 2 ×)
cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 × (insg. 3 ×)

9 conseruus, i, m Mitsklave 2 × (insg. 2 ×)
arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 × (insg. 4 ×)

11 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)
12 cippus, i, m Spitzpfahl, Spitzsäule 1 × (insg. 1 ×)
15 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 × (insg. 7 ×)

spatiari einhergehen, spazieren 2 × (insg. 2 ×)
16 albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)

informis, e formlos, hässlich 1 × (insg. 3 ×)
17 suescere = consuescere 1 × (insg. 1 ×)
19 uersare (oft) drehen, wenden 4 × (insg. 4 ×)
23 succingere aufschürzen; umgürten 2 × (insg. 2 ×)

uadere wandern, gehen, schreiten 1 × (insg. 2 ×)
palla, ae, f Mantel, Obergewand 2 × (insg. 4 ×)

24 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 2 × (insg. 2 ×)
25 ululare heulen 1 × (insg. 1 ×)

pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 5 ×)
26 scalpere kratzen, scharren 1 × (insg. 2 ×)
27 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)

pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 × (insg. 3 ×)
diuellere zerreißen, zertrennen 1 × (insg. 5 ×)
mordicus beißend; mit aller Kraft 1 × (insg. 1 ×)
agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)

28 cruor, ris, m Blut 2 × (insg. 10 ×)
confundere vermischen, verwirren, entstellen 2 × (insg. 5 ×)

29 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 × (insg. 1 ×)
elicere heraus, hervorlocken 1 × (insg. 1 ×)

30 laneus, a, um wollen 2 × (insg. 2 ×)
cereus, a, um wächsern 3 × (insg. 7 ×)

31 laneus, a, um wollen 2 × (insg. 2 ×)
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 × (insg. 8 ×)

32 cereus, a, um wächsern 3 × (insg. 7 ×)
seruilis, e sklavisch 2 × (insg. 3 ×)

35 infernus, a, um unterer, unterirdisch 1 × (insg. 2 ×)
rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)

37 merda, ae, f Kot, Scheiße 1 × (insg. 1 ×)
inquinare verunreinigen, besudeln 1 × (insg. 3 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
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38 coruus, i, m Rabe 2 × (insg. 5 ×)
mingere pissen 1 × (insg. 2 ×)
cacare kacken 1 × (insg. 1 ×)

39 fragilis, e zerbrechlich 2 × (insg. 5 ×)
fur, furis Dieb 5 × (insg. 7 ×)

40 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 × (insg. 4 ×)
41 resonare widerhallen, ertönen 4 × (insg. 6 ×)
42 barba, ae, f Bart 3 × (insg. 4 ×)

colubra, ae, f Schlange 1 × (insg. 2 ×)
43 furtim verstohlen, insgeheim 3 × (insg. 6 ×)

cereus, a, um wächsern 3 × (insg. 7 ×)
44 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)
46 displodere auseinanderspreizen, zersprengen 1 × (insg. 1 ×)

uesica, ae, f Blase 1 × (insg. 1 ×)
pedere furzen 1 × (insg. 1 ×)

47 diffindere zerschlagen, zerteilen 3 × (insg. 4 ×)
natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 × (insg. 2 ×)
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 3 × (insg. 5 ×)

48 caliendrum, i, n Perücke 1 × (insg. 1 ×)
49 incantare singen, bezaubern, herbeizaubern 1 × (insg. 1 ×)
50 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)

9

2 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)
3 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 × (insg. 1 ×)
4 arrepere heranschleichen, herankriechen 2 × (insg. 2 ×)
6 assectari unablässig nachgehen, folgen 1 × (insg. 1 ×)
9 ocior, ius schneller 3 × (insg. 9 ×)

10 sudor, ris, m Schweiß 1 × (insg. 5 ×)
inferior, ius der untere, geringere 1 × (insg. 1 ×)

11 manare fließen, rinnen 2 × (insg. 13 ×)
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)
cerebrum, i, n Gehirn 2 × (insg. 3 ×)

13 garrire schwatzen, plaudern 3 × (insg. 3 ×)
15 iamdudum nunmehr 2 × (insg. 4 ×)
17 circumagere rings herumführen 1 × (insg. 1 ×)
20 auricula, ae, f Ohrläppchen 3 × (insg. 5 ×)

asellus, i, m Esel 2 × (insg. 4 ×)
21 dorsum, i, n Rücken 2 × (insg. 3 ×)
24 citus, a, um schnell, rasch 3 × (insg. 11 ×)
27 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)
30 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 4 × (insg. 9 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 × (insg. 8 ×)
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31 hosticus, a, um ausländisch; feindlich 1 × (insg. 2 ×)
ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 8 ×)

32 tussis, is, f Husten 1 × (insg. 1 ×)
podagra, ae, f Fußgicht 1 × (insg. 2 ×)

33 garrulus, a, um geschwätzig 3 × (insg. 4 ×)
34 sapere schmecken, verständig sein 1 × (insg. 14 ×)
36 uadari durch Bürgen verpflichten, vor Gericht zu erscheinen 1 × (insg. 1 ×)
41 sodes bitte! 1 × (insg. 5 ×)
42 praecedere vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 4 ×)
46 adiutor, ris, m Helfer 1 × (insg. 1 ×)
47 disperire gänzlich zugrunde gehen 1 × (insg. 1 ×)
48 summouēre wegschaffen, entfernen 1 × (insg. 5 ×)

illic dort 3 × (insg. 9 ×)
50 officere entgegentreten, hemmen 3 × (insg. 3 ×)
52 atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)
54 tantummodo nur, bloß 1 × (insg. 1 ×)
59 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 × (insg. 4 ×)
60 ecce sieh da! 3 × (insg. 4 ×)
63 uellere reißen, rupfen 2 × (insg. 3 ×)
64 pressare drücken, pressen 1 × (insg. 1 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 2 × (insg. 10 ×)
nutare sich neigen, schwanken; nicken 1 × (insg. 1 ×)

65 distorquēre verzerren, verdrehen 2 × (insg. 2 ×)
salsus, a, um salzig; witzig 3 × (insg. 4 ×)

66 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 2 × (insg. 8 ×)
bilis, is, f Galle, dah. Zorn 3 × (insg. 8 ×)

69 sabbatum, i, n Sabbat 1 × (insg. 1 ×)
70 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 2 × (insg. 3 ×)

oppedere anfurzen, verhöhnen 1 × (insg. 1 ×)
74 culter, tri, m Messer 1 × (insg. 1 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 2 × (insg. 10 ×)
76 inclamare (aus) rufen, zuschreien 1 × (insg. 1 ×)

antestari zum Zeugen anrufen 1 × (insg. 1 ×)
77 auricula, ae, f Ohrläppchen 3 × (insg. 5 ×)

10

[1] mendosus, a, um fehlerhaft 3 × (insg. 4 ×)
[2] defensor, ris, m Verteidiger 1 × (insg. 1 ×)

peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen 1 × (insg. 2 ×)
[3] emendare berichtigen, verbessern 2 × (insg. 5 ×)
[4] subtilis, e fein, zart, schön 3 × (insg. 4 ×)
[5] lorum, i, n Riemen, Zügel 1 × (insg. 3 ×)

funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)
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udus, a, um feucht, nass 2 × (insg. 11 ×)
[6] exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 × (insg. 2 ×)
[8] grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 1 × (insg. 2 ×)

1 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 × (insg. 10 ×)
incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 × (insg. 1 ×)

2 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 1 × (insg. 4 ×)
ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)

4 defricare abscheuern, abschleifen 1 × (insg. 1 ×)
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

6 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 1 × (insg. 2 ×)
poema, tis, n Gedicht 4 × (insg. 22 ×)

7 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 × (insg. 3 ×)
rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 1 × (insg. 1 ×)

8 auditor, ris, m Hörer 1 × (insg. 4 ×)
9 breuitas, atis, f Kürze 1 × (insg. 1 ×)

10 lassus, a, um müde, abgespannt 5 × (insg. 8 ×)
11 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 2 × (insg. 10 ×)
12 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 2 × (insg. 3 ×)

poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
14 extenuare verdünnen; vermindern, schmälern 1 × (insg. 1 ×)

consultum, i, n Beschluss, Maßregel, Plan, abl. absichtlich 1 × (insg. 1 ×)
ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 3 × (insg. 5 ×)

16 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 3 × (insg. 6 ×)
18 simia, ae, f (simius) Affe 1 × (insg. 1 ×)
19 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 1 × (insg. 1 ×)
23 concinnus, a, um nett, elegant 2 × (insg. 4 ×)
24 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 × (insg. 6 ×)

commiscēre vermischen, vermengen 1 × (insg. 1 ×)
28 exsudare ausschwitzen 1 × (insg. 1 ×)
29 intermiscēre untermischen 1 × (insg. 1 ×)
30 bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 × (insg. 1 ×)
31 citra diesseits 3 × (insg. 3 ×)
32 uersiculus, i, m Zeilchen 3 × (insg. 4 ×)
35 implēre anfüllen 2 × (insg. 5 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 1 × (insg. 7 ×)
36 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 1 × (insg. 4 ×)

iugulare abschlachten, töten 2 × (insg. 3 ×)
37 diffindere zerschlagen, zerteilen 3 × (insg. 4 ×)

diffingere umbilden, umschmücken 1 × (insg. 3 ×)
luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 × (insg. 2 ×)

40 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 × (insg. 3 ×)
meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 × (insg. 10 ×)

41 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 1 × (insg. 3 ×)
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garrire schwatzen, plaudern 3 × (insg. 3 ×)
43 epos, n Heldengedicht, Epos 1 × (insg. 1 ×)
44 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 3 × (insg. 4 ×)
45 annuere zunicken, gewähren 1 × (insg. 3 ×)
48 inuentor, ris, n Erfinder 1 × (insg. 1 ×)
50 lutulentus, a, um kotig, schlammig 3 × (insg. 4 ×)
51 quaesere = quaerere 1 × (insg. 1 ×)
53 tragicus, a, um tragisch 2 × (insg. 9 ×)
58 uersiculus, i, m Zeilchen 3 × (insg. 4 ×)
61 totidem ebensoviele; ebensooft 3 × (insg. 7 ×)
63 capsa, ae, f Behälter, Kasten 2 × (insg. 3 ×)
64 amburere ringsum verbrennen, versengen 1 × (insg. 2 ×)
65 limare abfeilen; vermindern, schmälern 1 × (insg. 2 ×)
66 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)
67 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
68 delabi herabgleiten, herabfallen 1 × (insg. 2 ×)
69 deterere abreiben, abscheuern 1 × (insg. 2 ×)

recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,
beschneiden, abhauen

2 × (insg. 6 ×)

ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)
71 scabere kratzen, reiben 1 × (insg. 1 ×)

rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 3 × (insg. 5 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 4 × (insg. 15 ×)

72 stilus, i, m Griffel 2 × (insg. 2 ×)
74 lector, ris, m (Vor) Leser 1 × (insg. 4 ×)
75 dictare vorsagen, diktieren 3 × (insg. 9 ×)
77 explodere auszischen, auspfeifen 1 × (insg. 1 ×)
78 cimex, icis, m Wanze 1 × (insg. 1 ×)

cruciare kreuzigen, martern, quälen 2 × (insg. 2 ×)
79 uellicare rupfen, kneifen; schmähen; anstacheln 1 × (insg. 1 ×)

ineptus, a, um unpassend; albern 6 × (insg. 9 ×)
84 relegare verbannen, entfernen 1 × (insg. 2 ×)
89 arridēre zulächeln 1 × (insg. 2 ×)
90 deterior, ius schlechter 4 × (insg. 6 ×)
91 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 1 × (insg. 1 ×)

plorare weinen, beklagen 3 × (insg. 12 ×)
cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 1 × (insg. 1 ×)

92 citus, a, um schnell, rasch 3 × (insg. 11 ×)
subscribere darunter schreiben; jem. verklagen 1 × (insg. 2 ×)
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Buch 2

1

1 ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)
7 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)
8 transnare durchschwimmen 1 × (insg. 1 ×)
9 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 2 × (insg. 2 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
14 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 1 × (insg. 2 ×)
15 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 3 × (insg. 6 ×)
16 attamen aber doch 1 × (insg. 1 ×)
19 attendere hinstrecken, anspannen 2 × (insg. 5 ×)
20 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 1 × (insg. 1 ×)

recalcitrare nach hinten ausschlagen 1 × (insg. 1 ×)
22 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)
23 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)
24 saltare tanzen 3 × (insg. 3 ×)
25 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 × (insg. 2 ×)

lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)
26 ouum, i, n Ei 5 × (insg. 8 ×)

prognatus, a, um entsprossen, geboren 3 × (insg. 3 ×)
27 pugnus, i, m Faust 3 × (insg. 5 ×)

totidem ebensoviele; ebensooft 3 × (insg. 7 ×)
29 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 × (insg. 6 ×)
30 arcanus, a, um geheim, heimlich 1 × (insg. 9 ×)

sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 2 × (insg. 10 ×)
31 usquam irgendwo 3 × (insg. 6 ×)
32 decurrere herablaufen 1 × (insg. 5 ×)
33 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 × (insg. 4 ×)

tabella, ae, f Brett, Täfelchen 4 × (insg. 7 ×)
39 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 × (insg. 4 ×)

uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 1 × (insg. 1 ×)
stilus, i, m Griffel 2 × (insg. 2 ×)
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)

40 animare beseelen, beleben 1 × (insg. 1 ×)
custodire bewachen, bewahren 1 × (insg. 2 ×)
ensis, is, m Schwert 2 × (insg. 8 ×)

41 uagina, ae, f Scheide 1 × (insg. 1 ×)
destringere abstreifen; striegeln, frottieren 1 × (insg. 2 ×)

43 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 × (insg. 2 ×)
47 minitari drohen 2 × (insg. 2 ×)

urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 × (insg. 8 ×)
52 intus innen, nach innen 4 × (insg. 7 ×)
53 uiuax lebenskräftig, lebhaft 2 × (insg. 4 ×)
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55 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 1 × (insg. 1 ×)
56 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 4 × (insg. 9 ×)

uitiare beschädigen, verletzen, verderben 3 × (insg. 3 ×)
mel, lis, n Honig 4 × (insg. 11 ×)
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 × (insg. 3 ×)

58 circumuolare herumfliegen 1 × (insg. 1 ×)
61 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 2 × (insg. 2 ×)
64 nitidus, a, um glänzend, hell 2 × (insg. 11 ×)
65 introrsus (introrsum) inwendig, nach innen 1 × (insg. 2 ×)
68 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 3 × (insg. 7 ×)

cooperire bedecken 1 × (insg. 1 ×)
atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)

69 primoris, e der erste, vornehmste 1 × (insg. 2 ×)
tributim tribusweise 1 × (insg. 1 ×)

73 nugari Kurzweil treiben, schäkern 1 × (insg. 3 ×)
discingere losgürten 2 × (insg. 3 ×)
donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)

74 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen durch
bringen

1 × (insg. 1 ×)

olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 × (insg. 9 ×)
75 infra unten, unterhalb 3 × (insg. 4 ×)
77 fragilis, e zerbrechlich 2 × (insg. 5 ×)

illidere hineinschlagen, -stoßen 1 × (insg. 1 ×)
78 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 × (insg. 6 ×)
79 diffindere zerschlagen, zerteilen 3 × (insg. 4 ×)
81 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 × (insg. 4 ×)

inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 3 × (insg. 4 ×)
85 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 3 × (insg. 11 ×)

latrare bellen 3 × (insg. 3 ×)
86 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)

2

3 abnormis, e abweichend, nicht schulgerecht 1 × (insg. 1 ×)
crassus, a, um dick, dicht, grob 3 × (insg. 5 ×)

4 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 × (insg. 3 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 3 × (insg. 12 ×)

5 stupēre betäubt sein, starren, staunen 3 × (insg. 6 ×)
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 × (insg. 4 ×)

6 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 × (insg. 1 ×)
7 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 2 × (insg. 3 ×)

disquirere untersuchen 1 × (insg. 1 ×)
8 examinare wiegen; abwägen, untersuchen 1 × (insg. 1 ×)
9 lepus, oris Hase 4 × (insg. 7 ×)
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sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
10 lassus, a, um müde, abgespannt 5 × (insg. 8 ×)

indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 × (insg. 7 ×)
11 assuescere gewöhnen 2 × (insg. 2 ×)

graecari auf griechische Art leben 1 × (insg. 1 ×)
pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 3 × (insg. 4 ×)
uelox schnell, geschwind 2 × (insg. 10 ×)

12 austerus, a, um herb, streng 1 × (insg. 2 ×)
13 aer, ris, m Luft, Dunst 1 × (insg. 4 ×)

discus, i, m Wurfscheibe, Diskus 1 × (insg. 2 ×)
14 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 1 × (insg. 1 ×)
15 mel, lis, n Honig 4 × (insg. 11 ×)
16 diluere auflösen 2 × (insg. 2 ×)

promus, i, m Küchen- und Kellermeister 1 × (insg. 1 ×)
18 latrare bellen 3 × (insg. 3 ×)

stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
19 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 2 × (insg. 2 ×)
20 pulmentarium, i, n Zukost (ψον) 1 × (insg. 1 ×)
21 sudare schwitzen 1 × (insg. 4 ×)

pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
ostrea, ae, f (ostreum) Auster 2 × (insg. 2 ×)

22 scarus, i, m Papageifisch 1 × (insg. 2 ×)
lagois, idis, f Haselhuhn, Birkenhuhn 1 × (insg. 1 ×)

23 pauo, onis, m Pfau 2 × (insg. 2 ×)
24 gallina, ae, f Henne, Huhn 2 × (insg. 2 ×)

tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 × (insg. 1 ×)
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 × (insg. 6 ×)

26 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 2 × (insg. 2 ×)
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)

27 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 1 × (insg. 4 ×)
uesci sich nähren, speisen 3 × (insg. 6 ×)

28 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 × (insg. 6 ×)
coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 4 ×)

29 caro, carnis, f Fleisch 3 × (insg. 3 ×)
30 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
32 hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 4 ×)
33 ostium, i, n Mündung 2 × (insg. 2 ×)

trilibris, e dreipfündig 1 × (insg. 1 ×)
34 mullus, i, m Meerbarbe 1 × (insg. 1 ×)

pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion 1 × (insg. 2 ×)
36 procerus, a, um schlank, hoch 2 × (insg. 4 ×)
38 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 × (insg. 3 ×)

stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
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temnere verachten, verschmähen 2 × (insg. 2 ×)
39 catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 × (insg. 4 ×)
40 gula, ae, f Schlund, Kehle 2 × (insg. 3 ×)

rapax reißend; räuberisch 1 × (insg. 6 ×)
41 coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 4 ×)

obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 3 × (insg. 3 ×)
42 putēre (faulig) riechen, stinken 1 × (insg. 2 ×)

aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)

43 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
rapulum, i, m Rübchen 2 × (insg. 2 ×)

44 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 × (insg. 2 ×)
inula, ae, f Alant 2 × (insg. 2 ×)
necdum und noch nicht 1 × (insg. 1 ×)
abigere vertreiben, fortjagen 1 × (insg. 4 ×)

45 pauperies, ei, f Armut 5 × (insg. 15 ×)
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 × (insg. 4 ×)
ouum, i, n Ei 5 × (insg. 8 ×)

46 oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)
pridem ehemals, vordem 1 × (insg. 4 ×)

47 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 2 × (insg. 5 ×)
acipenser, ris, m Stör 1 × (insg. 1 ×)

48 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 × (insg. 6 ×)
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)

49 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)
ciconia, ae, f Storch 1 × (insg. 1 ×)
nidus, i, m Nest 1 × (insg. 6 ×)

50 donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)
praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appellplatz;

kaiserl. Leibwache
1 × (insg. 1 ×)

51 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 × (insg. 2 ×)
assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 3 × (insg. 3 ×)

52 docilis, e gelehrig 2 × (insg. 7 ×)
55 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 × (insg. 3 ×)
56 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 2 × (insg. 3 ×)
57 quinquennis, e fünfjährig, alle vier Jahre gefeiert 1 × (insg. 1 ×)

olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 × (insg. 2 ×)
ēsse = edere essen 3 × (insg. 4 ×)
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 × (insg. 3 ×)
cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 × (insg. 2 ×)

58 defundere hinabgießen, eingießen 1 × (insg. 3 ×)
59 oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)
60 repotia, orum, n Nachfeier (nach der eigentlichen Hochzeit) 1 × (insg. 1 ×)
61 albatus, a, um weiß gekleidet 1 × (insg. 1 ×)

bilibris, e zweipfündig 1 × (insg. 1 ×)
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62 caulis, is, m Stengel; Kohl 4 × (insg. 4 ×)
instillare einflößen, einträufeln 1 × (insg. 2 ×)
acetum, i, n Weinessig, Essig 5 × (insg. 5 ×)

65 mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich 1 × (insg. 2 ×)
66 neuter, tra, um keiner von beiden 1 × (insg. 1 ×)
67 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 2 × (insg. 4 ×)

didere verteilen, verbreiten 1 × (insg. 1 ×)
68 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)
72 esca, ae, f Speise, Essen 2 × (insg. 2 ×)
73 assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 3 × (insg. 3 ×)
74 elixus, a, um gesotten 1 × (insg. 1 ×)

conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 3 × (insg. 4 ×)
turdus, i, m Drossel 3 × (insg. 5 ×)

75 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 3 × (insg. 8 ×)
stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)

76 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 2 × (insg. 10 ×)
pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen 1 × (insg. 2 ×)
pallidus, a, um bleich, blass 1 × (insg. 2 ×)

77 desurgere aufstehen, sich erheben 1 × (insg. 1 ×)
78 hesternus, a, um gestrig 2 × (insg. 2 ×)

praegrauare belasten, beschweren 1 × (insg. 2 ×)
79 affigere anheften 1 × (insg. 2 ×)

particula, ae, f Stückchen, Teilchen 1 × (insg. 3 ×)
80 soporus, a, um schlafbringend 1 × (insg. 2 ×)
81 uegetus, a, um lebhaft, munter 1 × (insg. 1 ×)

praescribere vorschreiben 1 × (insg. 1 ×)
munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 2 × (insg. 4 ×)

82 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 1 × (insg. 1 ×)
83 aduehere herbeibringen, herbeifahren 1 × (insg. 1 ×)
84 tenuare dünn machen, verdünnen 2 × (insg. 3 ×)
86 imbecillus, a, um schwach 2 × (insg. 2 ×)

quisnam wer denn? 3 × (insg. 3 ×)
87 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 × (insg. 1 ×)

mollities, ei, f Beweglichkeit, Weichheit 1 × (insg. 1 ×)
89 rancidus, a, um ranzig, stinkend 1 × (insg. 1 ×)

aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)
nasus, i, m Nase 4 × (insg. 5 ×)

91 uitiare beschädigen, verletzen, verderben 3 × (insg. 3 ×)
92 edax gefräßig; verzehrend 1 × (insg. 5 ×)
93 heros, is, m Held 2 × (insg. 5 ×)
95 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)

patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 × (insg. 6 ×)
97 patruus, i, m Onkel 3 × (insg. 4 ×)
99 as, assis, m As, Pfennig 3 × (insg. 6 ×)
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laqueus, i, m Schlinge 2 × (insg. 7 ×)
100 iurgare trans. schelten 1 × (insg. 2 ×)
102 insumere anwenden 1 × (insg. 2 ×)
105 emetiri ausmessen, abmessen 1 × (insg. 1 ×)

aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
106 nimirum allerdings, freilich 2 × (insg. 6 ×)
107 posthac hernach, später 3 × (insg. 4 ×)

risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)
109 assuescere gewöhnen 2 × (insg. 2 ×)
111 aptare anpassen, anfügen 1 × (insg. 5 ×)
114 accīdere schwächen, zerrütten 1 × (insg. 1 ×)

metari abmessen, abstecken 1 × (insg. 2 ×)
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)

116 haedus, i, m Ziegenböckchen 2 × (insg. 7 ×)
profestus, a, um unfestlich, werktäglich 2 × (insg. 3 ×)

117 olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 × (insg. 9 ×)
fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 × (insg. 1 ×)
perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule 2 × (insg. 2 ×)

121 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 × (insg. 6 ×)
haedus, i, m Ziegenböckchen 2 × (insg. 7 ×)
pensilis, e herabhangend, aufgehängt 1 × (insg. 1 ×)
uua, ae, f (Wein) Traube 4 × (insg. 10 ×)

122 nux, nucis, f Nuss 3 × (insg. 5 ×)
duplex doppelt 2 × (insg. 4 ×)
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 3 × (insg. 5 ×)

123 potare trinken 6 × (insg. 14 ×)
magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 1 × (insg. 1 ×)

124 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 × (insg. 1 ×)
125 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 × (insg. 5 ×)
127 imminuere vermindern, schmälern 1 × (insg. 2 ×)
128 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 3 × (insg. 12 ×)
129 erus, i, m (Haus) Herr 4 × (insg. 7 ×)
131 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 × (insg. 5 ×)

uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 × (insg. 6 ×)
inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 3 × (insg. 4 ×)

132 uiuax lebenskräftig, lebhaft 2 × (insg. 4 ×)
135 quocirca daher, demzufolge 2 × (insg. 3 ×)

3

2 membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 × (insg. 2 ×)
retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 × (insg. 1 ×)

5 sobrius, a, um nüchtern 1 × (insg. 2 ×)
7 culpare tadeln, beschuldigen 4 × (insg. 7 ×)
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calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 × (insg. 4 ×)
immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 × (insg. 7 ×)

8 poeta, ae, m Dichter 9 × (insg. 37 ×)
9 atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)

10 tepidus, a, um lauwarm, lau 2 × (insg. 4 ×)
uillula, ae, f Landgütchen 2 × (insg. 2 ×)

11 quorsus, quorsum wohin? 5 × (insg. 5 ×)
stipare vollstopfen, zusammendrängen 1 × (insg. 2 ×)

17 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 × (insg. 6 ×)
20 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 3 × (insg. 4 ×)
21 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 × (insg. 6 ×)
22 sculpere schnitzen, meißeln 1 × (insg. 1 ×)

infabre adv. ungeschickt, kunstlos 1 × (insg. 1 ×)
25 frequentia, ae, f zahlreiche Versammlung, Volksmenge 1 × (insg. 1 ×)
26 compitum, i, n Wegkreuzung 3 × (insg. 4 ×)
27 atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)
28 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 × (insg. 3 ×)
30 lethargicus, a, um schlafsüchtig 1 × (insg. 1 ×)

pugil, lis, m Boxer 1 × (insg. 5 ×)
33 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 × (insg. 6 ×)
34 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 3 × (insg. 6 ×)

docilis, e gelehrig 2 × (insg. 7 ×)
35 barba, ae, f Bart 3 × (insg. 4 ×)
39 angere einengen, beklemmen, würgen 1 × (insg. 4 ×)
43 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)

inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 3 × (insg. 4 ×)
45 autumare meinen, glauben, halten für 1 × (insg. 1 ×)

formula, ae, f Norm, Maßstab, Formel, Verfahren 1 × (insg. 1 ×)
47 desipere töricht sein, handeln 2 × (insg. 4 ×)
48 passim allenthalben, überall 1 × (insg. 2 ×)
49 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 1 × (insg. 1 ×)

trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 1 × (insg. 1 ×)
50 sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand 1 × (insg. 2 ×)

dextrorsus (dextrorsum) nach rechts, rechterhand 1 × (insg. 1 ×)
51 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 × (insg. 5 ×)
53 deridēre auslachen, verspotten 1 × (insg. 3 ×)

cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)
54 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)
55 fluuius, i, m Fluss 2 × (insg. 5 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
56 uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig 2 × (insg. 2 ×)
57 fluuius, i, m Fluss 2 × (insg. 5 ×)
58 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)
60 ebrius, a, um betrunken 2 × (insg. 3 ×)
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61 edormire ausschlafen, verschlafen 1 × (insg. 1 ×)
63 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
64 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
65 creditor, ris, m Gläubiger 1 × (insg. 1 ×)
67 excors kopflos, einfältig, dumm 1 × (insg. 2 ×)
70 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 × (insg. 2 ×)
72 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 × (insg. 3 ×)
73 aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)
75 putidus, a, um faul; gesucht, geziert 2 × (insg. 3 ×)

cerebrum, i, n Gehirn 2 × (insg. 3 ×)
76 dictare vorsagen, diktieren 3 × (insg. 9 ×)

rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezahlen 1 × (insg. 3 ×)
78 pallēre blass, bleich sein 1 × (insg. 3 ×)
80 calēre warm sein, glühen 1 × (insg. 9 ×)
81 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
82 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 × (insg. 2 ×)
84 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 × (insg. 9 ×)
86 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 × (insg. 4 ×)
88 patruus, i, m Onkel 3 × (insg. 4 ×)
90 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 × (insg. 9 ×)

patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 2 × (insg. 2 ×)
insculpere eingraben, einschnitzen 1 × (insg. 1 ×)

92 pauperies, ei, f Armut 5 × (insg. 15 ×)
93 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 × (insg. 2 ×)
94 nequam nichtsnutzig 3 × (insg. 4 ×)
96 construere aufschichten, zusammenfügen 2 × (insg. 2 ×)

103 resoluere auflösen 1 × (insg. 2 ×)
104 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 × (insg. 13 ×)

comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 × (insg. 2 ×)
105 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 × (insg. 13 ×)
106 scalprum, i, n Messer, Meißel 1 × (insg. 1 ×)

sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 × (insg. 4 ×)
nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 × (insg. 1 ×)

107 mercatura, ae, f Handel 1 × (insg. 1 ×)
delirus, a, um wahnsinnig 3 × (insg. 4 ×)

108 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 × (insg. 6 ×)
109 recondere zurücklegen, bewahren 1 × (insg. 2 ×)

nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 1 × (insg. 5 ×)
111 aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
112 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 4 × (insg. 6 ×)

illinc von dort 1 × (insg. 1 ×)
113 esurire hungern 3 × (insg. 3 ×)

granum, i, n Korn 1 × (insg. 1 ×)
114 folium, i, n Blatt 2 × (insg. 8 ×)
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uesci sich nähren, speisen 3 × (insg. 6 ×)
115 intus innen, nach innen 4 × (insg. 7 ×)
116 cadus, i, m Krug 1 × (insg. 10 ×)
117 potare trinken 6 × (insg. 14 ×)

acetum, i, n Weinessig, Essig 5 × (insg. 5 ×)
stramentum, i, n Streu 1 × (insg. 1 ×)
incubare sich niederlassen, sich legen 1 × (insg. 1 ×)

118 uestis stragula Polster, Matratze, Decke 1 × (insg. 1 ×)
119 blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 × (insg. 1 ×)

tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 × (insg. 2 ×)
putrescere verwesen, verfaulen 1 × (insg. 1 ×)
arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 × (insg. 4 ×)

120 nimirum allerdings, freilich 2 × (insg. 6 ×)
122 ebibere austrinken 1 × (insg. 1 ×)
124 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 1 × (insg. 1 ×)

summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 × (insg. 9 ×)
curtare (ver) kürzen, vermindern 1 × (insg. 1 ×)

125 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)
caulis, is, m Stengel; Kohl 4 × (insg. 4 ×)
oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)

126 impexus, a, um ungekämmt 1 × (insg. 1 ×)
porrigo, inis, f Grind, Ausschlag 1 × (insg. 1 ×)

127 peiurare = periurare einen Meineid schwören 1 × (insg. 2 ×)
surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 × (insg. 4 ×)

131 laqueus, i, m Schlinge 2 × (insg. 7 ×)
interimere beseitigen, vernichten 1 × (insg. 2 ×)

133 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 × (insg. 1 ×)
134 replēre ausfüllen, anfüllen 1 × (insg. 1 ×)

insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
136 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 × (insg. 2 ×)

tepefacere erwärmen 1 × (insg. 1 ×)
141 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 3 × (insg. 8 ×)
142 intus innen, nach innen 4 × (insg. 7 ×)
143 potare trinken 6 × (insg. 14 ×)
144 trulla, ae, f Kelle, Schöpfkelle 1 × (insg. 1 ×)

uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 × (insg. 4 ×)
profestus, a, um unfestlich, werktäglich 2 × (insg. 3 ×)

145 lethargus, i, m Schlafsucht 1 × (insg. 1 ×)
146 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 3 × (insg. 5 ×)

clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 × (insg. 3 ×)
ouare frohlocken, jubeln 1 × (insg. 1 ×)

149 effundere ausgießen, ausschütten 1 × (insg. 3 ×)
saccus, i, m Sack 2 × (insg. 2 ×)

153 uena, ae, f Ader 3 × (insg. 6 ×)
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154 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
fultura, ae, f Stütze 1 × (insg. 1 ×)

155 agedum los! auf! 2 × (insg. 2 ×)
(p)tisanarium, i, n Aufguss (von Gerstengrütze) 1 × (insg. 1 ×)
oryza, ae, f (indischer) Reis 1 × (insg. 1 ×)

156 octussis, is, m acht As 1 × (insg. 1 ×)
eheu oh! ach! 2 × (insg. 6 ×)

157 rapina, ae, f Raub, Beute 1 × (insg. 1 ×)
158 quisnam wer denn? 3 × (insg. 3 ×)
161 cardiacus, i, m der Magenkranke 1 × (insg. 1 ×)
163 renes, um, m Nieren 1 × (insg. 2 ×)
164 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 × (insg. 6 ×)

immolare opfern 1 × (insg. 4 ×)
165 porcus, i, m Schwein 1 × (insg. 6 ×)

ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 × (insg. 3 ×)
166 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 1 × (insg. 2 ×)
168 praedium, i, n Landgut, Gut 3 × (insg. 3 ×)
171 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)

nux, nucis, f Nuss 3 × (insg. 5 ×)
172 laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 4 ×)
173 cauum, i, n Loch 2 × (insg. 3 ×)

abscondere verbergen, verstecken 1 × (insg. 1 ×)
174 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 × (insg. 2 ×)

uesania, ae, f Wahnsinn, Raserei 1 × (insg. 1 ×)
179 titillare kitzeln, reizen 1 × (insg. 1 ×)
181 intestabilis, e ehrlos, verflucht 1 × (insg. 1 ×)
182 cicer, ris, n Kichererbse 3 × (insg. 4 ×)

faba, ae, f Bohne 2 × (insg. 3 ×)
lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 × (insg. 2 ×)

183 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 1 × (insg. 1 ×)
spatiari einhergehen, spazieren 2 × (insg. 2 ×)
aeneus, a, um ehern, aus Bronze 1 × (insg. 7 ×)

186 astutus, a, um schlau, (hinter) listig 3 × (insg. 3 ×)
uulpes, is, f Fuchs 1 × (insg. 4 ×)

187 humare beerdigen, bestatten 1 × (insg. 1 ×)
188 ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)
189 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)
192 mox bald, darauf 2 × (insg. 21 ×)
193 heros, is, m Held 2 × (insg. 5 ×)
194 putescere verfaulen, vermodern 2 × (insg. 2 ×)

totiens sooft 2 × (insg. 4 ×)
195 inhumatus, a, um unbestattet 1 × (insg. 2 ×)
197 ouis, is, f Schaf 1 × (insg. 6 ×)

inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 1 × (insg. 1 ×)
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199 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 1 × (insg. 1 ×)
200 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 × (insg. 1 ×)

salsus, a, um salzig; witzig 3 × (insg. 4 ×)
201 quorsus, quorsum wohin? 5 × (insg. 5 ×)
207 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 × (insg. 10 ×)

furiosus, a, um wütend, rasend 4 × (insg. 5 ×)
209 permiscēre vermischen 1 × (insg. 2 ×)
210 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)
211 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 × (insg. 7 ×)

desipere töricht sein, handeln 2 × (insg. 4 ×)
agnus, i, m Lamm 1 × (insg. 6 ×)

212 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 2 × (insg. 3 ×)
213 tumidus, a, um schwellend, strotzend 3 × (insg. 8 ×)
214 lectica, ae, f Sänfte 2 × (insg. 2 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 2 × (insg. 11 ×)
gestare tragen 2 × (insg. 5 ×)
agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)

215 ancilla, ae, f Magd 3 × (insg. 5 ×)
219 mutus, a, um stumm 2 × (insg. 3 ×)

deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 × (insg. 5 ×)
agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 × (insg. 8 ×)

221 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)
insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 × (insg. 3 ×)

222 furiosus, a, um wütend, rasend 4 × (insg. 5 ×)
uitreus, a, um gläsern 1 × (insg. 3 ×)

223 circumtonare umdonnern 1 × (insg. 1 ×)
cruentus, a, um blutig 2 × (insg. 7 ×)

225 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
226 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 2 × (insg. 2 ×)

talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 2 × (insg. 4 ×)
227 piscator, ris, m Fischer 1 × (insg. 1 ×)

pomarius, i, m Obsthändler 1 × (insg. 2 ×)
auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger 1 × (insg. 2 ×)

228 unguentarius, i, m Salbenhändler, Parfumeur 1 × (insg. 1 ×)
229 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)

fartor, ris, m Geflügelmäster, -händler 1 × (insg. 1 ×)
macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 2 × (insg. 3 ×)

231 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 1 × (insg. 2 ×)
234 ocreatus, a, um mit Beinschienen, Gamaschen bekleidet 1 × (insg. 1 ×)

aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)
235 uerrere schleifen, schleppen 1 × (insg. 2 ×)
237 triplex dreifältig, dreifach 1 × (insg. 2 ×)
240 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 × (insg. 6 ×)

absorbēre verschlucken, verschlingen 2 × (insg. 2 ×)
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acetum, i, n Weinessig, Essig 5 × (insg. 5 ×)
241 diluere auflösen 2 × (insg. 2 ×)

baca, ae, f Beere 2 × (insg. 5 ×)
242 cloaca, ae, f Abflusskanal 1 × (insg. 1 ×)
243 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 × (insg. 4 ×)
244 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 × (insg. 5 ×)

nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)
gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 × (insg. 2 ×)

245 luscinia, ae, f Nachtigall 1 × (insg. 1 ×)
impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 1 × (insg. 1 ×)
prandēre frühstücken 3 × (insg. 5 ×)
coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 × (insg. 4 ×)

246 quorsus, quorsum wohin? 5 × (insg. 5 ×)
creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 × (insg. 2 ×)
carbo, onis, m Kohle 2 × (insg. 3 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)

247 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 × (insg. 2 ×)
plostellum, i, n Wägelchen 1 × (insg. 1 ×)
mus, muris Maus 2 × (insg. 3 ×)

248 impar ungleich, ungerade 3 × (insg. 9 ×)
equitare reiten 1 × (insg. 5 ×)
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 × (insg. 3 ×)

249 barbatus, a, um bärtig 1 × (insg. 1 ×)
amentia, ae, f Verrücktheit 1 × (insg. 1 ×)
uersare (oft) drehen, wenden 4 × (insg. 4 ×)

250 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 1 × (insg. 2 ×)
251 trimus, a, um dreijährig 1 × (insg. 2 ×)
252 meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 × (insg. 10 ×)
253 plorare weinen, beklagen 3 × (insg. 12 ×)
254 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 × (insg. 3 ×)
255 fasciola, ae, f kleine Binde 1 × (insg. 1 ×)

cubital, lis, n Armpolster 1 × (insg. 1 ×)
focale, is, n Halstuch 1 × (insg. 1 ×)

256 furtim verstohlen, insgeheim 3 × (insg. 6 ×)
coronare bekränzen, bekrönen 1 × (insg. 5 ×)

257 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 2 × (insg. 3 ×)
258 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 4 × (insg. 7 ×)
259 catellus, i, m Hündchen 1 × (insg. 1 ×)

amator, ris, m Liebhaber 3 × (insg. 9 ×)
262 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)
264 ecce sieh da! 3 × (insg. 4 ×)
265 erus, i, m (Haus) Herr 4 × (insg. 7 ×)
268 rursum = rursus 1 × (insg. 1 ×)

ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 × (insg. 6 ×)
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269 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 × (insg. 2 ×)
271 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
272 excerpere auslesen, auswählen 2 × (insg. 2 ×)

pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 4 × (insg. 7 ×)
273 camera, ae, f Gewölbe 1 × (insg. 1 ×)

penes bei, zu 1 × (insg. 2 ×)
274 balbus, a, um stammelnd, stotternd 1 × (insg. 3 ×)

annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 × (insg. 3 ×)
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 × (insg. 6 ×)

275 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 × (insg. 2 ×)
cruor, ris, m Blut 2 × (insg. 10 ×)

276 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)
scrutari durchsuchen, durchstöbern 1 × (insg. 2 ×)

278 cerritus, a, um toll, verrückt 1 × (insg. 1 ×)
280 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)

uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 × (insg. 3 ×)
281 compitum, i, n Wegkreuzung 3 × (insg. 4 ×)
283 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 × (insg. 4 ×)
285 litigiosus, a, um zänkisch, voller Prozesse 1 × (insg. 1 ×)
287 fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 6 ×)
290 quartana, ae, f Wechselfieber 1 × (insg. 1 ×)
291 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 × (insg. 1 ×)
293 delirus, a, um wahnsinnig 3 × (insg. 4 ×)
294 febris, is, f Fieber 1 × (insg. 5 ×)
297 posthac hernach, später 3 × (insg. 4 ×)

compellare anreden, anrufen 2 × (insg. 3 ×)
inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)

298 totidem ebensoviele; ebensooft 3 × (insg. 7 ×)
299 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 × (insg. 5 ×)
301 stultitia, ae, f Dummheit 6 × (insg. 11 ×)
302 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)
303 abscindere losreißen, abreißen 2 × (insg. 3 ×)
304 furiosus, a, um wütend, rasend 4 × (insg. 5 ×)
306 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 × (insg. 1 ×)
308 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
309 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 2 × (insg. 3 ×)

bipedalis, e zwei Fuß lang, dick 1 × (insg. 1 ×)
311 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 1 × (insg. 1 ×)

ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 3 × (insg. 5 ×)
314 rana, ae, f Frosch 2 × (insg. 3 ×)

pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 × (insg. 6 ×)
uitulus, i, m Kalb 1 × (insg. 5 ×)

315 denarrare genau erzählen 1 × (insg. 1 ×)
316 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)
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elidere zerschlagen, zerschmettern 1 × (insg. 2 ×)
317 sufflare anblasen, aufblasen 1 × (insg. 1 ×)
318 dimidius, a, um halb 1 × (insg. 2 ×)
319 inflare einblasen, aufblasen 4 × (insg. 5 ×)
320 abludere nicht passen 1 × (insg. 1 ×)
321 poema, tis, n Gedicht 4 × (insg. 22 ×)

oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 × (insg. 3 ×)

323 rabies, ei, f (Toll) Wut 1 × (insg. 8 ×)

4

1 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befin
den

3 × (insg. 5 ×)

4 laeuus, a, um links 4 × (insg. 12 ×)
6 quodsi wenn nun, wenn also 1 × (insg. 15 ×)

intercidere I. (ī) durchschneiden, durchbrechen II. (ĭ) dazwischen
fallen, entfallen

1 × (insg. 1 ×)

mox bald, darauf 2 × (insg. 21 ×)
9 utpote nämlich, ja 3 × (insg. 4 ×)

12 ouum, i, n Ei 5 × (insg. 8 ×)
13 sucus, i, m Saft 5 × (insg. 7 ×)

albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
rotundus, a, um rund 3 × (insg. 7 ×)

14 mas, maris männlich 1 × (insg. 4 ×)
callosus, a, um hart(häutig), verhärtet 1 × (insg. 1 ×)
uitellus, i, m Eidotter 2 × (insg. 2 ×)

15 caulis, is, m Stengel; Kohl 4 × (insg. 4 ×)
suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen 1 × (insg. 2 ×)

16 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 2 × (insg. 2 ×)
elutus, a, um wässrig, kraftlos 1 × (insg. 1 ×)

17 uespertinus, a, um abendlich 3 × (insg. 5 ×)
18 gallina, ae, f Henne, Huhn 2 × (insg. 2 ×)

responsare Rede stehen, Trotz bieten 3 × (insg. 4 ×)
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 × (insg. 6 ×)

19 mustum, i, n Most 1 × (insg. 1 ×)
mersare = mergere 1 × (insg. 3 ×)

20 pratensis, e auf Wiesen wachsend, Wiesen- 1 × (insg. 1 ×)
fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampendocht 1 × (insg. 1 ×)

22 prandium, i, n Mittagessen, Brunch 1 × (insg. 1 ×)
morum, i, n Maulbeere; Brombeere 1 × (insg. 1 ×)

24 mel, lis, n Honig 4 × (insg. 11 ×)
25 mendosus, a, um fehlerhaft 3 × (insg. 4 ×)

uena, ae, f Ader 3 × (insg. 6 ×)
26 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 2 × (insg. 6 ×)
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mulsum, i, n Weinmet, Honigmet 1 × (insg. 1 ×)
27 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) bezechen 2 × (insg. 2 ×)

aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 × (insg. 4 ×)
28 mitulus, i, m Miesmuschel 1 × (insg. 1 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
concha, ae, f (Muschel) Schale 2 × (insg. 3 ×)

29 lapathum, i, n (auch lapathus) Sauerampfer 1 × (insg. 2 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)

30 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 × (insg. 3 ×)
implēre anfüllen 2 × (insg. 5 ×)
conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 3 × (insg. 4 ×)

31 generosus, a, um edel, hochherzig 3 × (insg. 6 ×)
fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 × (insg. 6 ×)
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 × (insg. 6 ×)

32 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 × (insg. 4 ×)
peloris, dis, f Riesenmuschel, Gienmuschel 1 × (insg. 1 ×)

33 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 2 × (insg. 2 ×)
echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 3 × (insg. 5 ×)

34 pecten, inis, m Kamm 1 × (insg. 1 ×)
patulus, a, um offen 1 × (insg. 4 ×)

35 arrogare aneignen, anmaßen 1 × (insg. 6 ×)
36 sapor, ris, m Geschmack 2 × (insg. 3 ×)
37 auerrere wegfegen, wegraffen 1 × (insg. 1 ×)
38 ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 × (insg. 4 ×)

assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 3 × (insg. 3 ×)
39 cubitus, i, m Unterarm, Ellenbogen 1 × (insg. 1 ×)
40 ilignus, a, um von, aus Steineiche 1 × (insg. 1 ×)

nutrire nähren, aufziehen 1 × (insg. 8 ×)
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 × (insg. 2 ×)
rotundus, a, um rund 3 × (insg. 7 ×)

41 curuare krümmen, biegen 1 × (insg. 4 ×)
aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)
lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 × (insg. 3 ×)
caro, carnis, f Fleisch 3 × (insg. 3 ×)

42 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 × (insg. 1 ×)
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 × (insg. 3 ×)
pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)

43 uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 1 × (insg. 2 ×)
summittere herablassen, senken 1 × (insg. 2 ×)
caprea, ae, f Reh 1 × (insg. 5 ×)
edulis, e essbar 1 × (insg. 1 ×)

44 fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 6 ×)
lepus, oris Hase 4 × (insg. 7 ×)
sectari (ver) folgen 7 × (insg. 10 ×)
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armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 3 × (insg. 3 ×)
46 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 × (insg. 6 ×)
47 crustulum, i, n Zuckerplätzchen 2 × (insg. 2 ×)

promere herausnehmen, hervorholen 1 × (insg. 10 ×)
50 perfundere übergießen, überschütten 3 × (insg. 5 ×)

oliuum, i, n Öl 3 × (insg. 5 ×)
51 supponere unterlegen, untersetzen 2 × (insg. 4 ×)

serenus, a, um heiter, klar 1 × (insg. 3 ×)
52 crassus, a, um dick, dicht, grob 3 × (insg. 5 ×)

tenuare dünn machen, verdünnen 2 × (insg. 3 ×)
54 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 1 × (insg. 1 ×)

uitiare beschädigen, verletzen, verderben 3 × (insg. 3 ×)
sapor, ris, m Geschmack 2 × (insg. 3 ×)

55 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 × (insg. 6 ×)
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 × (insg. 5 ×)

56 columbinus, a, um von der Taube, Tauben- 1 × (insg. 1 ×)
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 3 × (insg. 4 ×)
ouum, i, n Ei 5 × (insg. 8 ×)

57 quatenus wie weit; wie lange 3 × (insg. 4 ×)
imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
uitellus, i, m Eidotter 2 × (insg. 2 ×)

58 torrēre dörren, braten, versengen 2 × (insg. 8 ×)
marcēre schlaff, matt, träge sein 1 × (insg. 1 ×)
squilla, ae, f Krabbe 2 × (insg. 2 ×)

59 potor, ris, m Trinker 2 × (insg. 5 ×)
cochlea, ae, f Schnecke 1 × (insg. 1 ×)
lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat 2 × (insg. 2 ×)
innatare darin, darauf schwimmen 1 × (insg. 1 ×)

60 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule 2 × (insg. 2 ×)
hilla, ae, f Därme, Eingeweide; Würstchen 1 × (insg. 1 ×)

61 immorsus, a, um eingebissen 1 × (insg. 1 ×)
62 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 × (insg. 6 ×)

feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 × (insg. 3 ×)
popina, ae, f Garküche 1 × (insg. 2 ×)

63 duplex doppelt 2 × (insg. 4 ×)
pernoscere genau kennenlernen 1 × (insg. 1 ×)
ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 × (insg. 4 ×)

64 oliuum, i, n Öl 3 × (insg. 5 ×)
65 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)

merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe 2 × (insg. 2 ×)

66 putescere verfaulen, vermodern 2 × (insg. 2 ×)
orca, ae, f Tonne 1 × (insg. 1 ×)
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67 confundere vermischen, verwirren, entstellen 2 × (insg. 5 ×)
inferuescere erhitzen, aufsieden, kochen 1 × (insg. 1 ×)

68 crocus, i, m Safran 1 × (insg. 2 ×)
insuper oben darauf; überdies 1 × (insg. 1 ×)

69 baca, ae, f Beere 2 × (insg. 5 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 × (insg. 5 ×)

70 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 4 × (insg. 7 ×)
sucus, i, m Saft 5 × (insg. 7 ×)

71 uenu(n)cula, ae, f Rieslingtraube 1 × (insg. 1 ×)
olla, ae, f Topf 1 × (insg. 1 ×)

72 fumus, i, m Rauch, Dampf 2 × (insg. 8 ×)
uua, ae, f (Wein) Traube 4 × (insg. 10 ×)

73 mālum, i, n Apfel 2 × (insg. 2 ×)
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 × (insg. 5 ×)
allec, cis, n Fischbrühe 2 × (insg. 2 ×)

74 piper, ris, n Pfeffer 2 × (insg. 4 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)

75 incernere einsieben, darübersieben 1 × (insg. 1 ×)
circumponere herumsetzen, -stellen 1 × (insg. 1 ×)
catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen 2 × (insg. 2 ×)

76 macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 2 × (insg. 3 ×)
77 catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 × (insg. 4 ×)
78 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)

ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)
79 calix, icis, m Becher, Pokal 3 × (insg. 4 ×)

ligurrire lecken, belecken 2 × (insg. 2 ×)
80 creterra, ae, f = κρατρ Mischkrug 1 × (insg. 1 ×)

limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 3 × (insg. 4 ×)
adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 2 × (insg. 3 ×)

81 scopae, arum, f Besen 1 × (insg. 1 ×)
mappa, ae, f Serviette 2 × (insg. 3 ×)
scobis, is, f Feilstaub, Sägespäne 1 × (insg. 1 ×)

83 lutulentus, a, um kotig, schlammig 3 × (insg. 4 ×)
radere schaben, kratzen, reinigen 2 × (insg. 3 ×)
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 1 × (insg. 6 ×)

84 illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 2 × (insg. 2 ×)
toral, lis, n Bett, Sofaüberzug 1 × (insg. 2 ×)

89 quocumque wohin auch immer 1 × (insg. 5 ×)
95 quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)

5

2 reparare wiederherstellen, erneuern 1 × (insg. 5 ×)
quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)
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3 dolosus, a, um listig, trügerisch 2 × (insg. 5 ×)
4 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 × (insg. 3 ×)

penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 1 × (insg. 4 ×)
6 illic dort 3 × (insg. 9 ×)
7 apotheca, ae, f Vorratskammer, Weinlager, bes. Weinlager 1 × (insg. 1 ×)

procus, i, m Freier 2 × (insg. 3 ×)
intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 × (insg. 9 ×)
atqui aber doch 7 × (insg. 15 ×)

8 alga, ae, f Seegras, Tang 1 × (insg. 2 ×)
9 pauperies, ei, f Armut 5 × (insg. 15 ×)

ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 × (insg. 2 ×)
10 quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)

ditescere reich werden 1 × (insg. 1 ×)
turdus, i, m Drossel 3 × (insg. 5 ×)

11 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 × (insg. 2 ×)
deuolare herabfliegen 1 × (insg. 1 ×)

12 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 3 × (insg. 12 ×)
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 4 × (insg. 7 ×)

14 gustare schmecken, genießen 3 × (insg. 3 ×)
uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 1 × (insg. 1 ×)

15 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 × (insg. 6 ×)
cruentus, a, um blutig 2 × (insg. 7 ×)

16 fraternus, a, um brüderlich 1 × (insg. 6 ×)
18 spurcus, a, um schweinisch, unflätig, garstig 1 × (insg. 1 ×)
21 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 × (insg. 4 ×)
22 aceruus, i, m Haufen, Menge 6 × (insg. 11 ×)
23 astutus, a, um schlau, (hinter) listig 3 × (insg. 3 ×)
24 testamentum, i, n Testament 3 × (insg. 4 ×)

uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 × (insg. 6 ×)
25 insidiator, ris, m Wegelagerer, Fallensteller 1 × (insg. 1 ×)

praerodere vorne benagen 1 × (insg. 1 ×)
hamus, i, m Haken 1 × (insg. 3 ×)

26 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 × (insg. 5 ×)
28 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)
31 fecundus, a, um fruchtbar 3 × (insg. 6 ×)
33 auricula, ae, f Ohrläppchen 3 × (insg. 5 ×)
35 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 1 × (insg. 3 ×)
36 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 1 × (insg. 1 ×)

nux, nucis, f Nuss 3 × (insg. 5 ×)
pauperare arm machen, um etw. bringen 1 × (insg. 1 ×)

38 pellicula, ae, f kleines Fell, Häutchen 1 × (insg. 1 ×)
cognitor, ris, m Rechtsanwalt, Vertreter des Beklagten 1 × (insg. 1 ×)

39 perstare stehenbleiben, fortdauern 1 × (insg. 1 ×)
obdurare ausharren, verhärten 1 × (insg. 1 ×)
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ruber, bra, brum rot 3 × (insg. 6 ×)
findere spalten, zerschneiden 1 × (insg. 6 ×)

40 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)
omasum, i, n Rinderkaldaunen 1 × (insg. 2 ×)

41 canus, a, um grau 1 × (insg. 2 ×)
conspuere bespucken 1 × (insg. 1 ×)

44 annare herbeischwimmen 1 × (insg. 1 ×)
thynnus, i, m Thunfisch 1 × (insg. 1 ×)
cetarium, i, n Thunfischbucht 1 × (insg. 1 ×)

46 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 1 × (insg. 1 ×)
47 caelebs unvermählt, ehelos 1 × (insg. 4 ×)

obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 3 × (insg. 4 ×)
48 arrepere heranschleichen, herankriechen 2 × (insg. 2 ×)

officiosus, a, um dienstfertig, gefällig 1 × (insg. 2 ×)
50 perrarus, a, um ganz selten 1 × (insg. 1 ×)

alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 1 × (insg. 4 ×)
51 testamentum, i, n Testament 3 × (insg. 4 ×)
52 abnuere abwinken, zurückweisen 1 × (insg. 1 ×)
53 limus, a, um schielend 1 × (insg. 1 ×)
54 coheres, dis Miterbe 2 × (insg. 2 ×)
55 uelox schnell, geschwind 2 × (insg. 10 ×)

recoquere wieder kochen, umschmelzen 1 × (insg. 1 ×)
56 quinqueuir, i, m Angehöriger des Fünfmannkollegiums 1 × (insg. 1 ×)

coruus, i, m Rabe 2 × (insg. 5 ×)
deludere verspotten, täuschen 1 × (insg. 1 ×)
hiare klaffen, offenstehen 3 × (insg. 4 ×)

57 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 1 × (insg. 1 ×)
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)

60 diuinare weissagen, ahnen 1 × (insg. 1 ×)
64 procerus, a, um schlank, hoch 2 × (insg. 4 ×)
65 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 × (insg. 6 ×)
66 socer, i, m Schwiegervater 2 × (insg. 5 ×)
69 plorare weinen, beklagen 3 × (insg. 12 ×)
70 dolosus, a, um listig, trügerisch 2 × (insg. 5 ×)
71 delirus, a, um wahnsinnig 3 × (insg. 4 ×)
74 u(a)ecors wahnsinnig, verrückt 1 × (insg. 1 ×)
75 scortator, ris, m Hurer, Weiberheld 1 × (insg. 1 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)
77 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)
78 procus, i, m Freier 2 × (insg. 3 ×)
80 culina, ae, f Küche 3 × (insg. 3 ×)
81 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 3 × (insg. 4 ×)
82 gustare schmecken, genießen 3 × (insg. 3 ×)

lucellum, i, n kleiner Gewinn 1 × (insg. 2 ×)
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83 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 × (insg. 1 ×)
absterrēre abschrecken, abhalten 2 × (insg. 2 ×)
ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)

84 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 4 × (insg. 9 ×)
85 testamentum, i, n Testament 3 × (insg. 4 ×)

cadauer, is, n Leichnam 2 × (insg. 2 ×)
86 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)

oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)
umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 17 ×)

87 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 × (insg. 1 ×)
89 immoderatus, a, um maßlos, unmäßig 1 × (insg. 1 ×)
90 morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch 1 × (insg. 2 ×)

garrulus, a, um geschwätzig 3 × (insg. 4 ×)
ultra jenseits 6 × (insg. 18 ×)

91 comicus, a, um komisch, aus der Komödie 1 × (insg. 2 ×)
92 obstipus, a, um zur Seite geneigt 1 × (insg. 1 ×)
93 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 3 × (insg. 4 ×)

grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 × (insg. 1 ×)
increbrescere häufig werden, zunehmen 1 × (insg. 1 ×)

94 extrahere herausziehen, entreißen 2 × (insg. 3 ×)
95 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 × (insg. 17 ×)

substringere zusammenbinden, heraufbinden 1 × (insg. 1 ×)
96 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 × (insg. 7 ×)

donec solange; bis 5 × (insg. 18 ×)
ohe Halt! 2 × (insg. 2 ×)

98 tumidus, a, um schwellend, strotzend 3 × (insg. 8 ×)
inflare einblasen, aufblasen 4 × (insg. 5 ×)
uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 × (insg. 1 ×)

101 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 2 × (insg. 10 ×)
103 subinde gleich darauf; wiederholt 1 × (insg. 2 ×)

illacrimare (be) weinen 1 × (insg. 1 ×)
106 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 × (insg. 3 ×)
107 coheres, dis Miterbe 2 × (insg. 2 ×)

tussire husten 1 × (insg. 1 ×)
109 emptor, ris, m Käufer 2 × (insg. 5 ×)

addicere zusprechen, zuerkennen 1 × (insg. 2 ×)
110 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 2 × (insg. 3 ×)

6

2 iugis, e beständig, immer fließend 1 × (insg. 2 ×)
9 denormare unregelmäßig, eckig machen 1 × (insg. 1 ×)

agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)
10 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 × (insg. 8 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Satiren Buch 2 6, 11–6, 66

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

11 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 × (insg. 2 ×)
mercenarius, a, um gemietet, angestellt 1 × (insg. 2 ×)

13 prex, cis, f Bitte, Gebet 1 × (insg. 13 ×)
14 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)
18 plumbeus, a, um bleiern 1 × (insg. 1 ×)

auster, stri, m Südwind 2 × (insg. 8 ×)
20 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 × (insg. 2 ×)
23 sponsor, ris, m Bürge 1 × (insg. 2 ×)

eia auf! los! 2 × (insg. 2 ×)
25 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 × (insg. 8 ×)

radere schaben, kratzen, reinigen 2 × (insg. 3 ×)
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 1 × (insg. 5 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 1 × (insg. 5 ×)

26 gyrus, i, m Kreis 1 × (insg. 1 ×)
27 postmodo bald darauf 1 × (insg. 2 ×)
28 luctari ringen, kämpfen 1 × (insg. 6 ×)
30 obstare hinderlich sein, hindern 6 × (insg. 14 ×)
31 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 × (insg. 6 ×)
32 mel, lis, n Honig 4 × (insg. 11 ×)
35 puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal 1 × (insg. 2 ×)
38 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 4 × (insg. 7 ×)
42 dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur 1 × (insg. 2 ×)

raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 2 × (insg. 2 ×)
43 concredere anvertrauen 1 × (insg. 1 ×)

nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)
44 quotus, a, um der wievielte 1 × (insg. 3 ×)
45 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 × (insg. 2 ×)

mordēre beißen 1 × (insg. 5 ×)
46 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 × (insg. 1 ×)
50 manare fließen, rinnen 2 × (insg. 13 ×)

compitum, i, n Wegkreuzung 3 × (insg. 4 ×)
54 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 × (insg. 3 ×)

exagitare aufjagen, beunruhigen 1 × (insg. 1 ×)
56 praedium, i, n Landgut, Gut 3 × (insg. 3 ×)
62 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 × (insg. 1 ×)
63 faba, ae, f Bohne 2 × (insg. 3 ×)

cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 × (insg. 7 ×)
64 ung(u)ere salben; teeren 8 × (insg. 23 ×)

pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)
olusculum, i, n Gemüse, Kraut 1 × (insg. 1 ×)
lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 2 × (insg. 2 ×)

66 uesci sich nähren, speisen 3 × (insg. 6 ×)
uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 2 × (insg. 4 ×)
procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 × (insg. 2 ×)
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67 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen; ausgießen 1 × (insg. 1 ×)
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 3 × (insg. 15 ×)
prout je nachdem 1 × (insg. 1 ×)

68 siccare trocknen 1 × (insg. 3 ×)
inaequalis, e ungleich 2 × (insg. 4 ×)
calix, icis, m Becher, Pokal 3 × (insg. 4 ×)

70 uuescere feucht werden; sich bezechen 1 × (insg. 1 ×)
72 saltare tanzen 3 × (insg. 3 ×)
77 garrire schwatzen, plaudern 3 × (insg. 3 ×)

anilis, e altweiberhaft 1 × (insg. 1 ×)
78 fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel 1 × (insg. 2 ×)
80 mus, muris Maus 2 × (insg. 3 ×)
81 cauum, i, n Loch 2 × (insg. 3 ×)
82 attendere hinstrecken, anspannen 2 × (insg. 5 ×)

artus, a, um eng, straff, fest 1 × (insg. 8 ×)
84 cicer, ris, n Kichererbse 3 × (insg. 4 ×)

auena, ae, f Hafer 1 × (insg. 1 ×)
85 acinus, i, m Beere, bes. Weinbeere 1 × (insg. 1 ×)

semesus, a, um halb gegessen 2 × (insg. 2 ×)
lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 2 × (insg. 2 ×)

86 frustum, i, n Brocken, Bissen 1 × (insg. 2 ×)
88 palea, ae, f Spreu 1 × (insg. 1 ×)

hornus, a, um diesjährig, heurig 1 × (insg. 3 ×)
89 ēsse = edere essen 3 × (insg. 4 ×)

ador, ris, n Dinkel, Spelt (= far) 1 × (insg. 1 ×)
lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 × (insg. 1 ×)
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 3 × (insg. 15 ×)

91 praeruptus, a, um steil, schroff 1 × (insg. 1 ×)
dorsum, i, n Rücken 2 × (insg. 3 ×)

93 terrestris, e irdisch 1 × (insg. 1 ×)
95 quocirca daher, demzufolge 2 × (insg. 3 ×)
98 exsilire herausspringen 1 × (insg. 2 ×)
99 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befin

den
3 × (insg. 5 ×)

100 subrepere unterkriechen, anschleichen 1 × (insg. 1 ×)
102 ruber, bra, brum rot 3 × (insg. 6 ×)

coccum, i, n Scharlach, Scharlachfarbe 1 × (insg. 1 ×)
103 ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 × (insg. 6 ×)

candēre glänzend weiß sein; glühen 2 × (insg. 5 ×)
eburnus, a, um aus Elfenbein 1 × (insg. 3 ×)

104 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 1 × (insg. 1 ×)
105 hesternus, a, um gestrig 2 × (insg. 2 ×)

canistra, orum, n Körbchen 1 × (insg. 1 ×)
106 purpureus, a, um purpurn 2 × (insg. 10 ×)
107 succingere aufschürzen; umgürten 2 × (insg. 2 ×)
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cursitare hin- und herlaufen, rennen 1 × (insg. 2 ×)
108 continuare fortführen, fortsetzen 1 × (insg. 2 ×)

daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 3 × (insg. 15 ×)
uernilis, e sklavisch 1 × (insg. 1 ×)

109 praelambere vorher belecken 1 × (insg. 1 ×)
112 ualua, ae, f Flügeltüre 1 × (insg. 1 ×)

excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersuchen 3 × (insg. 4 ×)
113 conclaue, is, n Zimmer, Gemach 1 × (insg. 1 ×)
114 exanimis, e entseelt, leblos 2 × (insg. 2 ×)
115 personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 × (insg. 3 ×)
117 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 × (insg. 1 ×)

7

1 iamdudum nunmehr 2 × (insg. 4 ×)
auscultare zuhören, lauschen 1 × (insg. 1 ×)

2 reformidare zurückscheuen 1 × (insg. 1 ×)
3 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 3 × (insg. 4 ×)
4 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 2 × (insg. 2 ×)
7 capessere ergreifen, packen 1 × (insg. 1 ×)
8 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 × (insg. 11 ×)
9 anellus, i, m Ringlein, kleiner Ring 1 × (insg. 1 ×)

laeuus, a, um links 4 × (insg. 12 ×)
10 inaequalis, e ungleich 2 × (insg. 4 ×)

clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 4 × (insg. 6 ×)
13 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 4 × (insg. 5 ×)
15 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)

cheragra, ae, f Handgicht 1 × (insg. 2 ×)
16 contundere zerschmettern, vernichten 1 × (insg. 6 ×)

articulus, i, m Knöchel, Gelenk, Knoten 1 × (insg. 1 ×)
17 phimus, i, m Würfelbecher 1 × (insg. 1 ×)

talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 × (insg. 9 ×)
diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 × (insg. 5 ×)

20 laxus, a, um schlaff, locker 3 × (insg. 4 ×)
funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)

21 quorsus, quorsum wohin? 5 × (insg. 5 ×)
putidus, a, um faul; gesucht, geziert 2 × (insg. 3 ×)

22 furcifer, ri, m Galgenstrick, Schandkerl 1 × (insg. 1 ×)
27 nequiquam vergeblich, umsonst 1 × (insg. 5 ×)

caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 × (insg. 1 ×)
euellere ausreißen; vernichten 1 × (insg. 3 ×)
planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 1 × (insg. 1 ×)

29 astrum, i, n Stern, Gestirn 1 × (insg. 8 ×)
30 olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 × (insg. 9 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Satiren Buch 2 7, 32–7, 69

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

usquam irgendwo 3 × (insg. 6 ×)
32 potare trinken 6 × (insg. 14 ×)
34 oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)

ocior, ius schneller 3 × (insg. 9 ×)
ecquis = num quis? 1 × (insg. 2 ×)

35 blaterare plappern, schwatzen 1 × (insg. 1 ×)
36 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 × (insg. 8 ×)
38 nasus, i, m Nase 4 × (insg. 5 ×)

nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 2 × (insg. 2 ×)
supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 × (insg. 1 ×)

39 imbecillus, a, um schwach 2 × (insg. 2 ×)
popino, nis, m (gemeiner) Schlemmer 1 × (insg. 1 ×)

40 nequam nichtsnutzig 3 × (insg. 4 ×)
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 × (insg. 11 ×)

41 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 × (insg. 2 ×)
42 obuoluere hinwälzen; einwickeln, verhüllen 1 × (insg. 1 ×)
43 drachma, ae, f Drachme (attische Münze) 1 × (insg. 1 ×)
44 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
45 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 1 × (insg. 3 ×)
46 meretricula, ae, f kleine Hure 1 × (insg. 1 ×)
48 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 × (insg. 6 ×)
49 turgēre schwellen, strotzen 1 × (insg. 2 ×)

uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 × (insg. 2 ×)
cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 × (insg. 6 ×)

50 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 3 × (insg. 3 ×)
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 × (insg. 10 ×)
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 3 × (insg. 5 ×)

51 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 3 × (insg. 7 ×)
52 meiere harnen, pissen 1 × (insg. 1 ×)
53 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 × (insg. 3 ×)
55 odorare wohlriechend machen; riechen 1 × (insg. 5 ×)

obscurare verdunkeln, verhüllen 1 × (insg. 2 ×)
lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 1 × (insg. 1 ×)

57 altercari sich streiten, im Streit liegen 1 × (insg. 1 ×)
tremere zittern, zappeln 1 × (insg. 10 ×)

59 auctoratus, a, um gedungen, gemietet (bes. von Gladiatoren) 1 × (insg. 1 ×)
arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 × (insg. 4 ×)

60 erilis, e des Herrn 1 × (insg. 3 ×)
61 genu, ūs, n Knie 1 × (insg. 4 ×)
63 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 1 × (insg. 1 ×)
64 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 × (insg. 4 ×)
65 formidare sich grausen, sich fürchten 2 × (insg. 7 ×)
66 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 1 × (insg. 2 ×)
69 pauēre zittern, sich ängstigen 1 × (insg. 6 ×)
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70 totiens sooft 2 × (insg. 4 ×)
72 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 4 × (insg. 5 ×)

fur, furis Dieb 5 × (insg. 7 ×)
74 prosilire hervorspringen, aufspringen 2 × (insg. 3 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 × (insg. 7 ×)
76 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe, Rache 1 × (insg. 1 ×)
77 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 × (insg. 6 ×)
79 uicarius, i, m Stellvertreter 1 × (insg. 2 ×)
80 conseruus, i, m Mitsklave 2 × (insg. 2 ×)

nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 × (insg. 10 ×)
81 imperitare befehligen 2 × (insg. 3 ×)
83 quisnam wer denn? 3 × (insg. 3 ×)

imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 2 × (insg. 3 ×)
84 pauperies, ei, f Armut 5 × (insg. 15 ×)
85 responsare Rede stehen, Trotz bieten 3 × (insg. 4 ×)
86 rotundus, a, um rund 3 × (insg. 7 ×)
87 externus, a, um auswärtig, ausländisch 1 × (insg. 1 ×)

lēuis, e glatt, blank 1 × (insg. 11 ×)
88 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 × (insg. 2 ×)
89 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 2 × (insg. 4 ×)
91 perfundere übergießen, überschütten 3 × (insg. 5 ×)
92 quire können, vermögen 6 × (insg. 8 ×)
94 subiectare darunter werfen, - legen 1 × (insg. 1 ×)

lassus, a, um müde, abgespannt 5 × (insg. 8 ×)
stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 × (insg. 1 ×)
uersare (oft) drehen, wenden 4 × (insg. 4 ×)

95 torpēre gelähmt, starr sein 1 × (insg. 2 ×)
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 4 × (insg. 7 ×)

97 poples, itis, m Knie(kehle) 1 × (insg. 2 ×)
98 rubrica, ae, f Rötel 1 × (insg. 1 ×)

carbo, onis, m Kohle 2 × (insg. 3 ×)
100 nequam nichtsnutzig 3 × (insg. 4 ×)

cessator, ris, m Saumseliger 1 × (insg. 1 ×)
101 subtilis, e fein, zart, schön 3 × (insg. 4 ×)
102 libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen 1 × (insg. 2 ×)

fumare rauchen, dampfen 1 × (insg. 2 ×)
103 responsare Rede stehen, Trotz bieten 3 × (insg. 4 ×)

opimus, a, um fett 1 × (insg. 7 ×)
104 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 3 × (insg. 4 ×)
105 plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 × (insg. 3 ×)

impune ungestraft 1 × (insg. 10 ×)
106 obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 3 × (insg. 3 ×)
107 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 × (insg. 10 ×)

inamarescere dabei bitter werden 1 × (insg. 1 ×)
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108 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 × (insg. 5 ×)
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 × (insg. 7 ×)

109 uua, ae, f (Wein) Traube 4 × (insg. 10 ×)
110 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 1 × (insg. 3 ×)

strigilis, is, f Schabeisen 1 × (insg. 1 ×)
praedium, i, n Landgut, Gut 3 × (insg. 3 ×)

111 seruilis, e sklavisch 2 × (insg. 3 ×)
gula, ae, f Schlund, Kehle 2 × (insg. 3 ×)

113 erro, nis, m Herumtreiber 1 × (insg. 1 ×)
115 fugax fliehend, flüchtig 1 × (insg. 7 ×)
116 quorsus, quorsum wohin? 5 × (insg. 5 ×)
117 insanire närrisch, verrückt sein 10 × (insg. 15 ×)

ocior, ius schneller 3 × (insg. 9 ×)

8

2 here = heri 1 × (insg. 1 ×)
illic dort 3 × (insg. 9 ×)

3 potare trinken 6 × (insg. 14 ×)
5 esca, ae, f Speise, Essen 2 × (insg. 2 ×)
6 aper, pri, m Eber 6 × (insg. 15 ×)

auster, stri, m Südwind 2 × (insg. 8 ×)
8 rapulum, i, m Rübchen 2 × (insg. 2 ×)

lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat 2 × (insg. 2 ×)
radix, icis, f Wurzel 1 × (insg. 4 ×)
lassus, a, um müde, abgespannt 5 × (insg. 8 ×)

9 peruellere zupfen, wehtun, schmerzen 1 × (insg. 1 ×)
stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 × (insg. 12 ×)
siser, eris, n Rapunzel 1 × (insg. 1 ×)
allec, cis, n Fischbrühe 2 × (insg. 2 ×)
faecula, ae, f Weinstein, Weinsteinsalz 1 × (insg. 1 ×)

10 acernus, a, um aus Ahornholz 1 × (insg. 1 ×)
11 gausape, is, n Friestuch (nur an einer Seite zottig) 1 × (insg. 1 ×)

purpureus, a, um purpurn 2 × (insg. 10 ×)
pertergēre abwischen 1 × (insg. 1 ×)

12 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 × (insg. 1 ×)
14 fuscus, a, um schwärzlich 1 × (insg. 1 ×)
16 erus, i, m (Haus) Herr 4 × (insg. 7 ×)
20 infra unten, unterhalb 3 × (insg. 4 ×)
23 infra unten, unterhalb 3 × (insg. 4 ×)
24 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 3 × (insg. 5 ×)

absorbēre verschlucken, verschlingen 2 × (insg. 2 ×)
placenta, ae, f Kuchen 1 × (insg. 2 ×)

27 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 3 × (insg. 4 ×)
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28 sucus, i, m Saft 5 × (insg. 7 ×)
29 passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 1 × (insg. 1 ×)
30 ingustatus, a, um noch nie vorher gekostet 1 × (insg. 1 ×)

ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 × (insg. 3 ×)
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 × (insg. 7 ×)

31 melimelum, i, n Honigapfel, Frühapfel 1 × (insg. 1 ×)
rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)

34 damnosus, a, um schädlich 1 × (insg. 4 ×)
inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 × (insg. 11 ×)

35 calix, icis, m Becher, Pokal 3 × (insg. 4 ×)
pallor, ris, m Blässe 2 × (insg. 5 ×)

36 parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen), übertr. Gast
geber

2 × (insg. 2 ×)

37 potor, ris, m Trinker 2 × (insg. 5 ×)
38 subtilis, e fein, zart, schön 3 × (insg. 4 ×)

esurdare taub machen, betäuben 1 × (insg. 1 ×)
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 × (insg. 6 ×)

39 inuertere umdrehen, umwenden 3 × (insg. 6 ×)
uinarium, i, n Weinkrug 1 × (insg. 1 ×)

40 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
41 lagoena, ae, f Flasche 2 × (insg. 3 ×)
42 squilla, ae, f Krabbe 2 × (insg. 2 ×)

murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 1 × (insg. 1 ×)
43 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 × (insg. 6 ×)

erus, i, m (Haus) Herr 4 × (insg. 7 ×)
grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 1 × (insg. 2 ×)

44 deterior, ius schlechter 4 × (insg. 6 ×)
partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 × (insg. 4 ×)
caro, carnis, f Fleisch 3 × (insg. 3 ×)

45 ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 × (insg. 4 ×)
oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 × (insg. 8 ×)

46 cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 × (insg. 3 ×)
garum, i, n Fischbrühe 1 × (insg. 1 ×)
sucus, i, m Saft 5 × (insg. 7 ×)

47 quinquennium, i, n Zeitraum von fünf Jahren 1 × (insg. 1 ×)
citra diesseits 3 × (insg. 3 ×)

48 coquere kochen, sieden; verdauen 3 × (insg. 4 ×)
49 piper, ris, n Pfeffer 2 × (insg. 4 ×)

albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)
acetum, i, n Weinessig, Essig 5 × (insg. 5 ×)

50 uua, ae, f (Wein) Traube 4 × (insg. 10 ×)
51 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 1 × (insg. 1 ×)

uiridis, e grün 2 × (insg. 11 ×)
inula, ae, f Alant 2 × (insg. 2 ×)

52 incoquere abkochen, verkochen 1 × (insg. 2 ×)
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illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 2 × (insg. 2 ×)
echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 3 × (insg. 5 ×)

53 muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe 2 × (insg. 2 ×)
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 × (insg. 6 ×)
marinus, a, um Meer, See- 1 × (insg. 6 ×)

54 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 2 × (insg. 5 ×)
55 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 × (insg. 6 ×)
56 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 × (insg. 8 ×)
59 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 × (insg. 1 ×)
61 heu ha! ach! 1 × (insg. 18 ×)
62 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 × (insg. 5 ×)
63 mappa, ae, f Serviette 2 × (insg. 3 ×)

compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 × (insg. 8 ×)
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 × (insg. 19 ×)

64 nasus, i, m Nase 4 × (insg. 5 ×)
68 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 × (insg. 1 ×)

adurere anbrengen, versengen 2 × (insg. 4 ×)
69 ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 × (insg. 4 ×)
70 praecingere umgürten; aufschürzen 2 × (insg. 2 ×)

comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 × (insg. 2 ×)
71 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 2 × (insg. 5 ×)
72 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 × (insg. 6 ×)

agaso, nis, m Stallknecht 1 × (insg. 1 ×)
73 conuiuator, ris, m Gastgeber 1 × (insg. 1 ×)
78 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 1 × (insg. 1 ×)

susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 × (insg. 2 ×)
80 deinceps nacheinander 1 × (insg. 1 ×)
81 lagoena, ae, f Flasche 2 × (insg. 3 ×)
85 emendare berichtigen, verbessern 2 × (insg. 5 ×)
86 mazonomus, i, m (große) Schüssel 1 × (insg. 1 ×)

discerpere zerstückeln, zerreißen 1 × (insg. 1 ×)
87 grus, gruis, m Kranich 1 × (insg. 2 ×)

far, farris, n Dinkel, Spelt 3 × (insg. 4 ×)
88 pinguis, e fett, feist 8 × (insg. 20 ×)

ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 3 × (insg. 5 ×)
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 2 × (insg. 8 ×)
anser, is, m Gans 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 12 × (insg. 26 ×)

89 lepus, oris Hase 4 × (insg. 7 ×)
auellere losreißen, wegreißen 3 × (insg. 3 ×)
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 3 × (insg. 3 ×)

90 lumbus, i, m Lende 3 × (insg. 4 ×)
ēsse = edere essen 3 × (insg. 4 ×)
adurere anbrengen, versengen 2 × (insg. 4 ×)
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91 merula, ae, f Amsel 1 × (insg. 2 ×)
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 3 × (insg. 3 ×)
palumbes, is, m Holz, Ringeltaube 1 × (insg. 2 ×)

94 gustare schmecken, genießen 3 × (insg. 3 ×)
95 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 × (insg. 1 ×)
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Nach Häufigkeit

12 albus, a, um weiß carm.: 9 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:
2 ×; epist.: 2 ×

10 insanire närrisch, verrückt sein carm.: 3 ×; epist.: 2 ×
9 poeta, ae, m Dichter carm.: 2 ×; epist.: 12 ×; ars: 14 ×

risus, ūs, m Lachen, Gelächter carm.: 3 ×; epist.: 4 ×; ars: 3 ×
stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit carm.: 2 ×; epist.: 1 ×

8 pinguis, e fett, feist carm.: 5 ×; epod.: 2 ×; epist.: 5 ×
ung(u)ere salben; teeren carm.: 4 ×; epod.: 3 ×; epist.: 7 ×;

ars: 1 ×
7 atqui aber doch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 4 ×

notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
oleum, i, n Olivensaft, Öl epist.: 1 ×
sectari (ver) folgen carm.: 2 ×; ars: 1 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken carm.: 1 ×; epist.: 3 ×

6 aceruus, i, m Haufen, Menge carm.: 1 ×; epist.: 4 ×
aper, pri, m Eber carm.: 2 ×; epod.: 3 ×; epist.: 3 ×;

ars: 1 ×
cognatus, a, um (bluts) verwandt epist.: 1 ×
crus, cruris, n Schenkel carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
ineptus, a, um unpassend; albern epist.: 2 ×; ars: 1 ×
obstare hinderlich sein, hindern carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
potare trinken carm.: 3 ×; epist.: 4 ×; ars: 1 ×
quire können, vermögen epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt epod.: 1 ×
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer epist.: 2 ×
stultitia, ae, f Dummheit carm.: 2 ×; epist.: 3 ×
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
ultra jenseits carm.: 8 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×

5 acetum, i, n Weinessig, Essig
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier carm.: 2 ×; epist.: 5 ×; ars: 1 ×
donec solange; bis carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 6 ×;

ars: 1 ×
fur, furis Dieb epist.: 2 ×
illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten
lassus, a, um müde, abgespannt carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig epist.: 2 ×
meretrix, icis, f Dirne, Hure carm.: 1 ×; epist.: 4 ×
olus, eris, n Kohl, Gemüse epist.: 4 ×
ouum, i, n Ei epod.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
palatum, i, n (auch palatus) Gaumen epist.: 1 ×
patina, ae, f Schüssel, Pfanne epist.: 1 ×
pauperies, ei, f Armut carm.: 7 ×; epist.: 3 ×
quorsus, quorsum wohin?
sucus, i, m Saft carm.: 2 ×
uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt carm.: 1 ×
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urna, ae, f Wasserkrug, Topf carm.: 3 ×
4 anus, ūs, f alte Frau, Greisin carm.: 2 ×; epod.: 3 ×

arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle
catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel
cauda, ae, f Schwanz, Schweif carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
caulis, is, m Stengel; Kohl
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen carm.: 2 ×
culpare tadeln, beschuldigen carm.: 2 ×; ars: 1 ×
deterior, ius schlechter carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
erus, i, m (Haus) Herr carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
furiosus, a, um wütend, rasend carm.: 1 ×
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
imus, a, um = infimus carm.: 5 ×; epod.: 3 ×; epist.: 4 ×;

ars: 4 ×
inflare einblasen, aufblasen epist.: 1 ×
intus innen, nach innen ars: 3 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
ius, iuris, n Brühe, Suppe
laeuus, a, um links carm.: 2 ×; epist.: 5 ×; ars: 1 ×
lepus, oris Hase carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
mel, lis, n Honig carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein carm.: 15 ×; epod.: 1 ×; epist.: 4 ×;

ars: 1 ×
moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber carm.: 1 ×
nasus, i, m Nase ars: 1 ×
nempe allerdings, wirklich, natürlich epod.: 1 ×; epist.: 5 ×
poema, tis, n Gedicht epist.: 11 ×; ars: 7 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
resonare widerhallen, ertönen carm.: 2 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll carm.: 2 ×
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache carm.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
sutor, ris, m (Flick) Schuster
tabella, ae, f Brett, Täfelchen epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender
uersare (oft) drehen, wenden
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen carm.: 1 ×
umerus, i, m Schulter, Oberarm carm.: 10 ×; epod.: 2 ×; ars: 1 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 3 ×;

ars: 3 ×
uua, ae, f (Wein) Traube carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×

3 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen epist.: 3 ×; ars: 1 ×
agna, ae, f (weibliches) Lamm carm.: 2 ×; epod.: 3 ×
amator, ris, m Liebhaber carm.: 2 ×; epist.: 4 ×
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ambulare umhergehen, spazierengehen epod.: 3 ×
ancilla, ae, f Magd carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm
as, assis, m As, Pfennig epist.: 2 ×; ars: 1 ×
assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort
astutus, a, um schlau, (hinter) listig
auellere losreißen, wegreißen
auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
carm.: 1 ×; epist.: 1 ×

auricula, ae, f Ohrläppchen epist.: 2 ×
barba, ae, f Bart ars: 1 ×
bilis, is, f Galle, dah. Zorn carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 1 ×
calix, icis, m Becher, Pokal epist.: 1 ×
cantor, ris, m Sänger ars: 2 ×
caro, carnis, f Fleisch
cereus, a, um wächsern carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
cicer, ris, n Kichererbse ars: 1 ×
citra diesseits
citus, a, um schnell, rasch carm.: 5 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe
comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel epist.: 1 ×; ars: 2 ×
compitum, i, n Wegkreuzung epist.: 1 ×
conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) epod.: 1 ×
coquere kochen, sieden; verdauen ars: 1 ×
crassus, a, um dick, dicht, grob epist.: 1 ×; ars: 1 ×
culina, ae, f Küche
cunnus, i, m weibliche Scham
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl carm.: 5 ×; epod.: 5 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
delirus, a, um wahnsinnig epist.: 1 ×
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen epist.: 1 ×; ars: 2 ×
dictare vorsagen, diktieren epist.: 6 ×
diffindere zerschlagen, zerteilen carm.: 1 ×
ecce sieh da! carm.: 1 ×
echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
ēsse = edere essen epist.: 1 ×
esurire hungern
excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, unter

suchen
carm.: 1 ×

facetus, a, um zierlich, elegant; witzig epist.: 1 ×
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend carm.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt carm.: 1 ×
fecundus, a, um fruchtbar carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
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ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder ars: 1 ×
furtim verstohlen, insgeheim carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
garrire schwatzen, plaudern
garrulus, a, um geschwätzig epist.: 1 ×
generosus, a, um edel, hochherzig carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
gustare schmecken, genießen
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute
hiare klaffen, offenstehen epod.: 1 ×
illic dort carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft epist.: 2 ×; ars: 1 ×
impar ungleich, ungerade carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
infra unten, unterhalb epist.: 1 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham epod.: 2 ×
inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand epist.: 1 ×
intactus, a, um unberührt, unversehrt carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
inuertere umdrehen, umwenden carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
latrare bellen
laxus, a, um schlaff, locker carm.: 1 ×
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) carm.: 1 ×
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen epist.: 2 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe carm.: 3 ×
lumbus, i, m Lende epod.: 1 ×
lutulentus, a, um kotig, schlammig epist.: 1 ×
mendosus, a, um fehlerhaft epist.: 1 ×
mima, ae, f Tänzerin, Mimin
mula, ae, f weibliches Maultier
nequam nichtsnutzig carm.: 1 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen carm.: 6 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz epist.: 3 ×; ars: 2 ×
nux, nucis, f Nuss epist.: 1 ×; ars: 1 ×
obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam epist.: 1 ×
obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse
ocior, ius schneller carm.: 5 ×; epist.: 1 ×
officere entgegentreten, hemmen
olēre riechen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
oliuum, i, n Öl carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf carm.: 4 ×; epist.: 4 ×
patruus, i, m Onkel carm.: 1 ×
perfundere übergießen, überschütten carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball ars: 1 ×
plorare weinen, beklagen carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 1 ×
posthac hernach, später carm.: 1 ×
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praedium, i, n Landgut, Gut
prandēre frühstücken epist.: 1 ×; ars: 1 ×
prognatus, a, um entsprossen, geboren
pugnus, i, m Faust carm.: 2 ×
quatenus wie weit; wie lange carm.: 1 ×
quisnam wer denn?
responsare Rede stehen, Trotz bieten epist.: 1 ×
ridiculus, a, um lächerlich, spaßig epist.: 1 ×; ars: 1 ×
rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
rotundus, a, um rund carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
ruber, bra, brum rot carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
salsus, a, um salzig; witzig epod.: 1 ×
saltare tanzen
stupēre betäubt sein, starren, staunen carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
subtilis, e fein, zart, schön epist.: 1 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen carm.: 2 ×
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich carm.: 1 ×
testamentum, i, n Testament epist.: 1 ×
totidem ebensoviele; ebensooft carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend carm.: 2 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
turdus, i, m Drossel epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
uena, ae, f Ader carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
uersiculus, i, m Zeilchen epod.: 1 ×
uesci sich nähren, speisen carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
uespertinus, a, um abendlich epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
uitiare beschädigen, verletzen, verderben
usquam irgendwo carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
utpote nämlich, ja ars: 1 ×

2 abscindere losreißen, abreißen epod.: 1 ×
absorbēre verschlucken, verschlingen
absterrēre abschrecken, abhalten
adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen epod.: 1 ×
adurere anbrengen, versengen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
agedum los! auf!
alioqui(n) übrigens, sonst
allec, cis, n Fischbrühe
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind carm.: 4 ×; epod.: 2 ×
arrepere heranschleichen, herankriechen
asellus, i, m Esel epist.: 2 ×
assuescere gewöhnen
attendere hinstrecken, anspannen epist.: 3 ×
aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
auster, stri, m Südwind carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
baca, ae, f Beere carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
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caballus, i, m Gaul, Pferd epist.: 3 ×
cadauer, is, n Leichnam
calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht epist.: 1 ×
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin epist.: 1 ×
candēre glänzend weiß sein; glühen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
capsa, ae, f Behälter, Kasten epist.: 1 ×
carbo, onis, m Kohle carm.: 1 ×
casa, ae, f Häuschen, Hütte
catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen
caupo, onis, m Schankwirt
cauum, i, n Loch epist.: 1 ×
cella, ae, f Wohnung, Kammer carm.: 1 ×
cerebrum, i, n Gehirn carm.: 1 ×
cithara, ae, f Kithara, Leier carm.: 9 ×; epist.: 2 ×
coemere zusammenkaufen, aufkaufen carm.: 2 ×
coheres, dis Miterbe
compellare anreden, anrufen epist.: 1 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken carm.: 3 ×; epist.: 3 ×
compilare ausbeuten, ausplündern
concha, ae, f (Muschel) Schale carm.: 1 ×
concinnus, a, um nett, elegant epist.: 2 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen
conseruus, i, m Mitsklave
construere aufschichten, zusammenfügen
conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel
conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund
coruus, i, m Rabe carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
cruciare kreuzigen, martern, quälen
cruentus, a, um blutig carm.: 4 ×; epist.: 1 ×
cruor, ris, m Blut carm.: 3 ×; epod.: 4 ×; ars: 1 ×
crustulum, i, n Zuckerplätzchen
curtus, a, um verkürzt, verstümmelt carm.: 1 ×
cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß carm.: 4 ×
deperdere verderben; verlieren
desipere töricht sein, handeln carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
diluere auflösen
discingere losgürten epod.: 1 ×
discrepare nicht übereinstimmen, abweichen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
distorquēre verzerren, verdrehen
docilis, e gelehrig carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:

1 ×; ars: 1 ×
doctor, ris, m Lehrer carm.: 1 ×
dolosus, a, um listig, trügerisch carm.: 3 ×
dorsum, i, n Rücken epist.: 1 ×
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dos, tis, f Mitgift, Gabe carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
duplex doppelt carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
ebrius, a, um betrunken carm.: 1 ×
eheu oh! ach! carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
eia auf! los!
emendare berichtigen, verbessern epist.: 3 ×
emptor, ris, m Käufer carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
ensis, is, m Schwert carm.: 4 ×; epod.: 2 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl carm.: 2 ×
esca, ae, f Speise, Essen
exanimis, e entseelt, leblos
excerpere auslesen, auswählen
exclamare ausrufen
exsecare herausschneiden, bes. entmannen epod.: 1 ×
extrahere herausziehen, entreißen ars: 1 ×
faba, ae, f Bohne epist.: 1 ×
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe carm.: 2 ×; ars: 1 ×
fastidire Ekel empfinden, verschmähen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 4 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
fluuius, i, m Fluss carm.: 3 ×
folium, i, n Blatt carm.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
formidare sich grausen, sich fürchten carm.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu epist.: 4 ×
formosus, a, um wohlgebildet, schön carm.: 1 ×; ars: 1 ×
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell epist.: 1 ×
fragilis, e zerbrechlich carm.: 3 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) carm.: 2 ×; epist.: 3 ×
fulcire stützen, tragen
fumus, i, m Rauch, Dampf carm.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
funis, is, m Strick, Tau carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 1 ×
gallina, ae, f Henne, Huhn
gestare tragen carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel
gula, ae, f Schlund, Kehle epist.: 1 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen carm.: 4 ×; epod.: 1 ×
heros, is, m Held carm.: 1 ×; ars: 2 ×
hesternus, a, um gestrig
hircus, i, m Ziegenbock epod.: 2 ×; ars: 1 ×
iamdudum nunmehr carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
illinere aufstreichen, aufschmieren carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein
imbecillus, a, um schwach
immeritus, a, um unschuldig, unverdient carm.: 4 ×; epist.: 1 ×
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imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch carm.: 1 ×
imperitare befehligen carm.: 1 ×
implēre anfüllen epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt carm.: 2 ×; epist.: 3 ×
impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern epist.: 1 ×
inaequalis, e ungleich carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht ars: 1 ×
incutere anschlagen, anstoßen, einflößen epist.: 2 ×
inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen epod.: 1 ×
inula, ae, f Alant
iocosus, a, um scherzhaft, spaßig carm.: 6 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
irriguus, a, um bewässernd; bewässert
iugulare abschlachten, töten epist.: 1 ×
iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat
lagoena, ae, f Flasche epist.: 1 ×
laneus, a, um wollen
lanx, ncis, f Schüssel, Schale epist.: 1 ×
laqueus, i, m Schlinge carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 3 ×
lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig carm.: 6 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
lectica, ae, f Sänfte
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 3 ×
ligurrire lecken, belecken
linquere verlassen, zurücklassen carm.: 7 ×; ars: 1 ×
lympha, ae, f (klares) Wasser carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt epist.: 1 ×
macer, a, um mager epist.: 2 ×
mālum, i, n Apfel
manare fließen, rinnen carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; epist.: 4 ×;

ars: 1 ×
mappa, ae, f Serviette epist.: 1 ×
matutinus, a, um morgendlich, früh
minitari drohen
modulus, i, m Maß, Maßeinheit epist.: 1 ×
mox bald, darauf carm.: 9 ×; epist.: 7 ×; ars: 3 ×
mulus, i, m Maulesel, Maultier epist.: 2 ×
munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe
mus, muris Maus ars: 1 ×
mutus, a, um stumm carm.: 1 ×
naris, is, f Nase, Nüstern carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts epist.: 1 ×
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nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank
nimirum allerdings, freilich epist.: 4 ×
nitidus, a, um glänzend, hell carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:

4 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
ohe Halt!
ostium, i, n Mündung
ostrea, ae, f (ostreum) Auster
palla, ae, f Mantel, Obergewand epod.: 1 ×; ars: 1 ×
pallor, ris, m Blässe carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren
parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen),

übertr. Gastgeber
pastillus, i, m Pastille, Mundpille
patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen
pauo, onis, m Pfau
pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig carm.: 4 ×
permultus, a, um sehr viel
perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule
persaepe sehr oft epod.: 1 ×; ars: 1 ×
piper, ris, n Pfeffer epist.: 2 ×
potor, ris, m Trinker carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
praecingere umgürten; aufschürzen
praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator epod.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen epod.: 4 ×
procerus, a, um schlank, hoch carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
procus, i, m Freier carm.: 1 ×
profestus, a, um unfestlich, werktäglich carm.: 1 ×
proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
prorepere hervorkriechen, hervorschleichen
prosilire hervorspringen, aufspringen epist.: 1 ×
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 2 ×
purpureus, a, um purpurn carm.: 6 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
pusillus, a, um winzig
putescere verfaulen, vermodern
putidus, a, um faul; gesucht, geziert epod.: 1 ×
quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas
quocirca daher, demzufolge epist.: 1 ×
radere schaben, kratzen, reinigen epod.: 1 ×
raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen
rana, ae, f Frosch epod.: 1 ×
rapulum, i, m Rübchen
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recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei
den, beschneiden, abhauen

carm.: 3 ×; ars: 1 ×

recurrere zurücklaufen, zurückkehren carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
rhetor, ris, m Rhetoriklehrer epist.: 1 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie carm.: 3 ×; ars: 1 ×
rubēre rot sein carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
saccus, i, m Sack
sapor, ris, m Geschmack carm.: 1 ×
semesus, a, um halb gegessen
serius, a, um ernsthaft, ernstlich ars: 3 ×
seruilis, e sklavisch epod.: 1 ×
socer, i, m Schwiegervater carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte carm.: 7 ×; epist.: 1 ×
spatiari einhergehen, spazieren
squilla, ae, f Krabbe
stertere schnarchen epist.: 1 ×
stilus, i, m Griffel
stola, ae, f Damenkleid, Stola
succingere aufschürzen; umgürten
supponere unterlegen, untersetzen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
surripere heimlich wegnehmen, entwenden carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) epist.: 1 ×; ars: 1 ×
temnere verachten, verschmähen
tenuare dünn machen, verdünnen carm.: 1 ×
tepidus, a, um lauwarm, lau carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname carm.: 1 ×
togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
ars: 1 ×

tonsor, ris, m Scherer, Barbier epist.: 3 ×; ars: 1 ×
torrēre dörren, braten, versengen carm.: 5 ×; epod.: 1 ×
totiens sooft carm. saec.: 1 ×; epist.: 1 ×
tragicus, a, um tragisch epist.: 2 ×; ars: 5 ×
uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig
udus, a, um feucht, nass carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
uellere reißen, rupfen epist.: 1 ×
uelox schnell, geschwind carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
uillula, ae, f Landgütchen
uiridis, e grün carm.: 9 ×
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend
uitellus, i, m Eidotter
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft carm.: 2 ×; epist.: 3 ×
uiuax lebenskräftig, lebhaft carm.: 1 ×; ars: 1 ×
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Alphabetisch

1 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×: 2, 2, 44
2 abludere nicht passen 1 ×: 2, 3, 320
3 abnormis, e abweichend, nicht schulgerecht 1 ×: 2, 2, 3
4 abnuere abwinken, zurückweisen 1 ×: 2, 5, 52
5 abortiuus, a, um zu früh geboren 1 ×: 1, 3, 46
6 abscindere losreißen, abreißen 2 ×: 1, 2, 113; 2, 3, 303
7 abscondere verbergen, verstecken 1 ×: 2, 3, 173
8 absistere sich entfernen, ablassen von 1 ×: 1, 3, 104
9 absorbēre verschlucken, verschlingen 2 ×: 2, 3, 240; 8, 24

10 absterrēre abschrecken, abhalten 2 ×: 1, 4, 129; 2, 5, 83
11 abunde im Überfluss, vollauf 1 ×: 1, 2, 59
12 accīdere schwächen, zerrütten 1 ×: 2, 2, 114
13 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×: 2, 2, 6
14 accrescere heranwachsen; hinzukommen 1 ×: 1, 6, 26
15 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×: 1, 9, 3
16 acernus, a, um aus Ahornholz 1 ×: 2, 8, 10
17 aceruus, i, m Haufen, Menge 6 ×: 1, 1, 34. 44. 51; 2, 2, 105; 3, 111; 5,

22
18 acetum, i, n Weinessig, Essig 5 ×: 1, 7, 32; 2, 2, 62; 3, 117. 240; 8, 49
19 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 ×: 2, 2, 44
20 acinus, i, m Beere, bes. Weinbeere 1 ×: 2, 6, 85
21 acipenser, ris, m Stör 1 ×: 2, 2, 47
22 addicere zusprechen, zuerkennen 1 ×: 2, 5, 109
23 addubitare anzweifeln, beanstanden 1 ×: 1, 4, 125
24 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 2 ×: 2, 2, 56; 4, 80
25 adiutor, ris, m Helfer 1 ×: 1, 9, 46
26 ador, ris, n Dinkel, Spelt (= far) 1 ×: 2, 6, 89
27 aduehere herbeibringen, herbeifahren 1 ×: 2, 2, 83
28 adulter, i, m Ehebrecher 1 ×: 1, 3, 106
29 aduncus, a, um einwärts gekrümmt, hakenförmig 1 ×: 1, 6, 5
30 adurere anbrengen, versengen 2 ×: 2, 8, 68. 90
31 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 1 ×: 2, 3, 183
32 aer, ris, m Luft, Dunst 1 ×: 2, 2, 13
33 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 ×: 1, 4, 101
34 affigere anheften 1 ×: 2, 2, 79
35 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 ×: 2, 8, 95
36 agaso, nis, m Stallknecht 1 ×: 2, 8, 72
37 agedum los! auf! 2 ×: 1, 4, 38; 2, 3, 155
38 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 ×: 1, 6, 71; 2, 2, 114; 6, 9
39 agna, ae, f (weibliches) Lamm 3 ×: 1, 8, 27; 2, 3, 214. 219
40 agnus, i, m Lamm 1 ×: 2, 3, 211
41 albatus, a, um weiß gekleidet 1 ×: 2, 2, 61
42 albus, a, um weiß 12 ×: 1, 2, 36. 124; 6, 116; 7, 8; 8,

16. 37; 2, 2, 21; 4, 13. 29. 74; 8, 49. 88
43 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 1 ×: 2, 5, 50
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44 alga, ae, f Seegras, Tang 1 ×: 2, 5, 8
45 alioqui(n) übrigens, sonst 2 ×: 1, 4, 4; 6, 66
46 allec, cis, n Fischbrühe 2 ×: 2, 4, 73; 8, 9
47 altercari sich streiten, im Streit liegen 1 ×: 2, 7, 57
48 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 ×: 1, 8, 40
49 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 2, 4, 27
50 amarus, a, um bitter 1 ×: 1, 7, 7
51 amator, ris, m Liebhaber 3 ×: 1, 2, 55; 3, 38; 2, 3, 259
52 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 ×: 2, 5, 9
53 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 ×: 2, 3, 165
54 ambubaia, ae, f Flötenspielerin 1 ×: 1, 2, 1
55 ambulare umhergehen, spazierengehen 3 ×: 1, 2, 25; 4, 51. 66
56 amburere ringsum verbrennen, versengen 1 ×: 1, 10, 64
57 amentia, ae, f Verrücktheit 1 ×: 2, 3, 249
58 amouēre wegschaffen, entfernen 1 ×: 1, 1, 27
59 ampliare vergrößern, vermehren 1 ×: 1, 4, 32
60 ancilla, ae, f Magd 3 ×: 1, 2, 63. 117; 2, 3, 215
61 anellus, i, m Ringlein, kleiner Ring 1 ×: 2, 7, 9
62 angere einengen, beklemmen, würgen 1 ×: 2, 3, 39
63 anilis, e altweiberhaft 1 ×: 2, 6, 77
64 animare beseelen, beleben 1 ×: 2, 1, 40
65 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 1 ×: 1, 7, 12
66 annare herbeischwimmen 1 ×: 2, 5, 44
67 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 ×: 2, 3, 274
68 annuere zunicken, gewähren 1 ×: 1, 10, 45
69 anser, is, m Gans 1 ×: 2, 8, 88
70 antestari zum Zeugen anrufen 1 ×: 1, 9, 76
71 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 4 ×: 1, 4, 38; 9, 30; 2, 1, 56; 5, 84
72 aper, pri, m Eber 6 ×: 2, 2, 42. 89; 3, 73. 234; 4, 41; 8, 6
73 apotheca, ae, f Vorratskammer, Weinlager, bes. Weinlager 1 ×: 2, 5, 7
74 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 ×: 1, 8, 15
75 aptare anpassen, anfügen 1 ×: 2, 2, 111
76 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 2 ×: 2, 6, 25; 8, 56
77 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 1 ×: 1, 7, 29
78 arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 ×: 1, 1, 67; 8, 9; 2, 3, 119; 7, 59
79 arcanus, a, um geheim, heimlich 1 ×: 2, 1, 30
80 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 1 ×: 1, 1, 45
81 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 ×: 1, 10, 40
82 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 3 ×: 1, 6, 106; 2, 4, 44; 8, 89
83 arrepere heranschleichen, herankriechen 2 ×: 1, 9, 4; 2, 5, 48
84 arridēre zulächeln 1 ×: 1, 10, 89
85 arrogare aneignen, anmaßen 1 ×: 2, 4, 35
86 articulus, i, m Knöchel, Gelenk, Knoten 1 ×: 2, 7, 16
87 artus, a, um eng, straff, fest 1 ×: 2, 6, 82
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88 as, assis, m As, Pfennig 3 ×: 1, 1, 43; 6, 13; 2, 2, 99
89 asellus, i, m Esel 2 ×: 1, 1, 90; 9, 20
90 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×: 1, 4, 87
91 assectari unablässig nachgehen, folgen 1 ×: 1, 9, 6
92 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 ×: 1, 1, 82
93 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 1 ×: 1, 6, 114
94 assuescere gewöhnen 2 ×: 2, 2, 11. 109
95 assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 3 ×: 2, 2, 51. 73; 4, 38
96 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 1 ×: 1, 6, 117
97 astrum, i, n Stern, Gestirn 1 ×: 2, 7, 29
98 astutus, a, um schlau, (hinter) listig 3 ×: 1, 3, 62; 2, 3, 186; 5, 23
99 atqui aber doch 7 ×: 1, 1, 19; 6, 65; 9, 52; 2, 1, 68; 3,

9. 27; 5, 7
100 attamen aber doch 1 ×: 2, 1, 16
101 attendere hinstrecken, anspannen 2 ×: 2, 1, 19; 6, 82
102 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 1 ×: 2, 2, 27
103 auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger 1 ×: 2, 3, 227
104 auctoratus, a, um gedungen, gemietet (bes. von Gladiatoren) 1 ×: 2, 7, 59
105 auditor, ris, m Hörer 1 ×: 1, 10, 8
106 auellere losreißen, wegreißen 3 ×: 1, 1, 58; 2, 104; 2, 8, 89
107 auena, ae, f Hafer 1 ×: 2, 6, 84
108 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
3 ×: 1, 1, 94; 2, 4, 1; 6, 99

109 auerrere wegfegen, wegraffen 1 ×: 2, 4, 37
110 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 1 ×: 1, 6, 79
111 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 2 ×: 2, 8, 54. 71
112 auricula, ae, f Ohrläppchen 3 ×: 1, 9, 20. 77; 2, 5, 33
113 auriga, ae, m Wagenlenker 1 ×: 1, 1, 115
114 auscultare zuhören, lauschen 1 ×: 2, 7, 1
115 auster, stri, m Südwind 2 ×: 2, 6, 18; 8, 6
116 austerus, a, um herb, streng 1 ×: 2, 2, 12
117 autumare meinen, glauben, halten für 1 ×: 2, 3, 45
118 baca, ae, f Beere 2 ×: 2, 3, 241; 4, 69
119 balatro, onis, m Possenreißer, Narr 1 ×: 1, 2, 2
120 balbus, a, um stammelnd, stotternd 1 ×: 2, 3, 274
121 balbutire stammeln, lallen 1 ×: 1, 3, 48
122 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 1 ×: 2, 3, 166
123 barba, ae, f Bart 3 ×: 1, 3, 133; 8, 42; 2, 3, 35
124 barbatus, a, um bärtig 1 ×: 2, 3, 249
125 bellus, a, um hübsch, niedlich 1 ×: 1, 4, 136
126 bilibris, e zweipfündig 1 ×: 2, 2, 61
127 bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 ×: 1, 10, 30
128 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 3 ×: 1, 9, 66; 2, 2, 75; 3, 141
129 bipedalis, e zwei Fuß lang, dick 1 ×: 2, 3, 309
130 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 ×: 1, 1, 25
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131 blaterare plappern, schwatzen 1 ×: 2, 7, 35
132 blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 ×: 2, 3, 119
133 breuitas, atis, f Kürze 1 ×: 1, 10, 9
134 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 1 ×: 2, 6, 25
135 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 1 ×: 1, 1, 21
136 caballus, i, m Gaul, Pferd 2 ×: 1, 6, 59. 103
137 cacare kacken 1 ×: 1, 8, 38
138 cadauer, is, n Leichnam 2 ×: 1, 8, 8; 2, 5, 85
139 cadus, i, m Krug 1 ×: 2, 3, 116
140 caelebs unvermählt, ehelos 1 ×: 2, 5, 47
141 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×: 2, 7, 27
142 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 ×: 2, 3, 7
143 calceus, i, m Schuh 1 ×: 1, 3, 32
144 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 1 ×: 1, 3, 87
145 calēre warm sein, glühen 1 ×: 2, 3, 80
146 caliendrum, i, n Perücke 1 ×: 1, 8, 48
147 calix, icis, m Becher, Pokal 3 ×: 2, 4, 79; 6, 68; 8, 35
148 callosus, a, um hart(häutig), verhärtet 1 ×: 2, 4, 14
149 calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 2 ×: 1, 2, 44; 6, 103
150 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 1 ×: 1, 10, 19
151 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 1 ×: 2, 1, 55
152 camera, ae, f Gewölbe 1 ×: 2, 3, 273
153 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 2 ×: 1, 5, 81; 2, 3, 321
154 candēre glänzend weiß sein; glühen 2 ×: 1, 5, 26; 2, 6, 103
155 canistra, orum, n Körbchen 1 ×: 2, 6, 105
156 cantor, ris, m Sänger 3 ×: 1, 2, 3; 3, 1. 129
157 canus, a, um grau 1 ×: 2, 5, 41
158 capella, ae, f Ziege 1 ×: 1, 1, 110
159 capessere ergreifen, packen 1 ×: 2, 7, 7
160 capitalis, e tödlich, das Leben betreffend 1 ×: 1, 7, 13
161 caprea, ae, f Reh 1 ×: 2, 4, 43
162 capsa, ae, f Behälter, Kasten 2 ×: 1, 4, 22; 10, 63
163 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 1 ×: 2, 5, 57
164 carbo, onis, m Kohle 2 ×: 2, 3, 246; 7, 98
165 cardiacus, i, m der Magenkranke 1 ×: 2, 3, 161
166 caro, carnis, f Fleisch 3 ×: 2, 2, 29; 4, 41; 8, 44
167 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 ×: 2, 3, 247. 275
168 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 1 ×: 2, 5, 36
169 catellus, i, m Hündchen 1 ×: 2, 3, 259
170 caterua, ae, f Schar, Truppe 1 ×: 1, 10, 35
171 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 1 ×: 1, 10, 91
172 catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen 2 ×: 1, 3, 90; 2, 4, 75
173 catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 ×: 1, 3, 92; 6, 115; 2, 2, 39; 4, 77
174 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 4 ×: 1, 2, 45; 2, 2, 26; 3, 53; 7, 49
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175 caulis, is, m Stengel; Kohl 4 ×: 1, 3, 116; 2, 2, 62; 3, 125; 4, 15
176 caupo, onis, m Schankwirt 2 ×: 1, 1, 29; 5, 4
177 caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 1 ×: 1, 5, 51
178 cauum, i, n Loch 2 ×: 2, 3, 173; 6, 81
179 cella, ae, f Wohnung, Kammer 2 ×: 1, 8, 8; 2, 8, 46
180 cerebrosus, a, um Hitzkopf 1 ×: 1, 5, 21
181 cerebrum, i, n Gehirn 2 ×: 1, 9, 11; 2, 3, 75
182 cereus, a, um wächsern 3 ×: 1, 8, 30. 32. 43
183 cerritus, a, um toll, verrückt 1 ×: 2, 3, 278
184 certatim um die Wette 1 ×: 1, 5, 17
185 cessator, ris, m Saumseliger 1 ×: 2, 7, 100
186 cetarium, i, n Thunfischbucht 1 ×: 2, 5, 44
187 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 ×: 1, 4, 36. 101. 139; 5, 104; 10, 4
188 cheragra, ae, f Handgicht 1 ×: 2, 7, 15
189 chorda, ae, f Saite 1 ×: 1, 3, 8
190 cibaria, orum, n Lebensmittel, Proviant 1 ×: 1, 1, 32
191 cicatrix, icis, f Narbe 1 ×: 1, 5, 60
192 cicer, ris, n Kichererbse 3 ×: 1, 6, 115; 2, 3, 182; 6, 84
193 ciconia, ae, f Storch 1 ×: 2, 2, 49
194 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 ×: 2, 1, 56
195 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 1 ×: 2, 5, 35
196 cimex, icis, m Wanze 1 ×: 1, 10, 78
197 ciniflo, onis, m Friseur 1 ×: 1, 2, 98
198 cippus, i, m Spitzpfahl, Spitzsäule 1 ×: 1, 8, 12
199 circumagere rings herumführen 1 ×: 1, 9, 17
200 circumponere herumsetzen, -stellen 1 ×: 2, 4, 75
201 circumtonare umdonnern 1 ×: 2, 3, 223
202 circumuolare herumfliegen 1 ×: 2, 1, 58
203 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 1 ×: 2, 3, 183
204 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 ×: 1, 3, 7
205 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 ×: 2, 3, 104. 105
206 citra diesseits 3 ×: 1, 1, 107; 10, 31; 2, 8, 47
207 citus, a, um schnell, rasch 3 ×: 1, 1, 8; 9, 24; 10, 92
208 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 ×: 2, 3, 146
209 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 4 ×: 1, 5, 36; 6, 25. 28; 2, 7, 10
210 clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel 1 ×: 1, 5, 47
211 cloaca, ae, f Abflusskanal 1 ×: 2, 3, 242
212 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 3 ×: 1, 2, 89; 2, 7, 50; 8, 91
213 coactor, ris, m Eintreiber 1 ×: 1, 6, 86
214 coccum, i, n Scharlach, Scharlachfarbe 1 ×: 2, 6, 102
215 cochlea, ae, f Schnecke 1 ×: 2, 4, 59
216 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 2 ×: 1, 2, 9; 2, 3, 245
217 cognatus, a, um (bluts) verwandt 6 ×: 1, 1, 88; 9, 27; 2, 3, 58. 280. 316; 6,

63
218 cognitor, ris, m Rechtsanwalt, Vertreter des Beklagten 1 ×: 2, 5, 38
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219 coheres, dis Miterbe 2 ×: 2, 5, 54. 107
220 collaudare belobigen 1 ×: 1, 6, 70
221 collegium, i, n Amtsgenossenschaft, Kollegium 1 ×: 1, 2, 1
222 collibēre gefallen, einfallen 1 ×: 1, 3, 6
223 collyrium, i, n Augensalbe 1 ×: 1, 5, 30
224 colubra, ae, f Schlange 1 ×: 1, 8, 42
225 columbinus, a, um von der Taube, Tauben- 1 ×: 2, 4, 56
226 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 1 ×: 2, 8, 70
227 comicus, a, um komisch, aus der Komödie 1 ×: 2, 5, 91
228 commingere bepissen 1 ×: 1, 3, 90
229 comminuere zerschlagen, zertrümmern 1 ×: 1, 1, 43
230 commiscēre vermischen, vermengen 1 ×: 1, 10, 24
231 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 3 ×: 1, 4, 2. 45; 10, 16
232 compellare anreden, anrufen 2 ×: 1, 7, 31; 2, 3, 297
233 compensare aufwiegen, ausgleichen 1 ×: 1, 3, 70
234 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 2 ×: 1, 8, 31; 2, 8, 63
235 compilare ausbeuten, ausplündern 2 ×: 1, 1, 78. 121
236 compitum, i, n Wegkreuzung 3 ×: 2, 3, 26. 281; 6, 50
237 complexus, ūs, m Umarmung 1 ×: 1, 5, 43
238 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 ×: 2, 3, 104
239 comprimere zusammendrücken 1 ×: 1, 4, 138
240 concha, ae, f (Muschel) Schale 2 ×: 1, 3, 14; 2, 4, 28
241 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 3 ×: 2, 2, 74; 4, 30; 8, 27
242 concinnus, a, um nett, elegant 2 ×: 1, 3, 50; 10, 23
243 conclaue, is, n Zimmer, Gemach 1 ×: 2, 6, 113
244 concredere anvertrauen 1 ×: 2, 6, 43
245 condolescere schmerzen, sich betrüben 1 ×: 1, 1, 80
246 conferuescere sich erhitzen, erglühen 1 ×: 1, 2, 71
247 confundere vermischen, verwirren, entstellen 2 ×: 1, 8, 28; 2, 4, 67
248 congerere zusammentragen, aufhäufen 2 ×: 1, 1, 32. 70
249 conseruus, i, m Mitsklave 2 ×: 1, 8, 9; 2, 7, 80
250 conspuere bespucken 1 ×: 2, 5, 41
251 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 1 ×: 1, 6, 23
252 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×: 1, 1, 44; 2, 3, 96
253 consultor, ris, m Berater; Ratsuchender 1 ×: 1, 1, 10
254 consultum, i, n Beschluss, Maßregel, Plan, abl. absichtlich 1 ×: 1, 10, 14
255 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 ×: 1, 1, 17
256 continuare fortführen, fortsetzen 1 ×: 2, 6, 108
257 contristare betrüben, verdüstern 1 ×: 1, 1, 36
258 contundere zerschmettern, vernichten 1 ×: 2, 7, 16
259 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 2 ×: 1, 5, 11; 7, 29
260 conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund 2 ×: 1, 4, 96; 6, 47
261 conuiuator, ris, m Gastgeber 1 ×: 2, 8, 73
262 cooperire bedecken 1 ×: 2, 1, 68
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263 coquere kochen, sieden; verdauen 3 ×: 2, 2, 28. 41; 8, 48
264 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 ×: 2, 5, 83
265 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 ×: 2, 2, 57
266 coronare bekränzen, bekrönen 1 ×: 2, 3, 256
267 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 1 ×: 2, 7, 63
268 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 1 ×: 1, 4, 120
269 coruus, i, m Rabe 2 ×: 1, 8, 38; 2, 5, 56
270 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 1 ×: 1, 5, 64
271 crassus, a, um dick, dicht, grob 3 ×: 1, 3, 15; 2, 2, 3; 4, 52
272 creditor, ris, m Gläubiger 1 ×: 2, 3, 65
273 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 2, 3, 33
274 crepida, ae, f Schuh 1 ×: 1, 3, 127
275 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 1 ×: 2, 3, 246
276 creterra, ae, f = κρατρ Mischkrug 1 ×: 2, 4, 80
277 crocus, i, m Safran 1 ×: 2, 4, 68
278 cruciare kreuzigen, martern, quälen 2 ×: 1, 2, 22; 10, 78
279 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 ×: 1, 5, 49
280 cruentus, a, um blutig 2 ×: 2, 3, 223; 5, 15
281 cruor, ris, m Blut 2 ×: 1, 8, 28; 2, 3, 275
282 crus, cruris, n Schenkel 6 ×: 1, 2, 81. 92. 102. 131; 3, 47; 6, 27
283 crustulum, i, n Zuckerplätzchen 2 ×: 1, 1, 25; 2, 4, 47
284 cubital, lis, n Armpolster 1 ×: 2, 3, 255
285 cubitus, i, m Unterarm, Ellenbogen 1 ×: 2, 4, 39
286 cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 1 ×: 1, 7, 31
287 culex, icis, m Mücke 1 ×: 1, 5, 14
288 culina, ae, f Küche 3 ×: 1, 5, 38. 73; 2, 5, 80
289 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 ×: 2, 2, 124
290 culpare tadeln, beschuldigen 4 ×: 1, 2, 11; 4, 25. 82; 2, 3, 7
291 culter, tri, m Messer 1 ×: 1, 9, 74
292 cumera, ae, f Getreide, Kornkorb 1 ×: 1, 1, 53
293 cunnus, i, m weibliche Scham 3 ×: 1, 2, 36. 70; 3, 107
294 cursitare hin- und herlaufen, rennen 1 ×: 2, 6, 107
295 curtare (ver) kürzen, vermindern 1 ×: 2, 3, 124
296 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 2 ×: 1, 6, 104; 9, 70
297 curuare krümmen, biegen 1 ×: 2, 4, 41
298 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 1 ×: 2, 1, 14
299 custodire bewachen, bewahren 1 ×: 2, 1, 40
300 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 2 ×: 1, 1, 55; 6, 117
301 damnosus, a, um schädlich 1 ×: 2, 8, 34
302 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 3 ×: 2, 6, 67. 89. 108
303 debitor, ris, m Schuldner 1 ×: 1, 3, 86
304 decerpere abrupfen, abpflücken 1 ×: 1, 2, 79
305 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
1 ×: 1, 2, 42
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306 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen
durchbringen

1 ×: 2, 1, 74

307 decurrere herablaufen 1 ×: 2, 1, 32
308 defensor, ris, m Verteidiger 1 ×: 1, 10, [2]
309 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 1 ×: 1, 3, 31
310 defodere vergraben, verbergen 1 ×: 1, 1, 42
311 defricare abscheuern, abschleifen 1 ×: 1, 10, 4
312 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 2, 2, 58
313 dehinc hierauf, hiernach 1 ×: 1, 3, 104
314 deinceps nacheinander 1 ×: 2, 8, 80
315 delabi herabgleiten, herabfallen 1 ×: 1, 10, 68
316 delassare ermüden, erschöpfen 1 ×: 1, 1, 14
317 delirus, a, um wahnsinnig 3 ×: 2, 3, 107. 293; 5, 71
318 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 1 ×: 1, 6, 35
319 deludere verspotten, täuschen 1 ×: 2, 5, 56
320 demetere abmähen, abpflücken 1 ×: 1, 2, 46
321 demouēre entfernen, vertreiben 1 ×: 1, 1, 39
322 demum jetzt, gerade, endlich 1 ×: 1, 5, 23
323 denarrare genau erzählen 1 ×: 2, 3, 315
324 denormare unregelmäßig, eckig machen 1 ×: 2, 6, 9
325 deperdere verderben; verlieren 2 ×: 1, 2, 61; 4, 32
326 deprehendere ertappen, überraschen 1 ×: 1, 2, 131
327 depugis, e lendenlos, mit dünnen Lenden 1 ×: 1, 2, 93
328 deridēre auslachen, verspotten 1 ×: 2, 3, 53
329 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 ×: 2, 6, 54
330 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 3 ×: 1, 4, 3; 2, 1, 15; 3, 34
331 desilire hinabspringen 1 ×: 1, 2, 130
332 desipere töricht sein, handeln 2 ×: 2, 3, 47. 211
333 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 1 ×: 2, 1, 41
334 desurgere aufstehen, sich erheben 1 ×: 2, 2, 77
335 deterere abreiben, abscheuern 1 ×: 1, 10, 69
336 deterior, ius schlechter 4 ×: 1, 5, 7. 67; 10, 90; 2, 8, 44
337 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 ×: 2, 2, 55
338 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×: 1, 5, 42
339 deuolare herabfliegen 1 ×: 2, 5, 11
340 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 1 ×: 2, 3, 219
341 dextrorsus (dextrorsum) nach rechts, rechterhand 1 ×: 2, 3, 50
342 dicax schnippisch, sarkastisch 1 ×: 1, 4, 83
343 dictare vorsagen, diktieren 3 ×: 1, 4, 10; 10, 75; 2, 3, 76
344 didere verteilen, verbreiten 1 ×: 2, 2, 67
345 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 ×: 1, 10, 7
346 differtus, a, um gedrängt voll 1 ×: 1, 5, 4
347 diffindere zerschlagen, zerteilen 3 ×: 1, 8, 47; 10, 37; 2, 1, 79
348 diffingere umbilden, umschmücken 1 ×: 1, 10, 37
349 diluere auflösen 2 ×: 2, 2, 16; 3, 241
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350 dimidius, a, um halb 1 ×: 2, 3, 318
351 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×: 2, 8, 86
352 discingere losgürten 2 ×: 1, 2, 132; 2, 1, 73
353 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 1 ×: 1, 10, 91
354 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 ×: 1, 6, 92; 2, 3, 108
355 discus, i, m Wurfscheibe, Diskus 1 ×: 2, 2, 13
356 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 1 ×: 1, 4, 62
357 dispar ungleich, verschieden 1 ×: 1, 7, 16
358 dispensare austeilen, zuteilen 1 ×: 1, 2, 75
359 disperire gänzlich zugrunde gehen 1 ×: 1, 9, 47
360 displodere auseinanderspreizen, zersprengen 1 ×: 1, 8, 46
361 disquirere untersuchen 1 ×: 2, 2, 7
362 distendere ausdehnen, ausspannen 1 ×: 1, 1, 110
363 distorquēre verzerren, verdrehen 2 ×: 1, 3, 47; 9, 65
364 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×: 2, 8, 68
365 ditescere reich werden 1 ×: 2, 5, 10
366 diuellere zerreißen, zertrennen 1 ×: 1, 8, 27
367 diuinare weissagen, ahnen 1 ×: 2, 5, 60
368 diurnus, a, um täglich, bei Tag 1 ×: 2, 7, 17
369 dius, a, um = diuinus 1 ×: 1, 2, 32
370 docilis, e gelehrig 2 ×: 2, 2, 52; 3, 34
371 doctor, ris, m Lehrer 2 ×: 1, 1, 26; 6, 82
372 dolare bearbeiten, behauen; durchwalken 1 ×: 1, 5, 23
373 dolosus, a, um listig, trügerisch 2 ×: 2, 5, 3. 70
374 donec solange; bis 5 ×: 1, 3, 103; 5, 21; 2, 1, 73; 2, 50; 5,

96
375 dorsum, i, n Rücken 2 ×: 1, 9, 21; 2, 6, 91
376 dos, tis, f Mitgift, Gabe 2 ×: 1, 2, 131; 4, 50
377 drachma, ae, f Drachme (attische Münze) 1 ×: 2, 7, 43
378 dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur 1 ×: 2, 6, 42
379 duplex doppelt 2 ×: 2, 2, 122; 4, 63
380 ebibere austrinken 1 ×: 2, 3, 122
381 ebrius, a, um betrunken 2 ×: 1, 4, 51; 2, 3, 60
382 eburnus, a, um aus Elfenbein 1 ×: 2, 6, 103
383 ecce sieh da! 3 ×: 1, 4, 13; 9, 60; 2, 3, 264
384 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 3 ×: 1, 6, 117; 2, 4, 33; 8, 52
385 ecquis = num quis? 1 ×: 2, 7, 34
386 edax gefräßig; verzehrend 1 ×: 2, 2, 92
387 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×: 2, 3, 306
388 edormire ausschlafen, verschlafen 1 ×: 2, 3, 61
389 edulis, e essbar 1 ×: 2, 4, 43
390 effundere ausgießen, ausschütten 1 ×: 2, 3, 149
391 eheu oh! ach! 2 ×: 1, 3, 66; 2, 3, 156
392 eia auf! los! 2 ×: 1, 1, 18; 2, 6, 23
393 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×: 2, 5, 87
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394 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 1 ×: 1, 1, 26
395 elicere heraus, hervorlocken 1 ×: 1, 8, 29
396 elidere zerschlagen, zerschmettern 1 ×: 2, 3, 316
397 elixus, a, um gesotten 1 ×: 2, 2, 74
398 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 ×: 2, 3, 82
399 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 1 ×: 1, 10, 41
400 elutus, a, um wässrig, kraftlos 1 ×: 2, 4, 16
401 emendare berichtigen, verbessern 2 ×: 1, 10, [3]; 2, 8, 85
402 emetiri ausmessen, abmessen 1 ×: 2, 2, 105
403 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 ×: 2, 3, 28
404 emptor, ris, m Käufer 2 ×: 1, 2, 88; 2, 5, 109
405 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschum

meln
1 ×: 1, 4, 8

406 en siehe, sieh da! 1 ×: 1, 1, 15
407 ensis, is, m Schwert 2 ×: 1, 9, 31; 2, 1, 40
408 epos, n Heldengedicht, Epos 1 ×: 1, 10, 43
409 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 2 ×: 2, 2, 45; 3, 86
410 equitare reiten 1 ×: 2, 3, 248
411 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×: 1, 5, 79
412 erilis, e des Herrn 1 ×: 2, 7, 60
413 erro, nis, m Herumtreiber 1 ×: 2, 7, 113
414 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 1 ×: 2, 8, 51
415 erus, i, m (Haus) Herr 4 ×: 2, 2, 129; 3, 265; 8, 16. 43
416 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 ×: 2, 6, 117
417 esca, ae, f Speise, Essen 2 ×: 2, 2, 72; 8, 5
418 ēsse = edere essen 3 ×: 2, 2, 57; 6, 89; 8, 90
419 esurdare taub machen, betäuben 1 ×: 2, 8, 38
420 esurire hungern 3 ×: 1, 2, 115; 3, 93; 2, 3, 113
421 euellere ausreißen; vernichten 1 ×: 2, 7, 27
422 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 1 ×: 2, 3, 250
423 euitare I. vermeiden, entgehen II. töten 1 ×: 1, 2, 61
424 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 1 ×: 1, 3, 112
425 exagitare aufjagen, beunruhigen 1 ×: 2, 6, 54
426 examinare wiegen; abwägen, untersuchen 1 ×: 2, 2, 8
427 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 ×: 1, 4, 127
428 exanimis, e entseelt, leblos 2 ×: 1, 1, 76; 2, 6, 114
429 excerpere auslesen, auswählen 2 ×: 1, 4, 40; 2, 3, 272
430 exclamare ausrufen 2 ×: 1, 2, 18; 7, 33
431 excors kopflos, einfältig, dumm 1 ×: 2, 3, 67
432 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
3 ×: 1, 4, 35; 2, 3, 20; 6, 112

433 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: 1, 10, [6]
434 explodere auszischen, auspfeifen 1 ×: 1, 10, 77
435 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 2 ×: 1, 2, 14; 5, 59
436 exsilire herausspringen 1 ×: 2, 6, 98
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437 exsudare ausschwitzen 1 ×: 1, 10, 28
438 extenuare verdünnen; vermindern, schmälern 1 ×: 1, 10, 14
439 externus, a, um auswärtig, ausländisch 1 ×: 2, 7, 87
440 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×: 2, 3, 174
441 extrahere herausziehen, entreißen 2 ×: 1, 1, 11; 2, 5, 94
442 extricare herauswinden, herausbringen 1 ×: 1, 3, 88
443 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 1 ×: 2, 2, 14
444 faba, ae, f Bohne 2 ×: 2, 3, 182; 6, 63
445 fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel 1 ×: 2, 6, 78
446 fabricari verfertigen, herstellen 1 ×: 1, 3, 102
447 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 3 ×: 1, 2, 26; 4, 7; 10, 44
448 faecula, ae, f Weinstein, Weinsteinsalz 1 ×: 2, 8, 9
449 faenum, i, n Heu 1 ×: 1, 4, 34
450 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 2 ×: 2, 4, 55. 73
451 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 1 ×: 1, 3, 123
452 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 3 ×: 1, 4, 5; 2, 1, 68; 7, 51
453 far, farris, n Dinkel, Spelt 3 ×: 1, 5, 69; 6, 112; 2, 8, 87
454 fartor, ris, m Geflügelmäster, -händler 1 ×: 2, 3, 229
455 fasciola, ae, f kleine Binde 1 ×: 2, 3, 255
456 fascis, is, m Bündel, Paket 1 ×: 1, 6, 97
457 fasti, orum, m Kalender 1 ×: 1, 3, 112
458 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 2 ×: 1, 2, 115; 3, 44
459 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 ×: 1, 6, 95
460 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 1 ×: 1, 10, 2
461 febris, is, f Fieber 1 ×: 2, 3, 294
462 fecundus, a, um fruchtbar 3 ×: 2, 3, 287; 4, 44; 5, 31
463 femur, oris (inis), n Schenkel 1 ×: 1, 2, 81
464 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×: 1, 2, 13
465 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 1 ×: 2, 6, 104
466 ferratus, a, um eisenbeschlagen 1 ×: 1, 4, 61
467 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 1 ×: 2, 4, 31
468 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 ×: 2, 4, 62
469 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 1 ×: 1, 3, 120
470 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 1 ×: 2, 1, 25
471 festinare eilen 1 ×: 1, 1, 113
472 ficulnus, a, um vom Feigenbaum, Feigen- 1 ×: 1, 8, 1
473 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 3 ×: 1, 8, 47; 2, 2, 122; 8, 88
474 filix, icis, f Farn 1 ×: 1, 3, 37
475 findere spalten, zerschneiden 1 ×: 2, 5, 39
476 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 2 ×: 1, 2, 41; 3, 119
477 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 ×: 2, 3, 269
478 fluuius, i, m Fluss 2 ×: 2, 3, 55. 57
479 focale, is, n Halstuch 1 ×: 2, 3, 255
480 folium, i, n Blatt 2 ×: 1, 5, 81; 2, 3, 114
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481 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 ×: 1, 4, 19
482 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 1 ×: 1, 1, 82
483 fonticulus, i, m kleine Quelle, kleiner Brunnen 1 ×: 1, 1, 56
484 formare gestalten, bilden 1 ×: 1, 4, 121
485 formica, ae, f Ameise 1 ×: 1, 1, 33
486 formidare sich grausen, sich fürchten 2 ×: 1, 1, 77; 2, 7, 65
487 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 2 ×: 1, 8, 4; 2, 7, 77
488 formosus, a, um wohlgebildet, schön 2 ×: 1, 3, 125; 6, 31
489 formula, ae, f Norm, Maßstab, Formel, Verfahren 1 ×: 2, 3, 45
490 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 2 ×: 1, 2, 30. 31
491 fragilis, e zerbrechlich 2 ×: 1, 8, 39; 2, 1, 77
492 fraternus, a, um brüderlich 1 ×: 2, 5, 16
493 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×: 1, 6, 124
494 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 2 ×: 1, 1, 91; 2, 7, 74
495 frequentia, ae, f zahlreiche Versammlung, Volksmenge 1 ×: 2, 3, 25
496 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 3 ×: 1, 4, 107; 2, 5, 81; 7, 3
497 frustum, i, n Brocken, Bissen 1 ×: 2, 6, 86
498 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×: 1, 2, 83
499 fugax fliehend, flüchtig 1 ×: 2, 7, 115
500 fulcire stützen, tragen 2 ×: 1, 2, 88; 3, 48
501 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 1 ×: 1, 6, 23
502 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 2, 2, 5
503 fultura, ae, f Stütze 1 ×: 2, 3, 154
504 fumare rauchen, dampfen 1 ×: 2, 7, 102
505 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×: 2, 2, 117
506 fumus, i, m Rauch, Dampf 2 ×: 1, 5, 80; 2, 4, 72
507 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampen

docht
1 ×: 2, 4, 20

508 funis, is, m Strick, Tau 2 ×: 1, 10, [5]; 2, 7, 20
509 fur, furis Dieb 5 ×: 1, 3, 106; 4, 3; 8, 3. 39; 2, 7, 72
510 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 1 ×: 2, 7, 66
511 furcifer, ri, m Galgenstrick, Schandkerl 1 ×: 2, 7, 22
512 furiosus, a, um wütend, rasend 4 ×: 1, 3, 83; 2, 3, 207. 222. 304
513 furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 ×: 1, 4, 37
514 furtim verstohlen, insgeheim 3 ×: 1, 1, 42; 8, 43; 2, 3, 256
515 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 1 ×: 2, 7, 110
516 fuscus, a, um schwärzlich 1 ×: 2, 8, 14
517 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 4 ×: 1, 3, 101. 134; 5, 23; 2, 3, 112
518 futuere bumsen 1 ×: 1, 2, 127
519 gallina, ae, f Henne, Huhn 2 ×: 2, 2, 24; 4, 18
520 gallus, i, m Hahn 1 ×: 1, 1, 10
521 garrire schwatzen, plaudern 3 ×: 1, 9, 13; 10, 41; 2, 6, 77
522 garrulus, a, um geschwätzig 3 ×: 1, 4, 12; 9, 33; 2, 5, 90
523 garum, i, n Fischbrühe 1 ×: 2, 8, 46
524 gausape, is, n Friestuch (nur an einer Seite zottig) 1 ×: 2, 8, 11
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525 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 ×: 2, 3, 244
526 generosus, a, um edel, hochherzig 3 ×: 1, 6, 2. 24; 2, 4, 31
527 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 ×: 2, 3, 133
528 genu, ūs, n Knie 1 ×: 2, 7, 61
529 gestare tragen 2 ×: 1, 2, 83; 2, 3, 214
530 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 ×: 1, 4, 37
531 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×: 1, 3, 100; 2, 4, 40
532 gracilis, e schlank, dünn 1 ×: 1, 5, 69
533 graecari auf griechische Art leben 1 ×: 2, 2, 11
534 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 1 ×: 1, 10, [8]
535 granarium, i, n Kornspeicher 1 ×: 1, 1, 53
536 granum, i, n Korn 1 ×: 2, 3, 113
537 grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×: 2, 5, 93
538 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 1 ×: 2, 8, 43
539 grus, gruis, m Kranich 1 ×: 2, 8, 87
540 gula, ae, f Schlund, Kehle 2 ×: 2, 2, 40; 7, 111
541 gustare schmecken, genießen 3 ×: 2, 5, 14. 82; 8, 94
542 guttus, i, m Kanne 1 ×: 1, 6, 118
543 gyrus, i, m Kreis 1 ×: 2, 6, 26
544 haedus, i, m Ziegenböckchen 2 ×: 2, 2, 116. 121
545 hamus, i, m Haken 1 ×: 2, 5, 25
546 harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×: 1, 8, 6; 2, 3, 248; 4, 42
547 here = heri 1 ×: 2, 8, 2
548 heros, is, m Held 2 ×: 2, 2, 93; 3, 193
549 hesternus, a, um gestrig 2 ×: 2, 2, 78; 6, 105
550 heu ha! ach! 1 ×: 2, 8, 61
551 heus Hallo! 1 ×: 1, 3, 21
552 hiare klaffen, offenstehen 3 ×: 1, 2, 88; 2, 2, 32; 5, 56
553 hibrida, ae Bastard, Mischling 1 ×: 1, 7, 2
554 hilla, ae, f Därme, Eingeweide; Würstchen 1 ×: 2, 4, 60
555 hircinus, a, um vom Bock, Bocks- 1 ×: 1, 4, 19
556 hircus, i, m Ziegenbock 2 ×: 1, 2, 27; 4, 92
557 hornus, a, um diesjährig, heurig 1 ×: 2, 6, 88
558 hosticus, a, um ausländisch; feindlich 1 ×: 1, 9, 31
559 humare beerdigen, bestatten 1 ×: 2, 3, 187
560 iamdudum nunmehr 2 ×: 1, 9, 15; 2, 7, 1
561 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 1 ×: 2, 7, 45
562 ianua, ae, f Haustür 1 ×: 1, 2, 128
563 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 1 ×: 1, 6, 75
564 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 2 ×: 1, 9, 66; 2, 8, 88
565 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 ×: 2, 3, 291
566 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 ×: 2, 2, 38
567 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 2, 8, 30
568 ilignus, a, um von, aus Steineiche 1 ×: 2, 4, 40
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569 illacrimare (be) weinen 1 ×: 2, 5, 103
570 illic dort 3 ×: 1, 9, 48; 2, 5, 6; 8, 2
571 illidere hineinschlagen, -stoßen 1 ×: 2, 1, 77
572 illinc von dort 1 ×: 2, 3, 112
573 illinere aufstreichen, aufschmieren 2 ×: 1, 4, 36; 5, 31
574 illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 2 ×: 2, 4, 84; 8, 52
575 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 ×: 1, 4, 139; 2, 3, 51; 5, 26; 7, 108; 8,

62
576 imbecillus, a, um schwach 2 ×: 2, 2, 86; 7, 39
577 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×: 2, 8, 59
578 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 2 ×: 2, 3, 7. 211
579 imminuere vermindern, schmälern 1 ×: 2, 2, 127
580 immiscēre einmischen, untermengen 1 ×: 1, 2, 76
581 immoderatus, a, um maßlos, unmäßig 1 ×: 2, 5, 89
582 immolare opfern 1 ×: 2, 3, 164
583 immorsus, a, um eingebissen 1 ×: 2, 4, 61
584 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 3 ×: 1, 5, 84; 6, 124; 2, 4, 62
585 impar ungleich, ungerade 3 ×: 1, 3, 19; 2, 2, 30; 3, 248
586 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 1 ×: 2, 3, 245
587 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 2 ×: 2, 5, 110; 7, 83
588 imperitare befehligen 2 ×: 1, 6, 4; 2, 7, 81
589 impexus, a, um ungekämmt 1 ×: 2, 3, 126
590 implēre anfüllen 2 ×: 1, 10, 35; 2, 4, 30
591 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 2 ×: 1, 8, 6; 2, 5, 96
592 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 2 ×: 2, 2, 7; 3, 257
593 impune ungestraft 1 ×: 2, 7, 105
594 imus, a, um = infimus 4 ×: 1, 3, 8; 2, 3, 308; 4, 57; 8, 40
595 inaequalis, e ungleich 2 ×: 2, 6, 68; 7, 10
596 inamarescere dabei bitter werden 1 ×: 2, 7, 107
597 incantare singen, bezaubern, herbeizaubern 1 ×: 1, 8, 49
598 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 2 ×: 1, 1, 35; 3, 62
599 incernere einsieben, darübersieben 1 ×: 2, 4, 75
600 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 1 ×: 2, 3, 311
601 inclamare (aus) rufen, zuschreien 1 ×: 1, 9, 76
602 inclinare hinneigen, niederbeugen 1 ×: 1, 3, 71
603 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 1 ×: 2, 3, 197
604 incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 ×: 1, 10, 1
605 incoquere abkochen, verkochen 1 ×: 2, 8, 52
606 incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich 1 ×: 1, 6, 81
607 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 ×: 2, 5, 93
608 incrustare mit einer Kruste überziehen, beschmutzen 1 ×: 1, 3, 56
609 incubare sich niederlassen, sich legen 1 ×: 2, 3, 117
610 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 ×: 2, 1, 39. 81
611 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 ×: 2, 2, 10
612 indormire auf, bei etw. schlafen 1 ×: 1, 1, 71
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613 ineptus, a, um unpassend; albern 6 ×: 1, 3, 49. 138; 4, 91; 6, 16; 10, 2. 79
614 infabre adv. ungeschickt, kunstlos 1 ×: 2, 3, 22
615 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 ×: 2, 2, 48
616 inferior, ius der untere, geringere 1 ×: 1, 9, 10
617 infernus, a, um unterer, unterirdisch 1 ×: 1, 8, 35
618 inferuescere erhitzen, aufsieden, kochen 1 ×: 2, 4, 67
619 inflare einblasen, aufblasen 4 ×: 1, 1, 21; 2, 33; 2, 3, 319; 5, 98
620 informis, e formlos, hässlich 1 ×: 1, 8, 16
621 infra unten, unterhalb 3 ×: 2, 1, 75; 8, 20. 23
622 ingerere hineintragen, hineinschütten 1 ×: 1, 5, 12
623 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 ×: 1, 2, 8
624 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 3 ×: 1, 2, 26. 116; 8, 5
625 ingustatus, a, um noch nie vorher gekostet 1 ×: 2, 8, 30
626 inhiare schnappen nach, gieren 1 ×: 1, 1, 71
627 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 2 ×: 1, 4, 124; 6, 36
628 inhumatus, a, um unbestattet 1 ×: 2, 3, 195
629 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 1 ×: 1, 3, 3
630 innasci darin entstehen, angeboren werden 1 ×: 1, 3, 37
631 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×: 2, 4, 59
632 inquinare verunreinigen, besudeln 1 ×: 1, 8, 37
633 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 ×: 2, 3, 221
634 insanire närrisch, verrückt sein 10 ×: 1, 2, 49; 4, 27; 2, 3,

63. 64. 81. 134. 225. 271. 302; 7, 117
635 inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 3 ×: 2, 1, 81; 2, 131; 3, 43
636 insculpere eingraben, einschnitzen 1 ×: 2, 3, 90
637 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 ×: 2, 7, 41
638 insidiator, ris, m Wegelagerer, Fallensteller 1 ×: 2, 5, 25
639 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 2 ×: 2, 3, 254; 7, 53
640 insons unschuldig 1 ×: 1, 6, 69
641 inspergere bestreuen, bespritzen 1 ×: 1, 6, 67
642 instillare einflößen, einträufeln 1 ×: 2, 2, 62
643 instita, ae, f Besatz, Falbel 1 ×: 1, 2, 29
644 insuauis, e unangenehm 1 ×: 1, 3, 85
645 insudare bei, in etw. schwitzen 1 ×: 1, 4, 72
646 insuescere (sich) an etw. gewöhnen 1 ×: 1, 4, 105
647 insumere anwenden 1 ×: 2, 2, 102
648 insuper oben darauf; überdies 1 ×: 2, 4, 68
649 intactus, a, um unberührt, unversehrt 3 ×: 1, 10, 66; 2, 1, 23; 5, 7
650 intercidere I. (ī) durchschneiden, durchbrechen II. (ĭ)

dazwischenfallen, entfallen
1 ×: 2, 4, 6

651 interimere beseitigen, vernichten 1 ×: 2, 3, 131
652 intermiscēre untermischen 1 ×: 1, 10, 29
653 intestabilis, e ehrlos, verflucht 1 ×: 2, 3, 181
654 introrsus (introrsum) inwendig, nach innen 1 ×: 2, 1, 65
655 intus innen, nach innen 4 ×: 1, 2, 67; 2, 1, 52; 3, 115. 142
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656 inuentor, ris, n Erfinder 1 ×: 1, 10, 48
657 inuertere umdrehen, umwenden 3 ×: 1, 1, 36; 3, 55; 2, 8, 39
658 inula, ae, f Alant 2 ×: 2, 2, 44; 8, 51
659 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 4 ×: 1, 8, 44; 2, 3, 189. 297; 8, 34
660 inungere bestreichen, einsalben 1 ×: 1, 3, 25
661 io hurra! zu Hilfe! 1 ×: 1, 3, 7
662 iocari scherzen, spaßen 1 ×: 1, 5, 62
663 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 2 ×: 1, 4, 104; 10, 11
664 iocularia, ium, n Schnurren, Späße 1 ×: 1, 1, 23
665 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 2 ×: 2, 1, 9; 4, 16
666 irrogare beantragen, durchsetzen 1 ×: 1, 3, 118
667 iugerum, i, n Morgen (Land) 1 ×: 1, 1, 50
668 iugis, e beständig, immer fließend 1 ×: 2, 6, 2
669 iugulare abschlachten, töten 2 ×: 1, 7, 35; 10, 36
670 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 ×: 1, 3, 89; 2, 3, 136
671 iurgare trans. schelten 1 ×: 2, 2, 100
672 ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 ×: 2, 4, 38. 63; 8, 45. 69
673 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 2 ×: 1, 1, 68; 4, 138
674 lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 1 ×: 2, 7, 55
675 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×: 1, 5, 80
676 lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat 2 ×: 2, 4, 59; 8, 8
677 laeuus, a, um links 4 ×: 1, 2, 125; 6, 74; 2, 4, 4; 7, 9
678 laganum, i, n Plinse, Fladenbrot 1 ×: 1, 6, 115
679 lagoena, ae, f Flasche 2 ×: 2, 8, 41. 81
680 lagois, idis, f Haselhuhn, Birkenhuhn 1 ×: 2, 2, 22
681 lambere lecken 1 ×: 1, 5, 74
682 laneus, a, um wollen 2 ×: 1, 8, 30. 31
683 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 2 ×: 2, 2, 4; 4, 41
684 lapathum, i, n (auch lapa

thus)
Sauerampfer 1 ×: 2, 4, 29

685 lapidosus, a, um steinig, steinern 1 ×: 1, 5, 91
686 lapillus, i, m Steinchen 1 ×: 1, 2, 80
687 laqueus, i, m Schlinge 2 ×: 2, 2, 99; 3, 131
688 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 1 ×: 1, 2, 56
689 lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 2 ×: 2, 6, 64. 85
690 larua, ae, f Gespenst; Maske 1 ×: 1, 5, 64
691 lasanum, i, n Nachtgeschirr 1 ×: 1, 6, 109
692 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 2 ×: 1, 3, 134; 2, 7, 50
693 lassus, a, um müde, abgespannt 5 ×: 1, 5, 37; 10, 10; 2, 2, 10; 7, 94; 8, 8
694 latrare bellen 3 ×: 1, 3, 136; 2, 1, 85; 2, 18
695 laxus, a, um schlaff, locker 3 ×: 1, 3, 31; 2, 3, 172; 7, 20
696 lectica, ae, f Sänfte 2 ×: 1, 2, 98; 2, 3, 214
697 lector, ris, m (Vor) Leser 1 ×: 1, 10, 74
698 lectulus, i, m Bett 1 ×: 1, 4, 133
699 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 1 ×: 2, 3, 231
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700 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 2 ×: 1, 9, 64; 2, 2, 76
701 lepus, oris Hase 4 ×: 1, 2, 105; 2, 2, 9; 4, 44; 8, 89
702 lethargicus, a, um schlafsüchtig 1 ×: 2, 3, 30
703 lethargus, i, m Schlafsucht 1 ×: 2, 3, 145
704 lēuis, e glatt, blank 1 ×: 2, 7, 87
705 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;

ausgießen
1 ×: 2, 6, 67

706 libra, ae, f Waage; Pfund 1 ×: 1, 5, 69
707 libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen 1 ×: 2, 7, 102
708 licēre feil sein, zum Verkauf stehen 1 ×: 1, 6, 14
709 ligare binden, festbinden 1 ×: 1, 5, 13
710 ligurrire lecken, belecken 2 ×: 1, 3, 81; 2, 4, 79
711 limare abfeilen; vermindern, schmälern 1 ×: 1, 10, 65
712 limus, a, um schielend 1 ×: 2, 5, 53
713 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 3 ×: 1, 1, 59; 2, 4, 56. 80
714 linquere verlassen, zurücklassen 2 ×: 1, 5, 35; 9, 74
715 linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen 1 ×: 1, 5, 20
716 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 1 ×: 2, 4, 54
717 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 5 ×: 1, 1, 120; 3, 25; 5, 30. 49; 7, 3
718 liquescere flüssig werden, schmelzen 1 ×: 1, 5, 99
719 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 1 ×: 1, 1, 54
720 litigiosus, a, um zänkisch, voller Prozesse 1 ×: 2, 3, 285
721 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: 1, 4, 93
722 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 3 ×: 1, 3, 17; 6, 74; 2, 3, 146
723 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 ×: 2, 6, 89
724 lolligo, inis, f Tintenfisch 1 ×: 1, 4, 100
725 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 ×: 1, 10, [5]
726 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 1 ×: 2, 4, 30
727 lucellum, i, n kleiner Gewinn 1 ×: 2, 5, 82
728 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 3 ×: 1, 6, 124; 2, 1, 25; 7, 48
729 luctari ringen, kämpfen 1 ×: 2, 6, 28
730 lumbus, i, m Lende 3 ×: 1, 5, 22; 6, 106; 2, 8, 90
731 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×: 2, 3, 182
732 luscinia, ae, f Nachtigall 1 ×: 2, 3, 245
733 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
1 ×: 1, 6, 68

734 lusus, ūs, m Spiel, Scherz 1 ×: 1, 6, 126
735 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 1 ×: 1, 10, 37
736 lutulentus, a, um kotig, schlammig 3 ×: 1, 4, 11; 10, 50; 2, 4, 83
737 lympha, ae, f (klares) Wasser 2 ×: 1, 5, 24. 97
738 macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 2 ×: 2, 3, 229; 4, 76
739 macer, a, um mager 2 ×: 1, 5, 72; 6, 71
740 macte wohl dir, Glück auf 1 ×: 1, 2, 31
741 maculare beflecken, besudeln 1 ×: 1, 5, 85
742 magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 1 ×: 2, 2, 123
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743 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 1 ×: 2, 3, 72
744 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 ×: 1, 5, 4
745 mālum, i, n Apfel 2 ×: 1, 3, 7; 2, 4, 73
746 manare fließen, rinnen 2 ×: 1, 9, 11; 2, 6, 50
747 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 ×: 2, 7, 88
748 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 ×: 1, 8, 29
749 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 1 ×: 2, 5, 46
750 mantica, ae, f Mantelsack, Quersack 1 ×: 1, 6, 106
751 mappa, ae, f Serviette 2 ×: 2, 4, 81; 8, 63
752 marcēre schlaff, matt, träge sein 1 ×: 2, 4, 58
753 marinus, a, um Meer, See- 1 ×: 2, 8, 53
754 mas, maris männlich 1 ×: 2, 4, 14
755 maternus, a, um mütterlich 1 ×: 1, 6, 3
756 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 ×: 2, 6, 20. 45
757 mazonomus, i, m (große) Schüssel 1 ×: 2, 8, 86
758 meiere harnen, pissen 1 ×: 2, 7, 52
759 mel, lis, n Honig 4 ×: 2, 1, 56; 2, 15; 4, 24; 6, 32
760 melimelum, i, n Honigapfel, Frühapfel 1 ×: 2, 8, 31
761 membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 ×: 2, 3, 2
762 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 ×: 1, 5, 82
763 mendicus, i, m Bettler, bes. Cybelepriester 1 ×: 1, 2, 2
764 mendosus, a, um fehlerhaft 3 ×: 1, 6, 66; 10, [1]; 2, 4, 25
765 mercatura, ae, f Handel 1 ×: 2, 3, 107
766 mercenarius, a, um gemietet, angestellt 1 ×: 2, 6, 11
767 merda, ae, f Kot, Scheiße 1 ×: 1, 8, 37
768 meretricula, ae, f kleine Hure 1 ×: 2, 7, 46
769 meretrix, icis, f Dirne, Hure 5 ×: 1, 2, 58; 4, 49. 111; 10, 40; 2, 3, 252
770 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 1 ×: 2, 2, 51
771 mersare = mergere 1 ×: 2, 4, 19
772 merula, ae, f Amsel 1 ×: 2, 8, 91
773 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 ×: 1, 4, 48. 101; 2, 1, 9; 4, 65
774 metari abmessen, abstecken 1 ×: 2, 2, 114
775 mima, ae, f Tänzerin, Mimin 3 ×: 1, 2, 2. 56. 58
776 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 1 ×: 1, 10, 6
777 mingere pissen 1 ×: 1, 8, 38
778 minitari drohen 2 ×: 1, 5, 60; 2, 1, 47
779 mirator, ris, m Bewunderer 1 ×: 1, 2, 36
780 mitulus, i, m Miesmuschel 1 ×: 2, 4, 28
781 modulator, ris, m Tonsetzer, Tonmeister 1 ×: 1, 3, 130
782 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 2 ×: 1, 3, 78; 2, 3, 309
783 moecha, ae, f Ehebrecherin 1 ×: 1, 4, 113
784 moechari Ehebruch begehen 1 ×: 1, 2, 49
785 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 4 ×: 1, 2, 38; 4, 4; 2, 7, 13. 72
786 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: 2, 3, 200
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787 mollities, ei, f Beweglichkeit, Weichheit 1 ×: 2, 2, 87
788 mordax bissig 1 ×: 1, 4, 93
789 mordēre beißen 1 ×: 2, 6, 45
790 mordicus beißend; mit aller Kraft 1 ×: 1, 8, 27
791 morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch 1 ×: 2, 5, 90
792 morum, i, n Maulbeere; Brombeere 1 ×: 2, 4, 22
793 mox bald, darauf 2 ×: 2, 3, 192; 4, 6
794 mula, ae, f weibliches Maultier 3 ×: 1, 5, 13. 18. 22
795 mullus, i, m Meerbarbe 1 ×: 2, 2, 34
796 mulsum, i, n Weinmet, Honigmet 1 ×: 2, 4, 26
797 mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 ×: 1, 5, 47; 6, 105
798 mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich 1 ×: 2, 2, 65
799 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 2 ×: 2, 2, 67. 81
800 munificus, a, um mildtätig, freigebig 1 ×: 1, 2, 51
801 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 1 ×: 2, 8, 42
802 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 2, 4, 32
803 muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe 2 ×: 2, 4, 65; 8, 53
804 mus, muris Maus 2 ×: 2, 3, 247; 6, 80
805 mustum, i, n Most 1 ×: 2, 4, 19
806 mutilus, a, um verstümmelt 1 ×: 1, 5, 60
807 mut(t)o, onis, m Penis 1 ×: 1, 2, 68
808 mutus, a, um stumm 2 ×: 1, 3, 100; 2, 3, 219
809 naeuus, i, m Muttermal, Fleck 1 ×: 1, 6, 67
810 nare schwimmen 1 ×: 1, 4, 120
811 naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×: 1, 3, 30; 4, 8
812 nasus, i, m Nase 4 ×: 1, 6, 5; 2, 2, 89; 7, 38; 8, 64
813 nasutus, a, um mit großer Nase 1 ×: 1, 2, 93
814 natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 1 ×: 1, 8, 47
815 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 ×: 2, 3, 106
816 nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 2 ×: 1, 1, 104; 2, 12
817 necdum und noch nicht 1 ×: 2, 2, 44
818 nempe allerdings, wirklich, natürlich 4 ×: 1, 10, 1; 2, 3, 207; 7, 80. 107
819 nequam nichtsnutzig 3 ×: 2, 3, 94; 7, 40. 100
820 nequiquam vergeblich, umsonst 1 ×: 2, 7, 27
821 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 2 ×: 2, 2, 131; 3, 244
822 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 1 ×: 2, 3, 109
823 neuter, tra, um keiner von beiden 1 ×: 2, 2, 66
824 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 2 ×: 2, 2, 19; 7, 38
825 nidus, i, m Nest 1 ×: 2, 2, 49
826 nimirum allerdings, freilich 2 ×: 2, 2, 106; 3, 120
827 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 3 ×: 2, 2, 4. 128; 5, 12
828 nitidus, a, um glänzend, hell 2 ×: 2, 1, 64; 3, 214
829 niualis, e schneeig, Schnee- 1 ×: 2, 6, 25
830 niueus, a, um schneeweiß 1 ×: 1, 2, 80
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831 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 ×: 2, 3, 70
832 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 ×: 1, 10, 24
833 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 7 ×: 1, 3, 24. 103; 4, 5. 106; 6, 14; 2, 3,

246; 7, 8
834 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 ×: 1, 9, 2; 2, 3, 244; 6, 43
835 nugari Kurzweil treiben, schäkern 1 ×: 2, 1, 73
836 nutare sich neigen, schwanken; nicken 1 ×: 1, 9, 64
837 nutrire nähren, aufziehen 1 ×: 2, 4, 40
838 nux, nucis, f Nuss 3 ×: 2, 2, 122; 3, 171; 5, 36
839 obdere vorschieben, verschließen 1 ×: 1, 3, 59
840 obdurare ausharren, verhärten 1 ×: 2, 5, 39
841 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×: 1, 2, 62
842 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 ×: 2, 6, 62
843 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 2 ×: 1, 2, 26; 8, 5
844 obscurare verdunkeln, verhüllen 1 ×: 2, 7, 55
845 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 3 ×: 2, 5, 47. 93; 7, 104
846 obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 3 ×: 1, 2, 9; 2, 2, 41; 7, 106
847 obstare hinderlich sein, hindern 6 ×: 1, 1, 40. 113; 2, 101; 2, 3, 55; 4, 28;

6, 30
848 obstipus, a, um zur Seite geneigt 1 ×: 2, 5, 92
849 obuoluere hinwälzen; einwickeln, verhüllen 1 ×: 2, 7, 42
850 ocior, ius schneller 3 ×: 1, 9, 9; 2, 7, 34. 117
851 ocreatus, a, um mit Beinschienen, Gamaschen bekleidet 1 ×: 2, 3, 234
852 octussis, is, m acht As 1 ×: 2, 3, 156
853 odorare wohlriechend machen; riechen 1 ×: 2, 7, 55
854 oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 1 ×: 1, 6, 109
855 officere entgegentreten, hemmen 3 ×: 1, 2, 61. 97; 9, 50
856 officiosus, a, um dienstfertig, gefällig 1 ×: 2, 5, 48
857 ohe Halt! 2 ×: 1, 5, 12; 2, 5, 96
858 olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 ×: 2, 2, 57
859 olēre riechen 3 ×: 1, 2, 27. 30; 4, 92
860 oleum, i, n Olivensaft, Öl 7 ×: 2, 2, 46. 59; 3, 125. 321; 5, 86; 7,

34; 8, 45
861 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 ×: 2, 4, 69
862 oliuum, i, n Öl 3 ×: 1, 6, 123; 2, 4, 50. 64
863 olla, ae, f Topf 1 ×: 2, 4, 71
864 olus, eris, n Kohl, Gemüse 5 ×: 1, 1, 74; 6, 112; 2, 1, 74; 2, 117; 7,

30
865 olusculum, i, n Gemüse, Kraut 1 ×: 2, 6, 64
866 omasum, i, n Rinderkaldaunen 1 ×: 2, 5, 40
867 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 1 ×: 1, 3, 133
868 opimus, a, um fett 1 ×: 2, 7, 103
869 oppedere anfurzen, verhöhnen 1 ×: 1, 9, 70
870 oppidulum, i, n Städtchen 1 ×: 1, 5, 87
871 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 3 ×: 1, 4, 128; 6, 84; 2, 1, 85
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872 orca, ae, f Tonne 1 ×: 2, 4, 66
873 oryza, ae, f (indischer) Reis 1 ×: 2, 3, 155
874 ostium, i, n Mündung 2 ×: 1, 1, 10; 2, 2, 33
875 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 2 ×: 2, 2, 21; 4, 33
876 otiari müßig sein, Muße genießen 1 ×: 1, 6, 128
877 ouare frohlocken, jubeln 1 ×: 2, 3, 146
878 ouis, is, f Schaf 1 ×: 2, 3, 197
879 ouum, i, n Ei 5 ×: 1, 3, 6; 2, 1, 26; 2, 45; 4, 12. 56
880 paetus, a, um blinzelnd 1 ×: 1, 3, 45
881 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 1 ×: 2, 3, 49
882 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 5 ×: 2, 2, 24; 3, 274; 4, 18. 46; 8, 38
883 palea, ae, f Spreu 1 ×: 2, 6, 88
884 palla, ae, f Mantel, Obergewand 2 ×: 1, 2, 99; 8, 23
885 pallēre blass, bleich sein 1 ×: 2, 3, 78
886 pallidus, a, um bleich, blass 1 ×: 2, 2, 76
887 pallor, ris, m Blässe 2 ×: 1, 8, 25; 2, 8, 35
888 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 1 ×: 2, 4, 83
889 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 1 ×: 2, 1, 20
890 palumbes, is, m Holz, Ringeltaube 1 ×: 2, 8, 91
891 palus, i, m Pfahl 1 ×: 1, 8, 5
892 paluster, tris, tre sumpfig 1 ×: 1, 5, 14
893 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 2 ×: 1, 8, 24; 2, 2, 26
894 parabilis, e leicht beschaffbar 1 ×: 1, 2, 119
895 parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 1 ×: 1, 2, 98
896 parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen),

übertr. Gastgeber
2 ×: 1, 5, 46; 2, 8, 36

897 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 1 ×: 2, 2, 79
898 partus, ūs, m Gebären, Geburt 1 ×: 2, 8, 44
899 paruulus, a, um ~ paruus 1 ×: 1, 1, 33
900 passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 1 ×: 2, 8, 29
901 passim allenthalben, überall 1 ×: 2, 3, 48
902 pastillus, i, m Pastille, Mundpille 2 ×: 1, 2, 27; 4, 92
903 patera, ae, f (Opfer) Schale 1 ×: 1, 6, 118
904 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 5 ×: 1, 3, 80; 2, 2, 95; 8, 43. 55. 72
905 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 2 ×: 2, 3, 90. 226
906 patruus, i, m Onkel 3 ×: 1, 6, 131; 2, 2, 97; 3, 88
907 patulus, a, um offen 1 ×: 2, 4, 34
908 pauēre zittern, sich ängstigen 1 ×: 2, 7, 69
909 pauo, onis, m Pfau 2 ×: 1, 2, 116; 2, 2, 23
910 pauperare arm machen, um etw. bringen 1 ×: 2, 5, 36
911 pauperies, ei, f Armut 5 ×: 1, 1, 93; 2, 2, 45; 3, 92; 5, 9; 7, 84
912 pecten, inis, m Kamm 1 ×: 2, 4, 34
913 pedere furzen 1 ×: 1, 8, 46
914 peiurare = periurare einen Meineid schwören 1 ×: 2, 3, 127
915 pellicula, ae, f kleines Fell, Häutchen 1 ×: 2, 5, 38



Einzelwerke, alphabetisch: Satiren pe–pl

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

916 peloris, dis, f Riesenmuschel, Gienmuschel 1 ×: 2, 4, 32
917 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 1 ×: 2, 5, 4
918 penes bei, zu 1 ×: 2, 3, 273
919 penitus im Innersten, tief 1 ×: 1, 3, 76
920 pensilis, e herabhangend, aufgehängt 1 ×: 2, 2, 121
921 penuria, ae, f Mangel 1 ×: 1, 1, 98
922 peregre in der Fremde; aus der Fremde 1 ×: 1, 6, 102
923 pererrare durchirren, durchstreifen 1 ×: 1, 6, 113
924 perfacilis, e ganz leicht 1 ×: 1, 5, 88
925 perfundere übergießen, überschütten 3 ×: 1, 7, 32; 2, 4, 50; 7, 91
926 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 2 ×: 2, 3, 164; 5, 15
927 permagnus, a, um sehr groß 1 ×: 1, 7, 4
928 permingere bepissen; schänden 1 ×: 1, 2, 44
929 permiscēre vermischen 1 ×: 2, 3, 209
930 permolere zermahlen, übertr. beschlafen 1 ×: 1, 2, 35
931 permultus, a, um sehr viel 2 ×: 1, 4, 97; 5, 62
932 perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule 2 ×: 2, 2, 117; 4, 60
933 pernoscere genau kennenlernen 1 ×: 2, 4, 63
934 perpaucus, a, um sehr wenig 1 ×: 1, 4, 18
935 perrarus, a, um ganz selten 1 ×: 2, 5, 50
936 persaepe sehr oft 2 ×: 1, 2, 82; 3, 10
937 personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 ×: 2, 6, 115
938 personatus, a, um maskiert, in der Maske 1 ×: 1, 4, 56
939 perstare stehenbleiben, fortdauern 1 ×: 2, 5, 39
940 pertergēre abwischen 1 ×: 2, 8, 11
941 peruellere zupfen, wehtun, schmerzen 1 ×: 2, 8, 9
942 peruidēre überblicken, unterscheiden, erforschen 1 ×: 1, 3, 25
943 peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen 1 ×: 1, 10, [2]
944 petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche 1 ×: 1, 6, 104
945 pharmacopola, ae, m Heilmittelverkäufer, Quacksalber 1 ×: 1, 2, 1
946 phimus, i, m Würfelbecher 1 ×: 2, 7, 17
947 pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 3 ×: 1, 4, 71; 5, 49; 2, 2, 11
948 pinguis, e fett, feist 8 ×: 1, 3, 58; 2, 2, 21; 4, 42. 65; 5, 40;

6, 14. 64; 8, 88
949 piper, ris, n Pfeffer 2 ×: 2, 4, 74; 8, 49
950 piscator, ris, m Fischer 1 ×: 2, 3, 227
951 piscosus, a, um fischreich 1 ×: 1, 5, 97
952 pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen 1 ×: 2, 2, 76
953 placenta, ae, f Kuchen 1 ×: 2, 8, 24
954 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 1 ×: 2, 7, 27
955 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 1, 6, 42
956 plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 ×: 2, 7, 105
957 plorare weinen, beklagen 3 ×: 1, 10, 91; 2, 3, 253; 5, 69
958 plostellum, i, n Wägelchen 1 ×: 2, 3, 247
959 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 ×: 2, 2, 28
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960 plumbeus, a, um bleiern 1 ×: 2, 6, 18
961 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×: 1, 9, 32
962 poema, tis, n Gedicht 4 ×: 1, 4, 45. 63; 10, 6; 2, 3, 321
963 poeta, ae, m Dichter 9 ×: 1, 4, 1. 33. 39. 42. 62. 141; 10,

12. 67; 2, 3, 8
964 polypus, i, m Polyp 1 ×: 1, 3, 40
965 pomarius, i, m Obsthändler 1 ×: 2, 3, 227
966 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 4 ×: 2, 3, 258. 272; 4, 70; 5, 12
967 popina, ae, f Garküche 1 ×: 2, 4, 62
968 popino, nis, m (gemeiner) Schlemmer 1 ×: 2, 7, 39
969 poples, itis, m Knie(kehle) 1 ×: 2, 7, 97
970 porcus, i, m Schwein 1 ×: 2, 3, 165
971 porrigo, inis, f Grind, Ausschlag 1 ×: 2, 3, 126
972 porro vorwärts, weiter 1 ×: 1, 3, 101
973 porrus, i, m Lauch, Porree 1 ×: 1, 6, 115
974 posthac hernach, später 3 ×: 1, 1, 21; 2, 2, 107; 3, 297
975 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 ×: 1, 4, 61
976 postmodo bald darauf 1 ×: 2, 6, 27
977 potare trinken 6 ×: 1, 3, 90; 2, 2, 123; 3, 117. 143; 7,

32; 8, 3
978 potor, ris, m Trinker 2 ×: 2, 4, 59; 8, 37
979 praecedere vorangehen, übertreffen 1 ×: 1, 9, 42
980 praecingere umgürten; aufschürzen 2 ×: 1, 5, 6; 2, 8, 70
981 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 2 ×: 1, 6, 86; 2, 2, 47
982 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 2 ×: 1, 4, 89; 2, 4, 26
983 praecurrere vorauseilen, zuvorkommen 1 ×: 1, 7, 8
984 praedium, i, n Landgut, Gut 3 ×: 2, 3, 168; 6, 56; 7, 110
985 praegrauare belasten, beschweren 1 ×: 2, 2, 78
986 praelambere vorher belecken 1 ×: 2, 6, 109
987 praerodere vorne benagen 1 ×: 2, 5, 25
988 praeruptus, a, um steil, schroff 1 ×: 2, 6, 91
989 praescribere vorschreiben 1 ×: 2, 2, 81
990 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 ×: 2, 2, 87
991 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appell

platz; kaiserl. Leibwache
1 ×: 2, 2, 50

992 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst
zuwenden, zuerst tun

1 ×: 1, 3, 38

993 prandēre frühstücken 3 ×: 1, 5, 25; 6, 127; 2, 3, 245
994 prandium, i, n Mittagessen, Brunch 1 ×: 2, 4, 22
995 pratensis, e auf Wiesen wachsend, Wiesen- 1 ×: 2, 4, 20
996 pressare drücken, pressen 1 ×: 1, 9, 64
997 prex, cis, f Bitte, Gebet 1 ×: 2, 6, 13
998 pridem ehemals, vordem 1 ×: 2, 2, 46
999 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×: 2, 1, 69

1000 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×: 2, 5, 11
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1001 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 1 ×: 2, 6, 66
1002 procerus, a, um schlank, hoch 2 ×: 2, 2, 36; 5, 64
1003 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 1 ×: 1, 7, 21
1004 procus, i, m Freier 2 ×: 2, 5, 7. 78
1005 prodigus, a, um verschwenderisch 1 ×: 1, 2, 4
1006 profari aussprechen; vorhersagen 1 ×: 1, 6, 57
1007 profestus, a, um unfestlich, werktäglich 2 ×: 2, 2, 116; 3, 144
1008 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 1 ×: 2, 3, 243
1009 prognatus, a, um entsprossen, geboren 3 ×: 1, 2, 70; 6, 78; 2, 1, 26
1010 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
2 ×: 1, 5, 16; 2, 4, 27

1011 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×: 2, 4, 47
1012 promus, i, m Küchen- und Kellermeister 1 ×: 2, 2, 16
1013 prorepere hervorkriechen, hervorschleichen 2 ×: 1, 1, 37; 3, 99
1014 prorsus vorwärts; geradezu 1 ×: 1, 5, 70
1015 prosilire hervorspringen, aufspringen 2 ×: 1, 5, 21; 2, 7, 74
1016 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 1 ×: 2, 5, 21
1017 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 1 ×: 1, 4, 14
1018 prout je nachdem 1 ×: 2, 6, 67
1019 pruna, ae, f glühende Kohle 1 ×: 1, 5, 36
1020 (p)tisanarium, i, n Aufguss (von Gerstengrütze) 1 ×: 2, 3, 155
1021 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 ×: 1, 6, 82; 2, 5, 77
1022 puga, ae, f Hintern, Steiß 1 ×: 1, 2, 133
1023 pugil, lis, m Boxer 1 ×: 2, 3, 30
1024 pugnus, i, m Faust 3 ×: 1, 2, 66; 3, 101; 2, 1, 27
1025 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 1 ×: 1, 8, 27
1026 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 4 ×: 1, 3, 45. 92; 2, 2, 121; 3, 314
1027 pulmentarium, i, n Zukost (ψον) 1 ×: 2, 2, 20
1028 pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion 1 ×: 2, 2, 34
1029 purpureus, a, um purpurn 2 ×: 2, 6, 106; 8, 11
1030 pus, puris, n Eiter 1 ×: 1, 7, 1
1031 pusillus, a, um winzig 2 ×: 1, 4, 17; 5, 69
1032 puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal 1 ×: 2, 6, 35
1033 putēre (faulig) riechen, stinken 1 ×: 2, 2, 42
1034 putescere verfaulen, vermodern 2 ×: 2, 3, 194; 4, 66
1035 putidus, a, um faul; gesucht, geziert 2 ×: 2, 3, 75; 7, 21
1036 putrescere verwesen, verfaulen 1 ×: 2, 3, 119
1037 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 ×: 1, 3, 137; 2, 3, 93
1038 quaesere = quaerere 1 ×: 1, 10, 51
1039 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 1 ×: 2, 3, 124
1040 quartana, ae, f Wechselfieber 1 ×: 2, 3, 290
1041 quatenus wie weit; wie lange 3 ×: 1, 1, 64; 3, 76; 2, 4, 57
1042 quinquennis, e fünfjährig, alle vier Jahre gefeiert 1 ×: 2, 2, 57
1043 quinquennium, i, n Zeitraum von fünf Jahren 1 ×: 2, 8, 47
1044 quinqueuir, i, m Angehöriger des Fünfmannkollegiums 1 ×: 2, 5, 56
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1045 quippe allerdings, freilich 1 ×: 1, 2, 4
1046 quire können, vermögen 6 ×: 1, 1, 119; 3, 15; 2, 4, 95; 5, 2. 10;

7, 92
1047 quisnam wer denn? 3 ×: 2, 2, 86; 3, 158; 7, 83
1048 quocirca daher, demzufolge 2 ×: 2, 2, 135; 6, 95
1049 quocumque wohin auch immer 1 ×: 2, 4, 89
1050 quodsi wenn nun, wenn also 1 ×: 2, 4, 6
1051 quorsus, quorsum wohin? 5 ×: 2, 3, 11. 201. 246; 7, 21. 116
1052 quotus, a, um der wievielte 1 ×: 2, 6, 44
1053 rabies, ei, f (Toll) Wut 1 ×: 2, 3, 323
1054 radere schaben, kratzen, reinigen 2 ×: 2, 4, 83; 6, 25
1055 radix, icis, f Wurzel 1 ×: 2, 8, 8
1056 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 2 ×: 1, 5, 86; 2, 6, 42
1057 rana, ae, f Frosch 2 ×: 1, 5, 14; 2, 3, 314
1058 rancidus, a, um ranzig, stinkend 1 ×: 2, 2, 89
1059 rapax reißend; räuberisch 1 ×: 2, 2, 40
1060 rapina, ae, f Raub, Beute 1 ×: 2, 3, 157
1061 rapulum, i, m Rübchen 2 ×: 2, 2, 43; 8, 8
1062 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 ×: 1, 4, 66
1063 recalcitrare nach hinten ausschlagen 1 ×: 2, 1, 20
1064 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
2 ×: 1, 3, 123; 10, 69

1065 recondere zurücklegen, bewahren 1 ×: 2, 3, 109
1066 recoquere wieder kochen, umschmelzen 1 ×: 2, 5, 55
1067 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 ×: 1, 2, 127; 2, 6, 31
1068 reformidare zurückscheuen 1 ×: 2, 7, 2
1069 refringere aufbrechen, zerbrechen 1 ×: 1, 4, 61
1070 regerere zurücktragen, -werfen; erwidern 1 ×: 1, 7, 29
1071 regula, ae, f Leiste, Schiene 1 ×: 1, 3, 118
1072 relegare verbannen, entfernen 1 ×: 1, 10, 84
1073 religare zurückbinden, anbinden 1 ×: 1, 5, 19
1074 remeare zurückkehren, wiederkommen 1 ×: 1, 6, 94
1075 renes, um, m Nieren 1 ×: 2, 3, 163
1076 reparare wiederherstellen, erneuern 1 ×: 2, 5, 2
1077 repere kriechen, schleichen 1 ×: 1, 5, 25
1078 replēre ausfüllen, anfüllen 1 ×: 2, 3, 134
1079 repotia, orum, n Nachfeier (nach der eigentlichen Hochzeit) 1 ×: 2, 2, 60
1080 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×: 1, 3, 97
1081 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
1 ×: 2, 3, 76

1082 resoluere auflösen 1 ×: 2, 3, 103
1083 resonare widerhallen, ertönen 4 ×: 1, 2, 129; 3, 8; 4, 76; 8, 41
1084 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 ×: 2, 3, 299
1085 responsare Rede stehen, Trotz bieten 3 ×: 2, 4, 18; 7, 85. 103
1086 restinguere auslöschen, dämpfen 1 ×: 1, 5, 76
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1087 retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 ×: 2, 3, 2
1088 reticulum, i, n kleines Netz 1 ×: 1, 1, 47
1089 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 1 ×: 1, 5, 18
1090 reuehere zurückfahren, zurückbringen 1 ×: 2, 5, 4
1091 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 2 ×: 1, 5, 2; 10, 12
1092 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 6 ×: 1, 2, 116; 2, 2, 42. 48. 49. 95; 8, 30
1093 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 1 ×: 1, 10, 7
1094 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 3 ×: 1, 10, 14; 2, 3, 311; 8, 24
1095 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 ×: 2, 6, 46
1096 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 9 ×: 1, 4, 34. 83; 5, 98; 8, 50; 10, 7; 2,

1, 86; 2, 107; 5, 57; 8, 63
1097 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 2 ×: 2, 1, 29; 3, 268
1098 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 1 ×: 2, 1, 43
1099 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 3 ×: 1, 4, 81; 6, 46; 10, 71
1100 rotundus, a, um rund 3 ×: 2, 4, 13. 40; 7, 86
1101 ruber, bra, brum rot 3 ×: 1, 8, 5; 2, 5, 39; 6, 102
1102 rubēre rot sein 2 ×: 1, 8, 35; 2, 8, 31
1103 rubrica, ae, f Rötel 1 ×: 2, 7, 98
1104 rursum = rursus 1 ×: 2, 3, 268
1105 sabbatum, i, n Sabbat 1 ×: 1, 9, 69
1106 saccus, i, m Sack 2 ×: 1, 1, 70; 2, 3, 149
1107 saetosus, a, um borstig, haarig 1 ×: 1, 5, 61
1108 salax geil 1 ×: 1, 2, 45
1109 salignus, a, um aus Weidenholz 1 ×: 1, 5, 22
1110 salsus, a, um salzig; witzig 3 ×: 1, 7, 28; 9, 65; 2, 3, 200
1111 saltare tanzen 3 ×: 1, 5, 63; 2, 1, 24; 6, 72
1112 saltem wenigstens, mindestens 1 ×: 1, 6, 44
1113 sapere schmecken, verständig sein 1 ×: 1, 9, 34
1114 sapor, ris, m Geschmack 2 ×: 2, 4, 36. 54
1115 satur, a, um satt, gesättigt 1 ×: 1, 1, 119
1116 scabere kratzen, reiben 1 ×: 1, 10, 71
1117 scalpere kratzen, scharren 1 ×: 1, 8, 26
1118 scalprum, i, n Messer, Meißel 1 ×: 2, 3, 106
1119 scamnum, i, n Bank, Schemel 1 ×: 1, 8, 2
1120 scarus, i, m Papageifisch 1 ×: 2, 2, 22
1121 scaurus, a, um klumpfüßig 1 ×: 1, 3, 48
1122 scobis, is, f Feilstaub, Sägespäne 1 ×: 2, 4, 81
1123 scopae, arum, f Besen 1 ×: 2, 4, 81
1124 scortator, ris, m Hurer, Weiberheld 1 ×: 2, 5, 75
1125 scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 ×: 1, 1, 120
1126 scrutari durchsuchen, durchstöbern 1 ×: 2, 3, 276
1127 sculpere schnitzen, meißeln 1 ×: 2, 3, 22
1128 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 6 ×: 1, 5, 52; 8, 11; 2, 1, 22; 3, 229; 7,

15. 36
1129 scutica, ae, f Riemenpeitsche, Karbatsche 1 ×: 1, 3, 119
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1130 sectari (ver) folgen 7 ×: 1, 2, 16. 78. 106; 3, 119. 139; 2, 2,
9; 4, 44

1131 securis, is, f Beil 1 ×: 1, 7, 27
1132 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 ×: 1, 5, 71
1133 seligere auslesen, auswählen 1 ×: 1, 4, 123
1134 semesus, a, um halb gegessen 2 ×: 1, 3, 81; 2, 6, 85
1135 serenus, a, um heiter, klar 1 ×: 2, 4, 51
1136 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 2 ×: 1, 1, 27; 2, 2, 125
1137 seruilis, e sklavisch 2 ×: 1, 8, 32; 2, 7, 111
1138 sextarius, i, m halbes Quart, Schoppen 1 ×: 1, 1, 74
1139 sibilare zischen, pfeifen 1 ×: 1, 1, 66
1140 sicarius, i, m Meuchelmörder, Bandit 1 ×: 1, 4, 4
1141 siccare trocknen 1 ×: 2, 6, 68
1142 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 ×: 2, 2, 57
1143 simia, ae, f (simius) Affe 1 ×: 1, 10, 18
1144 singultim stockend, abgerissen 1 ×: 1, 6, 56
1145 sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand 1 ×: 2, 3, 50
1146 siser, eris, n Rapunzel 1 ×: 2, 8, 9
1147 sitire durstig sein, dürsten 1 ×: 1, 1, 68
1148 sobrius, a, um nüchtern 1 ×: 2, 3, 5
1149 socer, i, m Schwiegervater 2 ×: 1, 1, 105; 2, 5, 66
1150 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 2 ×: 2, 1, 30; 5, 101
1151 sodes bitte! 1 ×: 1, 9, 41
1152 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 4 ×: 1, 2, 113; 2, 1, 78; 3, 240; 5, 65
1153 sonare tönen 1 ×: 1, 4, 44
1154 soporus, a, um schlafbringend 1 ×: 2, 2, 80
1155 spatiari einhergehen, spazieren 2 ×: 1, 8, 15; 2, 3, 183
1156 spondēre versprechen, verloben 1 ×: 1, 3, 95
1157 sponsor, ris, m Bürge 1 ×: 2, 6, 23
1158 spurcus, a, um schweinisch, unflätig, garstig 1 ×: 2, 5, 18
1159 squilla, ae, f Krabbe 2 ×: 2, 4, 58; 8, 42
1160 stella, ae, f Stern 1 ×: 1, 7, 24
1161 stertere schnarchen 2 ×: 1, 3, 18; 5, 19
1162 stilus, i, m Griffel 2 ×: 1, 10, 72; 2, 1, 39
1163 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 ×: 2, 7, 94
1164 stipare vollstopfen, zusammendrängen 1 ×: 2, 3, 11
1165 stipator, ris, m Leibwächter 1 ×: 1, 3, 138
1166 stola, ae, f Damenkleid, Stola 2 ×: 1, 2, 71. 99
1167 stomachari ärgerlich sein, sich ärgern 1 ×: 1, 4, 55
1168 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 9 ×: 2, 2, 18. 38. 43. 75; 3, 154; 4,

60. 78; 7, 44; 8, 9
1169 strabo, onis, m der Schielende 1 ×: 1, 3, 44
1170 stramentum, i, n Streu 1 ×: 2, 3, 117
1171 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 1 ×: 2, 8, 78
1172 strigilis, is, f Schabeisen 1 ×: 2, 7, 110
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1173 stultitia, ae, f Dummheit 6 ×: 2, 3, 43. 54. 210. 221. 276. 301
1174 stupēre betäubt sein, starren, staunen 3 ×: 1, 4, 28; 6, 17; 2, 2, 5
1175 subducere wegziehen, entziehen 1 ×: 1, 2, 26
1176 subiectare darunter werfen, - legen 1 ×: 2, 7, 94
1177 subinde gleich darauf; wiederholt 1 ×: 2, 5, 103
1178 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 ×: 2, 8, 12
1179 subrepere unterkriechen, anschleichen 1 ×: 2, 6, 100
1180 subscribere darunter schreiben; jem. verklagen 1 ×: 1, 10, 92
1181 substringere zusammenbinden, heraufbinden 1 ×: 2, 5, 95
1182 subsuere unten benähen, besetzen 1 ×: 1, 2, 29
1183 subtilis, e fein, zart, schön 3 ×: 1, 10, [4]; 2, 7, 101; 8, 38
1184 suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen 1 ×: 2, 4, 15
1185 succingere aufschürzen; umgürten 2 ×: 1, 8, 23; 2, 6, 107
1186 sucus, i, m Saft 5 ×: 1, 4, 100; 2, 4, 13. 70; 8, 28. 46
1187 sudare schwitzen 1 ×: 2, 2, 21
1188 sudor, ris, m Schweiß 1 ×: 1, 9, 10
1189 suescere = consuescere 1 ×: 1, 8, 17
1190 suffigere anfügen, darunter heften 1 ×: 1, 3, 82
1191 sufflare anblasen, aufblasen 1 ×: 2, 3, 317
1192 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 4 ×: 1, 4, 32; 2, 3, 84. 90. 124
1193 summittere herablassen, senken 1 ×: 2, 4, 43
1194 summouēre wegschaffen, entfernen 1 ×: 1, 9, 48
1195 supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×: 1, 6, 118
1196 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: 2, 7, 64
1197 supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 ×: 2, 7, 38
1198 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 3 ×: 1, 5, 19. 85; 2, 7, 50
1199 supponere unterlegen, untersetzen 2 ×: 1, 2, 125; 2, 4, 51
1200 sura, ae, f Wade 1 ×: 1, 6, 33
1201 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 2 ×: 2, 3, 127. 283
1202 suscitare aufwecken, aufrichten 1 ×: 1, 1, 83
1203 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 1 ×: 2, 8, 78
1204 sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 ×: 1, 3, 125. 128. 132; 2, 3, 106
1205 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 4 ×: 1, 1, 72; 2, 1, 33; 6, 38; 7, 95
1206 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 2 ×: 1, 3, 131; 4, 71
1207 tabescere schmelzen, hinschwinden, dahinsiechen 1 ×: 1, 1, 111
1208 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 3 ×: 1, 2, 33; 3, 107; 4, 60
1209 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 2 ×: 2, 3, 226; 7, 89
1210 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 6 ×: 1, 2, 29. 99; 3, 48; 9, 11; 2, 3, 171;

7, 17
1211 tantulus, a, um so klein, so gering 1 ×: 1, 1, 59
1212 tantummodo nur, bloß 1 ×: 1, 9, 54
1213 temnere verachten, verschmähen 2 ×: 1, 1, 116; 2, 2, 38
1214 tentigo, inis, f Brunst, Geilheit 1 ×: 1, 2, 118
1215 tenuare dünn machen, verdünnen 2 ×: 2, 2, 84; 4, 52
1216 tepefacere erwärmen 1 ×: 2, 3, 136
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1217 tepēre lauwarm, mild sein 1 ×: 1, 4, 30
1218 tepidus, a, um lauwarm, lau 2 ×: 1, 3, 81; 2, 3, 10
1219 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×: 2, 2, 24
1220 terrestris, e irdisch 1 ×: 2, 6, 93
1221 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 2 ×: 2, 4, 31; 8, 53
1222 testamentum, i, n Testament 3 ×: 2, 5, 24. 51. 85
1223 tetrarches, ae, m Vierfürst, Tetrarch 1 ×: 1, 3, 12
1224 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 1 ×: 2, 6, 11
1225 thynnus, i, m Thunfisch 1 ×: 2, 5, 44
1226 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×: 2, 3, 119
1227 ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 ×: 2, 6, 103
1228 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 1 ×: 1, 2, 17
1229 titillare kitzeln, reizen 1 ×: 2, 3, 179
1230 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 2 ×: 1, 6, 17; 2, 3, 212
1231 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
2 ×: 1, 2, 63. 82

1232 tondēre scheren, schneiden 1 ×: 1, 3, 31
1233 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 2 ×: 1, 7, 3; 2, 3, 17
1234 toral, lis, n Bett, Sofaüberzug 1 ×: 2, 4, 84
1235 torpēre gelähmt, starr sein 1 ×: 2, 7, 95
1236 torrēre dörren, braten, versengen 2 ×: 1, 5, 78; 2, 4, 58
1237 totidem ebensoviele; ebensooft 3 ×: 1, 10, 61; 2, 1, 27; 3, 298
1238 totiens sooft 2 ×: 2, 3, 194; 7, 70
1239 tragicus, a, um tragisch 2 ×: 1, 5, 64; 10, 53
1240 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 1 ×: 2, 3, 49
1241 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 1 ×: 2, 2, 82
1242 transnare durchschwimmen 1 ×: 2, 1, 8
1243 transuolare überfliegen, durchfliegen 1 ×: 1, 2, 108
1244 tremere zittern, zappeln 1 ×: 2, 7, 57
1245 tributim tribusweise 1 ×: 2, 1, 69
1246 trigo, onis, f ein Ballspiel 1 ×: 1, 6, 126
1247 trilibris, e dreipfündig 1 ×: 2, 2, 33
1248 trimus, a, um dreijährig 1 ×: 2, 3, 251
1249 tripes dreifüßig, als Subst. Dreifuß 1 ×: 1, 3, 13
1250 triplex dreifältig, dreifach 1 ×: 2, 3, 237
1251 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×: 1, 9, 59
1252 truculentus, a, um finster, unfreundlich, wild 1 ×: 1, 3, 51
1253 trulla, ae, f Kelle, Schöpfkelle 1 ×: 2, 3, 144
1254 trutina, ae, f Waage 1 ×: 1, 3, 72
1255 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 ×: 1, 6, 44
1256 tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 1 ×: 1, 3, 73
1257 tumēre geschwollen sein 1 ×: 1, 2, 116
1258 tumidus, a, um schwellend, strotzend 3 ×: 1, 7, 7; 2, 3, 213; 5, 98
1259 turdus, i, m Drossel 3 ×: 1, 5, 72; 2, 2, 74; 5, 10
1260 turgēre schwellen, strotzen 1 ×: 2, 7, 49
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1261 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 1 ×: 1, 10, 36
1262 turpare besudeln, verunstalten 1 ×: 1, 5, 61
1263 tus, turis, n Weihrauch 1 ×: 1, 5, 99
1264 tussire husten 1 ×: 2, 5, 107
1265 tussis, is, f Husten 1 ×: 1, 9, 32
1266 uadari durch Bürgen verpflichten, vor Gericht zu

erscheinen
1 ×: 1, 9, 36

1267 uadere wandern, gehen, schreiten 1 ×: 1, 8, 23
1268 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 5 ×: 1, 3, 130; 2, 2, 131; 3, 21; 4, 55; 5,

24
1269 uagina, ae, f Scheide 1 ×: 2, 1, 41
1270 ualua, ae, f Flügeltüre 1 ×: 2, 6, 112
1271 uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 ×: 1, 1, 104; 2, 12; 5, 16; 2, 3, 144
1272 uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig 2 ×: 1, 3, 47; 2, 3, 56
1273 uas, uadis, m Bürge 1 ×: 1, 1, 11
1274 uatillum, i, n Schaufel, Pfanne, Becken 1 ×: 1, 5, 36
1275 udus, a, um feucht, nass 2 ×: 1, 5, 81; 10, [5]
1276 u(a)ecors wahnsinnig, verrückt 1 ×: 2, 5, 74
1277 uectare führen, tragen, fahren 1 ×: 1, 6, 59
1278 uegetus, a, um lebhaft, munter 1 ×: 2, 2, 81
1279 uellere reißen, rupfen 2 ×: 1, 3, 133; 9, 63
1280 uellicare rupfen, kneifen; schmähen; anstacheln 1 ×: 1, 10, 79
1281 uelox schnell, geschwind 2 ×: 2, 2, 11; 5, 55
1282 uena, ae, f Ader 3 ×: 1, 2, 33; 2, 3, 153; 4, 25
1283 uenales, ium, m zum Verkauf ausgestellte Sklaven 1 ×: 1, 1, 47
1284 uenalis, e (ver) käuflich 1 ×: 1, 2, 84
1285 uenator, ris, m Jäger 1 ×: 1, 2, 105
1286 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 1 ×: 2, 5, 14
1287 uenu(n)cula, ae, f Rieslingtraube 1 ×: 2, 4, 71
1288 uepallidus, a, um totenbleich 1 ×: 1, 2, 129
1289 uerax wahrredend, wahrhaftig 1 ×: 1, 4, 89
1290 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 1 ×: 2, 7, 49
1291 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 2 ×: 1, 2, 117; 2, 6, 66
1292 uernilis, e sklavisch 1 ×: 2, 6, 108
1293 uerrere schleifen, schleppen 1 ×: 2, 3, 235
1294 uerruca, ae, f Warze 1 ×: 1, 3, 74
1295 uersare (oft) drehen, wenden 4 ×: 1, 5, 72; 8, 19; 2, 3, 249; 7, 94
1296 uersiculus, i, m Zeilchen 3 ×: 1, 2, 109; 10, 32. 58
1297 uesania, ae, f Wahnsinn, Raserei 1 ×: 2, 3, 174
1298 uesci sich nähren, speisen 3 ×: 2, 2, 27; 3, 114; 6, 66
1299 uesica, ae, f Blase 1 ×: 1, 8, 46
1300 uespertinus, a, um abendlich 3 ×: 1, 4, 30; 6, 113; 2, 4, 17
1301 uestis stragula Polster, Matratze, Decke 1 ×: 2, 3, 118
1302 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 4 ×: 1, 5, 16. 17. 90; 7, 30
1303 uicarius, i, m Stellvertreter 1 ×: 2, 7, 79
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1304 uicinia, ae, f Nachbarschaft 1 ×: 2, 5, 106
1305 uillula, ae, f Landgütchen 2 ×: 1, 5, 45; 2, 3, 10
1306 uinarium, i, n Weinkrug 1 ×: 2, 8, 39
1307 uindemi(a)tor, ris, m Winzer 1 ×: 1, 7, 30
1308 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
1 ×: 2, 7, 76

1309 uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 1 ×: 2, 4, 43
1310 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 1 ×: 2, 1, 39
1311 uiridis, e grün 2 ×: 1, 2, 80; 2, 8, 51
1312 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 1 ×: 1, 5, 84
1313 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 2 ×: 2, 1, 61; 7, 4
1314 uitellus, i, m Eidotter 2 ×: 2, 4, 14. 57
1315 uitiare beschädigen, verletzen, verderben 3 ×: 2, 1, 56; 2, 91; 4, 54
1316 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 2 ×: 1, 4, 9; 2, 7, 108
1317 uitreus, a, um gläsern 1 ×: 2, 3, 222
1318 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 1 ×: 2, 3, 199
1319 uitulus, i, m Kalb 1 ×: 2, 3, 314
1320 uiuax lebenskräftig, lebhaft 2 ×: 2, 1, 53; 2, 132
1321 ulcerare wund machen 1 ×: 1, 6, 106
1322 ultra jenseits 6 ×: 1, 1, 107; 5, 89; 10, 69; 2, 1, 1; 3,

188; 5, 90
1323 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 7 ×: 1, 4, 21; 7, 17; 2, 1, 39; 3, 262; 5,

28. 75; 7, 40
1324 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×: 2, 4, 42
1325 ululare heulen 1 ×: 1, 8, 25
1326 umerus, i, m Schulter, Oberarm 4 ×: 1, 1, 48; 5, 90; 2, 5, 86. 95
1327 ung(u)ere salben; teeren 8 ×: 1, 6, 123; 2, 1, 7; 2, 68; 3, 125; 4,

78; 5, 83. 86; 6, 64
1328 unguentarius, i, m Salbenhändler, Parfumeur 1 ×: 2, 3, 228
1329 unguis, is, m Nagel, Kralle 4 ×: 1, 3, 101; 5, 32; 8, 27; 10, 71
1330 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 1 ×: 1, 1, 114
1331 uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 ×: 2, 3, 280
1332 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 ×: 2, 1, 33
1333 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 5 ×: 1, 1, 54; 5, 91; 9, 30; 2, 1, 47; 6, 10
1334 usquam irgendwo 3 ×: 1, 1, 37; 2, 1, 31; 7, 30
1335 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×: 2, 5, 98
1336 utpote nämlich, ja 3 ×: 1, 4, 24; 5, 94; 2, 4, 9
1337 uua, ae, f (Wein) Traube 4 ×: 2, 2, 121; 4, 72; 7, 109; 8, 50
1338 uuescere feucht werden; sich bezechen 1 ×: 2, 6, 70
1339 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: 2, 3, 186
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Episteln

Nach Versen

Buch 1

1

2 rudis, is, f Rappier, Stab zu Fechtübungen 1 × (insg. 1 ×)
5 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 × (insg. 5 ×)
6 totiens sooft 1 × (insg. 4 ×)

exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 × (insg. 2 ×)
7 personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 × (insg. 3 ×)
9 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 × (insg. 3 ×)

10 ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel 2 × (insg. 2 ×)
11 rogus, i, m Scheiterhaufen 1 × (insg. 1 ×)
12 mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)

depromere herabnehmen, entnehmen 1 × (insg. 3 ×)
13 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)

tutari schützen 4 × (insg. 4 ×)
14 addicere zusprechen, zuerkennen 1 × (insg. 2 ×)
15 quocumque wohin auch immer 1 × (insg. 5 ×)
16 agilis, e beweglich, hurtig, behende 3 × (insg. 3 ×)

mersare = mergere 1 × (insg. 3 ×)
17 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 5 ×)

satelles, itis, m Begleiter, Wächter 1 × (insg. 3 ×)
18 furtim verstohlen, insgeheim 2 × (insg. 6 ×)

relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 × (insg. 3 ×)
19 subiungere hinzufügen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)
22 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 2 × (insg. 2 ×)
24 (g)nauus, a, um rührig, fleißig 3 × (insg. 3 ×)
27 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 2 × (insg. 4 ×)
29 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 2 × (insg. 7 ×)

inungere bestreichen, einsalben 1 × (insg. 2 ×)
31 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 × (insg. 2 ×)

cheragra, ae, f Handgicht 1 × (insg. 2 ×)
32 tenus bis an, bis zu 1 × (insg. 2 ×)

ultra jenseits 3 × (insg. 18 ×)
33 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 × (insg. 3 ×)
36 tumēre geschwollen sein 1 × (insg. 5 ×)
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piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 × (insg. 2 ×)
38 uinosus, a, um weinselig, betrunken 3 × (insg. 3 ×)

amator, ris, m Liebhaber 4 × (insg. 9 ×)
39 mitescere mild werden, zahm werden 1 × (insg. 2 ×)
40 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 × (insg. 1 ×)
42 stultitia, ae, f Dummheit 3 × (insg. 11 ×)
43 repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung 1 × (insg. 2 ×)
44 deuitare vermeiden, umgehen 1 × (insg. 1 ×)
45 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 × (insg. 6 ×)
46 pauperies, ei, f Armut 3 × (insg. 15 ×)
49 compitum, i, n Wegkreuzung 1 × (insg. 4 ×)

pugnax kampflustig, kriegerisch 1 × (insg. 3 ×)
50 coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 5 ×)
51 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 2 × (insg. 6 ×)
54 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
55 prodocēre öffentlich lehren 1 × (insg. 1 ×)

recinere widertönen, widerhallen 1 × (insg. 4 ×)
dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)

56 laeuus, a, um links 5 × (insg. 12 ×)
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 2 × (insg. 5 ×)

60 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 2 × (insg. 7 ×)
61 conscire sich e. Sache bewusst sein 1 × (insg. 1 ×)

pallescere erblassen 1 × (insg. 3 ×)
62 sodes bitte! 3 × (insg. 5 ×)
63 nenia, ae, f Totenlied 1 × (insg. 5 ×)
64 mas, maris männlich 1 × (insg. 4 ×)

decantare absingen, vortragen 1 × (insg. 2 ×)
67 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 × (insg. 4 ×)

poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
68 responsare Rede stehen, Trotz bieten 1 × (insg. 4 ×)
69 aptare anpassen, anfügen 2 × (insg. 5 ×)
70 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
73 uulpes, is, f Fuchs 1 × (insg. 4 ×)

aegrotus, a, um krank 2 × (insg. 2 ×)
75 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 × (insg. 4 ×)
77 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)
78 frustum, i, n Brocken, Bissen 1 × (insg. 2 ×)

crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 × (insg. 1 ×)
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 × (insg. 7 ×)
uiduus, a, um beraubt, verwitwet 1 × (insg. 3 ×)

79 uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 1 × (insg. 1 ×)
80 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 × (insg. 4 ×)
83 praelucēre hervorleuchten, überstrahlen 1 × (insg. 1 ×)
85 festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)
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erus, i, m (Haus) Herr 2 × (insg. 7 ×)
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 3 × (insg. 7 ×)

86 ferramentum, i, n (eisernes) Gerät, Werkzeug 1 × (insg. 1 ×)
87 faber, bri, m Handwerker 1 × (insg. 1 ×)

genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 × (insg. 1 ×)
aula, ae, f Hof 2 × (insg. 8 ×)

88 caelebs unvermählt, ehelos 1 × (insg. 4 ×)
91 cenaculum, i, n Speisezimmer; oberstes Stockwerk 1 × (insg. 1 ×)
92 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 3 × (insg. 4 ×)

tonsor, ris, m Scherer, Barbier 3 × (insg. 6 ×)
93 nauseare seekrank sein, sich übergeben müssen 1 × (insg. 1 ×)

priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 × (insg. 2 ×)
94 inaequalis, e ungleich 1 × (insg. 4 ×)

tonsor, ris, m Scherer, Barbier 3 × (insg. 6 ×)
95 subucula, ae, f Untergewand, Hemd 1 × (insg. 1 ×)

pectere kämmen 1 × (insg. 2 ×)
96 subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 × (insg. 3 ×)

dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 1 × (insg. 3 ×)
impar ungleich, ungerade 1 × (insg. 9 ×)

99 aestuare wallen, brausen 1 × (insg. 2 ×)
disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen 2 × (insg. 2 ×)

100 quadrare viereckig, voll machen 2 × (insg. 2 ×)
rotundus, a, um rund 1 × (insg. 7 ×)

101 insanire närrisch, verrückt sein 2 × (insg. 15 ×)
102 curator, ris, m Besorger, Pfleger 1 × (insg. 1 ×)
104 stomachari ärgerlich sein, sich ärgern 1 × (insg. 2 ×)

unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)
105 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 × (insg. 5 ×)
106 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 1 × (insg. 9 ×)
107 honorare ehren 1 × (insg. 2 ×)
108 pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen 1 × (insg. 2 ×)

2

2 declamare vortragen, deklamieren 1 × (insg. 1 ×)
relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 × (insg. 1 ×)

7 barbaria, ae, f (auch barbaries) Ausland; Unkultur, Barbarei 1 × (insg. 1 ×)
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 3 × (insg. 10 ×)
collidere zusammenschlagen, zusammenstoßen 1 × (insg. 1 ×)
duellum, i, n = bellum 2 × (insg. 4 ×)

9 praecidere abschneiden, abschlagen 1 × (insg. 1 ×)
12 festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)
14 delirare verrückt sein, irre reden 2 × (insg. 2 ×)

plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 × (insg. 3 ×)
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18 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 3 × (insg. 5 ×)
19 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 1 × (insg. 1 ×)

prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 × (insg. 3 ×)
22 immersabilis, e unversenkbar 1 × (insg. 1 ×)
25 meretrix, icis, f Dirne, Hure 4 × (insg. 10 ×)

excors kopflos, einfältig, dumm 1 × (insg. 2 ×)
26 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 2 × (insg. 6 ×)

lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 2 × (insg. 2 ×)
sus, suis Schwein 2 × (insg. 3 ×)

28 spondēre versprechen, verloben 3 × (insg. 9 ×)
nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 1 × (insg. 3 ×)

29 cutis, is, f Haut 3 × (insg. 5 ×)
operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 × (insg. 2 ×)

31 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 × (insg. 13 ×)
32 iugulare abschlachten, töten 1 × (insg. 3 ×)
33 expergisci aufwachen, erwachen 1 × (insg. 1 ×)

atqui aber doch 4 × (insg. 15 ×)
34 hydropicus, a, um wassersüchtig 1 × (insg. 1 ×)
37 uigil wach, munter; Subst. Wächter 2 × (insg. 3 ×)
38 festinus, a, um eilend, hastig 1 × (insg. 2 ×)
39 ēsse = edere essen 1 × (insg. 4 ×)
40 dimidius, a, um halb 1 × (insg. 2 ×)

sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)
41 prorogare verlängern, erhalten 1 × (insg. 3 ×)
42 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 × (insg. 6 ×)
43 uolubilis, e rollend 1 × (insg. 2 ×)
45 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 × (insg. 3 ×)
47 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 × (insg. 11 ×)
48 aegrotus, a, um krank 2 × (insg. 2 ×)

febris, is, f Fieber 3 × (insg. 5 ×)
49 possessor, ris, m Besitzer 1 × (insg. 1 ×)
50 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 × (insg. 2 ×)
52 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 2 × (insg. 7 ×)

fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 2 × (insg. 4 ×)
podagra, ae, f Fußgicht 1 × (insg. 2 ×)

53 auricula, ae, f Ohrläppchen 2 × (insg. 5 ×)
cithara, ae, f Kithara, Leier 2 × (insg. 13 ×)

54 infundere hineingießen, füllen 1 × (insg. 2 ×)
acescere sauer werden 1 × (insg. 1 ×)

57 macrescere abmagern 1 × (insg. 1 ×)
opimus, a, um fett 2 × (insg. 7 ×)

60 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 × (insg. 2 ×)
61 festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)

inultus, a, um ungerächt, ungestraft 1 × (insg. 11 ×)
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63 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 7 ×)
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)

64 docilis, e gelehrig 1 × (insg. 7 ×)
65 uenaticus, a, um Jagd- 1 × (insg. 1 ×)
66 ceruinus, a, um zum Hirsch gehörig, Hirsch- 1 × (insg. 1 ×)

aula, ae, f Hof 2 × (insg. 8 ×)
67 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 2 × (insg. 4 ×)

catulus, i, m Welpen, Junges 1 × (insg. 4 ×)
adbibere verst. bibere 1 × (insg. 1 ×)

69 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 3 × (insg. 6 ×)
70 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 1 × (insg. 6 ×)

quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
strenuus, a, um tüchtig, eifrig 4 × (insg. 5 ×)
anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 2 ×)

71 opperiri abwarten, erwarten 1 × (insg. 1 ×)
praecedere vorangehen, übertreffen 1 × (insg. 4 ×)

3

1 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 2 × (insg. 4 ×)
2 priuignus, i, m Stiefsohn 1 × (insg. 2 ×)
3 niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 × (insg. 5 ×)
4 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 × (insg. 6 ×)
5 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)

10 expallescere erblassen 1 × (insg. 1 ×)
haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 1 × (insg. 1 ×)

11 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 4 × (insg. 8 ×)
riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

12 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 × (insg. 12 ×)
13 aptare anpassen, anfügen 2 × (insg. 5 ×)

auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 × (insg. 3 ×)
14 tragicus, a, um tragisch 2 × (insg. 9 ×)

desaeuire gewaltig toben; sich austoben 1 × (insg. 1 ×)
ampullari schwülstig reden, schreiben 1 × (insg. 1 ×)

19 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 × (insg. 6 ×)
cornicula, ae, f kleine Krähe 1 × (insg. 1 ×)
risus, ūs, m Lachen, Gelächter 4 × (insg. 19 ×)

20 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 × (insg. 3 ×)
21 circumuolitare umflattern 1 × (insg. 1 ×)

agilis, e beweglich, hurtig, behende 3 × (insg. 3 ×)
thymum, i, n Thymian, Quendel 1 × (insg. 3 ×)

22 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 1 × (insg. 1 ×)
23 acuere schärfen, wetzen 1 × (insg. 4 ×)
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ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 1 × (insg. 3 ×)
24 amabilis, e liebenswert 3 × (insg. 8 ×)
25 hedera, ae, f Efeu 1 × (insg. 6 ×)

quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
26 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 2 × (insg. 4 ×)
30 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezahlen 2 × (insg. 3 ×)
31 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 × (insg. 1 ×)
32 nequiquam vergeblich, umsonst 1 × (insg. 5 ×)

rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 1 × (insg. 1 ×)
33 inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 1 × (insg. 4 ×)
34 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 × (insg. 7 ×)
35 fraternus, a, um brüderlich 3 × (insg. 6 ×)
36 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 × (insg. 4 ×)

iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 1 × (insg. 6 ×)

4

3 opusculum, i, n Werkchen 2 × (insg. 2 ×)
4 reptare kriechen, schleichen 1 × (insg. 1 ×)
8 nutricula, ae, f Amme 1 × (insg. 1 ×)

alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 × (insg. 5 ×)
9 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)

fari künden, sprechen, sagen 1 × (insg. 2 ×)
10 abunde im Überfluss, vollauf 1 × (insg. 2 ×)
11 crumina, ae, f Geldbeutel 1 × (insg. 1 ×)
13 dilucescit es wird hell, es tagt 1 × (insg. 1 ×)
14 superuenire darüber kommen, dazu kommen 2 × (insg. 2 ×)
15 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)

nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
cutis, is, f Haut 3 × (insg. 5 ×)

16 porcus, i, m Schwein 4 × (insg. 6 ×)

5

1 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 1 × (insg. 3 ×)
2 olus, eris, n Kohl, Gemüse 4 × (insg. 9 ×)

patella, ae, f Schüssel, Teller 1 × (insg. 1 ×)
4 paluster, tris, tre sumpfig 1 × (insg. 2 ×)
7 iamdudum nunmehr 1 × (insg. 4 ×)

focus, i, m Herd 2 × (insg. 4 ×)
supellex, ectilis, f Hausrat 1 × (insg. 2 ×)

10 impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)
14 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 × (insg. 4 ×)

potare trinken 4 × (insg. 14 ×)
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15 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 × (insg. 1 ×)
16 ebrietas, atis, f Trunkenheit, Rausch 1 × (insg. 1 ×)

dissignare einrichten, anordnen; anrichten 1 × (insg. 1 ×)
operire verhüllen, verschließen 1 × (insg. 1 ×)
recludere eröffnen, enthüllen 2 × (insg. 6 ×)

17 trudere stoßen, drängen 1 × (insg. 2 ×)
18 addocēre noch dazu lehren 1 × (insg. 1 ×)
19 fecundus, a, um fruchtbar 1 × (insg. 6 ×)

calix, icis, m Becher, Pokal 1 × (insg. 4 ×)
22 toral, lis, n Bett, Sofaüberzug 1 × (insg. 2 ×)

mappa, ae, f Serviette 1 × (insg. 3 ×)
23 corrugare rümpfen 1 × (insg. 1 ×)

naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)
cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 × (insg. 2 ×)
lanx, ncis, f Schüssel, Schale 1 × (insg. 3 ×)

25 eliminare über die Schwelle bringen 1 × (insg. 1 ×)
29 artus, a, um eng, straff, fest 4 × (insg. 8 ×)

olidus, a, um (schlecht) riechend 1 × (insg. 1 ×)
capra, ae, f Ziege 1 × (insg. 2 ×)

30 quotus, a, um der wievielte 2 × (insg. 3 ×)
rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow bezahlen 2 × (insg. 3 ×)

31 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 1 × (insg. 2 ×)
posticum, i, n Hintertür 1 × (insg. 1 ×)

6

3 stella, ae, f Stern 2 × (insg. 8 ×)
4 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 4 × (insg. 6 ×)
5 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 3 × (insg. 6 ×)
6 ditare bereichern 1 × (insg. 4 ×)
7 ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel 2 × (insg. 2 ×)

10 utrobique auf beiden Seiten, in beiden Fällen 1 × (insg. 1 ×)
11 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 1 × (insg. 1 ×)
14 torpēre gelähmt, starr sein 1 × (insg. 2 ×)
16 ultra jenseits 3 × (insg. 18 ×)
18 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 × (insg. 4 ×)
20 (g)nauus, a, um rührig, fleißig 3 × (insg. 3 ×)

uespertinus, a, um abendlich 1 × (insg. 5 ×)
21 dotalis, e zur Mitgift gehörig 1 × (insg. 1 ×)

emetere abmähen 1 × (insg. 1 ×)
23 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 × (insg. 2 ×)
24 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 × (insg. 7 ×)
25 defodere vergraben, verbergen 1 × (insg. 2 ×)

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 × (insg. 12 ×)
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27 deuenire wohin kommen, wohin geraten 1 × (insg. 1 ×)
28 renes, um, m Nieren 1 × (insg. 2 ×)
34 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 × (insg. 4 ×)

rotundare aufrunden, vollmachen 1 × (insg. 1 ×)
totidem ebensoviele; ebensooft 2 × (insg. 7 ×)
porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 4 ×)

35 quadrare viereckig, voll machen 2 × (insg. 2 ×)
aceruus, i, m Haufen, Menge 4 × (insg. 11 ×)

36 dos, tis, f Mitgift, Gabe 1 × (insg. 5 ×)
38 nummatus, a, um mit Geld versehen, reich 1 × (insg. 1 ×)

decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 5 ×)
40 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 2 × (insg. 2 ×)
44 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 2 × (insg. 2 ×)
45 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 × (insg. 3 ×)
46 fur, furis Dieb 2 × (insg. 7 ×)
50 dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)

laeuus, a, um links 5 × (insg. 12 ×)
51 fodicare stoßen 1 × (insg. 1 ×)
53 fascis, is, m Bündel, Paket 2 × (insg. 4 ×)

curulis, e kurulisch, Amts; (sella) curulis Amtssessel 1 × (insg. 1 ×)
54 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 3 × (insg. 7 ×)

ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 6 ×)
55 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 1 × (insg. 4 ×)

adoptare annehmen, adoptieren 1 × (insg. 1 ×)
56 lucēre leuchten, strahlen 1 × (insg. 1 ×)
57 gula, ae, f Schlund, Kehle 1 × (insg. 3 ×)

piscari fischen 1 × (insg. 1 ×)
58 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
3 × (insg. 6 ×)

uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 1 × (insg. 1 ×)
59 differtus, a, um gedrängt voll 1 × (insg. 2 ×)
61 mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 × (insg. 4 ×)

aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 × (insg. 4 ×)
tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 × (insg. 8 ×)

63 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 × (insg. 2 ×)
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 3 × (insg. 7 ×)

68 impertire zuteilen, gewähren, schenken 1 × (insg. 1 ×)

7

2 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 × (insg. 11 ×)
atqui aber doch 4 × (insg. 15 ×)

5 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 1 × (insg. 5 ×)
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calor, ris, m Wärme, Hitze 1 × (insg. 3 ×)
6 dissignator, ris, m Platzanzweiser, Anordner, bes. Ordner des Leichenbe

gängnisses
1 × (insg. 1 ×)

decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 5 ×)
lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 1 × (insg. 2 ×)

7 matercula, ae, f Mütterchen, Mama 1 × (insg. 1 ×)
pallēre blass, bleich sein 2 × (insg. 3 ×)

8 officiosus, a, um dienstfertig, gefällig 1 × (insg. 2 ×)
sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit 2 × (insg. 2 ×)
opella, ae, f Mühe, Arbeit 1 × (insg. 1 ×)
forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig 1 × (insg. 2 ×)

9 febris, is, f Fieber 3 × (insg. 5 ×)
testamentum, i, n Testament 1 × (insg. 4 ×)
resignare entsiegeln; lösen, befreien 2 × (insg. 3 ×)

10 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 × (insg. 5 ×)
illinere aufstreichen, aufschmieren 1 × (insg. 4 ×)

12 reuisere besichtigen, besuchen 1 × (insg. 2 ×)
13 zephyrus, i, m Westwind 1 × (insg. 1 ×)

hirundo, inis, f Schwalbe 1 × (insg. 1 ×)
14 pirum, i, n Birne 1 × (insg. 2 ×)

uesci sich nähren, speisen 2 × (insg. 6 ×)
15 uesci sich nähren, speisen 2 × (insg. 6 ×)

sodes bitte! 3 × (insg. 5 ×)
17 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 × (insg. 1 ×)
19 porcus, i, m Schwein 4 × (insg. 6 ×)

comedere verzehren, (auf) essen 2 × (insg. 2 ×)
20 prodigus, a, um verschwenderisch 4 × (insg. 8 ×)
21 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)
23 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 × (insg. 2 ×)
25 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)

usquam irgendwo 2 × (insg. 6 ×)
28 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 × (insg. 9 ×)
29 uulpecula, ae, f Füchschen 1 × (insg. 1 ×)

rima, ae, f Ritze, Spalte 1 × (insg. 1 ×)
30 repere kriechen, schleichen 2 × (insg. 3 ×)

cumera, ae, f Getreide, Kornkorb 1 × (insg. 2 ×)
32 mustela, ae, f Wiesel 1 × (insg. 1 ×)
33 macer, a, um mager 2 × (insg. 4 ×)

cauum, i, n Loch 1 × (insg. 3 ×)
artus, a, um eng, straff, fest 4 × (insg. 8 ×)

34 compellare anreden, anrufen 1 × (insg. 3 ×)
resignare entsiegeln; lösen, befreien 2 × (insg. 3 ×)

35 satur, a, um satt, gesättigt 1 × (insg. 2 ×)
altilia, ium, n (auch altitilis f.) Mastgeflügel 1 × (insg. 1 ×)
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37 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 × (insg. 4 ×)
42 prodigus, a, um verschwenderisch 4 × (insg. 8 ×)
45 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 × (insg. 6 ×)
46 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 4 × (insg. 5 ×)
50 adradere beschaben, stutzen 1 × (insg. 1 ×)

tonsor, ris, m Scherer, Barbier 3 × (insg. 6 ×)
51 cultellus, i, m Messerchen 1 × (insg. 1 ×)

unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)
56 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 × (insg. 5 ×)
58 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 × (insg. 10 ×)

lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 × (insg. 8 ×)
59 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 × (insg. 9 ×)

60 scitari wissen wollen, befragen 1 × (insg. 1 ×)
65 tunicatus, a, um (bloß) mit der Tunica bekleidet 1 × (insg. 1 ×)

scruta, orum, n Plunder, Gerümpel 1 × (insg. 1 ×)
popellus, i, m Völkchen, gemeines Volk 1 × (insg. 1 ×)

67 mercenarius, a, um gemietet, angestellt 1 × (insg. 2 ×)
71 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 4 × (insg. 5 ×)
74 decurrere herablaufen 1 × (insg. 5 ×)

hamus, i, m Haken 2 × (insg. 3 ×)
76 suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen 1 × (insg. 2 ×)
77 mannus, i, m gallisches Pony 1 × (insg. 3 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 4 × (insg. 10 ×)
79 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 4 × (insg. 19 ×)
80 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 2 × (insg. 2 ×)
81 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)
82 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 × (insg. 2 ×)

ultra jenseits 3 × (insg. 18 ×)
83 nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
84 sulcus, i, m Furche, Bahn 1 × (insg. 2 ×)

uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 2 × (insg. 2 ×)
crepare klappern, knallen, dröhnen 1 × (insg. 6 ×)
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
praeparare vorbereiten 1 × (insg. 2 ×)
ulmus, i, f Ulme 2 × (insg. 4 ×)

85 immori in, bei etw. sterben 1 × (insg. 1 ×)
86 ouis, is, f Schaf 1 × (insg. 6 ×)

capella, ae, f Ziege 1 × (insg. 4 ×)
87 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)

enecare erschöpfen, zu Tode quälen, ganz umbringen 1 × (insg. 1 ×)
88 caballus, i, m Gaul, Pferd 3 × (insg. 5 ×)
90 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 1 × (insg. 1 ×)

intonsus, a, um ungeschoren 1 × (insg. 4 ×)
91 attendere hinstrecken, anspannen 3 × (insg. 5 ×)
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92 pol bei Pollux! ehrlich! 2 × (insg. 2 ×)
95 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 1 × (insg. 1 ×)
98 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 1 × (insg. 3 ×)

8

4 grando, inis, f Hagel 1 × (insg. 3 ×)
5 contundere zerschmettern, vernichten 2 × (insg. 6 ×)

olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 × (insg. 2 ×)
mordēre beißen 2 × (insg. 5 ×)

10 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 × (insg. 1 ×)
ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 × (insg. 1 ×)

12 uentosus, a, um windig 3 × (insg. 4 ×)
15 subinde gleich darauf; wiederholt 1 × (insg. 2 ×)
16 auricula, ae, f Ohrläppchen 2 × (insg. 5 ×)

instillare einflößen, einträufeln 1 × (insg. 2 ×)
17 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 × (insg. 5 ×)

9

1 nimirum allerdings, freilich 4 × (insg. 6 ×)
2 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
9 dissimulator, ris, m Verhehler, Verleugner 1 × (insg. 1 ×)

10 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)
11 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)

10

1 amator, ris, m Liebhaber 4 × (insg. 9 ×)
2 amator, ris, m Liebhaber 4 × (insg. 9 ×)
3 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 × (insg. 2 ×)
4 fraternus, a, um brüderlich 3 × (insg. 6 ×)
5 annuere zunicken, gewähren 1 × (insg. 3 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 5 ×)
uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 1 × (insg. 3 ×)
columbus, i, m Tauber 1 × (insg. 1 ×)

6 nidus, i, m Nest 2 × (insg. 6 ×)
7 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

muscus, i, m Moos 1 × (insg. 1 ×)
circumlinere umschmieren, umkleben 1 × (insg. 1 ×)

10 libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen 1 × (insg. 2 ×)
11 placenta, ae, f Kuchen 1 × (insg. 2 ×)

mellitus, a, um aus Honig, honigsüß 1 × (insg. 1 ×)
13 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 1 × (insg. 4 ×)
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15 tepēre lauwarm, mild sein 1 × (insg. 3 ×)
16 rabies, ei, f (Toll) Wut 2 × (insg. 8 ×)
17 furibundus, a, um wütend 1 × (insg. 1 ×)
18 diuellere zerreißen, zertrennen 1 × (insg. 5 ×)
19 deterior, ius schlechter 1 × (insg. 6 ×)

olēre riechen 2 × (insg. 7 ×)
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 × (insg. 12 ×)
lapillus, i, m Steinchen 1 × (insg. 2 ×)

20 plumbum, i, n Blei 1 × (insg. 2 ×)
21 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 × (insg. 6 ×)

murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 × (insg. 2 ×)
riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)

22 nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 × (insg. 10 ×)
nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 8 ×)

24 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 1 × (insg. 2 ×)
recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 × (insg. 6 ×)

25 furtim verstohlen, insgeheim 2 × (insg. 6 ×)
26 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 × (insg. 3 ×)
27 potare trinken 4 × (insg. 14 ×)

uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 × (insg. 3 ×)
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 × (insg. 3 ×)

28 medulla, ae, f (Knochen) Mark 1 × (insg. 2 ×)
33 praecurrere vorauseilen, zuvorkommen 1 × (insg. 2 ×)
34 ceruus, i, m Hirsch 1 × (insg. 7 ×)
35 donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)
36 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 7 ×)
37 uiolens gewaltsam, ungestüm 1 × (insg. 4 ×)
38 dorsum, i, n Rücken 1 × (insg. 3 ×)

frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 × (insg. 7 ×)
39 pauperies, ei, f Armut 3 × (insg. 15 ×)

metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 × (insg. 1 ×)
42 calceus, i, m Schuh 1 × (insg. 2 ×)
43 subuertere umstürzen, vernichten 1 × (insg. 1 ×)
45 incastigatus, a, um ungetadelt 1 × (insg. 1 ×)
48 funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)
49 dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)

puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 × (insg. 3 ×)

11

2 concinnus, a, um nett, elegant 2 × (insg. 4 ×)
4 sordēre schmutzig sein, anekeln 2 × (insg. 2 ×)
8 illic dort 1 × (insg. 9 ×)

11 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 2 × (insg. 2 ×)
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12 aspergere bespritzen, bestreuen 1 × (insg. 2 ×)
caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 2 × (insg. 3 ×)

13 furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 × (insg. 2 ×)
bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 3 × (insg. 4 ×)

15 auster, stri, m Südwind 2 × (insg. 8 ×)
18 paenula, ae, f Umhang, Poncho 1 × (insg. 1 ×)

solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 1 × (insg. 1 ×)
campestre, is, n Kampfschurz, Lendenschurz 1 × (insg. 1 ×)
niualis, e schneeig, Schnee- 2 × (insg. 5 ×)

19 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 × (insg. 5 ×)
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 1 × (insg. 3 ×)

22 fortunare beglücken, beschenken 1 × (insg. 1 ×)
26 effundere ausgießen, ausschütten 1 × (insg. 3 ×)
28 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 4 × (insg. 5 ×)
29 quadrigae, arum, f Viergespann 1 × (insg. 2 ×)

12

6 regalis, e königlich 3 × (insg. 6 ×)
7 abstemius, a, um mäßig, enthaltsam 1 × (insg. 1 ×)
8 urtica, ae, f Brennnessel 1 × (insg. 1 ×)

protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 2 × (insg. 4 ×)
9 confestim sofort, sogleich 1 × (insg. 1 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 × (insg. 10 ×)
riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
inaurare vergolden 1 × (insg. 1 ×)

12 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)
13 peregre in der Fremde; aus der Fremde 1 × (insg. 2 ×)

uelox schnell, geschwind 2 × (insg. 10 ×)
14 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 1 × (insg. 3 ×)

contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 × (insg. 2 ×)
15 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)

sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 × (insg. 8 ×)
16 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)
17 stella, ae, f Stern 2 × (insg. 8 ×)
20 delirare verrückt sein, irre reden 2 × (insg. 2 ×)

acumen, inis, n Spitze 3 × (insg. 4 ×)
21 porrus, i, m Lauch, Porree 1 × (insg. 2 ×)

caepe, is, n Zwiebel 1 × (insg. 1 ×)
trucidare abschlachten, niedermetzeln 1 × (insg. 2 ×)

22 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 11 ×)
28 genu, ūs, n Knie 1 × (insg. 4 ×)
29 defundere hinabgießen, eingießen 1 × (insg. 3 ×)
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13

2 signare bezeichnen 1 × (insg. 3 ×)
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 × (insg. 2 ×)

5 sedulus, a, um emsig, geschäftig 2 × (insg. 5 ×)
importare hineinbringen, einführen 1 × (insg. 1 ×)

6 sarcina, ae, f Bürde, Gepäck 1 × (insg. 1 ×)
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

8 clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel 1 × (insg. 2 ×)
impingere an, einschlagen; wohin treiben 1 × (insg. 1 ×)

9 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 4 × (insg. 19 ×)
10 cliuus, i, m Hügel 1 × (insg. 2 ×)

lama, ae, f Pfütze, Sumpf 1 × (insg. 1 ×)
13 fasciculus, i, m Bündelchen 1 × (insg. 1 ×)

agnus, i, m Lamm 1 × (insg. 6 ×)
14 uinosus, a, um weinselig, betrunken 3 × (insg. 3 ×)

glomus, eris, n Knäuel 1 × (insg. 1 ×)
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 × (insg. 3 ×)
lana, ae, f Wolle 2 × (insg. 6 ×)

15 pilleolus, i, m Käppchen 1 × (insg. 1 ×)
tribulis, is, m Tribusgenosse 1 × (insg. 1 ×)

16 sudare schwitzen 1 × (insg. 4 ×)
18 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)

porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 4 ×)
19 titubare wanken, taumeln 1 × (insg. 1 ×)

14

1 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 3 × (insg. 3 ×)
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 × (insg. 7 ×)

2 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 4 × (insg. 8 ×)
focus, i, m Herd 2 × (insg. 4 ×)

4 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 × (insg. 2 ×)
5 euellere ausreißen; vernichten 1 × (insg. 3 ×)
8 insolabiliter untröstlich 1 × (insg. 1 ×)
9 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich wohl befin

den
1 × (insg. 5 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 2 × (insg. 14 ×)
claustrum, i, n Verschluss, Riegel 2 × (insg. 3 ×)

11 nimirum allerdings, freilich 4 × (insg. 6 ×)
12 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 × (insg. 7 ×)

causari als Grund angeben, vorschützen 1 × (insg. 1 ×)
14 mediastinus, i, m Hausknecht 1 × (insg. 1 ×)
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prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
15 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 3 × (insg. 4 ×)

uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 3 × (insg. 3 ×)
18 disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen 2 × (insg. 2 ×)
19 deserta, orum, n Einöden, Wüste 1 × (insg. 1 ×)

inhospitus, a, um ungastlich 1 × (insg. 1 ×)
tesqua, orum, n Steppen, Einöden 1 × (insg. 1 ×)

21 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 1 × (insg. 3 ×)
ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)
popina, ae, f Garküche 1 × (insg. 2 ×)

22 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 × (insg. 4 ×)
desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 × (insg. 5 ×)

23 piper, ris, n Pfeffer 2 × (insg. 4 ×)
tus, turis, n Weihrauch 2 × (insg. 10 ×)
ocior, ius schneller 1 × (insg. 9 ×)
uua, ae, f (Wein) Traube 2 × (insg. 10 ×)

24 subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 × (insg. 3 ×)
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 × (insg. 5 ×)

25 meretrix, icis, f Dirne, Hure 4 × (insg. 10 ×)
tibicina, ae, f Flötenspielerin 1 × (insg. 1 ×)

27 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 4 ×)
ligo, onis, m Hacke 1 × (insg. 3 ×)
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 4 × (insg. 10 ×)

28 frons, ndis, f Laub 3 × (insg. 9 ×)
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 1 × (insg. 2 ×)

29 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 × (insg. 9 ×)

30 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 × (insg. 7 ×)
pratum, i, n Wiese 2 × (insg. 7 ×)

31 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 × (insg. 1 ×)
32 nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)
33 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 × (insg. 3 ×)

rapax reißend; räuberisch 1 × (insg. 6 ×)
34 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 × (insg. 2 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 × (insg. 10 ×)
35 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
37 obliquus, a, um seitwärts, schräg 1 × (insg. 4 ×)
38 limare abfeilen; vermindern, schmälern 1 × (insg. 2 ×)

morsus, ūs, m Beißen, Biss 1 × (insg. 1 ×)
uenenare vergiften 1 × (insg. 2 ×)

39 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 × (insg. 3 ×)
40 diaria, orum, n tägliche Kost, Ration 1 × (insg. 1 ×)

rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 × (insg. 5 ×)
42 calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 1 × (insg. 3 ×)
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argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 × (insg. 3 ×)
43 ephippium, i, n Reitdecke, Sattel 1 × (insg. 1 ×)

caballus, i, m Gaul, Pferd 3 × (insg. 5 ×)

15

4 perluere abspülen, benetzen 1 × (insg. 1 ×)
5 murtetum, i, n Myrtengebüsch, -hain 1 × (insg. 1 ×)
6 elidere zerschlagen, zerschmettern 1 × (insg. 2 ×)
7 sulphur, ris, n Schwefel 1 × (insg. 1 ×)
8 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 1 × (insg. 12 ×)

supponere unterlegen, untersetzen 1 × (insg. 4 ×)
10 deuersorium, i, n Herberge, Einkehr 1 × (insg. 1 ×)
11 praeteragere vorbeitreiben 1 × (insg. 1 ×)
12 laeuus, a, um links 5 × (insg. 12 ×)

stomachosus, a, um unwillig, unwirsch 1 × (insg. 1 ×)
13 frenare zäumen, zügeln, lenken 1 × (insg. 1 ×)
15 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 2 × (insg. 3 ×)

perennis, e dauernd, beständig 1 × (insg. 2 ×)
16 iugis, e beständig, immer fließend 1 × (insg. 2 ×)
18 generosus, a, um edel, hochherzig 1 × (insg. 6 ×)
19 abigere vertreiben, fortjagen 1 × (insg. 4 ×)

manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)
20 uena, ae, f Ader 1 × (insg. 6 ×)
22 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 1 × (insg. 2 ×)

lepus, oris Hase 1 × (insg. 7 ×)
aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)

23 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 × (insg. 5 ×)
24 pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
25 accredere glauben wollen, beistimmen 1 × (insg. 1 ×)
26 maternus, a, um mütterlich 1 × (insg. 3 ×)
27 absumere verbrauchen, verzehren 1 × (insg. 2 ×)
28 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 × (insg. 8 ×)

praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 × (insg. 1 ×)
29 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 1 × (insg. 3 ×)

dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 2 × (insg. 2 ×)
30 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)
31 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 1 × (insg. 2 ×)

macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 1 × (insg. 3 ×)
33 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 1 × (insg. 5 ×)

fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 3 × (insg. 4 ×)
34 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 1 × (insg. 6 ×)

omasum, i, n Rinderkaldaunen 1 × (insg. 2 ×)
35 agnina, ae, f Lammfleisch 1 × (insg. 1 ×)
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ursus, i, m Bär 2 × (insg. 5 ×)
36 lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte 1 × (insg. 2 ×)

candēre glänzend weiß sein; glühen 1 × (insg. 5 ×)
39 fumus, i, m Rauch, Dampf 1 × (insg. 8 ×)
40 comedere verzehren, (auf) essen 2 × (insg. 2 ×)

obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 1 × (insg. 2 ×)
41 turdus, i, m Drossel 1 × (insg. 5 ×)

uolua, ae, f Gebärmutter 1 × (insg. 1 ×)
42 nimirum allerdings, freilich 4 × (insg. 6 ×)

paruulus, a, um ~ paruus 2 × (insg. 3 ×)
44 ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)
45 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)
46 nitidus, a, um glänzend, hell 4 × (insg. 11 ×)

fundare begründen, gründen; befestigen 1 × (insg. 1 ×)

16

2 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 4 × (insg. 10 ×)
erus, i, m (Haus) Herr 2 × (insg. 7 ×)
baca, ae, f Beere 1 × (insg. 5 ×)
opulentare reich machen 1 × (insg. 1 ×)
oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 × (insg. 5 ×)

3 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 × (insg. 7 ×)
pratum, i, n Wiese 2 × (insg. 7 ×)
amicire umwerfen, bekleiden 2 × (insg. 4 ×)
ulmus, i, f Ulme 2 × (insg. 4 ×)

5 dissociare trennen, auflösen 1 × (insg. 1 ×)
opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 × (insg. 3 ×)

7 laeuus, a, um links 5 × (insg. 12 ×)
uaporare dampfen; erwärmen 1 × (insg. 1 ×)

8 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 1 × (insg. 1 ×)
rubicundus, a, um rot, rötlich 1 × (insg. 1 ×)

9 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 × (insg. 2 ×)
uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 × (insg. 2 ×)
prunum, i, n Pflaume 1 × (insg. 1 ×)
quercus, ūs, f Eiche 1 × (insg. 4 ×)
ilex, icis, f (Stein) Eiche 1 × (insg. 8 ×)

11 frondēre belaubt sein, grünen 1 × (insg. 1 ×)
12 riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
13 ambire herumgehen; sich bewerben 2 × (insg. 3 ×)
14 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 × (insg. 4 ×)
18 pridem ehemals, vordem 2 × (insg. 4 ×)
22 dictitare immer wieder sagen, oft äußern 2 × (insg. 2 ×)

febris, is, f Fieber 3 × (insg. 5 ×)
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23 donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)
tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 1 × (insg. 1 ×)
ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)

24 incuratus, a, um unbehandelt 1 × (insg. 1 ×)
ulcus, eris, n Geschwür 1 × (insg. 1 ×)

26 permulcēre streicheln, liebkosen 1 × (insg. 1 ×)
28 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 × (insg. 4 ×)
30 emendare berichtigen, verbessern 3 × (insg. 5 ×)
31 sodes bitte! 3 × (insg. 5 ×)

nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 × (insg. 10 ×)
34 fascis, is, m Bündel, Paket 2 × (insg. 4 ×)
36 fur, furis Dieb 2 × (insg. 7 ×)

pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)
37 laqueus, i, m Schlinge 3 × (insg. 7 ×)
38 mordēre beißen 2 × (insg. 5 ×)

opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)
39 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 × (insg. 11 ×)

infamis, e berüchtigt, verrufen 1 × (insg. 6 ×)
40 mendosus, a, um fehlerhaft 1 × (insg. 4 ×)

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 × (insg. 11 ×)
43 sponsor, ris, m Bürge 1 × (insg. 2 ×)
44 uicinia, ae, f Nachbarschaft 2 × (insg. 3 ×)
45 introrsus (introrsum) inwendig, nach innen 1 × (insg. 2 ×)

speciosus, a, um ansehnlich, schön 3 × (insg. 6 ×)
47 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 × (insg. 3 ×)
48 coruus, i, m Rabe 2 × (insg. 5 ×)
49 renuere ablehnen, verneinen 2 × (insg. 2 ×)

negitare beharrlich verneinen 1 × (insg. 1 ×)
50 fouea, ae, f Grube 1 × (insg. 2 ×)

accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 × (insg. 2 ×)
51 laqueus, i, m Schlinge 3 × (insg. 7 ×)

miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 × (insg. 2 ×)
hamus, i, m Haken 2 × (insg. 3 ×)

53 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 4 × (insg. 6 ×)
55 faba, ae, f Bohne 1 × (insg. 3 ×)

modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 1 × (insg. 1 ×)
surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 × (insg. 4 ×)

57 tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 1 × (insg. 1 ×)
58 porcus, i, m Schwein 4 × (insg. 6 ×)
60 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 × (insg. 4 ×)
64 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 2 × (insg. 4 ×)

as, assis, m As, Pfennig 2 × (insg. 6 ×)
65 porro vorwärts, weiter 3 × (insg. 4 ×)
68 festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)
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72 penus, oris, n Vorrat, Mundvorrat 1 × (insg. 1 ×)
75 nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 × (insg. 10 ×)
76 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 × (insg. 1 ×)
77 compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 × (insg. 5 ×)
79 linea, ae, f Faden; Strich, Linie; Schranke 1 × (insg. 1 ×)

17

1 scaeuus, a, um links, linkisch, ungeschickt 1 × (insg. 1 ×)
3 amiculus, i, m Freundchen 1 × (insg. 1 ×)
7 rota, ae, f Rad, Kreis 1 × (insg. 3 ×)
8 caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 2 × (insg. 3 ×)

12 ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)
13 prandēre frühstücken 1 × (insg. 5 ×)

olus, eris, n Kohl, Gemüse 4 × (insg. 9 ×)
15 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 4 × (insg. 8 ×)

olus, eris, n Kohl, Gemüse 4 × (insg. 9 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 × (insg. 11 ×)

18 mordax bissig 1 × (insg. 4 ×)
eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 3 ×)

19 scurrari schmeicheln; Possen reißen 2 × (insg. 2 ×)
25 duplex doppelt 1 × (insg. 4 ×)

pannus, i, m Lappen, Lumpen 2 × (insg. 5 ×)
27 purpureus, a, um purpurn 1 × (insg. 10 ×)

amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 1 × (insg. 1 ×)
28 induere anlegen, anziehen, (be) kleiden 1 × (insg. 1 ×)

uadere wandern, gehen, schreiten 1 × (insg. 2 ×)
29 inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch 2 × (insg. 2 ×)
30 texere weben 1 × (insg. 2 ×)

anguis, is Schlange 1 × (insg. 5 ×)
31 chlanis, idis, f feines Purpurkleid 1 × (insg. 1 ×)
32 pannus, i, m Lappen, Lumpen 2 × (insg. 5 ×)

ineptus, a, um unpassend; albern 2 × (insg. 9 ×)
34 solium, i, n Thron; Badewanne 1 × (insg. 2 ×)
38 atqui aber doch 4 × (insg. 15 ×)
42 experiens unternehmend, tatkräftig 1 × (insg. 1 ×)
44 pudens verschämt, schüchtern 1 × (insg. 1 ×)
45 atqui aber doch 4 × (insg. 15 ×)
46 indotatus, a, um ohne Mitgift, ohne Geschenke 1 × (insg. 1 ×)

pauperculus, a, um ärmlich, armselig 1 × (insg. 1 ×)
47 uendibilis, e verkäuflich; beliebt, angenehm 1 × (insg. 1 ×)
48 succinere dazu singen, zustimmen 1 × (insg. 1 ×)
49 diuiduus, a, um geteilt, getrennt 1 × (insg. 1 ×)

findere spalten, zerschneiden 1 × (insg. 6 ×)
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quadra, ae, f Brotscheibe 1 × (insg. 1 ×)
50 coruus, i, m Rabe 2 × (insg. 5 ×)
51 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 × (insg. 15 ×)

rixa, ae, f Zank, Streit 1 × (insg. 8 ×)
53 salebra, ae, f holprige, schlechte Wegstelle 1 × (insg. 1 ×)
54 cista, ae, f Kiste, Kasten 1 × (insg. 1 ×)

effringere aufbrechen, zerschmettern 1 × (insg. 1 ×)
subducere wegziehen, entziehen 1 × (insg. 3 ×)
uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld 2 × (insg. 2 ×)
plorare weinen, beklagen 2 × (insg. 12 ×)

55 meretrix, icis, f Dirne, Hure 4 × (insg. 10 ×)
acumen, inis, n Spitze 3 × (insg. 4 ×)
catella, ae, f Kettchen 1 × (insg. 1 ×)

56 periscelis, idis, f Schenkelspange, Kniespange 1 × (insg. 1 ×)
mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)

58 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 2 × (insg. 4 ×)
attollere emporheben, aufrichten 1 × (insg. 1 ×)

59 crus, cruris, n Schenkel 1 × (insg. 10 ×)
planus, i, m Landstreicher, Gaukler 1 × (insg. 1 ×)
manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)

61 claudus, a, um hinkend, lahm 1 × (insg. 2 ×)
62 uicinia, ae, f Nachbarschaft 2 × (insg. 3 ×)

raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 × (insg. 3 ×)
reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 × (insg. 1 ×)

18

2 scurrari schmeicheln; Possen reißen 2 × (insg. 2 ×)
3 meretrix, icis, f Dirne, Hure 4 × (insg. 10 ×)

dispar ungleich, verschieden 2 × (insg. 6 ×)
4 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 × (insg. 1 ×)

infidus, a, um unzuverlässig, untreu 1 × (insg. 5 ×)
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 × (insg. 8 ×)

6 asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit 2 × (insg. 2 ×)
inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch 2 × (insg. 2 ×)

7 tondēre scheren, schneiden 1 × (insg. 5 ×)
cutis, is, f Haut 3 × (insg. 5 ×)

8 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
10 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 1 × (insg. 4 ×)

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 × (insg. 6 ×)
imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)

11 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 × (insg. 3 ×)
nutus, ūs, m das Nicken, Winken 2 × (insg. 2 ×)

12 iterare wiederholen, erneuern 1 × (insg. 6 ×)
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13 dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)
14 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 1 × (insg. 2 ×)
15 rixari zanken, streiten 1 × (insg. 1 ×)

lana, ae, f Wolle 2 × (insg. 6 ×)
caprinus, a, um von der Ziege, Ziegen- 1 × (insg. 1 ×)

16 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)
18 elatrare herausbellen 1 × (insg. 1 ×)

sordēre schmutzig sein, anekeln 2 × (insg. 2 ×)
19 ambigere (be) streiten, (be) zweifeln 2 × (insg. 2 ×)
21 damnosus, a, um schädlich 2 × (insg. 4 ×)

alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 1 × (insg. 4 ×)
22 ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)
23 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 3 × (insg. 7 ×)
27 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)
29 stultitia, ae, f Dummheit 3 × (insg. 11 ×)

paruulus, a, um ~ paruus 2 × (insg. 3 ×)
30 artus, a, um eng, straff, fest 4 × (insg. 8 ×)
34 scortum, i, n Hure 1 × (insg. 2 ×)

postponere nachsetzen, hintansetzen 1 × (insg. 1 ×)
35 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
36 Thraex Gladiator in thrakischer Rüstung 1 × (insg. 1 ×)

olitor, ris, m Gemüsegärtner 1 × (insg. 1 ×)
caballus, i, m Gaul, Pferd 3 × (insg. 5 ×)

37 arcanus, a, um geheim, heimlich 1 × (insg. 9 ×)
scrutari durchsuchen, durchstöbern 1 × (insg. 2 ×)

40 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,

dichten
1 × (insg. 2 ×)

42 dissilire zerspringen 1 × (insg. 2 ×)
donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)

43 conticescere verstummen 1 × (insg. 1 ×)
lyra, ae, f Leier, Lyra 2 × (insg. 16 ×)
fraternus, a, um brüderlich 3 × (insg. 6 ×)

45 quotiens wie oft? so oft 3 × (insg. 7 ×)
46 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;

starkes Netz, Strick
3 × (insg. 6 ×)

47 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 1 × (insg. 1 ×)
48 pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 5 ×)

pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion 1 × (insg. 2 ×)
51 aper, pri, m Eber 3 × (insg. 15 ×)
52 speciosus, a, um ansehnlich, schön 3 × (insg. 6 ×)
54 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 × (insg. 3 ×)
56 refigere losmachen, abreißen 1 × (insg. 3 ×)
57 adiudicare zuerkennen, zusprechen 1 × (insg. 1 ×)
58 retrahere zurückziehen, zurückhalten 1 × (insg. 2 ×)
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inexcusabilis, e unentschuldigbar, unweigerlich 1 × (insg. 1 ×)
60 nugari Kurzweil treiben, schäkern 2 × (insg. 3 ×)
61 linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen 1 × (insg. 2 ×)
62 hostilis, e feindlich 1 × (insg. 4 ×)
63 donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)
64 alteruter, a, um einer von zweien 1 × (insg. 1 ×)

uelox schnell, geschwind 2 × (insg. 10 ×)
frons, ndis, f Laub 3 × (insg. 9 ×)
coronare bekränzen, bekrönen 2 × (insg. 5 ×)

66 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 3 × (insg. 4 ×)
pollex, icis, m Daumen 1 × (insg. 3 ×)

67 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 2 × (insg. 4 ×)
monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 3 × (insg. 4 ×)

69 percontator, ris, m Ausfrager, Ausforscher 1 × (insg. 1 ×)
fugitare fliehen, meiden 1 × (insg. 1 ×)
garrulus, a, um geschwätzig 1 × (insg. 4 ×)

70 patulus, a, um offen 2 × (insg. 4 ×)
71 irreuocabilis, e unwiderruflich 1 × (insg. 1 ×)
72 ancilla, ae, f Magd 1 × (insg. 5 ×)

iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 × (insg. 8 ×)
ulcerare wund machen 1 × (insg. 2 ×)

75 beare beglücken, beschenken 2 × (insg. 4 ×)
incommodus, a, um unangemessen, unbequem 1 × (insg. 1 ×)
angere einengen, beklemmen, würgen 2 × (insg. 4 ×)

76 mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)
77 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 × (insg. 4 ×)
80 penitus im Innersten, tief 1 × (insg. 4 ×)
81 tutari schützen 4 × (insg. 4 ×)
82 circumrodere ringsum benagen 1 × (insg. 1 ×)

ecquis = num quis? 1 × (insg. 2 ×)
86 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 × (insg. 2 ×)
88 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 × (insg. 4 ×)
89 hilaris, e heiter, fröhlich 2 × (insg. 2 ×)

iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 1 × (insg. 10 ×)
90 agilis, e beweglich, hurtig, behende 3 × (insg. 3 ×)

(g)nauus, a, um rührig, fleißig 3 × (insg. 3 ×)
91 potor, ris, m Trinker 2 × (insg. 5 ×)

bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 × (insg. 2 ×)
93 formidare sich grausen, sich fürchten 3 × (insg. 7 ×)

tepor, ris, m Lauheit 1 × (insg. 1 ×)
94 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 × (insg. 2 ×)
95 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
97 quire können, vermögen 1 × (insg. 8 ×)

102 tranquillare beruhigen 1 × (insg. 1 ×)
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lucellum, i, n kleiner Gewinn 1 × (insg. 2 ×)
103 semita, ae, f Fußweg, Pfad 1 × (insg. 1 ×)
104 quotiens wie oft? so oft 3 × (insg. 7 ×)

riuus, i, m Bach 8 × (insg. 16 ×)
105 rugosus, a, um runzlig, faltig 1 × (insg. 2 ×)
110 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 × (insg. 2 ×)

pendulus, a, um hangend 1 × (insg. 2 ×)

19

3 potor, ris, m Trinker 2 × (insg. 5 ×)
4 a(d)scribere bei, zuschreiben 1 × (insg. 2 ×)

poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
5 olēre riechen 2 × (insg. 7 ×)
6 uinosus, a, um weinselig, betrunken 3 × (insg. 3 ×)
7 potare trinken 4 × (insg. 14 ×)
8 prosilire hervorspringen, aufspringen 1 × (insg. 3 ×)

puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal 1 × (insg. 2 ×)
10 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
11 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)

putēre (faulig) riechen, stinken 1 × (insg. 2 ×)
diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 × (insg. 5 ×)

12 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 × (insg. 3 ×)
13 textor, ris, m Weber 1 × (insg. 1 ×)
14 repraesentare vergegenwärtigen; auf der Stelle tun, beschleunigen 1 × (insg. 1 ×)
17 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 3 × (insg. 5 ×)

imitabilis, e nachahmlich 1 × (insg. 1 ×)
quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)

18 pallēre blass, bleich sein 2 × (insg. 3 ×)
exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 1 × (insg. 1 ×)
cuminum, i, n Kümmel 1 × (insg. 1 ×)

19 imitator, ris, m Nachahmer 1 × (insg. 3 ×)
20 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 2 × (insg. 8 ×)
23 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 × (insg. 3 ×)

iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)
26 folium, i, n Blatt 1 × (insg. 8 ×)
28 masculus, a, um männlich 1 × (insg. 3 ×)
29 dispar ungleich, verschieden 2 × (insg. 6 ×)
30 socer, i, m Schwiegervater 1 × (insg. 5 ×)

oblinere bestreichen, verschmieren 2 × (insg. 2 ×)
31 spondēre versprechen, verloben 3 × (insg. 9 ×)

laqueus, i, m Schlinge 3 × (insg. 7 ×)
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 1 × (insg. 7 ×)
nectere knüpfen, binden 2 × (insg. 8 ×)
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33 fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 1 × (insg. 3 ×)
immemoratus, a, um nicht erwähnt, nicht erzählt 1 × (insg. 1 ×)

35 opusculum, i, n Werkchen 2 × (insg. 2 ×)
lector, ris, m (Vor) Leser 2 × (insg. 4 ×)

37 uentosus, a, um windig 3 × (insg. 4 ×)
38 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 1 × (insg. 1 ×)
39 auditor, ris, m Hörer 1 × (insg. 4 ×)

ultor, ris, m Rächer, Strafer 1 × (insg. 3 ×)
40 grammatica, ae, f Grammatik, Philologie 1 × (insg. 1 ×)

ambire herumgehen; sich bewerben 2 × (insg. 3 ×)
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 × (insg. 4 ×)
dignari würdigen 2 × (insg. 3 ×)

41 spissus, a, um dicht, dick, fest 1 × (insg. 6 ×)
42 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)
44 manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)

poeticus, a, um dichterisch 1 × (insg. 1 ×)
mel, lis, n Honig 1 × (insg. 11 ×)

45 naris, is, f Nase, Nüstern 2 × (insg. 7 ×)
46 formidare sich grausen, sich fürchten 3 × (insg. 7 ×)

luctari ringen, kämpfen 3 × (insg. 6 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)

47 diludium, i, n Aufschub 1 × (insg. 1 ×)
48 trepidus, a, um hastig, ängstlich 1 × (insg. 2 ×)
49 trux wild, grimmig, trotzig 1 × (insg. 4 ×)

funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 × (insg. 2 ×)

20

2 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 1 × (insg. 1 ×)
pumex, icis, m Bimsstein 1 × (insg. 2 ×)
mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich 1 × (insg. 2 ×)

3 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 × (insg. 3 ×)
sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel 2 × (insg. 2 ×)
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 × (insg. 9 ×)

5 nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 8 ×)
gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)

8 languēre schlaff, matt sein 1 × (insg. 3 ×)
amator, ris, m Liebhaber 4 × (insg. 9 ×)

9 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
desipere töricht sein, handeln 1 × (insg. 4 ×)

10 donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)
11 contrectare betasten, abgreifen 1 × (insg. 1 ×)

sordescere schmutzig, wertlos werden 1 × (insg. 1 ×)
12 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 × (insg. 2 ×)
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taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
14 monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 3 × (insg. 4 ×)

exaudire deutlich hören, erhören 1 × (insg. 2 ×)
15 protrudere fortstoßen 1 × (insg. 1 ×)

asellus, i, m Esel 2 × (insg. 4 ×)
17 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 2 × (insg. 4 ×)
18 balbus, a, um stammelnd, stotternd 2 × (insg. 3 ×)
19 tepidus, a, um lauwarm, lau 1 × (insg. 4 ×)

admouēre heranbewegen, heranbringen 2 × (insg. 3 ×)
21 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 2 × (insg. 8 ×)

nidus, i, m Nest 2 × (insg. 6 ×)
extendere ausdehnen, ausstrecken 2 × (insg. 6 ×)

24 praecanus, a, um vor der Zeit ergraut 1 × (insg. 1 ×)
25 placabilis, e versöhnlich 1 × (insg. 1 ×)
27 implēre anfüllen 2 × (insg. 5 ×)
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Buch 2

1

2 tutari schützen 4 × (insg. 4 ×)
3 emendare berichtigen, verbessern 3 × (insg. 5 ×)
8 assignare zuteilen, zuweisen 1 × (insg. 1 ×)
9 plorare weinen, beklagen 2 × (insg. 12 ×)

10 contundere zerschmettern, vernichten 2 × (insg. 6 ×)
hydra, ae, f Wasserschlange 1 × (insg. 2 ×)

11 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 × (insg. 3 ×)
13 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 × (insg. 4 ×)

praegrauare belasten, beschweren 1 × (insg. 2 ×)
14 infra unten, unterhalb 1 × (insg. 4 ×)
19 anteferre vorziehen, höherstellen 2 × (insg. 2 ×)
21 semouēre entfernen, beseitigen 1 × (insg. 2 ×)
22 defungi beendigen, erledigen; sterben 1 × (insg. 3 ×)

fastidire Ekel empfinden, verschmähen 4 × (insg. 8 ×)
23 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 3 × (insg. 4 ×)
25 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 × (insg. 5 ×)

aequare gleichmachen, gleichstellen 1 × (insg. 2 ×)
26 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 × (insg. 3 ×)

uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 × (insg. 2 ×)
27 dictitare immer wieder sagen, oft äußern 2 × (insg. 2 ×)
29 pensare abwägen; ausgleichen 1 × (insg. 1 ×)
30 trutina, ae, f Waage 1 × (insg. 2 ×)
31 oleum, i, n Olivensaft, Öl 1 × (insg. 8 ×)

nux, nucis, f Nuss 1 × (insg. 5 ×)
33 psallere Zither spielen, zur Zither singen 1 × (insg. 2 ×)

luctari ringen, kämpfen 3 × (insg. 6 ×)
ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)

34 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
35 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

quotus, a, um der wievielte 2 × (insg. 3 ×)
arrogare aneignen, anmaßen 1 × (insg. 6 ×)

36 abhinc von hier; von jetzt, vor 1 × (insg. 1 ×)
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 × (insg. 9 ×)

38 iurgium, i, n Zank, Streit 2 × (insg. 2 ×)
40 deperire zugrunde gehen, verloren gehen 1 × (insg. 1 ×)
41 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
42 respuere zurückspeien; verwerfen, missbilligen 1 × (insg. 1 ×)
45 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 1 × (insg. 6 ×)

pilus, i, m Haar 1 × (insg. 1 ×)
equinus, a, um Pferde- 1 × (insg. 4 ×)
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46 uellere reißen, rupfen 1 × (insg. 3 ×)
47 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 × (insg. 3 ×)

aceruus, i, m Haufen, Menge 4 × (insg. 11 ×)
48 fasti, orum, m Kalender 1 × (insg. 2 ×)
49 sacrare weihen 1 × (insg. 2 ×)
51 criticus, i, m Kunstrichter, Kritiker 1 × (insg. 1 ×)
54 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
55 ambigere (be) streiten, (be) zweifeln 2 × (insg. 2 ×)

quotiens wie oft? so oft 3 × (insg. 7 ×)
58 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 3 × (insg. 5 ×)
60 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 × (insg. 2 ×)

artus, a, um eng, straff, fest 4 × (insg. 8 ×)
stipare vollstopfen, zusammendrängen 1 × (insg. 2 ×)

61 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
64 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
65 anteferre vorziehen, höherstellen 2 × (insg. 2 ×)
68 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)
69 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 × (insg. 2 ×)
70 plagosus, a, um voller Schläge, schlaglustig 1 × (insg. 1 ×)
71 dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)

emendare berichtigen, verbessern 3 × (insg. 5 ×)
73 emicare hervorspringen, -schießen 1 × (insg. 1 ×)
74 concinnus, a, um nett, elegant 2 × (insg. 4 ×)
75 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
77 illepidus, a, um unfein, geistlos 1 × (insg. 1 ×)
79 crocus, i, m Safran 1 × (insg. 2 ×)

perambulare durchwandern, durchwandeln 1 × (insg. 3 ×)
85 imberbis, e (imberbus) bartlos 1 × (insg. 2 ×)
89 impugnare anfechten, ankämpfen 1 × (insg. 1 ×)

liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 × (insg. 6 ×)
92 uiritim Mann für Mann, einzeln 1 × (insg. 1 ×)
93 nugari Kurzweil treiben, schäkern 2 × (insg. 3 ×)
95 athleta, ae, m Wettkämpfer, Athlet 1 × (insg. 1 ×)
96 ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 6 ×)
97 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 2 × (insg. 7 ×)
98 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 1 × (insg. 3 ×)

tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 × (insg. 2 ×)
99 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 1 × (insg. 4 ×)

101 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 × (insg. 2 ×)
103 recludere eröffnen, enthüllen 2 × (insg. 6 ×)
104 promere herausnehmen, hervorholen 1 × (insg. 10 ×)
105 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 1 × (insg. 1 ×)
107 damnosus, a, um schädlich 2 × (insg. 4 ×)
108 calēre warm sein, glühen 1 × (insg. 9 ×)
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110 frons, ndis, f Laub 3 × (insg. 9 ×)
coma, ae, f Haar 1 × (insg. 11 ×)
dictare vorsagen, diktieren 6 × (insg. 9 ×)

112 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 × (insg. 11 ×)
113 uigil wach, munter; Subst. Wächter 2 × (insg. 3 ×)

calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 × (insg. 4 ×)
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)
scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 × (insg. 2 ×)

114 habrotonum, i, n Schaftwurz 1 × (insg. 1 ×)
116 fabrilis, e Künstler, Schmiede- 1 × (insg. 1 ×)
117 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)

passim allenthalben, überall 1 × (insg. 2 ×)
118 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 × (insg. 3 ×)
122 incogitare sich überlegen, ausdenken 1 × (insg. 1 ×)
123 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 2 × (insg. 2 ×)

siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 1 × (insg. 1 ×)
126 balbus, a, um stammelnd, stotternd 2 × (insg. 3 ×)

poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
figurare bilden, gestalten 1 × (insg. 1 ×)

127 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 × (insg. 4 ×)
128 mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)

formare gestalten, bilden 1 × (insg. 7 ×)
129 asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit 2 × (insg. 2 ×)

corrector, ris, m Verbesserer, Zurechtweiser 1 × (insg. 1 ×)
134 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 × (insg. 14 ×)
135 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)

blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 × (insg. 7 ×)
143 porcus, i, m Schwein 4 × (insg. 6 ×)

lac, lactis, n Milch 1 × (insg. 3 ×)
piare sühnen, besänftigen 1 × (insg. 1 ×)

146 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 × (insg. 4 ×)
opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 × (insg. 11 ×)

147 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 × (insg. 6 ×)
148 amabilis, e liebenswert 3 × (insg. 8 ×)

donec solange; bis 6 × (insg. 18 ×)
149 rabies, ei, f (Toll) Wut 2 × (insg. 8 ×)
150 impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)

minax herausragend, drohend 1 × (insg. 10 ×)
cruentus, a, um blutig 1 × (insg. 7 ×)

151 intactus, a, um unberührt, unversehrt 1 × (insg. 9 ×)
154 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 1 × (insg. 6 ×)

formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 4 × (insg. 6 ×)
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 1 × (insg. 6 ×)

158 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 × (insg. 6 ×)
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uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 1 × (insg. 1 ×)
159 munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit 1 × (insg. 2 ×)
160 manare fließen, rinnen 4 × (insg. 13 ×)
161 admouēre heranbewegen, heranbringen 2 × (insg. 3 ×)

acumen, inis, n Spitze 3 × (insg. 4 ×)
charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)

165 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 × (insg. 8 ×)
166 tragicus, a, um tragisch 2 × (insg. 9 ×)
167 inscitus, a, um unverständig, töricht 1 × (insg. 1 ×)

litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren 1 × (insg. 2 ×)
169 sudor, ris, m Schweiß 1 × (insg. 5 ×)

comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 1 × (insg. 6 ×)
171 tutari schützen 4 × (insg. 4 ×)

ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 1 × (insg. 1 ×)
172 attendere hinstrecken, anspannen 3 × (insg. 5 ×)

leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 1 × (insg. 2 ×)
insidiosus, a, um heimtückisch, ränkevoll 1 × (insg. 1 ×)

173 edax gefräßig; verzehrend 1 × (insg. 5 ×)
parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 1 × (insg. 2 ×)

174 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 × (insg. 3 ×)
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 × (insg. 4 ×)
soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 1 × (insg. 3 ×)

175 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 × (insg. 8 ×)
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 2 × (insg. 5 ×)

176 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 2 × (insg. 9 ×)
177 uentosus, a, um windig 3 × (insg. 4 ×)
178 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 × (insg. 4 ×)

lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 3 × (insg. 10 ×)
spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 × (insg. 4 ×)
sedulus, a, um emsig, geschäftig 2 × (insg. 5 ×)
inflare einblasen, aufblasen 1 × (insg. 5 ×)

180 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 × (insg. 2 ×)
ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 × (insg. 1 ×)

181 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 2 × (insg. 6 ×)
macer, a, um mager 2 × (insg. 4 ×)
opimus, a, um fett 2 × (insg. 7 ×)

182 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
184 stolidus, a, um tölpelhaft, albern 1 × (insg. 1 ×)

depugnare auf Leben und Tod kämpfen 1 × (insg. 1 ×)
185 discordare uneinig, zwieträchtig sein 2 × (insg. 2 ×)
186 ursus, i, m Bär 2 × (insg. 5 ×)

pugil, lis, m Boxer 1 × (insg. 5 ×)
plebecula, ae, f Pöbel, Gesindel 1 × (insg. 1 ×)

187 migrare auswandern; fortschaffen 1 × (insg. 2 ×)
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189 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 × (insg. 5 ×)
190 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 × (insg. 6 ×)

caterua, ae, f Schar, Truppe 1 × (insg. 7 ×)
191 mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)

retorquēre zurückdrehen, verdrehen 1 × (insg. 4 ×)
192 essedum, i, n Streitwagen 1 × (insg. 1 ×)

festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)
pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 × (insg. 1 ×)
petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche 1 × (insg. 2 ×)

193 ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 6 ×)
195 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 × (insg. 5 ×)

panthera, ae, f Panther 1 × (insg. 1 ×)
camelus, i, m Kamel 1 × (insg. 1 ×)

196 elephas, ntis Elefant 1 × (insg. 1 ×)
albus, a, um weiß 2 × (insg. 26 ×)

197 attendere hinstrecken, anspannen 3 × (insg. 5 ×)
199 asellus, i, m Esel 2 × (insg. 4 ×)
200 fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel 1 × (insg. 2 ×)

surdus, a, um taub; dumpf 1 × (insg. 3 ×)
peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen 1 × (insg. 2 ×)

201 eualescere erstarken; vermögen 1 × (insg. 1 ×)
202 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 × (insg. 3 ×)
204 oblinere bestreichen, verschmieren 2 × (insg. 2 ×)

peregrinus, a, um fremd, ausländisch 1 × (insg. 1 ×)
actor, ris, m Besorger, Verwalter 1 × (insg. 3 ×)

205 laeuus, a, um links 5 × (insg. 12 ×)
207 laena, ae, f Wollmantel 1 × (insg. 1 ×)

uiola, ae, f Veilchen 1 × (insg. 2 ×)
209 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 × (insg. 4 ×)
210 extendere ausdehnen, ausstrecken 2 × (insg. 6 ×)

funis, is, m Strick, Tau 2 × (insg. 8 ×)
211 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)

angere einengen, beklemmen, würgen 2 × (insg. 4 ×)
212 irritare erregen, reizen 1 × (insg. 3 ×)

mulcēre streicheln, ergötzen 1 × (insg. 2 ×)
implēre anfüllen 2 × (insg. 5 ×)

213 magus, a, um zauberisch, magisch 1 × (insg. 3 ×)
214 lector, ris, m (Vor) Leser 2 × (insg. 4 ×)
215 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 × (insg. 4 ×)
217 calcar, ris, n Sporn 1 × (insg. 1 ×)
218 uirēre grünen, blühen 1 × (insg. 8 ×)
219 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
220 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 2 × (insg. 2 ×)
223 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 × (insg. 1 ×)
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irreuocatus, a, um unaufgefordert, unwiderruflich 1 × (insg. 1 ×)
224 lamentari wehklagen 1 × (insg. 1 ×)
225 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)

filum, i, n Faden 1 × (insg. 2 ×)
227 resciscere erfahren 1 × (insg. 1 ×)

ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 11 ×)
230 aedituus, i, m Tempelhüter 1 × (insg. 1 ×)
231 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
234 regalis, e königlich 3 × (insg. 6 ×)

nomisma, tis, n Münze, Geldstück 1 × (insg. 1 ×)
235 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 × (insg. 6 ×)

labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 × (insg. 1 ×)
236 atramentum, i, n Schwärze, Tinte, Tusche 1 × (insg. 1 ×)
237 linere beschmieren, bestreichen 1 × (insg. 3 ×)

poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
238 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 1 × (insg. 5 ×)

prodigus, a, um verschwenderisch 4 × (insg. 8 ×)
241 quodsi wenn nun, wenn also 9 × (insg. 15 ×)
242 subtilis, e fein, zart, schön 1 × (insg. 4 ×)
244 crassus, a, um dick, dicht, grob 1 × (insg. 5 ×)

aer, ris, m Luft, Dunst 1 × (insg. 4 ×)
245 dedecorare entehren 1 × (insg. 1 ×)
247 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
248 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 2 × (insg. 7 ×)
251 repere kriechen, schleichen 2 × (insg. 3 ×)

gestare tragen 1 × (insg. 5 ×)
253 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 1 × (insg. 17 ×)
254 duellum, i, n = bellum 2 × (insg. 4 ×)
255 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 2 × (insg. 3 ×)
256 formidare sich grausen, sich fürchten 3 × (insg. 7 ×)
260 sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit 2 × (insg. 2 ×)
262 citus, a, um schnell, rasch 1 × (insg. 11 ×)
263 deridēre auslachen, verspotten 1 × (insg. 3 ×)
264 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern, Anstoß neh

men
1 × (insg. 2 ×)

265 cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 7 ×)
usquam irgendwo 2 × (insg. 6 ×)

266 decorare zieren, schmücken 3 × (insg. 5 ×)
267 rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)

pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
268 capsa, ae, f Behälter, Kasten 1 × (insg. 3 ×)
269 tus, turis, n Weihrauch 2 × (insg. 10 ×)
270 piper, ris, n Pfeffer 2 × (insg. 4 ×)

charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 × (insg. 13 ×)
amicire umwerfen, bekleiden 2 × (insg. 4 ×)
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ineptus, a, um unpassend; albern 2 × (insg. 9 ×)

2

4 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 2 × (insg. 9 ×)
imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)

6 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 1 × (insg. 4 ×)
nutus, ūs, m das Nicken, Winken 2 × (insg. 2 ×)
erilis, e des Herrn 1 × (insg. 3 ×)

7 litterula, ae, f kleiner Buchstabe 1 × (insg. 1 ×)
imbuere benetzen, tränken; unterrichten 3 × (insg. 6 ×)

8 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 × (insg. 1 ×)
udus, a, um feucht, nass 1 × (insg. 11 ×)

11 uenalis, e (ver) käuflich 1 × (insg. 4 ×)
extrudere fortjagen, loswerden 1 × (insg. 1 ×)

13 mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 1 × (insg. 1 ×)
15 scalae, arum, f Stiege, Leiter 1 × (insg. 1 ×)
18 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 3 × (insg. 7 ×)
21 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 × (insg. 2 ×)
22 iurgare trans. schelten 1 × (insg. 2 ×)
24 attentare versuchen 1 × (insg. 1 ×)
25 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 × (insg. 11 ×)
26 uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld 2 × (insg. 2 ×)
27 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 1 × (insg. 1 ×)

lassus, a, um müde, abgespannt 1 × (insg. 8 ×)
stertere schnarchen 1 × (insg. 3 ×)
as, assis, m As, Pfennig 2 × (insg. 6 ×)

29 pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 × (insg. 5 ×)
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 × (insg. 3 ×)

30 regalis, e königlich 3 × (insg. 6 ×)
33 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 2 × (insg. 2 ×)
39 catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 1 × (insg. 3 ×)
40 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 × (insg. 3 ×)
41 nutrire nähren, aufziehen 3 × (insg. 8 ×)
44 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 1 × (insg. 6 ×)

dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 2 × (insg. 2 ×)
46 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 × (insg. 3 ×)
50 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)

kurz abmachen
4 × (insg. 9 ×)

pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne; Flosse 2 × (insg. 8 ×)
53 expurgare reinigen, säubern, entfernen 1 × (insg. 1 ×)

cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 × (insg. 3 ×)
55 praedari Beute machen, rauben 1 × (insg. 1 ×)
57 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 × (insg. 2 ×)
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poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
59 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)
60 sal, lis, m Salz; Meer; Geschmack, Witz 1 × (insg. 1 ×)
62 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 1 × (insg. 6 ×)
63 renuere ablehnen, verneinen 2 × (insg. 2 ×)
64 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 × (insg. 2 ×)
65 poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
67 spondēre versprechen, verloben 3 × (insg. 9 ×)
71 platea, ae, f Straße, Gasse 1 × (insg. 1 ×)

obstare hinderlich sein, hindern 2 × (insg. 14 ×)
72 festinare eilen 6 × (insg. 9 ×)

mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 × (insg. 4 ×)
gerulus, i, m Träger 1 × (insg. 1 ×)
redemptor, ris, m Unternehmer 1 × (insg. 2 ×)

73 machina, ae, f Maschine, Gerüst 1 × (insg. 2 ×)
tignum, i, n Balken, Bauholz 1 × (insg. 2 ×)

74 luctari ringen, kämpfen 3 × (insg. 6 ×)
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 × (insg. 4 ×)

75 rabiosus, a, um tollwütig, rasend, grimmig 1 × (insg. 1 ×)
lutulentus, a, um kotig, schlammig 1 × (insg. 4 ×)
sus, suis Schwein 2 × (insg. 3 ×)

76 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 1 × (insg. 4 ×)
77 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 × (insg. 14 ×)
78 rite feierlich; rechtmäßig 1 × (insg. 8 ×)
79 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 × (insg. 5 ×)
81 desumere sich auswählen 1 × (insg. 1 ×)
82 insenescere bei, in etw. alt werden 1 × (insg. 1 ×)
83 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 × (insg. 6 ×)
84 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 4 × (insg. 19 ×)
86 lyra, ae, f Leier, Lyra 2 × (insg. 16 ×)

conectere verknüpfen, verbinden 1 × (insg. 1 ×)
dignari würdigen 2 × (insg. 3 ×)

87 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 2 × (insg. 5 ×)
rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 1 × (insg. 3 ×)

88 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 × (insg. 25 ×)
90 poeta, ae, m Dichter 12 × (insg. 37 ×)
91 elegi, orum, m elegische Verse 1 × (insg. 3 ×)

mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 × (insg. 2 ×)
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 1 × (insg. 2 ×)

92 caelare stechen, ziselieren 1 × (insg. 1 ×)
93 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 × (insg. 3 ×)

molimen, inis, n Anstrengung, Bemühung 1 × (insg. 1 ×)
94 circumspectare umherblicken, umherschauen 1 × (insg. 1 ×)
95 mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)
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96 nectere knüpfen, binden 2 × (insg. 8 ×)
97 totidem ebensoviele; ebensooft 2 × (insg. 7 ×)

plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Himmelsstrich;
starkes Netz, Strick

3 × (insg. 6 ×)

98 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 3 × (insg. 10 ×)
99 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 2 × (insg. 3 ×)

100 apposcere dazufordern 1 × (insg. 1 ×)
101 optiuus, a, um beliebt 1 × (insg. 1 ×)
102 irritabilis, e reizbar 1 × (insg. 1 ×)
105 obturare verstopfen 1 × (insg. 1 ×)

patulus, a, um offen 2 × (insg. 4 ×)
impune ungestraft 3 × (insg. 10 ×)

107 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 × (insg. 11 ×)
109 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 × (insg. 2 ×)

poema, tis, n Gedicht 11 × (insg. 22 ×)
114 penetrale, is, n das Innere 1 × (insg. 2 ×)
115 obscurare verdunkeln, verhüllen 1 × (insg. 2 ×)
116 speciosus, a, um ansehnlich, schön 3 × (insg. 6 ×)

uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 × (insg. 3 ×)
118 situs, ūs, m Lage, Stellung; Rost, Moder 1 × (insg. 1 ×)

informis, e formlos, hässlich 1 × (insg. 3 ×)
119 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 1 × (insg. 1 ×)

genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 × (insg. 2 ×)
120 uemens = uehemens 1 × (insg. 1 ×)

liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 × (insg. 10 ×)
121 beare beglücken, beschenken 2 × (insg. 4 ×)
122 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, springen 1 × (insg. 1 ×)

compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 × (insg. 8 ×)
126 delirus, a, um wahnsinnig 1 × (insg. 4 ×)
128 sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)

ringi grollen, unwillig sein 1 × (insg. 1 ×)
129 tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 × (insg. 2 ×)
130 sessor, ris, m Sitzer 1 × (insg. 1 ×)

plausor, ris, m Beifallklatscher 1 × (insg. 2 ×)
131 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 × (insg. 4 ×)
132 amabilis, e liebenswert 3 × (insg. 8 ×)
134 insanire närrisch, verrückt sein 2 × (insg. 15 ×)

lagoena, ae, f Flasche 1 × (insg. 3 ×)
135 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 2 × (insg. 3 ×)
136 cognatus, a, um (bluts) verwandt 1 × (insg. 7 ×)
137 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 × (insg. 2 ×)

bilis, is, f Galle, dah. Zorn 2 × (insg. 8 ×)
meracus, a, um unvermischt, pur 1 × (insg. 1 ×)

138 pol bei Pollux! ehrlich! 2 × (insg. 2 ×)
139 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 × (insg. 2 ×)
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140 demere wegnehmen 1 × (insg. 1 ×)
141 nimirum allerdings, freilich 4 × (insg. 6 ×)

sapere schmecken, verständig sein 8 × (insg. 14 ×)
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 × (insg. 8 ×)

143 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 × (insg. 12 ×)
modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 1 × (insg. 2 ×)

144 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 × (insg. 2 ×)
145 quocirca daher, demzufolge 1 × (insg. 3 ×)
146 lympha, ae, f (klares) Wasser 1 × (insg. 9 ×)
149 radix, icis, f Wurzel 2 × (insg. 4 ×)
150 radix, icis, f Wurzel 2 × (insg. 4 ×)
153 stultitia, ae, f Dummheit 3 × (insg. 11 ×)
154 monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 3 × (insg. 4 ×)
156 nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 × (insg. 10 ×)

rubēre rot sein 2 × (insg. 6 ×)
158 libra, ae, f Waage; Pfund 1 × (insg. 2 ×)
159 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 2 × (insg. 5 ×)

mancipare zu eigen geben, in aller Form verkaufen 1 × (insg. 1 ×)
160 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 3 × (insg. 3 ×)
161 seges, etis, f Saat 3 × (insg. 6 ×)

occare eggen 1 × (insg. 1 ×)
mox bald, darauf 7 × (insg. 21 ×)

162 uua, ae, f (Wein) Traube 2 × (insg. 10 ×)
163 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 1 × (insg. 6 ×)

ouum, i, n Ei 1 × (insg. 8 ×)
cadus, i, m Krug 1 × (insg. 10 ×)
temetum, i, n Wein, Met 1 × (insg. 1 ×)
nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 × (insg. 10 ×)

166 numeratum, i, n Bargeld, Barzahlung 1 × (insg. 1 ×)
167 emptor, ris, m Käufer 1 × (insg. 5 ×)

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 4 × (insg. 10 ×)
168 olus, eris, n Kohl, Gemüse 4 × (insg. 9 ×)
169 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 1 × (insg. 1 ×)

aenum, i, n eherner Kessel 1 × (insg. 1 ×)
170 pōpulus, i, f Pappel 1 × (insg. 3 ×)

asserere beanspruchen, zueignen, schützen vor 1 × (insg. 1 ×)
171 refugere entfliehen, sich flüchten 1 × (insg. 4 ×)

iurgium, i, n Zank, Streit 2 × (insg. 2 ×)
172 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 2 × (insg. 3 ×)
173 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 × (insg. 13 ×)
174 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 × (insg. 3 ×)
176 superuenire darüber kommen, dazu kommen 2 × (insg. 2 ×)
177 horreum, i, n Scheune, Speicher 1 × (insg. 5 ×)
179 exorabilis, e leicht zu erbitten, nachsichtig 1 × (insg. 1 ×)
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180 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 × (insg. 4 ×)
ebur, oris, n Elfenbein 4 × (insg. 6 ×)
sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel 2 × (insg. 2 ×)
tabella, ae, f Brett, Täfelchen 2 × (insg. 7 ×)

181 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 × (insg. 4 ×)
ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 × (insg. 6 ×)

183 ung(u)ere salben; teeren 7 × (insg. 23 ×)
184 palmetum, i, n Palmenwald, Dattelpflanzung 1 × (insg. 1 ×)

pinguis, e fett, feist 5 × (insg. 20 ×)
185 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 3 × (insg. 7 ×)

ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 × (insg. 4 ×)
186 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 × (insg. 3 ×)

mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 × (insg. 1 ×)
187 astrum, i, n Stern, Gestirn 1 × (insg. 8 ×)
189 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 × (insg. 2 ×)

albus, a, um weiß 2 × (insg. 26 ×)
190 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 × (insg. 11 ×)
193 hilaris, e heiter, fröhlich 2 × (insg. 2 ×)
194 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 × (insg. 6 ×)

discordare uneinig, zwieträchtig sein 2 × (insg. 2 ×)
195 prodigus, a, um verschwenderisch 4 × (insg. 8 ×)
198 raptim reißend, hastig 1 × (insg. 2 ×)
199 pauperies, ei, f Armut 3 × (insg. 15 ×)

immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 2 × (insg. 6 ×)
201 tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 × (insg. 8 ×)

aquilo, onis, m Nordwind 1 × (insg. 2 ×)
202 auster, stri, m Südwind 2 × (insg. 8 ×)
204 primoris, e der erste, vornehmste 1 × (insg. 2 ×)
207 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 4 × (insg. 6 ×)
208 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 × (insg. 1 ×)

miraculum, i, n Wunder 1 × (insg. 2 ×)
saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin 1 × (insg. 2 ×)

209 lemures, ium, m Spukgeister, Gespenster 1 × (insg. 1 ×)
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 × (insg. 3 ×)

212 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 × (insg. 2 ×)
215 potare trinken 4 × (insg. 14 ×)
216 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 1 × (insg. 10 ×)
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Nach Häufigkeit

12 poeta, ae, m Dichter carm.: 2 ×; sat.: 9 ×; ars: 14 ×
11 poema, tis, n Gedicht sat.: 4 ×; ars: 7 ×
9 quodsi wenn nun, wenn also carm.: 1 ×; epod.: 4 ×; sat.: 1 ×
8 riuus, i, m Bach carm.: 8 ×

sapere schmecken, verständig sein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 4 ×
7 mox bald, darauf carm.: 9 ×; sat.: 2 ×; ars: 3 ×

ung(u)ere salben; teeren carm.: 4 ×; epod.: 3 ×; sat.: 8 ×; ars:
1 ×

6 dictare vorsagen, diktieren sat.: 3 ×
donec solange; bis carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 5 ×; ars:

1 ×
festinare eilen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×

5 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier carm.: 2 ×; sat.: 5 ×; ars: 1 ×
laeuus, a, um links carm.: 2 ×; sat.: 4 ×; ars: 1 ×
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
nempe allerdings, wirklich, natürlich epod.: 1 ×; sat.: 4 ×
pinguis, e fett, feist carm.: 5 ×; epod.: 2 ×; sat.: 8 ×
prex, cis, f Bitte, Gebet carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
4 aceruus, i, m Haufen, Menge carm.: 1 ×; sat.: 6 ×

amator, ris, m Liebhaber carm.: 2 ×; sat.: 3 ×
artus, a, um eng, straff, fest carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
aruum, i, n Ackerland, Saatfeld carm.: 3 ×; epod.: 3 ×
atqui aber doch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 7 ×
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×

ebur, oris, n Elfenbein carm.: 2 ×
fastidire Ekel empfinden, verschmähen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu sat.: 2 ×
imus, a, um = infimus carm.: 5 ×; epod.: 3 ×; sat.: 4 ×; ars:

4 ×
manare fließen, rinnen carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×; ars:

1 ×
meretrix, icis, f Dirne, Hure carm.: 1 ×; sat.: 5 ×
merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein carm.: 15 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;

ars: 1 ×
nimirum allerdings, freilich sat.: 2 ×
nitidus, a, um glänzend, hell carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

2 ×
olus, eris, n Kohl, Gemüse sat.: 5 ×
opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf carm.: 4 ×; sat.: 3 ×
porcus, i, m Schwein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
potare trinken carm.: 3 ×; sat.: 6 ×; ars: 1 ×
prodigus, a, um verschwenderisch carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter carm.: 3 ×; sat.: 9 ×; ars: 3 ×
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strenuus, a, um tüchtig, eifrig carm.: 1 ×
tutari schützen

3 acumen, inis, n Spitze ars: 1 ×
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen sat.: 3 ×; ars: 1 ×
agilis, e beweglich, hurtig, behende
amabilis, e liebenswert carm.: 5 ×
aper, pri, m Eber carm.: 2 ×; epod.: 3 ×; sat.: 6 ×; ars:

1 ×
attendere hinstrecken, anspannen sat.: 2 ×
bal(i)neum, i, n Badeort, Bad ars: 1 ×
caballus, i, m Gaul, Pferd sat.: 2 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken carm.: 3 ×; sat.: 2 ×
cutis, is, f Haut carm.: 1 ×; ars: 1 ×
decorare zieren, schmücken carm.: 2 ×
emendare berichtigen, verbessern sat.: 2 ×
exemplar, is, n Abschrift, Abbild ars: 2 ×
fautor, ris, m Begünstiger, Förderer sat.: 1 ×
febris, is, f Fieber carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
formidare sich grausen, sich fürchten carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
fraternus, a, um brüderlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
frons, ndis, f Laub carm.: 6 ×
gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
imbuere benetzen, tränken; unterrichten carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
impune ungestraft carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars:

2 ×
laqueus, i, m Schlinge carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss carm.: 6 ×; sat.: 1 ×
luctari ringen, kämpfen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner ars: 1 ×
(g)nauus, a, um rührig, fleißig
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz sat.: 3 ×; ars: 2 ×
nutrire nähren, aufziehen carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

1 ×; ars: 1 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso carm.: 1 ×; ars: 1 ×
pauperies, ei, f Armut carm.: 7 ×; sat.: 5 ×
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
carm.: 2 ×; epod.: 1 ×

porro vorwärts, weiter sat.: 1 ×
quotiens wie oft? so oft carm.: 4 ×
regalis, e königlich carm.: 2 ×; ars: 1 ×
seges, etis, f Saat carm.: 3 ×
sodes bitte! sat.: 1 ×; ars: 1 ×
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speciosus, a, um ansehnlich, schön carm.: 1 ×; ars: 2 ×
spondēre versprechen, verloben carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
stultitia, ae, f Dummheit carm.: 2 ×; sat.: 6 ×
taciturnus, a, um schweigsam, ruhig carm.: 3 ×
tonsor, ris, m Scherer, Barbier sat.: 2 ×; ars: 1 ×
uentosus, a, um windig carm.: 1 ×
uilicus, i, m Verwalter, Inspektor
uinosus, a, um weinselig, betrunken
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
ultra jenseits carm.: 8 ×; sat.: 6 ×; ars: 1 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken carm.: 1 ×; sat.: 7 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; ars:

3 ×
2 admouēre heranbewegen, heranbringen carm.: 1 ×

aegrotus, a, um krank
aeneus, a, um ehern, aus Bronze carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
albus, a, um weiß carm.: 9 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

2 ×; sat.: 12 ×
ambigere (be) streiten, (be) zweifeln
ambire herumgehen; sich bewerben carm.: 1 ×
amicire umwerfen, bekleiden carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
angere einengen, beklemmen, würgen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
anteferre vorziehen, höherstellen
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
aptare anpassen, anfügen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
as, assis, m As, Pfennig sat.: 3 ×; ars: 1 ×
asellus, i, m Esel sat.: 2 ×
asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit
aula, ae, f Hof carm.: 6 ×
auricula, ae, f Ohrläppchen sat.: 3 ×
auster, stri, m Südwind carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
balbus, a, um stammelnd, stotternd sat.: 1 ×
beare beglücken, beschenken carm.: 2 ×
bibulus, a, um durstig; aufsaugend
bilis, is, f Galle, dah. Zorn carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; ars:

1 ×
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke sat.: 1 ×
chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel
chorus, i, m Chor(tanz), Reigen carm.: 8 ×; carm. saec.: 1 ×; ars:

3 ×
cithara, ae, f Kithara, Leier carm.: 9 ×; sat.: 2 ×
claustrum, i, n Verschluss, Riegel carm.: 1 ×
comedere verzehren, (auf) essen
compes, dis, f (Fuß) Fessel carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
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concinnus, a, um nett, elegant sat.: 2 ×
(iuris) consultus, i, m Rechtskundiger carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
contundere zerschmettern, vernichten carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
coronare bekränzen, bekrönen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
coruus, i, m Rabe carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
damnosus, a, um schädlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
delirare verrückt sein, irre reden
dictitare immer wieder sagen, oft äußern
dignari würdigen carm.: 1 ×
dignoscere wahrnehmen, unterscheiden
disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen
discordare uneinig, zwieträchtig sein
dispar ungleich, verschieden carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
diurnus, a, um täglich, bei Tag sat.: 1 ×; ars: 2 ×
duellum, i, n = bellum carm.: 2 ×
ediscere auswendig lernen, erlernen
elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
eludere zu entgehen suchen, ausweichen sat.: 1 ×
erus, i, m (Haus) Herr carm.: 1 ×; sat.: 4 ×
extendere ausdehnen, ausstrecken carm.: 3 ×; ars: 1 ×
extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen
fascis, is, m Bündel, Paket carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; ars: 2 ×
focus, i, m Herd carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
funis, is, m Strick, Tau carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars:

1 ×
fur, furis Dieb sat.: 5 ×
furtim verstohlen, insgeheim carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich sat.: 1 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein carm.: 2 ×
hamus, i, m Haken sat.: 1 ×
hilaris, e heiter, fröhlich
iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; ars: 2 ×
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft sat.: 3 ×; ars: 1 ×
implēre anfüllen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch
incutere anschlagen, anstoßen, einflößen sat.: 2 ×
ineptus, a, um unpassend; albern sat.: 6 ×; ars: 1 ×
insanire närrisch, verrückt sein carm.: 3 ×; sat.: 10 ×
iurgium, i, n Zank, Streit
lana, ae, f Wolle carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

2 ×; sat.: 1 ×
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lector, ris, m (Vor) Leser sat.: 1 ×; ars: 1 ×
lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig sat.: 5 ×
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen sat.: 3 ×
ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel
lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck
lyra, ae, f Leier, Lyra carm.: 11 ×; epod.: 2 ×; ars: 1 ×
macer, a, um mager sat.: 2 ×
militare Soldat sein, Kriegsdienst tun carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
mirabilis, e wunderbar, sonderbar
mordēre beißen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
mulus, i, m Maulesel, Maultier sat.: 2 ×
mutabilis, e wandelbar, wechselhaft
naris, is, f Nase, Nüstern carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
nectere knüpfen, binden carm.: 5 ×; epod.: 1 ×
nidus, i, m Nest carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen carm.: 6 ×; sat.: 3 ×; ars: 1 ×
niualis, e schneeig, Schnee- carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
nugari Kurzweil treiben, schäkern sat.: 1 ×
nutus, ūs, m das Nicken, Winken
oblinere bestreichen, verschmieren
obstare hinderlich sein, hindern carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 6 ×
olēre riechen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
opimus, a, um fett carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
opusculum, i, n Werkchen
pallēre blass, bleich sein sat.: 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
pannus, i, m Lappen, Lumpen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
paruulus, a, um ~ paruus sat.: 1 ×
patulus, a, um offen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
carm.: 6 ×

piper, ris, n Pfeffer sat.: 2 ×
plorare weinen, beklagen carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; ars:

1 ×
pol bei Pollux! ehrlich!
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht epod.: 1 ×; sat.: 4 ×
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer carm.: 1 ×
potor, ris, m Trinker carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
pratum, i, n Wiese carm.: 4 ×; epod.: 1 ×
pridem ehemals, vordem sat.: 1 ×; ars: 1 ×
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig carm.: 3 ×; ars: 1 ×
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder ars: 2 ×
punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme ars: 1 ×



Einzelwerke, nach Häufigkeit: Episteln 2 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe
puteus, i, m Zisterne; Brunnen ars: 1 ×
quadrare viereckig, voll machen
quotus, a, um der wievielte sat.: 1 ×
rabies, ei, f (Toll) Wut carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
radix, icis, f Wurzel epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
recludere eröffnen, enthüllen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
recurrere zurücklaufen, zurückkehren carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
renuere ablehnen, verneinen
repere kriechen, schleichen sat.: 1 ×
rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
sat.: 1 ×

resignare entsiegeln; lösen, befreien carm.: 1 ×
retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück carm.: 2 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart carm.: 3 ×
rubēre rot sein carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer sat.: 6 ×
scurrari schmeicheln; Possen reißen
sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit
sedulus, a, um emsig, geschäftig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze)
sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel
sordēre schmutzig sein, anekeln
spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer ars: 2 ×
spina, ae, f Dorn; Rückenmark
stella, ae, f Stern carm.: 5 ×; sat.: 1 ×
subesse darunter sein, zugrunde liegen carm.: 1 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend carm.: 4 ×; ars: 2 ×
superuenire darüber kommen, dazu kommen
sus, suis Schwein epod.: 1 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen epod.: 1 ×; sat.: 4 ×
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) carm.: 1 ×; sat.: 6 ×
totidem ebensoviele; ebensooft carm.: 2 ×; sat.: 3 ×
tragicus, a, um tragisch sat.: 2 ×; ars: 5 ×
tragoedus, i, m tragischer Schauspieler
triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg sat.: 1 ×; ars: 1 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; ars: 1 ×
tus, turis, n Weihrauch carm.: 7 ×; sat.: 1 ×
uelox schnell, geschwind carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
uesci sich nähren, speisen carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld
uicinia, ae, f Nachbarschaft sat.: 1 ×
uigil wach, munter; Subst. Wächter carm.: 1 ×
uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung
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ulmus, i, f Ulme carm.: 2 ×
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle
ursus, i, m Bär carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
usquam irgendwo carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
uua, ae, f (Wein) Traube carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×
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Alphabetisch

1 abhinc von hier; von jetzt, vor 1 ×: 2, 1, 36
2 abigere vertreiben, fortjagen 1 ×: 1, 15, 19
3 abstemius, a, um mäßig, enthaltsam 1 ×: 1, 12, 7
4 absumere verbrauchen, verzehren 1 ×: 1, 15, 27
5 abunde im Überfluss, vollauf 1 ×: 1, 4, 10
6 accipiter, tris, m Habicht, Falke 1 ×: 1, 16, 50
7 accredere glauben wollen, beistimmen 1 ×: 1, 15, 25
8 aceruus, i, m Haufen, Menge 4 ×: 1, 2, 47; 6, 35; 2, 1, 47; 2, 190
9 acescere sauer werden 1 ×: 1, 2, 54

10 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 1 ×: 2, 2, 64
11 actor, ris, m Besorger, Verwalter 1 ×: 2, 1, 204
12 acuere schärfen, wetzen 1 ×: 1, 3, 23
13 acumen, inis, n Spitze 3 ×: 1, 12, 20; 17, 55; 2, 1, 161
14 adbibere verst. bibere 1 ×: 1, 2, 67
15 addicere zusprechen, zuerkennen 1 ×: 1, 1, 14
16 addocēre noch dazu lehren 1 ×: 1, 5, 18
17 adiudicare zuerkennen, zusprechen 1 ×: 1, 18, 57
18 admouēre heranbewegen, heranbringen 2 ×: 1, 20, 19; 2, 1, 161
19 adoptare annehmen, adoptieren 1 ×: 1, 6, 55
20 adradere beschaben, stutzen 1 ×: 1, 7, 50
21 a(d)scribere bei, zuschreiben 1 ×: 1, 19, 4
22 aedituus, i, m Tempelhüter 1 ×: 2, 1, 230
23 aegrotus, a, um krank 2 ×: 1, 1, 73; 2, 48
24 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 2 ×: 1, 1, 60; 2, 1, 248
25 aenum, i, n eherner Kessel 1 ×: 2, 2, 169
26 aequare gleichmachen, gleichstellen 1 ×: 2, 1, 25
27 aer, ris, m Luft, Dunst 1 ×: 2, 1, 244
28 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 1 ×: 2, 2, 27
29 aestuare wallen, brausen 1 ×: 1, 1, 99
30 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 3 ×: 1, 7, 81; 12, 12; 14, 1
31 agilis, e beweglich, hurtig, behende 3 ×: 1, 1, 16; 3, 21; 18, 90
32 agnina, ae, f Lammfleisch 1 ×: 1, 15, 35
33 agnus, i, m Lamm 1 ×: 1, 13, 13
34 albus, a, um weiß 2 ×: 2, 1, 196; 2, 189
35 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 1 ×: 1, 18, 21
36 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 ×: 2, 1, 146
37 alteruter, a, um einer von zweien 1 ×: 1, 18, 64
38 altilia, ium, n (auch altitilis

f.)
Mastgeflügel 1 ×: 1, 7, 35

39 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 ×: 1, 4, 8
40 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 1, 16, 14
41 amabilis, e liebenswert 3 ×: 1, 3, 24; 2, 1, 148; 2, 132
42 amator, ris, m Liebhaber 4 ×: 1, 1, 38; 10, 1. 2; 20, 8
43 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 1 ×: 1, 7, 82
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44 ambigere (be) streiten, (be) zweifeln 2 ×: 1, 18, 19; 2, 1, 55
45 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 ×: 1, 16, 28
46 ambire herumgehen; sich bewerben 2 ×: 1, 16, 13; 19, 40
47 amicire umwerfen, bekleiden 2 ×: 1, 16, 3; 2, 1, 270
48 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 1 ×: 1, 17, 27
49 amiculus, i, m Freundchen 1 ×: 1, 17, 3
50 ampullari schwülstig reden, schreiben 1 ×: 1, 3, 14
51 ancilla, ae, f Magd 1 ×: 1, 18, 72
52 angere einengen, beklemmen, würgen 2 ×: 1, 18, 75; 2, 1, 211
53 anguis, is Schlange 1 ×: 1, 17, 30
54 annosus, a, um hochbejahrt, alt 1 ×: 2, 1, 26
55 annuere zunicken, gewähren 1 ×: 1, 10, 5
56 anteferre vorziehen, höherstellen 2 ×: 2, 1, 19. 65
57 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 1 ×: 1, 2, 70
58 aper, pri, m Eber 3 ×: 1, 6, 61; 15, 22; 18, 51
59 apposcere dazufordern 1 ×: 2, 2, 100
60 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 2 ×: 1, 6, 24; 14, 30
61 aptare anpassen, anfügen 2 ×: 1, 1, 69; 3, 13
62 aquilo, onis, m Nordwind 1 ×: 2, 2, 201
63 arcanus, a, um geheim, heimlich 1 ×: 1, 18, 37
64 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 1 ×: 1, 10, 13
65 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×: 2, 2, 8
66 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 ×: 1, 14, 42
67 arrogare aneignen, anmaßen 1 ×: 2, 1, 35
68 artus, a, um eng, straff, fest 4 ×: 1, 5, 29; 7, 33; 18, 30; 2, 1, 60
69 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 4 ×: 1, 7, 77; 14, 27; 16, 2; 2, 2, 167
70 as, assis, m As, Pfennig 2 ×: 1, 16, 64; 2, 2, 27
71 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 1 ×: 2, 2, 119
72 asellus, i, m Esel 2 ×: 1, 20, 15; 2, 1, 199
73 aspergere bespritzen, bestreuen 1 ×: 1, 11, 12
74 asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit 2 ×: 1, 18, 6; 2, 1, 129
75 asserere beanspruchen, zueignen, schützen vor 1 ×: 2, 2, 170
76 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 1 ×: 1, 5, 14
77 assignare zuteilen, zuweisen 1 ×: 2, 1, 8
78 astringere fest zusammenschnüren, binden 1 ×: 2, 1, 174
79 astrum, i, n Stern, Gestirn 1 ×: 2, 2, 187
80 athleta, ae, m Wettkämpfer, Athlet 1 ×: 2, 1, 95
81 atqui aber doch 4 ×: 1, 2, 33; 7, 2; 17, 38. 45
82 atramentum, i, n Schwärze, Tinte, Tusche 1 ×: 2, 1, 236
83 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 1 ×: 1, 5, 31
84 attendere hinstrecken, anspannen 3 ×: 1, 7, 91; 2, 1, 172. 197
85 attentare versuchen 1 ×: 2, 2, 24
86 attollere emporheben, aufrichten 1 ×: 1, 17, 58
87 auditor, ris, m Hörer 1 ×: 1, 19, 39



Einzelwerke, alphabetisch: Episteln au–ca

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

88 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich
wohl befinden

1 ×: 1, 14, 9

89 aula, ae, f Hof 2 ×: 1, 1, 87; 2, 66
90 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 ×: 2, 1, 189
91 auricula, ae, f Ohrläppchen 2 ×: 1, 2, 53; 8, 16
92 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 1 ×: 1, 3, 13
93 auster, stri, m Südwind 2 ×: 1, 11, 15; 2, 2, 202
94 baca, ae, f Beere 1 ×: 1, 16, 2
95 balbus, a, um stammelnd, stotternd 2 ×: 1, 20, 18; 2, 1, 126
96 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 3 ×: 1, 1, 92; 11, 13; 14, 15
97 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 1 ×: 1, 15, 31
98 barbaria, ae, f (auch barba

ries)
Ausland; Unkultur, Barbarei 1 ×: 1, 2, 7

99 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 1 ×: 2, 1, 253
100 beare beglücken, beschenken 2 ×: 1, 18, 75; 2, 2, 121
101 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 ×: 1, 14, 34; 18, 91
102 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 2 ×: 1, 19, 20; 2, 2, 137
103 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 ×: 2, 1, 135
104 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 2 ×: 1, 7, 10; 11, 19
105 caballus, i, m Gaul, Pferd 3 ×: 1, 7, 88; 14, 43; 18, 36
106 cadus, i, m Krug 1 ×: 2, 2, 163
107 caelare stechen, ziselieren 1 ×: 2, 2, 92
108 caelebs unvermählt, ehelos 1 ×: 1, 1, 88
109 caepe, is, n Zwiebel 1 ×: 1, 12, 21
110 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 ×: 2, 1, 113
111 calcar, ris, n Sporn 1 ×: 2, 1, 217
112 calceus, i, m Schuh 1 ×: 1, 10, 42
113 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 1 ×: 2, 2, 169
114 calēre warm sein, glühen 1 ×: 2, 1, 108
115 calix, icis, m Becher, Pokal 1 ×: 1, 5, 19
116 calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 1 ×: 1, 14, 42
117 calor, ris, m Wärme, Hitze 1 ×: 1, 7, 5
118 camelus, i, m Kamel 1 ×: 2, 1, 195
119 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 1 ×: 1, 11, 19
120 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 ×: 1, 18, 54
121 campestre, is, n Kampfschurz, Lendenschurz 1 ×: 1, 11, 18
122 candēre glänzend weiß sein; glühen 1 ×: 1, 15, 36
123 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 1 ×: 2, 2, 76
124 cantharus, i, m Kanne, Humpen 1 ×: 1, 5, 23
125 capella, ae, f Ziege 1 ×: 1, 7, 86
126 capra, ae, f Ziege 1 ×: 1, 5, 29
127 caprinus, a, um von der Ziege, Ziegen- 1 ×: 1, 18, 15
128 capsa, ae, f Behälter, Kasten 1 ×: 2, 1, 268
129 catella, ae, f Kettchen 1 ×: 1, 17, 55
130 caterua, ae, f Schar, Truppe 1 ×: 2, 1, 190
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131 catulus, i, m Welpen, Junges 1 ×: 1, 2, 67
132 catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 1 ×: 2, 2, 39
133 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 1 ×: 2, 1, 45
134 caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 2 ×: 1, 11, 12; 17, 8
135 causari als Grund angeben, vorschützen 1 ×: 1, 14, 12
136 cauum, i, n Loch 1 ×: 1, 7, 33
137 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 ×: 1, 8, 17
138 cenaculum, i, n Speisezimmer; oberstes Stockwerk 1 ×: 1, 1, 91
139 cereus, a, um wächsern 1 ×: 2, 1, 265
140 ceruinus, a, um zum Hirsch gehörig, Hirsch- 1 ×: 1, 2, 66
141 ceruus, i, m Hirsch 1 ×: 1, 10, 34
142 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 5 ×: 1, 13, 6; 2, 1, 35. 113. 161. 270
143 cheragra, ae, f Handgicht 1 ×: 1, 1, 31
144 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 2 ×: 1, 6, 40. 44
145 chlanis, idis, f feines Purpurkleid 1 ×: 1, 17, 31
146 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 2 ×: 2, 1, 134; 2, 77
147 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 1 ×: 2, 2, 53
148 circumlinere umschmieren, umkleben 1 ×: 1, 10, 7
149 circumrodere ringsum benagen 1 ×: 1, 18, 82
150 circumspectare umherblicken, umherschauen 1 ×: 2, 2, 94
151 circumuolitare umflattern 1 ×: 1, 3, 21
152 cista, ae, f Kiste, Kasten 1 ×: 1, 17, 54
153 cithara, ae, f Kithara, Leier 2 ×: 1, 2, 31. 53
154 citus, a, um schnell, rasch 1 ×: 2, 1, 262
155 ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 1 ×: 1, 3, 23
156 claudus, a, um hinkend, lahm 1 ×: 1, 17, 61
157 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 1 ×: 1, 20, 3
158 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 2 ×: 1, 14, 9; 2, 1, 255
159 clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel 1 ×: 1, 13, 8
160 cliuus, i, m Hügel 1 ×: 1, 13, 10
161 cognatus, a, um (bluts) verwandt 1 ×: 2, 2, 136
162 collidere zusammenschlagen, zusammenstoßen 1 ×: 1, 2, 7
163 columbus, i, m Tauber 1 ×: 1, 10, 5
164 coma, ae, f Haar 1 ×: 2, 1, 110
165 comedere verzehren, (auf) essen 2 ×: 1, 7, 19; 15, 40
166 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×: 1, 1, 40
167 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 1 ×: 2, 1, 169
168 compellare anreden, anrufen 1 ×: 1, 7, 34
169 compes, dis, f (Fuß) Fessel 2 ×: 1, 3, 3; 16, 77
170 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 3 ×: 1, 2, 63; 12, 16; 2, 2, 122
171 compitum, i, n Wegkreuzung 1 ×: 1, 1, 49
172 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 1 ×: 1, 2, 50
173 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×: 1, 14, 31
174 concinnus, a, um nett, elegant 2 ×: 1, 11, 2; 2, 1, 74
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175 conectere verknüpfen, verbinden 1 ×: 2, 2, 86
176 confestim sofort, sogleich 1 ×: 1, 12, 9
177 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 ×: 2, 1, 195
178 conscire sich e. Sache bewusst sein 1 ×: 1, 1, 61
179 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 2 ×: 2, 2, 87. 159
180 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 1 ×: 1, 12, 14
181 conticescere verstummen 1 ×: 1, 18, 43
182 contrectare betasten, abgreifen 1 ×: 1, 20, 11
183 contundere zerschmettern, vernichten 2 ×: 1, 8, 5; 2, 1, 10
184 cornicula, ae, f kleine Krähe 1 ×: 1, 3, 19
185 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 1 ×: 1, 16, 9
186 coronare bekränzen, bekrönen 2 ×: 1, 1, 50; 18, 64
187 corrector, ris, m Verbesserer, Zurechtweiser 1 ×: 2, 1, 129
188 corrugare rümpfen 1 ×: 1, 5, 23
189 coruus, i, m Rabe 2 ×: 1, 16, 48; 17, 50
190 crassus, a, um dick, dicht, grob 1 ×: 2, 1, 244
191 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 1, 7, 84
192 criticus, i, m Kunstrichter, Kritiker 1 ×: 2, 1, 51
193 crocus, i, m Safran 1 ×: 2, 1, 79
194 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 1 ×: 1, 6, 61
195 cruentus, a, um blutig 1 ×: 2, 1, 150
196 crumina, ae, f Geldbeutel 1 ×: 1, 4, 11
197 crus, cruris, n Schenkel 1 ×: 1, 17, 59
198 crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 ×: 1, 1, 78
199 cultellus, i, m Messerchen 1 ×: 1, 7, 51
200 cumera, ae, f Getreide, Kornkorb 1 ×: 1, 7, 30
201 cuminum, i, n Kümmel 1 ×: 1, 19, 18
202 curator, ris, m Besorger, Pfleger 1 ×: 1, 1, 102
203 curulis, e kurulisch, Amts; (sella) curulis Amtssessel 1 ×: 1, 6, 53
204 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 1 ×: 2, 2, 44
205 cutis, is, f Haut 3 ×: 1, 2, 29; 4, 15; 18, 7
206 damnosus, a, um schädlich 2 ×: 1, 18, 21; 2, 1, 107
207 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×: 1, 17, 51
208 decantare absingen, vortragen 1 ×: 1, 1, 64
209 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
4 ×: 1, 7, 59; 14, 29; 2, 1, 36; 2, 50

210 declamare vortragen, deklamieren 1 ×: 1, 2, 2
211 decorare zieren, schmücken 3 ×: 1, 6, 38; 7, 6; 2, 1, 266
212 decurrere herablaufen 1 ×: 1, 7, 74
213 dedecorare entehren 1 ×: 2, 1, 245
214 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 2 ×: 1, 2, 42; 2, 1, 158
215 defodere vergraben, verbergen 1 ×: 1, 6, 25
216 defundere hinabgießen, eingießen 1 ×: 1, 12, 29
217 defungi beendigen, erledigen; sterben 1 ×: 2, 1, 22
218 delirare verrückt sein, irre reden 2 ×: 1, 2, 14; 12, 20
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219 delirus, a, um wahnsinnig 1 ×: 2, 2, 126
220 demere wegnehmen 1 ×: 2, 2, 140
221 deperire zugrunde gehen, verloren gehen 1 ×: 2, 1, 40
222 depromere herabnehmen, entnehmen 1 ×: 1, 1, 12
223 depugnare auf Leben und Tod kämpfen 1 ×: 2, 1, 184
224 deridēre auslachen, verspotten 1 ×: 2, 1, 263
225 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 ×: 1, 18, 11
226 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 1 ×: 1, 3, 14
227 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 1 ×: 2, 1, 154
228 deserta, orum, n Einöden, Wüste 1 ×: 1, 14, 19
229 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 1 ×: 1, 14, 22
230 desipere töricht sein, handeln 1 ×: 1, 20, 9
231 desumere sich auswählen 1 ×: 2, 2, 81
232 deterior, ius schlechter 1 ×: 1, 10, 19
233 deuenire wohin kommen, wohin geraten 1 ×: 1, 6, 27
234 deuersorium, i, n Herberge, Einkehr 1 ×: 1, 15, 10
235 deuitare vermeiden, umgehen 1 ×: 1, 1, 44
236 diaria, orum, n tägliche Kost, Ration 1 ×: 1, 14, 40
237 dictare vorsagen, diktieren 6 ×: 1, 1, 55; 6, 50; 10, 49; 18, 13; 2, 1,

71. 110
238 dictitare immer wieder sagen, oft äußern 2 ×: 1, 16, 22; 2, 1, 27
239 differtus, a, um gedrängt voll 1 ×: 1, 6, 59
240 dignari würdigen 2 ×: 1, 19, 40; 2, 2, 86
241 dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 2 ×: 1, 15, 29; 2, 2, 44
242 dilucescit es wird hell, es tagt 1 ×: 1, 4, 13
243 diludium, i, n Aufschub 1 ×: 1, 19, 47
244 dimidius, a, um halb 1 ×: 1, 2, 40
245 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 ×: 1, 18, 4
246 disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen 2 ×: 1, 1, 99; 14, 18
247 discordare uneinig, zwieträchtig sein 2 ×: 2, 1, 185; 2, 194
248 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 1 ×: 2, 2, 194
249 dispar ungleich, verschieden 2 ×: 1, 18, 3; 19, 29
250 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 1 ×: 1, 1, 96
251 dissignare einrichten, anordnen; anrichten 1 ×: 1, 5, 16
252 dissignator, ris, m Platzanzweiser, Anordner, bes. Ordner des Lei

chenbegängnisses
1 ×: 1, 7, 6

253 dissilire zerspringen 1 ×: 1, 18, 42
254 dissimulator, ris, m Verhehler, Verleugner 1 ×: 1, 9, 9
255 dissociare trennen, auflösen 1 ×: 1, 16, 5
256 ditare bereichern 1 ×: 1, 6, 6
257 diuellere zerreißen, zertrennen 1 ×: 1, 10, 18
258 diuiduus, a, um geteilt, getrennt 1 ×: 1, 17, 49
259 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 ×: 1, 19, 11; 2, 2, 79
260 docilis, e gelehrig 1 ×: 1, 2, 64
261 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 1 ×: 1, 2, 19
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262 donec solange; bis 6 ×: 1, 10, 35; 16, 23; 18, 42. 63; 20, 10;
2, 1, 148

263 dorsum, i, n Rücken 1 ×: 1, 10, 38
264 dos, tis, f Mitgift, Gabe 1 ×: 1, 6, 36
265 dotalis, e zur Mitgift gehörig 1 ×: 1, 6, 21
266 duellum, i, n = bellum 2 ×: 1, 2, 7; 2, 1, 254
267 duplex doppelt 1 ×: 1, 17, 25
268 ebrietas, atis, f Trunkenheit, Rausch 1 ×: 1, 5, 16
269 ebur, oris, n Elfenbein 4 ×: 1, 6, 54; 2, 1, 96. 193; 2, 180
270 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 1 ×: 1, 15, 23
271 ecquis = num quis? 1 ×: 1, 18, 82
272 edax gefräßig; verzehrend 1 ×: 2, 1, 173
273 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 ×: 2, 1, 60; 2, 144
274 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×: 1, 17, 54
275 effundere ausgießen, ausschütten 1 ×: 1, 11, 26
276 elatrare herausbellen 1 ×: 1, 18, 18
277 elegi, orum, m elegische Verse 1 ×: 2, 2, 91
278 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 2 ×: 1, 1, 27; 20, 17
279 elephas, ntis Elefant 1 ×: 2, 1, 196
280 elidere zerschlagen, zerschmettern 1 ×: 1, 15, 6
281 eliminare über die Schwelle bringen 1 ×: 1, 5, 25
282 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 1 ×: 2, 2, 137
283 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 2 ×: 1, 17, 18; 2, 1, 47
284 emendare berichtigen, verbessern 3 ×: 1, 16, 30; 2, 1, 3. 71
285 emetere abmähen 1 ×: 1, 6, 21
286 emicare hervorspringen, -schießen 1 ×: 2, 1, 73
287 emouēre herausbewegen, erschüttern 1 ×: 2, 2, 46
288 emptor, ris, m Käufer 1 ×: 2, 2, 167
289 enecare erschöpfen, zu Tode quälen, ganz umbringen 1 ×: 1, 7, 87
290 ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 1 ×: 2, 1, 171
291 ephippium, i, n Reitdecke, Sattel 1 ×: 1, 14, 43
292 equinus, a, um Pferde- 1 ×: 2, 1, 45
293 erilis, e des Herrn 1 ×: 2, 2, 6
294 erus, i, m (Haus) Herr 2 ×: 1, 1, 85; 16, 2
295 ēsse = edere essen 1 ×: 1, 2, 39
296 essedum, i, n Streitwagen 1 ×: 2, 1, 192
297 eualescere erstarken; vermögen 1 ×: 2, 1, 201
298 euellere ausreißen; vernichten 1 ×: 1, 14, 5
299 examen, inis, n Schwarm; Waage 1 ×: 1, 19, 23
300 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 1 ×: 2, 1, 178
301 exaudire deutlich hören, erhören 1 ×: 1, 20, 14
302 excors kopflos, einfältig, dumm 1 ×: 1, 2, 25
303 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 3 ×: 1, 2, 18; 19, 17; 2, 1, 58
304 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 1 ×: 1, 6, 45
305 exorabilis, e leicht zu erbitten, nachsichtig 1 ×: 2, 2, 179
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306 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 1 ×: 1, 1, 6
307 expallescere erblassen 1 ×: 1, 3, 10
308 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 1 ×: 2, 1, 105
309 expergisci aufwachen, erwachen 1 ×: 1, 2, 33
310 experiens unternehmend, tatkräftig 1 ×: 1, 17, 42
311 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 1 ×: 1, 14, 28
312 expurgare reinigen, säubern, entfernen 1 ×: 2, 2, 53
313 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 1 ×: 1, 19, 18
314 extendere ausdehnen, ausstrecken 2 ×: 1, 20, 21; 2, 1, 210
315 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 1 ×: 1, 6, 11
316 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 ×: 2, 2, 57. 139
317 extrudere fortjagen, loswerden 1 ×: 2, 2, 11
318 faba, ae, f Bohne 1 ×: 1, 16, 55
319 fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel 1 ×: 2, 1, 200
320 faber, bri, m Handwerker 1 ×: 1, 1, 87
321 fabrilis, e Künstler, Schmiede- 1 ×: 2, 1, 116
322 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 1 ×: 1, 6, 55
323 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 1 ×: 1, 19, 31
324 fari künden, sprechen, sagen 1 ×: 1, 4, 9
325 fasciculus, i, m Bündelchen 1 ×: 1, 13, 13
326 fascis, is, m Bündel, Paket 2 ×: 1, 6, 53; 16, 34
327 fasti, orum, m Kalender 1 ×: 2, 1, 48
328 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 4 ×: 1, 3, 11; 14, 2; 17, 15; 2, 1, 22
329 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 1 ×: 2, 2, 93
330 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 3 ×: 1, 15, 33; 18, 66; 2, 1, 23
331 febris, is, f Fieber 3 ×: 1, 2, 48; 7, 9; 16, 22
332 fecundus, a, um fruchtbar 1 ×: 1, 5, 19
333 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×: 1, 1, 80
334 ferramentum, i, n (eisernes) Gerät, Werkzeug 1 ×: 1, 1, 86
335 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 1 ×: 1, 1, 33
336 festinare eilen 6 ×: 1, 1, 85; 2, 12. 61; 16, 68; 2, 1, 192;

2, 72
337 festinus, a, um eilend, hastig 1 ×: 1, 2, 38
338 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 1 ×: 1, 7, 5
339 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 ×: 1, 3, 12; 2, 2, 143
340 fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 1 ×: 1, 19, 33
341 figurare bilden, gestalten 1 ×: 2, 1, 126
342 filum, i, n Faden 1 ×: 2, 1, 225
343 findere spalten, zerschneiden 1 ×: 1, 17, 49
344 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 1 ×: 1, 18, 110
345 focus, i, m Herd 2 ×: 1, 5, 7; 14, 2
346 fodicare stoßen 1 ×: 1, 6, 51
347 folium, i, n Blatt 1 ×: 1, 19, 26
348 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 2 ×: 1, 2, 52; 3, 26
349 forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig 1 ×: 1, 7, 8
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350 formare gestalten, bilden 1 ×: 2, 1, 128
351 formidare sich grausen, sich fürchten 3 ×: 1, 18, 93; 19, 46; 2, 1, 256
352 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 4 ×: 1, 6, 4; 16, 53; 2, 1, 154; 2, 207
353 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 1 ×: 1, 14, 21
354 fortunare beglücken, beschenken 1 ×: 1, 11, 22
355 fouea, ae, f Grube 1 ×: 1, 16, 50
356 fraternus, a, um brüderlich 3 ×: 1, 3, 35; 10, 4; 18, 43
357 frenare zäumen, zügeln, lenken 1 ×: 1, 15, 13
358 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 3 ×: 1, 2, 63; 10, 36. 38
359 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 1 ×: 1, 3, 4
360 frondēre belaubt sein, grünen 1 ×: 1, 16, 11
361 frons, ndis, f Laub 3 ×: 1, 14, 28; 18, 64; 2, 1, 110
362 frustum, i, n Brocken, Bissen 1 ×: 1, 1, 78
363 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 1 ×: 1, 10, 27
364 fugitare fliehen, meiden 1 ×: 1, 18, 69
365 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 2, 1, 13
366 fumus, i, m Rauch, Dampf 1 ×: 1, 15, 39
367 fundare begründen, gründen; befestigen 1 ×: 1, 15, 46
368 funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: 1, 19, 49
369 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: 1, 8, 10
370 funis, is, m Strick, Tau 2 ×: 1, 10, 48; 2, 1, 210
371 fur, furis Dieb 2 ×: 1, 6, 46; 16, 36
372 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 1 ×: 1, 10, 24
373 furibundus, a, um wütend 1 ×: 1, 10, 17
374 furnus, i, m Backofen, Backhaus 1 ×: 1, 11, 13
375 furtim verstohlen, insgeheim 2 ×: 1, 1, 18; 10, 25
376 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 2 ×: 1, 3, 20; 13, 14
377 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 1 ×: 2, 1, 154
378 garrulus, a, um geschwätzig 1 ×: 1, 18, 69
379 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 1 ×: 1, 10, 3
380 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 2 ×: 1, 6, 18; 2, 2, 180
381 generosus, a, um edel, hochherzig 1 ×: 1, 15, 18
382 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 ×: 1, 1, 87
383 genitor, ris, m Zeuger, Vater 1 ×: 2, 2, 119
384 genu, ūs, n Knie 1 ×: 1, 12, 28
385 gerulus, i, m Träger 1 ×: 2, 2, 72
386 gestare tragen 1 ×: 2, 1, 251
387 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 3 ×: 1, 1, 77; 20, 5; 2, 1, 175
388 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 1 ×: 1, 14, 39
389 glomus, eris, n Knäuel 1 ×: 1, 13, 14
390 grammatica, ae, f Grammatik, Philologie 1 ×: 1, 19, 40
391 grando, inis, f Hagel 1 ×: 1, 8, 4
392 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
1 ×: 2, 1, 264

393 gula, ae, f Schlund, Kehle 1 ×: 1, 6, 57
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394 habrotonum, i, n Schaftwurz 1 ×: 2, 1, 114
395 hamus, i, m Haken 2 ×: 1, 7, 74; 16, 51
396 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 1 ×: 1, 3, 10
397 hedera, ae, f Efeu 1 ×: 1, 3, 25
398 hilaris, e heiter, fröhlich 2 ×: 1, 18, 89; 2, 2, 193
399 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 1 ×: 1, 3, 22
400 hirundo, inis, f Schwalbe 1 ×: 1, 7, 13
401 honorare ehren 1 ×: 1, 1, 107
402 horreum, i, n Scheune, Speicher 1 ×: 2, 2, 177
403 hostilis, e feindlich 1 ×: 1, 18, 62
404 hydra, ae, f Wasserschlange 1 ×: 2, 1, 10
405 hydropicus, a, um wassersüchtig 1 ×: 1, 2, 34
406 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: 1, 19, 23; 2, 2, 59
407 iamdudum nunmehr 1 ×: 1, 5, 7
408 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 1 ×: 1, 18, 72
409 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 1 ×: 2, 2, 29
410 ilex, icis, f (Stein) Eiche 1 ×: 1, 16, 9
411 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 1 ×: 1, 1, 9
412 illepidus, a, um unfein, geistlos 1 ×: 2, 1, 77
413 illic dort 1 ×: 1, 11, 8
414 illinere aufstreichen, aufschmieren 1 ×: 1, 7, 10
415 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 1 ×: 1, 7, 45
416 imberbis, e (imberbus) bartlos 1 ×: 2, 1, 85
417 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 3 ×: 1, 2, 69; 6, 5; 2, 2, 7
418 imitabilis, e nachahmlich 1 ×: 1, 19, 17
419 imitator, ris, m Nachahmer 1 ×: 1, 19, 19
420 immemoratus, a, um nicht erwähnt, nicht erzählt 1 ×: 1, 19, 33
421 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 1 ×: 1, 14, 12
422 immersabilis, e unversenkbar 1 ×: 1, 2, 22
423 immori in, bei etw. sterben 1 ×: 1, 7, 85
424 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 2 ×: 1, 2, 26; 2, 2, 199
425 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 1 ×: 1, 14, 33
426 impar ungleich, ungerade 1 ×: 1, 1, 96
427 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 1 ×: 1, 19, 38
428 impertire zuteilen, gewähren, schenken 1 ×: 1, 6, 68
429 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 ×: 1, 1, 45
430 impingere an, einschlagen; wohin treiben 1 ×: 1, 13, 8
431 implēre anfüllen 2 ×: 1, 20, 27; 2, 1, 212
432 importare hineinbringen, einführen 1 ×: 1, 13, 5
433 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 3 ×: 1, 6, 54; 18, 23; 2, 2, 185
434 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 1 ×: 1, 15, 29
435 impugnare anfechten, ankämpfen 1 ×: 2, 1, 89
436 impune ungestraft 3 ×: 1, 5, 10; 2, 1, 150; 2, 105
437 imus, a, um = infimus 4 ×: 1, 1, 54; 18, 10. 35; 2, 2, 4
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438 inaequalis, e ungleich 1 ×: 1, 1, 94
439 inaurare vergolden 1 ×: 1, 12, 9
440 incastigatus, a, um ungetadelt 1 ×: 1, 10, 45
441 incogitare sich überlegen, ausdenken 1 ×: 2, 1, 122
442 incommodus, a, um unangemessen, unbequem 1 ×: 1, 18, 75
443 inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch 2 ×: 1, 17, 29; 18, 6
444 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×: 1, 5, 15
445 incuratus, a, um unbehandelt 1 ×: 1, 16, 24
446 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 2 ×: 1, 14, 22; 18, 77
447 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 1 ×: 1, 3, 34
448 indotatus, a, um ohne Mitgift, ohne Geschenke 1 ×: 1, 17, 46
449 induere anlegen, anziehen, (be) kleiden 1 ×: 1, 17, 28
450 ineptus, a, um unpassend; albern 2 ×: 1, 17, 32; 2, 1, 270
451 inexcusabilis, e unentschuldigbar, unweigerlich 1 ×: 1, 18, 58
452 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 ×: 1, 18, 86
453 infamis, e berüchtigt, verrufen 1 ×: 1, 16, 39
454 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 1 ×: 1, 2, 60
455 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 1 ×: 1, 18, 4
456 inflare einblasen, aufblasen 1 ×: 2, 1, 178
457 informis, e formlos, hässlich 1 ×: 2, 2, 118
458 infra unten, unterhalb 1 ×: 2, 1, 14
459 infundere hineingießen, füllen 1 ×: 1, 2, 54
460 inhospitus, a, um ungastlich 1 ×: 1, 14, 19
461 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 1 ×: 2, 1, 118
462 insanire närrisch, verrückt sein 2 ×: 1, 1, 101; 2, 2, 134
463 inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 1 ×: 1, 3, 33
464 inscitus, a, um unverständig, töricht 1 ×: 2, 1, 167
465 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 1 ×: 2, 1, 69
466 insenescere bei, in etw. alt werden 1 ×: 2, 2, 82
467 insidiosus, a, um heimtückisch, ränkevoll 1 ×: 2, 1, 172
468 insolabiliter untröstlich 1 ×: 1, 14, 8
469 instillare einflößen, einträufeln 1 ×: 1, 8, 16
470 intactus, a, um unberührt, unversehrt 1 ×: 2, 1, 151
471 intonsus, a, um ungeschoren 1 ×: 1, 7, 90
472 introrsus (introrsum) inwendig, nach innen 1 ×: 1, 16, 45
473 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 1 ×: 1, 2, 61
474 inungere bestreichen, einsalben 1 ×: 1, 1, 29
475 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 1 ×: 1, 18, 89
476 irreuocabilis, e unwiderruflich 1 ×: 1, 18, 71
477 irreuocatus, a, um unaufgefordert, unwiderruflich 1 ×: 2, 1, 223
478 irritabilis, e reizbar 1 ×: 2, 2, 102
479 irritare erregen, reizen 1 ×: 2, 1, 212
480 iterare wiederholen, erneuern 1 ×: 1, 18, 12
481 iugis, e beständig, immer fließend 1 ×: 1, 15, 16
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482 iugulare abschlachten, töten 1 ×: 1, 2, 32
483 iurgare trans. schelten 1 ×: 2, 2, 22
484 iurgium, i, n Zank, Streit 2 ×: 2, 1, 38; 2, 171
485 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 1 ×: 1, 3, 36
486 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×: 2, 1, 235
487 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 1 ×: 1, 16, 60
488 lac, lactis, n Milch 1 ×: 2, 1, 143
489 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 1 ×: 1, 1, 67
490 laena, ae, f Wollmantel 1 ×: 2, 1, 207
491 laeuus, a, um links 5 ×: 1, 1, 56; 6, 50; 15, 12; 16, 7; 2, 1,

205
492 lagoena, ae, f Flasche 1 ×: 2, 2, 134
493 lama, ae, f Pfütze, Sumpf 1 ×: 1, 13, 10
494 lamentari wehklagen 1 ×: 2, 1, 224
495 lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte 1 ×: 1, 15, 36
496 lana, ae, f Wolle 2 ×: 1, 13, 14; 18, 15
497 languēre schlaff, matt sein 1 ×: 1, 20, 8
498 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 1 ×: 1, 5, 23
499 lapillus, i, m Steinchen 1 ×: 1, 10, 19
500 laqueus, i, m Schlinge 3 ×: 1, 16, 37. 51; 19, 31
501 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 2 ×: 1, 1, 13; 7, 58
502 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 1 ×: 2, 2, 216
503 lassus, a, um müde, abgespannt 1 ×: 2, 2, 27
504 lector, ris, m (Vor) Leser 2 ×: 1, 19, 35; 2, 1, 214
505 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 ×: 2, 2, 109
506 lemures, ium, m Spukgeister, Gespenster 1 ×: 2, 2, 209
507 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 1 ×: 2, 1, 172
508 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 3 ×: 1, 2, 7; 2, 1, 178; 2, 98
509 lepus, oris Hase 1 ×: 1, 15, 22
510 libra, ae, f Waage; Pfund 1 ×: 2, 2, 158
511 libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen 1 ×: 1, 10, 10
512 lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 1 ×: 1, 7, 6
513 ligo, onis, m Hacke 1 ×: 1, 14, 27
514 limare abfeilen; vermindern, schmälern 1 ×: 1, 14, 38
515 linea, ae, f Faden; Strich, Linie; Schranke 1 ×: 1, 16, 79
516 linere beschmieren, bestreichen 1 ×: 2, 1, 237
517 linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen 1 ×: 1, 18, 61
518 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 2 ×: 1, 1, 29; 2, 52
519 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 3 ×: 1, 12, 9; 14, 34; 2, 2, 120
520 litterula, ae, f kleiner Buchstabe 1 ×: 2, 2, 7
521 litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren 1 ×: 2, 1, 167
522 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 1 ×: 2, 1, 89
523 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 2 ×: 1, 1, 56; 2, 1, 175
524 lorum, i, n Riemen, Zügel 1 ×: 1, 16, 47
525 lucellum, i, n kleiner Gewinn 1 ×: 1, 18, 102
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526 lucēre leuchten, strahlen 1 ×: 1, 6, 56
527 luctari ringen, kämpfen 3 ×: 1, 19, 46; 2, 1, 33; 2, 74
528 ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel 2 ×: 1, 1, 10; 6, 7
529 ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 ×: 2, 1, 180
530 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 1 ×: 1, 7, 23
531 lutulentus, a, um kotig, schlammig 1 ×: 2, 2, 75
532 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 2 ×: 1, 2, 26; 11, 11
533 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin

gen
1 ×: 2, 2, 122

534 lympha, ae, f (klares) Wasser 1 ×: 2, 2, 146
535 lyra, ae, f Leier, Lyra 2 ×: 1, 18, 43; 2, 2, 86
536 macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 1 ×: 1, 15, 31
537 macer, a, um mager 2 ×: 1, 7, 33; 2, 1, 181
538 machina, ae, f Maschine, Gerüst 1 ×: 2, 2, 73
539 macrescere abmagern 1 ×: 1, 2, 57
540 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 ×: 2, 2, 208
541 magus, a, um zauberisch, magisch 1 ×: 2, 1, 213
542 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 1 ×: 2, 1, 209
543 manare fließen, rinnen 4 ×: 1, 15, 19; 17, 59; 19, 44; 2, 1, 160
544 mancipare zu eigen geben, in aller Form verkaufen 1 ×: 2, 2, 159
545 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 1 ×: 2, 2, 21
546 mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 1 ×: 2, 2, 13
547 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×: 1, 16, 76
548 mannus, i, m gallisches Pony 1 ×: 1, 7, 77
549 mappa, ae, f Serviette 1 ×: 1, 5, 22
550 mas, maris männlich 1 ×: 1, 1, 64
551 masculus, a, um männlich 1 ×: 1, 19, 28
552 matercula, ae, f Mütterchen, Mama 1 ×: 1, 7, 7
553 maternus, a, um mütterlich 1 ×: 1, 15, 26
554 mediastinus, i, m Hausknecht 1 ×: 1, 14, 14
555 medulla, ae, f (Knochen) Mark 1 ×: 1, 10, 28
556 mel, lis, n Honig 1 ×: 1, 19, 44
557 mellitus, a, um aus Honig, honigsüß 1 ×: 1, 10, 11
558 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 5 ×: 1, 7, 2; 16, 39. 40; 2, 1, 112; 2, 25
559 mendosus, a, um fehlerhaft 1 ×: 1, 16, 40
560 meracus, a, um unvermischt, pur 1 ×: 2, 2, 137
561 mercenarius, a, um gemietet, angestellt 1 ×: 1, 7, 67
562 meretrix, icis, f Dirne, Hure 4 ×: 1, 2, 25; 14, 25; 17, 55; 18, 3
563 mersare = mergere 1 ×: 1, 1, 16
564 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 4 ×: 1, 7, 84; 18, 8; 19, 11; 2, 2, 88
565 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 ×: 1, 10, 39
566 migrare auswandern; fortschaffen 1 ×: 2, 1, 187
567 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 2 ×: 1, 2, 67; 3, 1
568 miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 1 ×: 1, 16, 51
569 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 1 ×: 1, 18, 14
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570 minax herausragend, drohend 1 ×: 2, 1, 150
571 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 ×: 1, 6, 23; 2, 2, 91
572 miraculum, i, n Wunder 1 ×: 2, 2, 208
573 mitescere mild werden, zahm werden 1 ×: 1, 1, 39
574 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×: 2, 2, 186
575 modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: 1, 16, 55
576 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 1 ×: 2, 2, 143
577 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 1 ×: 1, 7, 98
578 molimen, inis, n Anstrengung, Bemühung 1 ×: 2, 2, 93
579 monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 3 ×: 1, 18, 67; 20, 14; 2, 2, 154
580 mordax bissig 1 ×: 1, 17, 18
581 mordēre beißen 2 ×: 1, 8, 5; 16, 38
582 morsus, ūs, m Beißen, Biss 1 ×: 1, 14, 38
583 mox bald, darauf 7 ×: 1, 1, 12; 17, 56; 18, 76; 2, 1,

128. 191; 2, 95. 161
584 mugire brüllen, dröhnen, brausen 1 ×: 2, 1, 202
585 mulcēre streicheln, ergötzen 1 ×: 2, 1, 212
586 mulus, i, m Maulesel, Maultier 2 ×: 1, 6, 61; 2, 2, 72
587 munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit 1 ×: 2, 1, 159
588 mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich 1 ×: 1, 20, 2
589 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 1 ×: 2, 2, 131
590 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×: 1, 7, 17
591 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 1 ×: 2, 2, 181
592 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 1 ×: 1, 10, 21
593 murtetum, i, n Myrtengebüsch, -hain 1 ×: 1, 15, 5
594 muscus, i, m Moos 1 ×: 1, 10, 7
595 mustela, ae, f Wiesel 1 ×: 1, 7, 32
596 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 ×: 2, 1, 101; 2, 189
597 naris, is, f Nase, Nüstern 2 ×: 1, 5, 23; 19, 45
598 nauseare seekrank sein, sich übergeben müssen 1 ×: 1, 1, 93
599 (g)nauus, a, um rührig, fleißig 3 ×: 1, 1, 24; 6, 20; 18, 90
600 nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 1 ×: 1, 2, 28
601 nectere knüpfen, binden 2 ×: 1, 19, 31; 2, 2, 96
602 negitare beharrlich verneinen 1 ×: 1, 16, 49
603 nempe allerdings, wirklich, natürlich 5 ×: 1, 10, 22; 16, 31. 75; 2, 2, 156. 163
604 nenia, ae, f Totenlied 1 ×: 1, 1, 63
605 nequiquam vergeblich, umsonst 1 ×: 1, 3, 32
606 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 1 ×: 1, 15, 33
607 nidus, i, m Nest 2 ×: 1, 10, 6; 20, 21
608 nimirum allerdings, freilich 4 ×: 1, 9, 1; 14, 11; 15, 42; 2, 2, 141
609 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 2 ×: 1, 6, 25; 10, 19
610 nitidus, a, um glänzend, hell 4 ×: 1, 4, 15; 7, 83; 14, 32; 15, 46
611 niualis, e schneeig, Schnee- 2 ×: 1, 3, 3; 11, 18
612 nodosus, a, um knotig, knorrig 1 ×: 1, 1, 31
613 nomisma, tis, n Münze, Geldstück 1 ×: 2, 1, 234
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614 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 ×: 2, 1, 235
615 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 1 ×: 1, 17, 15
616 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 3 ×: 1, 18, 16; 19, 42; 2, 2, 141
617 nugari Kurzweil treiben, schäkern 2 ×: 1, 18, 60; 2, 1, 93
618 numeratum, i, n Bargeld, Barzahlung 1 ×: 2, 2, 166
619 nummatus, a, um mit Geld versehen, reich 1 ×: 1, 6, 38
620 nutricula, ae, f Amme 1 ×: 1, 4, 8
621 nutrire nähren, aufziehen 3 ×: 1, 10, 22; 20, 5; 2, 2, 41
622 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 1 ×: 2, 1, 99
623 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 2 ×: 1, 18, 11; 2, 2, 6
624 nux, nucis, f Nuss 1 ×: 2, 1, 31
625 obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 1 ×: 1, 15, 40
626 oblinere bestreichen, verschmieren 2 ×: 1, 19, 30; 2, 1, 204
627 obliquus, a, um seitwärts, schräg 1 ×: 1, 14, 37
628 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 1 ×: 2, 1, 127
629 obscurare verdunkeln, verhüllen 1 ×: 2, 2, 115
630 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 1 ×: 1, 18, 10
631 obstare hinderlich sein, hindern 2 ×: 1, 14, 9; 2, 2, 71
632 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 1 ×: 1, 7, 95
633 obturare verstopfen 1 ×: 2, 2, 105
634 occare eggen 1 ×: 2, 2, 161
635 ocior, ius schneller 1 ×: 1, 14, 23
636 officiosus, a, um dienstfertig, gefällig 1 ×: 1, 7, 8
637 olea, ae, f Olive, Ölbaum 1 ×: 1, 8, 5
638 olēre riechen 2 ×: 1, 10, 19; 19, 5
639 oleum, i, n Olivensaft, Öl 1 ×: 2, 1, 31
640 olidus, a, um (schlecht) riechend 1 ×: 1, 5, 29
641 olitor, ris, m Gemüsegärtner 1 ×: 1, 18, 36
642 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 1 ×: 1, 16, 2
643 olus, eris, n Kohl, Gemüse 4 ×: 1, 5, 2; 17, 13. 15; 2, 2, 168
644 omasum, i, n Rinderkaldaunen 1 ×: 1, 15, 34
645 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 1 ×: 1, 16, 5
646 opella, ae, f Mühe, Arbeit 1 ×: 1, 7, 8
647 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 1 ×: 1, 2, 29
648 operire verhüllen, verschließen 1 ×: 1, 5, 16
649 opimus, a, um fett 2 ×: 1, 2, 57; 2, 1, 181
650 opperiri abwarten, erwarten 1 ×: 1, 2, 71
651 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 4 ×: 1, 9, 10; 15, 30; 16, 38; 2, 1, 146
652 optiuus, a, um beliebt 1 ×: 2, 2, 101
653 opulentare reich machen 1 ×: 1, 16, 2
654 opusculum, i, n Werkchen 2 ×: 1, 4, 3; 19, 35
655 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 1 ×: 2, 2, 185
656 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 ×: 1, 10, 26
657 ouis, is, f Schaf 1 ×: 1, 7, 86
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658 ouum, i, n Ei 1 ×: 2, 2, 163
659 paenula, ae, f Umhang, Poncho 1 ×: 1, 11, 18
660 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 1 ×: 2, 2, 62
661 pallēre blass, bleich sein 2 ×: 1, 7, 7; 19, 18
662 pallescere erblassen 1 ×: 1, 1, 61
663 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 2 ×: 1, 1, 51; 2, 1, 181
664 palmetum, i, n Palmenwald, Dattelpflanzung 1 ×: 2, 2, 184
665 paluster, tris, tre sumpfig 1 ×: 1, 5, 4
666 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
1 ×: 1, 18, 40

667 pannus, i, m Lappen, Lumpen 2 ×: 1, 17, 25. 32
668 panthera, ae, f Panther 1 ×: 2, 1, 195
669 parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 1 ×: 2, 1, 173
670 pariter auf gleiche Weise, ebenso 3 ×: 1, 10, 5; 18, 48; 2, 2, 29
671 paruulus, a, um ~ paruus 2 ×: 1, 15, 42; 18, 29
672 passim allenthalben, überall 1 ×: 2, 1, 117
673 patella, ae, f Schüssel, Teller 1 ×: 1, 5, 2
674 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 1 ×: 1, 15, 34
675 patulus, a, um offen 2 ×: 1, 18, 70; 2, 2, 105
676 pauperculus, a, um ärmlich, armselig 1 ×: 1, 17, 46
677 pauperies, ei, f Armut 3 ×: 1, 1, 46; 10, 39; 2, 2, 199
678 pectere kämmen 1 ×: 1, 1, 95
679 pendulus, a, um hangend 1 ×: 1, 18, 110
680 penetrale, is, n das Innere 1 ×: 2, 2, 114
681 penitus im Innersten, tief 1 ×: 1, 18, 80
682 pensare abwägen; ausgleichen 1 ×: 2, 1, 29
683 penus, oris, n Vorrat, Mundvorrat 1 ×: 1, 16, 72
684 perambulare durchwandern, durchwandeln 1 ×: 2, 1, 79
685 percontator, ris, m Ausfrager, Ausforscher 1 ×: 1, 18, 69
686 peregre in der Fremde; aus der Fremde 1 ×: 1, 12, 13
687 peregrinus, a, um fremd, ausländisch 1 ×: 2, 1, 204
688 perennis, e dauernd, beständig 1 ×: 1, 15, 15
689 periscelis, idis, f Schenkelspange, Kniespange 1 ×: 1, 17, 56
690 perluere abspülen, benetzen 1 ×: 1, 15, 4
691 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×: 1, 16, 26
692 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 1 ×: 2, 2, 174
693 personare ertönen, widerhallen (lassen) 1 ×: 1, 1, 7
694 peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen 1 ×: 2, 1, 200
695 petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche 1 ×: 2, 1, 192
696 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 1 ×: 1, 1, 36
697 piare sühnen, besänftigen 1 ×: 2, 1, 143
698 pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 ×: 2, 1, 192
699 pilleolus, i, m Käppchen 1 ×: 1, 13, 15
700 pilus, i, m Haar 1 ×: 2, 1, 45



Einzelwerke, alphabetisch: Episteln pi–pr

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

701 pinguis, e fett, feist 5 ×: 1, 3, 5; 4, 15; 15, 24; 2, 1, 267; 2,
184

702 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;
Flosse

2 ×: 1, 20, 21; 2, 2, 50

703 piper, ris, n Pfeffer 2 ×: 1, 14, 23; 2, 1, 270
704 pirum, i, n Birne 1 ×: 1, 7, 14
705 piscari fischen 1 ×: 1, 6, 57
706 pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen 1 ×: 1, 1, 108
707 placabilis, e versöhnlich 1 ×: 1, 20, 25
708 placenta, ae, f Kuchen 1 ×: 1, 10, 11
709 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
3 ×: 1, 6, 58; 18, 46; 2, 2, 97

710 plagosus, a, um voller Schläge, schlaglustig 1 ×: 2, 1, 70
711 planus, i, m Landstreicher, Gaukler 1 ×: 1, 17, 59
712 platea, ae, f Straße, Gasse 1 ×: 2, 2, 71
713 plausor, ris, m Beifallklatscher 1 ×: 2, 2, 130
714 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 2, 2, 74
715 plebecula, ae, f Pöbel, Gesindel 1 ×: 2, 1, 186
716 plecti gestraft werden, Strafe leiden 1 ×: 1, 2, 14
717 plorare weinen, beklagen 2 ×: 1, 17, 54; 2, 1, 9
718 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 ×: 1, 3, 19
719 plumbum, i, n Blei 1 ×: 1, 10, 20
720 podagra, ae, f Fußgicht 1 ×: 1, 2, 52
721 poema, tis, n Gedicht 11 ×: 1, 1, 67; 18, 40; 2, 1,

34. 54. 75. 117. 225. 237; 2, 57. 65. 109
722 poeta, ae, m Dichter 12 ×: 1, 19, 4. 10; 2, 1, 41. 61. 64. 126. 182. 211. 219. 231. 247;

2, 90
723 poeticus, a, um dichterisch 1 ×: 1, 19, 44
724 pol bei Pollux! ehrlich! 2 ×: 1, 7, 92; 2, 2, 138
725 pollex, icis, m Daumen 1 ×: 1, 18, 66
726 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 2 ×: 1, 1, 78; 16, 3
727 popellus, i, m Völkchen, gemeines Volk 1 ×: 1, 7, 65
728 popina, ae, f Garküche 1 ×: 1, 14, 21
729 pōpulus, i, f Pappel 1 ×: 2, 2, 170
730 porcus, i, m Schwein 4 ×: 1, 4, 16; 7, 19; 16, 58; 2, 1, 143
731 porro vorwärts, weiter 3 ×: 1, 6, 34; 13, 18; 16, 65
732 porrus, i, m Lauch, Porree 1 ×: 1, 12, 21
733 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 2 ×: 2, 1, 11; 2, 209
734 possessor, ris, m Besitzer 1 ×: 1, 2, 49
735 posticum, i, n Hintertür 1 ×: 1, 5, 31
736 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 1 ×: 1, 1, 5
737 postponere nachsetzen, hintansetzen 1 ×: 1, 18, 34
738 potare trinken 4 ×: 1, 5, 14; 10, 27; 19, 7; 2, 2, 215
739 potor, ris, m Trinker 2 ×: 1, 18, 91; 19, 3
740 praecanus, a, um vor der Zeit ergraut 1 ×: 1, 20, 24
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741 praecedere vorangehen, übertreffen 1 ×: 1, 2, 71
742 praecidere abschneiden, abschlagen 1 ×: 1, 2, 9
743 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 ×: 1, 7, 56
744 praecurrere vorauseilen, zuvorkommen 1 ×: 1, 10, 33
745 praedari Beute machen, rauben 1 ×: 2, 2, 55
746 praegrauare belasten, beschweren 1 ×: 2, 1, 13
747 praelucēre hervorleuchten, überstrahlen 1 ×: 1, 1, 83
748 praeparare vorbereiten 1 ×: 1, 7, 84
749 praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 ×: 1, 15, 28
750 praeteragere vorbeitreiben 1 ×: 1, 15, 11
751 prandēre frühstücken 1 ×: 1, 17, 13
752 pratum, i, n Wiese 2 ×: 1, 14, 30; 16, 3
753 prex, cis, f Bitte, Gebet 5 ×: 1, 9, 2; 13, 18; 14, 14; 2, 1, 135; 2,

173
754 pridem ehemals, vordem 2 ×: 1, 14, 27; 16, 18
755 primoris, e der erste, vornehmste 1 ×: 2, 2, 204
756 priuignus, i, m Stiefsohn 1 ×: 1, 3, 2
757 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 1 ×: 1, 1, 93
758 prodigus, a, um verschwenderisch 4 ×: 1, 7, 20. 42; 2, 1, 238; 2, 195
759 prodocēre öffentlich lehren 1 ×: 1, 1, 55
760 promere herausnehmen, hervorholen 1 ×: 2, 1, 104
761 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 2 ×: 1, 10, 21; 18, 10
762 prorogare verlängern, erhalten 1 ×: 1, 2, 41
763 prosilire hervorspringen, aufspringen 1 ×: 1, 19, 8
764 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 1 ×: 1, 20, 2
765 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 ×: 1, 7, 28
766 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 2 ×: 1, 12, 8; 18, 67
767 protrudere fortstoßen 1 ×: 1, 20, 15
768 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 1 ×: 1, 2, 19
769 prunum, i, n Pflaume 1 ×: 1, 16, 9
770 psallere Zither spielen, zur Zither singen 1 ×: 2, 1, 33
771 pudens verschämt, schüchtern 1 ×: 1, 17, 44
772 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 2 ×: 1, 16, 36; 20, 3
773 pugil, lis, m Boxer 1 ×: 2, 1, 186
774 pugnax kampflustig, kriegerisch 1 ×: 1, 1, 49
775 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 1 ×: 2, 2, 163
776 pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion 1 ×: 1, 18, 48
777 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 ×: 1, 19, 40; 2, 1, 174
778 pumex, icis, m Bimsstein 1 ×: 1, 20, 2
779 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 2 ×: 2, 2, 99. 172
780 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 2 ×: 1, 1, 22; 2, 1, 123
781 purpureus, a, um purpurn 1 ×: 1, 17, 27
782 puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal 1 ×: 1, 19, 8
783 puter, tris, tre morsch, locker, welk 1 ×: 1, 10, 49
784 putēre (faulig) riechen, stinken 1 ×: 1, 19, 11



Einzelwerke, alphabetisch: Episteln pu–re

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

785 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 2 ×: 1, 15, 15; 2, 2, 135
786 quadra, ae, f Brotscheibe 1 ×: 1, 17, 49
787 quadrare viereckig, voll machen 2 ×: 1, 1, 100; 6, 35
788 quadrigae, arum, f Viergespann 1 ×: 1, 11, 29
789 quercus, ūs, f Eiche 1 ×: 1, 16, 9
790 quire können, vermögen 1 ×: 1, 18, 97
791 quocirca daher, demzufolge 1 ×: 2, 2, 145
792 quocumque wohin auch immer 1 ×: 1, 1, 15
793 quodsi wenn nun, wenn also 9 ×: 1, 1, 70; 2, 70; 3, 25; 7, 10. 25; 9,

11; 19, 17; 20, 9; 2, 1, 241
794 quotiens wie oft? so oft 3 ×: 1, 18, 45. 104; 2, 1, 55
795 quotus, a, um der wievielte 2 ×: 1, 5, 30; 2, 1, 35
796 rabies, ei, f (Toll) Wut 2 ×: 1, 10, 16; 2, 1, 149
797 rabiosus, a, um tollwütig, rasend, grimmig 1 ×: 2, 2, 75
798 radix, icis, f Wurzel 2 ×: 2, 2, 149. 150
799 rapax reißend; räuberisch 1 ×: 1, 14, 33
800 raptim reißend, hastig 1 ×: 2, 2, 198
801 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 1 ×: 1, 17, 62
802 recinere widertönen, widerhallen 1 ×: 1, 1, 55
803 reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 ×: 1, 17, 62
804 recludere eröffnen, enthüllen 2 ×: 1, 5, 16; 2, 1, 103
805 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 1 ×: 1, 5, 1
806 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 2 ×: 1, 10, 24; 2, 1, 147
807 redemptor, ris, m Unternehmer 1 ×: 2, 2, 72
808 refigere losmachen, abreißen 1 ×: 1, 18, 56
809 refugere entfliehen, sich flüchten 1 ×: 2, 2, 171
810 regalis, e königlich 3 ×: 1, 12, 6; 2, 1, 234; 2, 30
811 relabi zurückgleiten, zurücksinken 1 ×: 1, 1, 18
812 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×: 1, 2, 2
813 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 1 ×: 1, 6, 63
814 renes, um, m Nieren 1 ×: 1, 6, 28
815 renuere ablehnen, verneinen 2 ×: 1, 16, 49; 2, 2, 63
816 repere kriechen, schleichen 2 ×: 1, 7, 30; 2, 1, 251
817 repraesentare vergegenwärtigen; auf der Stelle tun, beschleu

nigen
1 ×: 1, 19, 14

818 reptare kriechen, schleichen 1 ×: 1, 4, 4
819 repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung 1 ×: 1, 1, 43
820 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 1 ×: 1, 3, 32
821 resciscere erfahren 1 ×: 2, 1, 227
822 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
2 ×: 1, 3, 30; 5, 30

823 resignare entsiegeln; lösen, befreien 2 ×: 1, 7, 9. 34
824 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 ×: 1, 1, 105
825 responsare Rede stehen, Trotz bieten 1 ×: 1, 1, 68
826 respuere zurückspeien; verwerfen, missbilligen 1 ×: 2, 1, 42
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827 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 1 ×: 2, 1, 191
828 retrahere zurückziehen, zurückhalten 1 ×: 1, 18, 58
829 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 2 ×: 1, 1, 75; 18, 88
830 reuisere besichtigen, besuchen 1 ×: 1, 7, 12
831 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×: 2, 1, 223
832 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 1 ×: 2, 2, 87
833 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 1 ×: 2, 1, 238
834 rigidus, a, um starr, steif, hart 2 ×: 1, 1, 17; 2, 1, 25
835 rima, ae, f Ritze, Spalte 1 ×: 1, 7, 29
836 ringi grollen, unwillig sein 1 ×: 2, 2, 128
837 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 4 ×: 1, 3, 19; 7, 79; 13, 9; 2, 2, 84
838 rite feierlich; rechtmäßig 1 ×: 2, 2, 78
839 riuus, i, m Bach 8 ×: 1, 3, 11; 10, 7. 21; 12, 9; 14, 29. 35;

16, 12; 18, 104
840 rixa, ae, f Zank, Streit 1 ×: 1, 17, 51
841 rixari zanken, streiten 1 ×: 1, 18, 15
842 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 1 ×: 1, 14, 40
843 rogus, i, m Scheiterhaufen 1 ×: 1, 1, 11
844 rota, ae, f Rad, Kreis 1 ×: 1, 17, 7
845 rotundare aufrunden, vollmachen 1 ×: 1, 6, 34
846 rotundus, a, um rund 1 ×: 1, 1, 100
847 rubēre rot sein 2 ×: 2, 1, 267; 2, 156
848 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×: 1, 16, 8
849 rudis, is, f Rappier, Stab zu Fechtübungen 1 ×: 1, 1, 2
850 rugosus, a, um runzlig, faltig 1 ×: 1, 18, 105
851 sacrare weihen 1 ×: 2, 1, 49
852 saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin 1 ×: 2, 2, 208
853 sal, lis, m Salz; Meer; Geschmack, Witz 1 ×: 2, 2, 60
854 salebra, ae, f holprige, schlechte Wegstelle 1 ×: 1, 17, 53
855 sapere schmecken, verständig sein 8 ×: 1, 2, 40; 4, 9; 12, 15; 15, 45; 18, 27;

2, 1, 68; 2, 128. 141
856 sarcina, ae, f Bürde, Gepäck 1 ×: 1, 13, 6
857 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×: 1, 3, 31
858 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 1 ×: 1, 1, 17
859 satur, a, um satt, gesättigt 1 ×: 1, 7, 35
860 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 1 ×: 1, 7, 90
861 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 1 ×: 1, 12, 14
862 scaeuus, a, um links, linkisch, ungeschickt 1 ×: 1, 17, 1
863 scalae, arum, f Stiege, Leiter 1 ×: 2, 2, 15
864 scitari wissen wollen, befragen 1 ×: 1, 7, 60
865 scortum, i, n Hure 1 ×: 1, 18, 34
866 scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 1 ×: 2, 1, 113
867 scruta, orum, n Plunder, Gerümpel 1 ×: 1, 7, 65
868 scrutari durchsuchen, durchstöbern 1 ×: 1, 18, 37
869 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 2 ×: 1, 15, 28; 18, 4
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870 scurrari schmeicheln; Possen reißen 2 ×: 1, 17, 19; 18, 2
871 sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit 2 ×: 1, 7, 8; 2, 1, 260
872 sedulus, a, um emsig, geschäftig 2 ×: 1, 13, 5; 2, 1, 178
873 seges, etis, f Saat 3 ×: 1, 7, 21. 87; 2, 2, 161
874 semita, ae, f Fußweg, Pfad 1 ×: 1, 18, 103
875 semouēre entfernen, beseitigen 1 ×: 2, 1, 21
876 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 1 ×: 1, 18, 47
877 sessor, ris, m Sitzer 1 ×: 2, 2, 130
878 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 2 ×: 1, 7, 80; 2, 2, 33
879 sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel 2 ×: 1, 20, 3; 2, 2, 180
880 signare bezeichnen 1 ×: 1, 13, 2
881 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 1 ×: 2, 1, 123
882 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 ×: 2, 2, 186
883 situs, ūs, m Lage, Stellung; Rost, Moder 1 ×: 2, 2, 118
884 soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 1 ×: 2, 1, 174
885 socer, i, m Schwiegervater 1 ×: 1, 19, 30
886 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 1 ×: 1, 7, 58
887 sodes bitte! 3 ×: 1, 1, 62; 7, 15; 16, 31
888 solium, i, n Thron; Badewanne 1 ×: 1, 17, 34
889 solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 1 ×: 1, 11, 18
890 sordēre schmutzig sein, anekeln 2 ×: 1, 11, 4; 18, 18
891 sordescere schmutzig, wertlos werden 1 ×: 1, 20, 11
892 speciosus, a, um ansehnlich, schön 3 ×: 1, 16, 45; 18, 52; 2, 2, 116
893 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 ×: 2, 1, 178. 215
894 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 ×: 1, 14, 4; 2, 2, 212
895 spissus, a, um dicht, dick, fest 1 ×: 1, 19, 41
896 spondēre versprechen, verloben 3 ×: 1, 2, 28; 19, 31; 2, 2, 67
897 sponsor, ris, m Bürge 1 ×: 1, 16, 43
898 stella, ae, f Stern 2 ×: 1, 6, 3; 12, 17
899 stertere schnarchen 1 ×: 2, 2, 27
900 stipare vollstopfen, zusammendrängen 1 ×: 2, 1, 60
901 stolidus, a, um tölpelhaft, albern 1 ×: 2, 1, 184
902 stomachari ärgerlich sein, sich ärgern 1 ×: 1, 1, 104
903 stomachosus, a, um unwillig, unwirsch 1 ×: 1, 15, 12
904 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 1 ×: 1, 15, 8
905 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 4 ×: 1, 2, 70; 7, 46. 71; 11, 28
906 stultitia, ae, f Dummheit 3 ×: 1, 1, 42; 18, 29; 2, 2, 153
907 subducere wegziehen, entziehen 1 ×: 1, 17, 54
908 subesse darunter sein, zugrunde liegen 2 ×: 1, 1, 96; 14, 24
909 subinde gleich darauf; wiederholt 1 ×: 1, 8, 15
910 subiungere hinzufügen, verbinden 1 ×: 1, 1, 19
911 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 ×: 1, 12, 15; 2, 1, 165
912 subruere unterwühlen, niederstürzen 1 ×: 2, 1, 180
913 subtilis, e fein, zart, schön 1 ×: 2, 1, 242
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914 subucula, ae, f Untergewand, Hemd 1 ×: 1, 1, 95
915 subuertere umstürzen, vernichten 1 ×: 1, 10, 43
916 suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen 1 ×: 1, 7, 76
917 succinere dazu singen, zustimmen 1 ×: 1, 17, 48
918 sudare schwitzen 1 ×: 1, 13, 16
919 sudor, ris, m Schweiß 1 ×: 2, 1, 169
920 sulcus, i, m Furche, Bahn 1 ×: 1, 7, 84
921 sulphur, ris, n Schwefel 1 ×: 1, 15, 7
922 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 1 ×: 1, 1, 106
923 supellex, ectilis, f Hausrat 1 ×: 1, 5, 7
924 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 1 ×: 1, 18, 94
925 superuenire darüber kommen, dazu kommen 2 ×: 1, 4, 14; 2, 2, 176
926 supponere unterlegen, untersetzen 1 ×: 1, 15, 8
927 surdus, a, um taub; dumpf 1 ×: 2, 1, 200
928 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 1 ×: 1, 16, 55
929 sus, suis Schwein 2 ×: 1, 2, 26; 2, 2, 75
930 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 2 ×: 2, 1, 97; 2, 180
931 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 ×: 1, 14, 24
932 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 3 ×: 1, 18, 95; 20, 12; 2, 2, 83
933 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 ×: 1, 6, 34
934 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 2 ×: 2, 1, 176; 2, 4
935 temetum, i, n Wein, Met 1 ×: 2, 2, 163
936 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 1 ×: 1, 16, 8
937 tenus bis an, bis zu 1 ×: 1, 1, 32
938 tepēre lauwarm, mild sein 1 ×: 1, 10, 15
939 tepidus, a, um lauwarm, lau 1 ×: 1, 20, 19
940 tepor, ris, m Lauheit 1 ×: 1, 18, 93
941 tesqua, orum, n Steppen, Einöden 1 ×: 1, 14, 19
942 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 1 ×: 1, 2, 70
943 testamentum, i, n Testament 1 ×: 1, 7, 9
944 texere weben 1 ×: 1, 17, 30
945 textor, ris, m Weber 1 ×: 1, 19, 13
946 Thraex Gladiator in thrakischer Rüstung 1 ×: 1, 18, 36
947 thymum, i, n Thymian, Quendel 1 ×: 1, 3, 21
948 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 1 ×: 2, 1, 98
949 tibicina, ae, f Flötenspielerin 1 ×: 1, 14, 25
950 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×: 2, 2, 73
951 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 1 ×: 1, 20, 12
952 ting(u)ere benetzen, befeuchten 1 ×: 2, 2, 181
953 titubare wanken, taumeln 1 ×: 1, 13, 19
954 tondēre scheren, schneiden 1 ×: 1, 18, 7
955 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 3 ×: 1, 1, 92. 94; 7, 50
956 toral, lis, n Bett, Sofaüberzug 1 ×: 1, 5, 22
957 torpēre gelähmt, starr sein 1 ×: 1, 6, 14
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958 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 1 ×: 1, 19, 12
959 totidem ebensoviele; ebensooft 2 ×: 1, 6, 34; 2, 2, 97
960 totiens sooft 1 ×: 1, 1, 6
961 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 1 ×: 1, 15, 22
962 tragicus, a, um tragisch 2 ×: 1, 3, 14; 2, 1, 166
963 tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 ×: 2, 1, 98; 2, 129
964 tranquillare beruhigen 1 ×: 1, 18, 102
965 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 1 ×: 1, 16, 23
966 trepidus, a, um hastig, ängstlich 1 ×: 1, 19, 48
967 tribulis, is, m Tribusgenosse 1 ×: 1, 13, 15
968 tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 1 ×: 1, 16, 57
969 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 2 ×: 1, 16, 64; 17, 58
970 trucidare abschlachten, niedermetzeln 1 ×: 1, 12, 21
971 trudere stoßen, drängen 1 ×: 1, 5, 17
972 trutina, ae, f Waage 1 ×: 2, 1, 30
973 trux wild, grimmig, trotzig 1 ×: 1, 19, 49
974 tumēre geschwollen sein 1 ×: 1, 1, 36
975 tumidus, a, um schwellend, strotzend 2 ×: 1, 6, 61; 2, 2, 201
976 tunicatus, a, um (bloß) mit der Tunica bekleidet 1 ×: 1, 7, 65
977 turdus, i, m Drossel 1 ×: 1, 15, 41
978 turma, ae, f Abteilung, Schar 1 ×: 2, 1, 190
979 tus, turis, n Weihrauch 2 ×: 1, 14, 23; 2, 1, 269
980 tutari schützen 4 ×: 1, 1, 13; 18, 81; 2, 1, 2. 171
981 uadere wandern, gehen, schreiten 1 ×: 1, 17, 28
982 uaporare dampfen; erwärmen 1 ×: 1, 16, 7
983 udus, a, um feucht, nass 1 ×: 2, 2, 8
984 uellere reißen, rupfen 1 ×: 2, 1, 46
985 uellus, eris, n Wolle, Vlies 1 ×: 1, 10, 27
986 uelox schnell, geschwind 2 ×: 1, 12, 13; 18, 64
987 uemens = uehemens 1 ×: 2, 2, 120
988 uena, ae, f Ader 1 ×: 1, 15, 20
989 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 1 ×: 1, 6, 58
990 uenalis, e (ver) käuflich 1 ×: 2, 2, 11
991 uenaticus, a, um Jagd- 1 ×: 1, 2, 65
992 uendibilis, e verkäuflich; beliebt, angenehm 1 ×: 1, 17, 47
993 uenenare vergiften 1 ×: 1, 14, 38
994 uentosus, a, um windig 3 ×: 1, 8, 12; 19, 37; 2, 1, 177
995 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 1 ×: 1, 16, 9
996 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 ×: 1, 7, 37
997 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 1 ×: 2, 2, 6
998 uesci sich nähren, speisen 2 ×: 1, 7, 14. 15
999 uespertinus, a, um abendlich 1 ×: 1, 6, 20

1000 ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 ×: 1, 8, 10
1001 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 1 ×: 1, 10, 5
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1002 uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld 2 ×: 1, 17, 54; 2, 2, 26
1003 uicinia, ae, f Nachbarschaft 2 ×: 1, 16, 44; 17, 62
1004 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 1 ×: 1, 1, 78
1005 uigil wach, munter; Subst. Wächter 2 ×: 1, 2, 37; 2, 1, 113
1006 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 3 ×: 1, 14, 1. 15; 2, 2, 160
1007 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 2 ×: 1, 7, 84; 2, 1, 220
1008 uinosus, a, um weinselig, betrunken 3 ×: 1, 1, 38; 13, 14; 19, 6
1009 uiola, ae, f Veilchen 1 ×: 2, 1, 207
1010 uiolens gewaltsam, ungestüm 1 ×: 1, 10, 37
1011 uirēre grünen, blühen 1 ×: 2, 1, 218
1012 uiritim Mann für Mann, einzeln 1 ×: 2, 1, 92
1013 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 1 ×: 2, 1, 158
1014 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 1 ×: 2, 2, 91
1015 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 3 ×: 1, 1, 85; 6, 63; 2, 2, 18
1016 uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 1 ×: 1, 1, 79
1017 ulcerare wund machen 1 ×: 1, 18, 72
1018 ulcus, eris, n Geschwür 1 ×: 1, 16, 24
1019 ulmus, i, f Ulme 2 ×: 1, 7, 84; 16, 3
1020 ultor, ris, m Rächer, Strafer 1 ×: 1, 19, 39
1021 ultra jenseits 3 ×: 1, 1, 32; 6, 16; 7, 82
1022 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 3 ×: 1, 12, 22; 2, 1, 227; 2, 107
1023 ung(u)ere salben; teeren 7 ×: 1, 14, 21; 15, 44; 16, 23; 17, 12; 18,

22; 2, 1, 33; 2, 183
1024 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 ×: 1, 1, 104; 7, 51; 19, 46
1025 uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 ×: 2, 2, 116
1026 uolua, ae, f Gebärmutter 1 ×: 1, 15, 41
1027 uolubilis, e rollend 1 ×: 1, 2, 43
1028 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 ×: 1, 13, 2; 2, 1, 26
1029 uomer, ris, m Pflug(schar) 1 ×: 1, 2, 45
1030 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 1 ×: 1, 3, 36
1031 ursus, i, m Bär 2 ×: 1, 15, 35; 2, 1, 186
1032 urtica, ae, f Brennnessel 1 ×: 1, 12, 8
1033 usquam irgendwo 2 ×: 1, 7, 25; 2, 1, 265
1034 utrobique auf beiden Seiten, in beiden Fällen 1 ×: 1, 6, 10
1035 uua, ae, f (Wein) Traube 2 ×: 1, 14, 23; 2, 2, 162
1036 uulpecula, ae, f Füchschen 1 ×: 1, 7, 29
1037 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: 1, 1, 73
1038 zephyrus, i, m Westwind 1 ×: 1, 7, 13
1039 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 1 ×: 2, 2, 40
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Ars poetica

Nach Versen

1 pictor, ris, m Maler 2 × (insg. 2 ×)
equinus, a, um Pferde- 1 × (insg. 4 ×)

2 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 × (insg. 6 ×)
4 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 × (insg. 4 ×)

supernus, a, um oberhalb, oberer 1 × (insg. 4 ×)
5 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)
7 persimilis, e ganz ähnlich 1 × (insg. 1 ×)
9 pictor, ris, m Maler 2 × (insg. 2 ×)

poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
11 uicissim abwechselnd 1 × (insg. 2 ×)
12 immitis, e unsanft, streng, herb 1 × (insg. 3 ×)
13 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 × (insg. 2 ×)

tigris, is, f Tiger 2 × (insg. 7 ×)
agnus, i, m Lamm 1 × (insg. 6 ×)

15 purpureus, a, um purpurn 1 × (insg. 10 ×)
16 assuere annähen, anflicken 1 × (insg. 1 ×)

pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 × (insg. 5 ×)
18 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 × (insg. 3 ×)

describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 6 ×)
arcus, ūs, m Bogen 2 × (insg. 10 ×)

19 cupressus, i, f Zypresse 2 × (insg. 6 ×)
20 enatare herausschwimmen, sich herauswinden 1 × (insg. 1 ×)

exspes hoffnungslos 1 × (insg. 2 ×)
21 amphora, ae, f Amphore, Krug 1 × (insg. 6 ×)
22 rota, ae, f Rad, Kreis 1 × (insg. 3 ×)

urceus, i, m Krug 1 × (insg. 1 ×)
23 dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur 1 × (insg. 2 ×)
26 sectari (ver) folgen 1 × (insg. 10 ×)

lēuis, e glatt, blank 2 × (insg. 11 ×)
27 turgēre schwellen, strotzen 1 × (insg. 2 ×)
28 procella, ae, f Sturm 1 × (insg. 5 ×)
29 uariare (ab) wechseln, verändern 1 × (insg. 1 ×)

prodigialiter ungeheuerlich, unnatürlich 1 × (insg. 1 ×)
30 delphis, inis, m (auch delphinus) Delphin 1 × (insg. 1 ×)

appingere hinzumalen 1 × (insg. 1 ×)
aper, pri, m Eber 1 × (insg. 15 ×)

32 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)

33 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 × (insg. 9 ×)
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36 nasus, i, m Nase 1 × (insg. 5 ×)
40 umerus, i, m Schulter, Oberarm 1 × (insg. 17 ×)
41 facundia, ae, f Redegewandtheit 3 × (insg. 4 ×)

lucidus, a, um hell, licht 1 × (insg. 6 ×)
50 cinctutus, a, um mit dem Schurze bekleidet 1 × (insg. 1 ×)

exaudire deutlich hören, erhören 1 × (insg. 2 ×)
53 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 × (insg. 3 ×)
55 acquirere erwerben 1 × (insg. 1 ×)
57 ditare bereichern 1 × (insg. 4 ×)
59 signare bezeichnen 2 × (insg. 3 ×)

nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 × (insg. 6 ×)
60 folium, i, n Blatt 1 × (insg. 8 ×)

pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 1 × (insg. 6 ×)
62 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 1 × (insg. 6 ×)
64 aquilo, onis, m Nordwind 1 × (insg. 2 ×)
65 sterilis, e unfruchtbar 1 × (insg. 2 ×)
69 nedum geschweige denn dass 1 × (insg. 1 ×)

uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 × (insg. 4 ×)
70 renasci wiedergeboren werden 1 × (insg. 3 ×)
71 uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 × (insg. 3 ×)
72 penes bei, zu 1 × (insg. 2 ×)

norma, ae, f Richtschnur, Regel 1 × (insg. 2 ×)
75 impar ungleich, ungerade 1 × (insg. 9 ×)
77 elegi, orum, m elegische Verse 1 × (insg. 3 ×)
78 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 1 × (insg. 2 ×)
79 rabies, ei, f (Toll) Wut 1 × (insg. 8 ×)

iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)
80 soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 2 × (insg. 3 ×)

cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 × (insg. 4 ×)
81 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 × (insg. 4 ×)

popularis, e zum Volk gehörig, volkstümlich; Subst. Landsmann 1 × (insg. 1 ×)
83 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 × (insg. 12 ×)
84 pugil, lis, m Boxer 1 × (insg. 5 ×)
86 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 × (insg. 6 ×)
87 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
89 tragicus, a, um tragisch 5 × (insg. 9 ×)

comicus, a, um komisch, aus der Komödie 1 × (insg. 2 ×)
90 soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 2 × (insg. 3 ×)
93 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 2 × (insg. 6 ×)
94 tumidus, a, um schwellend, strotzend 1 × (insg. 8 ×)

delitigare sich zanken, sich ereifern 1 × (insg. 1 ×)
95 tragicus, a, um tragisch 5 × (insg. 9 ×)

pedester, tris, tre zu Fuß, zur Infanterie gehörig 1 × (insg. 1 ×)
97 ampulla, ae, f Redeschwulst, Prunkworte 1 × (insg. 1 ×)
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sesquipedalis, e anderthalbfüßig, ellenlang 1 × (insg. 1 ×)
99 poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)

100 quocumque wohin auch immer 1 × (insg. 5 ×)
auditor, ris, m Hörer 2 × (insg. 4 ×)

101 arridēre zulächeln 1 × (insg. 2 ×)
afflēre mitweinen, dazu weinen 1 × (insg. 1 ×)

103 infortunium, i, n Unglück; Strafe, Prügel 1 × (insg. 1 ×)
105 dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 2 × (insg. 2 ×)
107 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 1 × (insg. 10 ×)

serius, a, um ernsthaft, ernstlich 3 × (insg. 5 ×)
108 formare gestalten, bilden 3 × (insg. 7 ×)

intus innen, nach innen 3 × (insg. 7 ×)
110 angere einengen, beklemmen, würgen 1 × (insg. 4 ×)
112 absonus, a, um misstönend, nicht entsprechend 1 × (insg. 1 ×)
113 cachinnus, i, m schallendes Gelächter 1 × (insg. 1 ×)
114 heros, is, m Held 2 × (insg. 5 ×)
115 iuuenta, ae, f Jugend 1 × (insg. 5 ×)
116 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 × (insg. 5 ×)

nutrix, icis, f Säugerin, Amme 1 × (insg. 4 ×)
117 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 × (insg. 2 ×)

uirēre grünen, blühen 1 × (insg. 8 ×)
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 1 × (insg. 7 ×)

118 nutrire nähren, aufziehen 1 × (insg. 8 ×)
120 honorare ehren 1 × (insg. 2 ×)
121 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 × (insg. 6 ×)

inexorabilis, e unerbittlich 1 × (insg. 1 ×)
122 arrogare aneignen, anmaßen 1 × (insg. 6 ×)
123 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 1 × (insg. 6 ×)
125 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 × (insg. 2 ×)
126 formare gestalten, bilden 3 × (insg. 7 ×)

imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
129 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 2 × (insg. 2 ×)
130 indictus, a, um ungesagt 1 × (insg. 2 ×)
131 materies, ei, f = materia 1 × (insg. 2 ×)
132 patulus, a, um offen 1 × (insg. 4 ×)
134 desilire hinabspringen 1 × (insg. 5 ×)

imitator, ris, m Nachahmer 2 × (insg. 3 ×)
artum, i, n die Enge, enger Raum 1 × (insg. 1 ×)

136 cyclicus, a, um kyklisch, episch 1 × (insg. 1 ×)
138 promissor, ris, m Verheißer, Versprecher 1 × (insg. 1 ×)

hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 1 × (insg. 1 ×)
139 parturire gebären wollen, kreißen 1 × (insg. 3 ×)

ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 1 × (insg. 5 ×)
mus, muris Maus 1 × (insg. 3 ×)
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140 ineptus, a, um unpassend; albern 1 × (insg. 9 ×)
143 fumus, i, m Rauch, Dampf 1 × (insg. 8 ×)

fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 × (insg. 4 ×)
144 speciosus, a, um ansehnlich, schön 2 × (insg. 6 ×)

dehinc hierauf, hiernach 1 × (insg. 3 ×)
miraculum, i, n Wunder 1 × (insg. 2 ×)
promere herausnehmen, hervorholen 2 × (insg. 10 ×)

147 ouum, i, n Ei 1 × (insg. 8 ×)
148 festinare eilen 1 × (insg. 9 ×)
149 auditor, ris, m Hörer 2 × (insg. 4 ×)
150 nitescere erglänzen, prangen 1 × (insg. 1 ×)
151 remiscēre wieder (ver) mischen 1 × (insg. 2 ×)
152 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 × (insg. 6 ×)

imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
154 plausor, ris, m Beifallklatscher 1 × (insg. 2 ×)

aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 × (insg. 5 ×)
155 donec solange; bis 1 × (insg. 18 ×)

cantor, ris, m Sänger 2 × (insg. 5 ×)
156 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 × (insg. 11 ×)
157 decor, ris, m Anmut, Liebreiz 1 × (insg. 2 ×)
159 signare bezeichnen 2 × (insg. 3 ×)

gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 × (insg. 8 ×)
colludere spielen mit 1 × (insg. 1 ×)

161 imberbis, e (imberbus) bartlos 1 × (insg. 2 ×)
162 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 × (insg. 7 ×)

gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 1 × (insg. 8 ×)
163 cereus, a, um wächsern 1 × (insg. 7 ×)

monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 1 × (insg. 4 ×)
164 prouisor, ris, m Vorausseher; Besorger 1 × (insg. 1 ×)

prodigus, a, um verschwenderisch 1 × (insg. 8 ×)
165 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 × (insg. 8 ×)

pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 × (insg. 2 ×)
167 inseruire dienen, ergeben sein 1 × (insg. 1 ×)
168 mox bald, darauf 3 × (insg. 21 ×)
172 dilator, ris, m Aufschieber 1 × (insg. 1 ×)
173 querulus, a, um klagend, kläglich 1 × (insg. 2 ×)

laudator, ris, m Lobredner 2 × (insg. 2 ×)
174 castigator, ris, m Züchtiger, Tadler 1 × (insg. 1 ×)
180 irritare erregen, reizen 1 × (insg. 3 ×)
182 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 × (insg. 4 ×)

intus innen, nach innen 3 × (insg. 7 ×)
183 promere herausnehmen, hervorholen 2 × (insg. 10 ×)
184 mox bald, darauf 3 × (insg. 21 ×)

facundia, ae, f Redegewandtheit 3 × (insg. 4 ×)
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185 trucidare abschlachten, niedermetzeln 1 × (insg. 2 ×)
186 coquere kochen, sieden; verdauen 1 × (insg. 4 ×)

exta, orum, n Eingeweide 1 × (insg. 1 ×)
187 anguis, is Schlange 1 × (insg. 5 ×)
188 incredulus, a, um ungläubig; unglaublich 1 × (insg. 1 ×)
191 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 1 × (insg. 2 ×)
193 actor, ris, m Besorger, Verwalter 2 × (insg. 3 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 14 ×)
194 intercinere dazwischensingen 1 × (insg. 1 ×)

actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 2 × (insg. 2 ×)
196 consiliari sich beraten, Rat halten 1 × (insg. 2 ×)
197 tumēre geschwollen sein 1 × (insg. 5 ×)
198 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 × (insg. 15 ×)
202 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 × (insg. 9 ×)

orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 × (insg. 1 ×)
tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 × (insg. 3 ×)

203 foramen, inis, n Öffnung, Loch 1 × (insg. 1 ×)
204 aspirare einhauchen; beistehen 1 × (insg. 1 ×)

chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 14 ×)
205 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 × (insg. 6 ×)

sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 × (insg. 2 ×)
flare blasen, wehen 1 × (insg. 1 ×)

206 numerabilis, e (noch) zählbar, klein, gering 1 × (insg. 1 ×)
utpote nämlich, ja 1 × (insg. 4 ×)

207 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 1 × (insg. 4 ×)
uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 × (insg. 4 ×)

208 extendere ausdehnen, ausstrecken 1 × (insg. 6 ×)
209 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 × (insg. 5 ×)
210 impune ungestraft 2 × (insg. 10 ×)
212 sapere schmecken, verständig sein 4 × (insg. 14 ×)
213 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 × (insg. 5 ×)
214 luxuries, ei, f = luxuria 1 × (insg. 1 ×)
215 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 2 × (insg. 3 ×)

pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 × (insg. 4 ×)
216 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 × (insg. 12 ×)
217 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 × (insg. 1 ×)

insolitus, a, um ungewohnt 1 × (insg. 2 ×)
facundia, ae, f Redegewandtheit 3 × (insg. 4 ×)

218 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 × (insg. 4 ×)
219 sortilegus, a, um weissagerisch, prophetisch 1 × (insg. 1 ×)

discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 × (insg. 6 ×)
220 tragicus, a, um tragisch 5 × (insg. 9 ×)

hircus, i, m Ziegenbock 1 × (insg. 5 ×)
221 mox bald, darauf 3 × (insg. 21 ×)
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satyrus, i, m Satyr 4 × (insg. 4 ×)
223 illecebra, ae, f Verlockung 1 × (insg. 1 ×)
224 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 × (insg. 4 ×)

potare trinken 1 × (insg. 14 ×)
exlex gesetzlos 1 × (insg. 1 ×)

225 risor, ris, m Lacher, Spötter 1 × (insg. 1 ×)
dicax schnippisch, sarkastisch 1 × (insg. 2 ×)

226 satyrus, i, m Satyr 4 × (insg. 4 ×)
serius, a, um ernsthaft, ernstlich 3 × (insg. 5 ×)

227 heros, is, m Held 2 × (insg. 5 ×)
228 regalis, e königlich 1 × (insg. 6 ×)

ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 × (insg. 3 ×)
229 migrare auswandern; fortschaffen 1 × (insg. 2 ×)

taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 × (insg. 5 ×)
231 effutire herausschwatzen 1 × (insg. 1 ×)

tragoedia, ae, f Tragödie 1 × (insg. 2 ×)
233 satyrus, i, m Satyr 4 × (insg. 4 ×)

pudibundus, a, um schamhaft, verschämt 1 × (insg. 1 ×)
proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 × (insg. 9 ×)

234 inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos 1 × (insg. 2 ×)
235 satyrus, i, m Satyr 4 × (insg. 4 ×)
236 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 1 × (insg. 3 ×)

tragicus, a, um tragisch 5 × (insg. 9 ×)
238 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschummeln 1 × (insg. 2 ×)

lucrari gewinnen, profitieren; erlangen 1 × (insg. 2 ×)
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 × (insg. 4 ×)

239 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 × (insg. 5 ×)
241 sudare schwitzen 2 × (insg. 4 ×)
242 pollēre vermögen, stark sein 1 × (insg. 1 ×)
245 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 × (insg. 1 ×)

triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 × (insg. 4 ×)
forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig 1 × (insg. 2 ×)

246 iuuenari tändeln, sich zieren 1 × (insg. 1 ×)
247 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 1 × (insg. 6 ×)

crepare klappern, knallen, dröhnen 1 × (insg. 6 ×)
ignominiosus, a, um schimpflich 1 × (insg. 1 ×)

249 frigere rösten, dörren 1 × (insg. 1 ×)
cicer, ris, n Kichererbse 1 × (insg. 4 ×)
nux, nucis, f Nuss 1 × (insg. 5 ×)
emptor, ris, m Käufer 1 × (insg. 5 ×)

251 syllaba, ae, f Silbe 1 × (insg. 1 ×)
iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 × (insg. 7 ×)

252 citus, a, um schnell, rasch 2 × (insg. 11 ×)
trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen 2 × (insg. 2 ×)
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accrescere heranwachsen; hinzukommen 1 × (insg. 2 ×)
253 iambeus, a, um iambisch 1 × (insg. 1 ×)
254 pridem ehemals, vordem 1 × (insg. 4 ×)
256 spondeus (spondius), i, m Spondeus 1 × (insg. 1 ×)
258 socialis, e gesellig; verbündet; ehelich 1 × (insg. 1 ×)
259 trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen 2 × (insg. 2 ×)
263 immodulatus, a, um ungefüg, unmelodisch 1 × (insg. 1 ×)

poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)
264 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
265 licenter frei, ungezügelt 1 × (insg. 1 ×)
268 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 × (insg. 5 ×)
269 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 × (insg. 5 ×)
270 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 1 × (insg. 1 ×)
273 inurbanus, a, um bäurisch, unfein, unartig 1 × (insg. 1 ×)

lepidus, a, um niedlich, zierlich 1 × (insg. 1 ×)
274 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 × (insg. 2 ×)

callēre erfahren, bewandert sein 1 × (insg. 2 ×)
275 tragicus, a, um tragisch 5 × (insg. 9 ×)
276 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 × (insg. 4 ×)

poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)
277 perungere über und über bestreichen, einreiben 1 × (insg. 3 ×)

faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 × (insg. 5 ×)
278 palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 × (insg. 4 ×)

repertor, ris, m (Er) Finder 1 × (insg. 1 ×)
279 insternere darüber breiten, überdecken 1 × (insg. 1 ×)

pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 × (insg. 4 ×)
tignum, i, n Balken, Bauholz 1 × (insg. 2 ×)

280 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 × (insg. 4 ×)
281 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 2 × (insg. 6 ×)
283 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 × (insg. 14 ×)
284 obticescere verstummen 1 × (insg. 1 ×)
285 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 × (insg. 2 ×)

linquere verlassen, zurücklassen 1 × (insg. 10 ×)
poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)

288 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römische
Komödie

1 × (insg. 3 ×)

291 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
lima, ae, f Feile 1 × (insg. 1 ×)

293 litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren 1 × (insg. 2 ×)
294 praesecare vorne abschneiden 1 × (insg. 1 ×)

castigare züchtigen, strafen; einschließen 1 × (insg. 1 ×)
unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)

296 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
297 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 × (insg. 15 ×)
298 barba, ae, f Bart 1 × (insg. 4 ×)
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bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 1 × (insg. 4 ×)
299 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
300 insanabilis, e unheilbar 1 × (insg. 1 ×)
301 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 1 × (insg. 6 ×)

laeuus, a, um links 1 × (insg. 12 ×)
302 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 × (insg. 8 ×)

uernus, a, um frühlingshaft 1 × (insg. 3 ×)
303 poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)
304 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 × (insg. 2 ×)
305 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 1 × (insg. 1 ×)
307 formare gestalten, bilden 3 × (insg. 7 ×)

poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
309 sapere schmecken, verständig sein 4 × (insg. 14 ×)
310 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 1 × (insg. 13 ×)
317 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 × (insg. 5 ×)

exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 × (insg. 5 ×)
318 imitator, ris, m Nachahmer 2 × (insg. 3 ×)
319 speciosus, a, um ansehnlich, schön 2 × (insg. 6 ×)

moratus, a, um gesittet, geartet 1 × (insg. 1 ×)
321 oblectare ergötzen, (Zeit) angenehm ausfüllen 1 × (insg. 1 ×)
322 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 × (insg. 8 ×)

canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 1 × (insg. 4 ×)
323 rotundus, a, um rund 1 × (insg. 7 ×)
325 as, assis, m As, Pfennig 1 × (insg. 6 ×)
326 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 × (insg. 3 ×)
327 quincunx, cis, m 5/12 eines As; Fünferordnung 1 × (insg. 1 ×)
328 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 2 × (insg. 2 ×)

triens Drittel eines As 1 × (insg. 1 ×)
eu = ε schön! bravo! 1 × (insg. 1 ×)

329 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 2 × (insg. 2 ×)
330 semis, issis, m halber As 1 × (insg. 1 ×)

aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 × (insg. 2 ×)
peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 × (insg. 1 ×)

331 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 × (insg. 6 ×)
332 linere beschmieren, bestreichen 1 × (insg. 3 ×)

cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 1 × (insg. 1 ×)
lēuis, e glatt, blank 2 × (insg. 11 ×)
cupressus, i, f Zypresse 2 × (insg. 6 ×)

333 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
335 citus, a, um schnell, rasch 2 × (insg. 11 ×)
336 docilis, e gelehrig 1 × (insg. 7 ×)
337 manare fließen, rinnen 1 × (insg. 13 ×)
340 prandēre frühstücken 1 × (insg. 5 ×)

extrahere herausziehen, entreißen 1 × (insg. 3 ×)
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aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 × (insg. 4 ×)
341 centuria, ae, f Hundertschaft, Zenturie 1 × (insg. 1 ×)
342 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 × (insg. 5 ×)

austerus, a, um herb, streng 1 × (insg. 2 ×)
poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)

343 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 1 × (insg. 3 ×)
344 lector, ris, m (Vor) Leser 1 × (insg. 4 ×)

pariter auf gleiche Weise, ebenso 1 × (insg. 5 ×)
346 scriptor, ris, m Schriftsteller, Autor 1 × (insg. 1 ×)

prorogare verlängern, erhalten 1 × (insg. 3 ×)
348 chorda, ae, f Saite 2 × (insg. 4 ×)
349 persaepe sehr oft 1 × (insg. 4 ×)
350 arcus, ūs, m Bogen 2 × (insg. 10 ×)
351 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 1 × (insg. 12 ×)
352 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 1 × (insg. 1 ×)

incuria, ae, f Leichtsinn, Nachlässigkeit 1 × (insg. 1 ×)
354 librarius, i, m Schreiber; Buchhändler 1 × (insg. 1 ×)
355 citharoedus, i, m Kitharasänger 1 × (insg. 1 ×)
356 chorda, ae, f Saite 2 × (insg. 4 ×)

oberrare abirren, abschweifen 1 × (insg. 1 ×)
358 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)
359 quandoque sooft; irgendwann einmal 1 × (insg. 3 ×)

dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 2 × (insg. 2 ×)
360 obrepere beschleichen, überrumpeln 1 × (insg. 1 ×)
361 poesis, is, f Dichtkunst 1 × (insg. 1 ×)
362 abstare entfernt stehen 1 × (insg. 1 ×)
364 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 × (insg. 3 ×)

formidare sich grausen, sich fürchten 1 × (insg. 7 ×)
acumen, inis, n Spitze 1 × (insg. 4 ×)

367 sapere schmecken, verständig sein 4 × (insg. 14 ×)
368 tolerabilis, e erträglich 1 × (insg. 1 ×)
369 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 × (insg. 5 ×)

actor, ris, m Besorger, Verwalter 2 × (insg. 3 ×)
372 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
374 symphonia, ae, f Konzert, Musik 1 × (insg. 1 ×)
375 crassus, a, um dick, dicht, grob 1 × (insg. 5 ×)

unguentum, i, n Salbe, Salböl 1 × (insg. 4 ×)
mel, lis, n Honig 1 × (insg. 11 ×)
papauer, ris, n Mohn(pflanze) 1 × (insg. 1 ×)

377 poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)
378 imus, a, um = infimus 4 × (insg. 20 ×)
379 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 × (insg. 3 ×)
380 pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 1 × (insg. 4 ×)

discus, i, m Wurfscheibe, Diskus 1 × (insg. 2 ×)



Einzelwerke, nach Versen: Ars poetica 381–431

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

trochus, i, m Spielreif, Spielrad 1 × (insg. 2 ×)
381 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 × (insg. 6 ×)

risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 × (insg. 19 ×)
impune ungestraft 2 × (insg. 10 ×)

384 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 × (insg. 9 ×)
389 membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 × (insg. 2 ×)

intus innen, nach innen 3 × (insg. 7 ×)
391 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 × (insg. 3 ×)
393 tigris, is, f Tiger 2 × (insg. 7 ×)

rabidus, a, um tollwütig, wütend 1 × (insg. 1 ×)
394 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 × (insg. 1 ×)
395 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 1 × (insg. 5 ×)

prex, cis, f Bitte, Gebet 1 × (insg. 13 ×)
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 × (insg. 7 ×)

398 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 × (insg. 1 ×)
402 mas, maris männlich 1 × (insg. 4 ×)
403 exacuere schärfen, zuspitzen 1 × (insg. 1 ×)
407 lyra, ae, f Leier, Lyra 1 × (insg. 16 ×)

sollers geschickt, erfinderisch 1 × (insg. 2 ×)
cantor, ris, m Sänger 2 × (insg. 5 ×)

408 laudabilis, e lobenswert 1 × (insg. 1 ×)
409 uena, ae, f Ader 1 × (insg. 6 ×)
412 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 × (insg. 2 ×)
413 sudare schwitzen 2 × (insg. 4 ×)

algēre frieren 1 × (insg. 1 ×)
415 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 2 × (insg. 3 ×)

extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 × (insg. 2 ×)
416 poema, tis, n Gedicht 7 × (insg. 22 ×)

pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; verfassen,
dichten

1 × (insg. 2 ×)

417 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 2 × (insg. 3 ×)
419 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 × (insg. 5 ×)
420 assentator, ris, m Jasager, Speichellecker 1 × (insg. 1 ×)

poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
421 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 × (insg. 4 ×)
422 ung(u)ere salben; teeren 1 × (insg. 23 ×)
423 spondēre versprechen, verloben 1 × (insg. 9 ×)
424 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 1 × (insg. 2 ×)
425 internoscere unterscheiden 1 × (insg. 1 ×)

mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 × (insg. 11 ×)
429 pallescere erblassen 1 × (insg. 3 ×)

stillare träufeln, tropfen 1 × (insg. 1 ×)
430 ros, roris, m Tau 1 × (insg. 3 ×)

tundere stoßen, schlagen 1 × (insg. 2 ×)
431 plorare weinen, beklagen 1 × (insg. 12 ×)
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433 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 × (insg. 3 ×)
laudator, ris, m Lobredner 2 × (insg. 2 ×)

434 culilla, ae, f Pokal 1 × (insg. 2 ×)
435 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 1 × (insg. 25 ×)
437 uulpes, is, f Fuchs 1 × (insg. 4 ×)
438 sodes bitte! 1 × (insg. 5 ×)
441 tornare runden, drechseln 1 × (insg. 1 ×)

incus, dis, f Amboss 1 × (insg. 2 ×)
443 ultra jenseits 1 × (insg. 18 ×)

insumere anwenden 1 × (insg. 2 ×)
444 riualis, is, m Nebenbuhler 1 × (insg. 1 ×)
446 culpare tadeln, beschuldigen 1 × (insg. 7 ×)

incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 × (insg. 3 ×)
allinere anschmieren, beschmutzen 1 × (insg. 1 ×)

447 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 × (insg. 1 ×)
calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 × (insg. 4 ×)
ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 × (insg. 3 ×)
recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 × (insg. 6 ×)

449 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 × (insg. 4 ×)
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 × (insg. 11 ×)

451 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 × (insg. 8 ×)
serius, a, um ernsthaft, ernstlich 3 × (insg. 5 ×)

452 deridēre auslachen, verspotten 1 × (insg. 3 ×)
453 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 2 × (insg. 3 ×)

regius morbus Gelbsucht 1 × (insg. 1 ×)
454 fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 1 × (insg. 1 ×)
455 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 1 × (insg. 2 ×)

poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
456 sapere schmecken, verständig sein 4 × (insg. 14 ×)

incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 1 × (insg. 3 ×)
457 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 × (insg. 8 ×)

ructare rülpsen, ausspeien 1 × (insg. 1 ×)
458 merula, ae, f Amsel 1 × (insg. 2 ×)

decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein Geschäft)
kurz abmachen

1 × (insg. 9 ×)

auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger 1 × (insg. 2 ×)
459 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 × (insg. 3 ×)

fouea, ae, f Grube 1 × (insg. 2 ×)
460 io hurra! zu Hilfe! 1 × (insg. 6 ×)
461 funis, is, m Strick, Tau 1 × (insg. 8 ×)
463 poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
466 insilire auf etw. springen 1 × (insg. 1 ×)

poeta, ae, m Dichter 14 × (insg. 37 ×)
468 retrahere zurückziehen, zurückhalten 1 × (insg. 2 ×)
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469 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 1 × (insg. 7 ×)
470 factitare oft, gewöhnlich machen 1 × (insg. 1 ×)
471 mingere pissen 1 × (insg. 2 ×)

bidental, lis, n Blitzmal 1 × (insg. 1 ×)
472 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 1 × (insg. 4 ×)

ursus, i, m Bär 1 × (insg. 5 ×)
473 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauerraum 1 × (insg. 1 ×)

clatri, orum, m (auch clatra) Gitter 1 × (insg. 1 ×)
474 recitator, ris, m Vorleser, Vortragender 1 × (insg. 1 ×)
476 cutis, is, f Haut 1 × (insg. 5 ×)

cruor, ris, m Blut 1 × (insg. 10 ×)
hirudo, inis, f Blutegel 1 × (insg. 1 ×)
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Nach Häufigkeit

14 poeta, ae, m Dichter carm.: 2 ×; sat.: 9 ×; epist.: 12 ×
7 poema, tis, n Gedicht sat.: 4 ×; epist.: 11 ×
5 tragicus, a, um tragisch sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
4 imus, a, um = infimus carm.: 5 ×; epod.: 3 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 4 ×
sapere schmecken, verständig sein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 8 ×
satyrus, i, m Satyr

3 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen carm.: 8 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:
2 ×

facundia, ae, f Redegewandtheit carm.: 1 ×
formare gestalten, bilden carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
intus innen, nach innen sat.: 4 ×
mox bald, darauf carm.: 9 ×; sat.: 2 ×; epist.: 7 ×
risus, ūs, m Lachen, Gelächter carm.: 3 ×; sat.: 9 ×; epist.: 4 ×
serius, a, um ernsthaft, ernstlich sat.: 2 ×
unguis, is, m Nagel, Kralle carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 3 ×
2 actor, ris, m Besorger, Verwalter epist.: 1 ×

actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt
arcus, ūs, m Bogen carm.: 7 ×; carm. saec.: 1 ×
auditor, ris, m Hörer sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cantor, ris, m Sänger sat.: 3 ×
chorda, ae, f Saite carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
citus, a, um schnell, rasch carm.: 5 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
cupressus, i, f Zypresse carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
discrepare nicht übereinstimmen, abweichen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
diurnus, a, um täglich, bei Tag sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen
exemplar, is, n Abschrift, Abbild epist.: 3 ×
fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
heros, is, m Held carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
imitator, ris, m Nachahmer epist.: 1 ×
impune ungestraft carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 3 ×
laudator, ris, m Lobredner
lēuis, e glatt, blank carm.: 6 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten carm.: 1 ×; sat.: 7 ×; epist.: 1 ×
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz sat.: 3 ×; epist.: 3 ×
pictor, ris, m Maler
promere herausnehmen, hervorholen carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×



Einzelwerke, nach Häufigkeit: Ars poetica 2 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder epist.: 2 ×
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz epist.: 1 ×
signare bezeichnen epist.: 1 ×
soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) epist.: 1 ×
speciosus, a, um ansehnlich, schön carm.: 1 ×; epist.: 3 ×
spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer epist.: 2 ×
spissus, a, um dicht, dick, fest carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend carm.: 4 ×; epist.: 2 ×
sudare schwitzen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache carm.: 2 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze epist.: 1 ×
tigris, is, f Tiger carm.: 4 ×; epod.: 1 ×
trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen
uncia, ae, f Unze, Zwölftel As



file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

Alphabetisch

1 absonus, a, um misstönend, nicht entsprechend 1 ×: 112
2 abstare entfernt stehen 1 ×: 362
3 accrescere heranwachsen; hinzukommen 1 ×: 252
4 acquirere erwerben 1 ×: 55
5 actor, ris, m Besorger, Verwalter 2 ×: 193. 369
6 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 2 ×: 129. 194
7 acumen, inis, n Spitze 1 ×: 364
8 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 1 ×: 330
9 afflēre mitweinen, dazu weinen 1 ×: 101

10 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 1 ×: 117
11 agnus, i, m Lamm 1 ×: 13
12 algēre frieren 1 ×: 413
13 allinere anschmieren, beschmutzen 1 ×: 446
14 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 1 ×: 81
15 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 1 ×: 239
16 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 1 ×: 340
17 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 1 ×: 449
18 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 1 ×: 447
19 amphora, ae, f Amphore, Krug 1 ×: 21
20 ampulla, ae, f Redeschwulst, Prunkworte 1 ×: 97
21 angere einengen, beklemmen, würgen 1 ×: 110
22 anguis, is Schlange 1 ×: 187
23 aper, pri, m Eber 1 ×: 30
24 appingere hinzumalen 1 ×: 30
25 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 1 ×: 162
26 aquilo, onis, m Nordwind 1 ×: 64
27 arcus, ūs, m Bogen 2 ×: 18. 350
28 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 1 ×: 364
29 arridēre zulächeln 1 ×: 101
30 arrogare aneignen, anmaßen 1 ×: 122
31 artum, i, n die Enge, enger Raum 1 ×: 134
32 as, assis, m As, Pfennig 1 ×: 325
33 aspirare einhauchen; beistehen 1 ×: 204
34 assentator, ris, m Jasager, Speichellecker 1 ×: 420
35 assuere annähen, anflicken 1 ×: 16
36 auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger 1 ×: 458
37 auditor, ris, m Hörer 2 ×: 100. 149
38 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 1 ×: 154
39 austerus, a, um herb, streng 1 ×: 342
40 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 1 ×: 298
41 barba, ae, f Bart 1 ×: 298
42 bidental, lis, n Blitzmal 1 ×: 471
43 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 1 ×: 302
44 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 1 ×: 395
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45 cachinnus, i, m schallendes Gelächter 1 ×: 113
46 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 1 ×: 447
47 callēre erfahren, bewandert sein 1 ×: 274
48 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 1 ×: 379
49 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 1 ×: 322
50 cantor, ris, m Sänger 2 ×: 155. 407
51 castigare züchtigen, strafen; einschließen 1 ×: 294
52 castigator, ris, m Züchtiger, Tadler 1 ×: 174
53 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
1 ×: 473

54 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 1 ×: 332
55 celsus, a, um emporragend, erhaben 1 ×: 342
56 centuria, ae, f Hundertschaft, Zenturie 1 ×: 341
57 cereus, a, um wächsern 1 ×: 163
58 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 1 ×: 310
59 chorda, ae, f Saite 2 ×: 348. 356
60 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 3 ×: 193. 204. 283
61 cicer, ris, n Kichererbse 1 ×: 249
62 cinctutus, a, um mit dem Schurze bekleidet 1 ×: 50
63 citharoedus, i, m Kitharasänger 1 ×: 355
64 citus, a, um schnell, rasch 2 ×: 252. 335
65 clatri, orum, m (auch

clatra)
Gitter 1 ×: 473

66 colludere spielen mit 1 ×: 159
67 comicus, a, um komisch, aus der Komödie 1 ×: 89
68 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 2 ×: 93. 281
69 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 ×: 398
70 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×: 394
71 confundere vermischen, verwirren, entstellen 1 ×: 213
72 consiliari sich beraten, Rat halten 1 ×: 196
73 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 1 ×: 369
74 coquere kochen, sieden; verdauen 1 ×: 186
75 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 1 ×: 304
76 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 2 ×: 80. 280
77 crassus, a, um dick, dicht, grob 1 ×: 375
78 crepare klappern, knallen, dröhnen 1 ×: 247
79 cruor, ris, m Blut 1 ×: 476
80 culilla, ae, f Pokal 1 ×: 434
81 culpare tadeln, beschuldigen 1 ×: 446
82 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 1 ×: 117
83 cupressus, i, f Zypresse 2 ×: 19. 332
84 cutis, is, f Haut 1 ×: 476
85 cyclicus, a, um kyklisch, episch 1 ×: 136
86 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 1 ×: 198
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87 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein
Geschäft) kurz abmachen

1 ×: 458

88 decor, ris, m Anmut, Liebreiz 1 ×: 157
89 dehinc hierauf, hiernach 1 ×: 144
90 delitigare sich zanken, sich ereifern 1 ×: 94
91 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 1 ×: 30

92 deridēre auslachen, verspotten 1 ×: 452
93 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 1 ×: 433
94 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 2 ×: 18. 86
95 desilire hinabspringen 1 ×: 134
96 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 1 ×: 53
97 dicax schnippisch, sarkastisch 1 ×: 225
98 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 1 ×: 326
99 dilator, ris, m Aufschieber 1 ×: 172

100 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 2 ×: 152. 219
101 discus, i, m Wurfscheibe, Diskus 1 ×: 380
102 ditare bereichern 1 ×: 57
103 diurnus, a, um täglich, bei Tag 2 ×: 209. 269
104 docilis, e gelehrig 1 ×: 336
105 donec solange; bis 1 ×: 155
106 dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 2 ×: 105. 359
107 dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur 1 ×: 23
108 effutire herausschwatzen 1 ×: 231
109 elegi, orum, m elegische Verse 1 ×: 77
110 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×: 217
111 emptor, ris, m Käufer 1 ×: 249
112 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschum

meln
1 ×: 238

113 enatare herausschwimmen, sich herauswinden 1 ×: 20
114 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 1 ×: 236
115 equinus, a, um Pferde- 1 ×: 1
116 eu = ε schön! bravo! 1 ×: 328
117 exacuere schärfen, zuspitzen 1 ×: 403
118 exaudire deutlich hören, erhören 1 ×: 50
119 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 2 ×: 268. 317
120 exlex gesetzlos 1 ×: 224
121 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 1 ×: 305
122 exspes hoffnungslos 1 ×: 20
123 exta, orum, n Eingeweide 1 ×: 186
124 extendere ausdehnen, ausstrecken 1 ×: 208
125 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 1 ×: 415
126 extrahere herausziehen, entreißen 1 ×: 340
127 factitare oft, gewöhnlich machen 1 ×: 470
128 facundia, ae, f Redegewandtheit 3 ×: 41. 184. 217
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129 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 1 ×: 277
130 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 1 ×: 469
131 fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 1 ×: 454
132 fenus, oris, n Ertrag, Zins 1 ×: 421
133 festinare eilen 1 ×: 148
134 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 2 ×: 83. 216
135 flare blasen, wehen 1 ×: 205
136 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 1 ×: 123
137 folium, i, n Blatt 1 ×: 60
138 foramen, inis, n Öffnung, Loch 1 ×: 203
139 forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig 1 ×: 245
140 formare gestalten, bilden 3 ×: 108. 126. 307
141 formidare sich grausen, sich fürchten 1 ×: 364
142 formosus, a, um wohlgebildet, schön 1 ×: 4
143 fouea, ae, f Grube 1 ×: 459
144 frigere rösten, dörren 1 ×: 249
145 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 1 ×: 207
146 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 1 ×: 143
147 fumus, i, m Rauch, Dampf 1 ×: 143
148 funis, is, m Strick, Tau 1 ×: 461
149 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 1 ×: 13
150 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 1 ×: 159
151 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 1 ×: 162
152 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 1 ×: 78
153 heros, is, m Held 2 ×: 114. 227
154 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 1 ×: 138
155 hircus, i, m Ziegenbock 1 ×: 220
156 hirudo, inis, f Blutegel 1 ×: 476
157 honorare ehren 1 ×: 120
158 iambeus, a, um iambisch 1 ×: 253
159 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 2 ×: 79. 251
160 ignominiosus, a, um schimpflich 1 ×: 247
161 illecebra, ae, f Verlockung 1 ×: 223
162 imberbis, e (imberbus) bartlos 1 ×: 161
163 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 1 ×: 331
164 imitator, ris, m Nachahmer 2 ×: 134. 318
165 immitis, e unsanft, streng, herb 1 ×: 12
166 immodulatus, a, um ungefüg, unmelodisch 1 ×: 263
167 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 1 ×: 247
168 impar ungleich, ungerade 1 ×: 75
169 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 1 ×: 121
170 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 1 ×: 424
171 impune ungestraft 2 ×: 210. 381
172 imus, a, um = infimus 4 ×: 32. 126. 152. 378
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173 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 1 ×: 456
174 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 1 ×: 472
175 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 1 ×: 446
176 incredulus, a, um ungläubig; unglaublich 1 ×: 188
177 incuria, ae, f Leichtsinn, Nachlässigkeit 1 ×: 352
178 incus, dis, f Amboss 1 ×: 441
179 indictus, a, um ungesagt 1 ×: 130
180 ineptus, a, um unpassend; albern 1 ×: 140
181 inexorabilis, e unerbittlich 1 ×: 121
182 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 1 ×: 125
183 infortunium, i, n Unglück; Strafe, Prügel 1 ×: 103
184 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×: 245
185 inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos 1 ×: 234
186 insanabilis, e unheilbar 1 ×: 300
187 inseruire dienen, ergeben sein 1 ×: 167
188 insilire auf etw. springen 1 ×: 466
189 insolitus, a, um ungewohnt 1 ×: 217
190 insternere darüber breiten, überdecken 1 ×: 279
191 insumere anwenden 1 ×: 443
192 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 1 ×: 285
193 intercinere dazwischensingen 1 ×: 194
194 internoscere unterscheiden 1 ×: 425
195 intus innen, nach innen 3 ×: 108. 182. 389
196 inurbanus, a, um bäurisch, unfein, unartig 1 ×: 273
197 io hurra! zu Hilfe! 1 ×: 460
198 irritare erregen, reizen 1 ×: 180
199 iuuenari tändeln, sich zieren 1 ×: 246
200 iuuenta, ae, f Jugend 1 ×: 115
201 laeuus, a, um links 1 ×: 301
202 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 1 ×: 107
203 laudabilis, e lobenswert 1 ×: 408
204 laudator, ris, m Lobredner 2 ×: 173. 433
205 lector, ris, m (Vor) Leser 1 ×: 344
206 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 1 ×: 274
207 lepidus, a, um niedlich, zierlich 1 ×: 273
208 lēuis, e glatt, blank 2 ×: 26. 332
209 librarius, i, m Schreiber; Buchhändler 1 ×: 354
210 licenter frei, ungezügelt 1 ×: 265
211 lima, ae, f Feile 1 ×: 291
212 linere beschmieren, bestreichen 1 ×: 332
213 linquere verlassen, zurücklassen 1 ×: 285
214 litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren 1 ×: 293
215 lucidus, a, um hell, licht 1 ×: 41
216 lucrari gewinnen, profitieren; erlangen 1 ×: 238
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217 luxuries, ei, f = luxuria 1 ×: 214
218 lyra, ae, f Leier, Lyra 1 ×: 407
219 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 1 ×: 352
220 manare fließen, rinnen 1 ×: 337
221 mas, maris männlich 1 ×: 402
222 materies, ei, f = materia 1 ×: 131
223 mel, lis, n Honig 1 ×: 375
224 membrana, ae, f Häutchen, Haut 1 ×: 389
225 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 1 ×: 425
226 merula, ae, f Amsel 1 ×: 458
227 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 1 ×: 435
228 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 1 ×: 412
229 migrare auswandern; fortschaffen 1 ×: 229
230 mingere pissen 1 ×: 471
231 miraculum, i, n Wunder 1 ×: 144
232 monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 1 ×: 163
233 moratus, a, um gesittet, geartet 1 ×: 319
234 mox bald, darauf 3 ×: 168. 184. 221
235 mus, muris Maus 1 ×: 139
236 nasus, i, m Nase 1 ×: 36
237 nedum geschweige denn dass 1 ×: 69
238 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 1 ×: 351
239 nitescere erglänzen, prangen 1 ×: 150
240 norma, ae, f Richtschnur, Regel 1 ×: 72
241 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 1 ×: 59
242 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 2 ×: 156. 449
243 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 2 ×: 322. 451
244 numerabilis, e (noch) zählbar, klein, gering 1 ×: 206
245 nutrire nähren, aufziehen 1 ×: 118
246 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 1 ×: 116
247 nux, nucis, f Nuss 1 ×: 249
248 oberrare abirren, abschweifen 1 ×: 356
249 oblectare ergötzen, (Zeit) angenehm ausfüllen 1 ×: 321
250 obrepere beschleichen, überrumpeln 1 ×: 360
251 obticescere verstummen 1 ×: 284
252 orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 ×: 202
253 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 1 ×: 228
254 ouum, i, n Ei 1 ×: 147
255 palla, ae, f Mantel, Obergewand 1 ×: 278
256 pallescere erblassen 1 ×: 429
257 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
1 ×: 416

258 pannus, i, m Lappen, Lumpen 1 ×: 16
259 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 1 ×: 375
260 pariter auf gleiche Weise, ebenso 1 ×: 344
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261 parturire gebären wollen, kreißen 1 ×: 139
262 patulus, a, um offen 1 ×: 132
263 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×: 330
264 pedester, tris, tre zu Fuß, zur Infanterie gehörig 1 ×: 95
265 penes bei, zu 1 ×: 72
266 pernix ausdauernd; behend, hurtig 1 ×: 165
267 persaepe sehr oft 1 ×: 349
268 persimilis, e ganz ähnlich 1 ×: 7
269 perungere über und über bestreichen, einreiben 1 ×: 277
270 pictor, ris, m Maler 2 ×: 1. 9
271 pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 1 ×: 380
272 plausor, ris, m Beifallklatscher 1 ×: 154
273 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 1 ×: 276
274 plorare weinen, beklagen 1 ×: 431
275 pluma, ae, f (Flaum) Feder 1 ×: 2
276 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 1 ×: 18
277 poema, tis, n Gedicht 7 ×: 99. 263. 276. 303. 342. 377. 416
278 poesis, is, f Dichtkunst 1 ×: 361
279 poeta, ae, m Dichter 14 ×: 9. 87. 264. 285. 291. 296. 299. 307. 333. 372. 420. 455. 463. 466
280 pollēre vermögen, stark sein 1 ×: 242
281 popularis, e zum Volk gehörig, volkstümlich; Subst. Lands

mann
1 ×: 81

282 potare trinken 1 ×: 224
283 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 1 ×: 419
284 praesecare vorne abschneiden 1 ×: 294
285 prandēre frühstücken 1 ×: 340
286 prex, cis, f Bitte, Gebet 1 ×: 395
287 pridem ehemals, vordem 1 ×: 254
288 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 1 ×: 270
289 procella, ae, f Sturm 1 ×: 28
290 prodigialiter ungeheuerlich, unnatürlich 1 ×: 29
291 prodigus, a, um verschwenderisch 1 ×: 164
292 promere herausnehmen, hervorholen 2 ×: 144. 183
293 promissor, ris, m Verheißer, Versprecher 1 ×: 138
294 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 1 ×: 60
295 prorogare verlängern, erhalten 1 ×: 346
296 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 1 ×: 233
297 prouisor, ris, m Vorausseher; Besorger 1 ×: 164
298 pudibundus, a, um schamhaft, verschämt 1 ×: 233
299 pugil, lis, m Boxer 1 ×: 84
300 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 2 ×: 215. 279
301 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 1 ×: 343
302 purpureus, a, um purpurn 1 ×: 15
303 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 1 ×: 459
304 quandoque sooft; irgendwann einmal 1 ×: 359



Einzelwerke, alphabetisch: Ars poetica qu–sp

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

305 querulus, a, um klagend, kläglich 1 ×: 173
306 quincunx, cis, m 5/12 eines As; Fünferordnung 1 ×: 327
307 quocumque wohin auch immer 1 ×: 100
308 rabidus, a, um tollwütig, wütend 1 ×: 393
309 rabies, ei, f (Toll) Wut 1 ×: 79
310 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
1 ×: 447

311 recitator, ris, m Vorleser, Vortragender 1 ×: 474
312 regalis, e königlich 1 ×: 228
313 regius morbus Gelbsucht 1 ×: 453
314 remiscēre wieder (ver) mischen 1 ×: 151
315 renasci wiedergeboren werden 1 ×: 70
316 repertor, ris, m (Er) Finder 1 ×: 278
317 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 1 ×: 317
318 retrahere zurückziehen, zurückhalten 1 ×: 468
319 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 1 ×: 139
320 risor, ris, m Lacher, Spötter 1 ×: 225
321 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 3 ×: 5. 358. 381
322 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 1 ×: 62
323 riualis, is, m Nebenbuhler 1 ×: 444
324 ros, roris, m Tau 1 ×: 430
325 rota, ae, f Rad, Kreis 1 ×: 22
326 rotundus, a, um rund 1 ×: 323
327 ructare rülpsen, ausspeien 1 ×: 457
328 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 1 ×: 218
329 sapere schmecken, verständig sein 4 ×: 212. 309. 367. 456
330 satyrus, i, m Satyr 4 ×: 221. 226. 233. 235
331 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 2 ×: 417. 453
332 scriptor, ris, m Schriftsteller, Autor 1 ×: 346
333 sectari (ver) folgen 1 ×: 26
334 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 1 ×: 205
335 sedulus, a, um emsig, geschäftig 1 ×: 116
336 semis, issis, m halber As 1 ×: 330
337 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 3 ×: 107. 226. 451
338 sesquipedalis, e anderthalbfüßig, ellenlang 1 ×: 97
339 signare bezeichnen 2 ×: 59. 159
340 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 1 ×: 391
341 soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 2 ×: 80. 90
342 socialis, e gesellig; verbündet; ehelich 1 ×: 258
343 sodes bitte! 1 ×: 438
344 sollers geschickt, erfinderisch 1 ×: 407
345 sortilegus, a, um weissagerisch, prophetisch 1 ×: 219
346 speciosus, a, um ansehnlich, schön 2 ×: 144. 319
347 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 2 ×: 182. 224
348 spissus, a, um dicht, dick, fest 2 ×: 205. 381
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349 spondēre versprechen, verloben 1 ×: 423
350 spondeus (spondius), i, m Spondeus 1 ×: 256
351 sterilis, e unfruchtbar 1 ×: 65
352 stillare träufeln, tropfen 1 ×: 429
353 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 2 ×: 165. 457
354 sudare schwitzen 2 ×: 241. 413
355 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 2 ×: 33. 384
356 supernus, a, um oberhalb, oberer 1 ×: 4
357 syllaba, ae, f Silbe 1 ×: 251
358 symphonia, ae, f Konzert, Musik 1 ×: 374
359 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 1 ×: 229
360 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 1 ×: 238
361 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 1 ×: 395
362 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 1 ×: 202
363 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 2 ×: 215. 415
364 tignum, i, n Balken, Bauholz 1 ×: 279
365 tigris, is, f Tiger 2 ×: 13. 393
366 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
1 ×: 288

367 tolerabilis, e erträglich 1 ×: 368
368 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 1 ×: 301
369 tornare runden, drechseln 1 ×: 441
370 tragicus, a, um tragisch 5 ×: 89. 95. 220. 236. 275
371 tragoedia, ae, f Tragödie 1 ×: 231
372 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: 447
373 triens Drittel eines As 1 ×: 328
374 trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen 2 ×: 252. 259
375 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 1 ×: 245
376 trochus, i, m Spielreif, Spielrad 1 ×: 380
377 trucidare abschlachten, niedermetzeln 1 ×: 185
378 tuba, ae, f Trompete, Tuba 1 ×: 202
379 tumēre geschwollen sein 1 ×: 197
380 tumidus, a, um schwellend, strotzend 1 ×: 94
381 tundere stoßen, schlagen 1 ×: 430
382 turgēre schwellen, strotzen 1 ×: 27
383 uariare (ab) wechseln, verändern 1 ×: 29
384 uena, ae, f Ader 1 ×: 409
385 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 1 ×: 207
386 uernus, a, um frühlingshaft 1 ×: 302
387 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 1 ×: 455
388 uicissim abwechselnd 1 ×: 11
389 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 1 ×: 191
390 uirēre grünen, blühen 1 ×: 117
391 uiuax lebenskräftig, lebhaft 1 ×: 69
392 ultra jenseits 1 ×: 443
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393 umerus, i, m Schulter, Oberarm 1 ×: 40
394 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 2 ×: 328. 329
395 ung(u)ere salben; teeren 1 ×: 422
396 unguentum, i, n Salbe, Salböl 1 ×: 375
397 unguis, is, m Nagel, Kralle 3 ×: 32. 294. 297
398 uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 1 ×: 71
399 urceus, i, m Krug 1 ×: 22
400 ursus, i, m Bär 1 ×: 472
401 utpote nämlich, ja 1 ×: 206
402 uulpes, is, f Fuchs 1 ×: 437
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Gesamtwerk

Nach Häufigkeit
37 × poeta, ae, m Dichter carm.: 2 ×; sat.: 9 ×; epist.: 12 ×;

ars: 14 ×
26 × albus, a, um weiß carm.: 9 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

2 ×; sat.: 12 ×; epist.: 2 ×
25 × merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein carm.: 15 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 4 ×; ars: 1 ×
23 × ung(u)ere salben; teeren carm.: 4 ×; epod.: 3 ×; sat.: 8 ×;

epist.: 7 ×; ars: 1 ×
22 × poema, tis, n Gedicht sat.: 4 ×; epist.: 11 ×; ars: 7 ×
21 × mox bald, darauf carm.: 9 ×; sat.: 2 ×; epist.: 7 ×; ars:

3 ×
20 × imus, a, um = infimus carm.: 5 ×; epod.: 3 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 4 ×; ars: 4 ×
pinguis, e fett, feist carm.: 5 ×; epod.: 2 ×; sat.: 8 ×;

epist.: 5 ×
19 × risus, ūs, m Lachen, Gelächter carm.: 3 ×; sat.: 9 ×; epist.: 4 ×; ars:

3 ×
18 × donec solange; bis carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 5 ×;

epist.: 6 ×; ars: 1 ×
heu ha! ach! carm.: 11 ×; epod.: 6 ×; sat.: 1 ×
ultra jenseits carm.: 8 ×; sat.: 6 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
17 × barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch carm.: 13 ×; epod.: 3 ×; epist.: 1 ×

umerus, i, m Schulter, Oberarm carm.: 10 ×; epod.: 2 ×; sat.: 4 ×;
ars: 1 ×

16 × lyra, ae, f Leier, Lyra carm.: 11 ×; epod.: 2 ×; epist.: 2 ×;
ars: 1 ×

riuus, i, m Bach carm.: 8 ×; epist.: 8 ×
15 × aper, pri, m Eber carm.: 2 ×; epod.: 3 ×; sat.: 6 ×;

epist.: 3 ×; ars: 1 ×
atqui aber doch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 7 ×;

epist.: 4 ×
daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl carm.: 5 ×; epod.: 5 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
insanire närrisch, verrückt sein carm.: 3 ×; sat.: 10 ×; epist.: 2 ×
pauperies, ei, f Armut carm.: 7 ×; sat.: 5 ×; epist.: 3 ×
quodsi wenn nun, wenn also carm.: 1 ×; epod.: 4 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 9 ×
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unguis, is, m Nagel, Kralle carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;
epist.: 3 ×; ars: 3 ×

14 × chorus, i, m Chor(tanz), Reigen carm.: 8 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:
2 ×; ars: 3 ×

obstare hinderlich sein, hindern carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 6 ×;
epist.: 2 ×

potare trinken carm.: 3 ×; sat.: 6 ×; epist.: 4 ×; ars:
1 ×

sapere schmecken, verständig sein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 8 ×; ars:
4 ×

13 × charta, ae, f Papyrusblatt, Papier carm.: 2 ×; sat.: 5 ×; epist.: 5 ×; ars:
1 ×

cithara, ae, f Kithara, Leier carm.: 9 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
manare fließen, rinnen carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 4 ×; ars: 1 ×
prex, cis, f Bitte, Gebet carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 5 ×; ars: 1 ×
12 × crinis, is, m Haar carm.: 11 ×; epod.: 1 ×

fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;
ars: 2 ×

fulgēre blitzen, glänzen, schimmern carm.: 9 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:
1 ×; sat.: 1 ×

laeuus, a, um links carm.: 2 ×; sat.: 4 ×; epist.: 5 ×; ars:
1 ×

nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen carm.: 6 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars:
1 ×

plorare weinen, beklagen carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;
epist.: 2 ×; ars: 1 ×

stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit carm.: 2 ×; sat.: 9 ×; epist.: 1 ×
11 × aceruus, i, m Haufen, Menge carm.: 1 ×; sat.: 6 ×; epist.: 4 ×

citus, a, um schnell, rasch carm.: 5 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:
2 ×

coma, ae, f Haar carm.: 9 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
inultus, a, um ungerächt, ungestraft carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 1 ×
lēuis, e glatt, blank carm.: 6 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars:

2 ×
mel, lis, n Honig carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
mendax unwahr, täuschend, betrügerisch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 5 ×; ars: 1 ×
nitidus, a, um glänzend, hell carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

2 ×; epist.: 4 ×
notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten carm.: 1 ×; sat.: 7 ×; epist.: 1 ×; ars:

2 ×
opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf carm.: 4 ×; sat.: 3 ×; epist.: 4 ×
stultitia, ae, f Dummheit carm.: 2 ×; sat.: 6 ×; epist.: 3 ×
udus, a, um feucht, nass carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
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uiridis, e grün carm.: 9 ×; sat.: 2 ×
ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken carm.: 1 ×; sat.: 7 ×; epist.: 3 ×

10 × arcus, ūs, m Bogen carm.: 7 ×; carm. saec.: 1 ×; ars:
2 ×

aruum, i, n Ackerland, Saatfeld carm.: 3 ×; epod.: 3 ×; epist.: 4 ×
cadus, i, m Krug carm.: 8 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cruor, ris, m Blut carm.: 3 ×; epod.: 4 ×; sat.: 2 ×; ars:

1 ×
crus, cruris, n Schenkel carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 6 ×;

epist.: 1 ×
impune ungestraft carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 3 ×; ars: 2 ×
iocosus, a, um scherzhaft, spaßig carm.: 6 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig carm.: 6 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 3 ×
linquere verlassen, zurücklassen carm.: 7 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss carm.: 6 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
meretrix, icis, f Dirne, Hure carm.: 1 ×; sat.: 5 ×; epist.: 4 ×
minax herausragend, drohend carm.: 8 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
nempe allerdings, wirklich, natürlich epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 5 ×
promere herausnehmen, hervorholen carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
purpureus, a, um purpurn carm.: 6 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
sectari (ver) folgen carm.: 2 ×; sat.: 7 ×; ars: 1 ×
sodalis, is, m Kamerad, Gefährte carm.: 7 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
tremere zittern, zappeln carm.: 7 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
tus, turis, n Weihrauch carm.: 7 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
uelox schnell, geschwind carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×
uua, ae, f (Wein) Traube carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 2 ×
9 × amator, ris, m Liebhaber carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 4 ×

anus, ūs, f alte Frau, Greisin carm.: 2 ×; epod.: 3 ×; sat.: 4 ×
arcanus, a, um geheim, heimlich carm.: 4 ×; epod.: 3 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
calēre warm sein, glühen carm.: 5 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 4 ×; ars:
1 ×

dictare vorsagen, diktieren sat.: 3 ×; epist.: 6 ×
festinare eilen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 6 ×; ars:

1 ×
frons, ndis, f Laub carm.: 6 ×; epist.: 3 ×
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illic dort carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 3 ×;
epist.: 1 ×

impar ungleich, ungerade carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;
epist.: 1 ×; ars: 1 ×

ineptus, a, um unpassend; albern sat.: 6 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
intactus, a, um unberührt, unversehrt carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 1 ×
lympha, ae, f (klares) Wasser carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
ocior, ius schneller carm.: 5 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
olus, eris, n Kohl, Gemüse sat.: 5 ×; epist.: 4 ×
proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech carm.: 6 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
pudicus, a, um schamhaft, schüchtern carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×
rosa, ae, f Rose carm.: 9 ×
spondēre versprechen, verloben carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache carm.: 2 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars:

2 ×
talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) carm.: 1 ×; sat.: 6 ×; epist.: 2 ×
tibia, ae, f Schienbein; Pfeife carm.: 7 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
tragicus, a, um tragisch sat.: 2 ×; epist.: 2 ×; ars: 5 ×

8 × adulter, i, m Ehebrecher carm.: 6 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
agna, ae, f (weibliches) Lamm carm.: 2 ×; epod.: 3 ×; sat.: 3 ×
amabilis, e liebenswert carm.: 5 ×; epist.: 3 ×
Aquilo, onis, m = βορες Nordwind carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
artus, a, um eng, straff, fest carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 4 ×
astrum, i, n Stern, Gestirn carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
aula, ae, f Hof carm.: 6 ×; epist.: 2 ×
auster, stri, m Südwind carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×
bilis, is, f Galle, dah. Zorn carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 2 ×; ars: 1 ×
compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
ensis, is, m Schwert carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
fastidire Ekel empfinden, verschmähen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 4 ×
folium, i, n Blatt carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
fumus, i, m Rauch, Dampf carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
funis, is, m Strick, Tau carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×; ars: 1 ×
gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
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gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze carm.: 6 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
ilex, icis, f (Stein) Eiche carm.: 3 ×; epod.: 4 ×; epist.: 1 ×
lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
lassus, a, um müde, abgespannt carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 5 ×;

epist.: 1 ×
myrtus, i, f Myrte carm.: 8 ×
nectere knüpfen, binden carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz sat.: 3 ×; epist.: 3 ×; ars: 2 ×
nutrire nähren, aufziehen carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
oleum, i, n Olivensaft, Öl sat.: 7 ×; epist.: 1 ×
ouum, i, n Ei epod.: 1 ×; sat.: 5 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;

Flosse
carm.: 6 ×; epist.: 2 ×

prodigus, a, um verschwenderisch carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 4 ×; ars:
1 ×

quire können, vermögen epod.: 1 ×; sat.: 6 ×; epist.: 1 ×
rabies, ei, f (Toll) Wut carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 2 ×; ars: 1 ×
rite feierlich; rechtmäßig carm.: 6 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:

1 ×
rixa, ae, f Zank, Streit carm.: 7 ×; epist.: 1 ×
scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer sat.: 6 ×; epist.: 2 ×
stella, ae, f Stern carm.: 5 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
sublimis, e hoch, erhaben, emporragend carm.: 4 ×; epist.: 2 ×; ars: 2 ×
torrēre dörren, braten, versengen carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
tumidus, a, um schwellend, strotzend carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars:

1 ×
uirēre grünen, blühen carm.: 4 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
urna, ae, f Wasserkrug, Topf carm.: 3 ×; sat.: 5 ×

7 × aeneus, a, um ehern, aus Bronze carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
agellus, i, m Gütchen, Äckerchen sat.: 3 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
almus, a, um fruchtbar, hold, labend carm.: 6 ×; carm. saec.: 1 ×
apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars:

1 ×
blandus, a, um schmeichelnd, freundlich carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
caterua, ae, f Schar, Truppe carm.: 5 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cereus, a, um wächsern carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
ceruus, i, m Hirsch carm.: 5 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
cognatus, a, um (bluts) verwandt sat.: 6 ×; epist.: 1 ×
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cruentus, a, um blutig carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
culpare tadeln, beschuldigen carm.: 2 ×; sat.: 4 ×; ars: 1 ×
docilis, e gelehrig carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
erus, i, m (Haus) Herr carm.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 2 ×
famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
flauus, a, um gelb, blond carm.: 7 ×
formare gestalten, bilden carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

3 ×
formidare sich grausen, sich fürchten carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×; ars:

1 ×
frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
fugax fliehend, flüchtig carm.: 6 ×; sat.: 1 ×
fur, furis Dieb sat.: 5 ×; epist.: 2 ×
haedus, i, m Ziegenböckchen carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 2 ×
immeritus, a, um unschuldig, unverdient carm.: 4 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
intus innen, nach innen sat.: 4 ×; ars: 3 ×
laqueus, i, m Schlinge carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 3 ×
lepus, oris Hase carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 4 ×;

epist.: 1 ×
lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig sat.: 5 ×; epist.: 2 ×
naris, is, f Nase, Nüstern carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×
olēre riechen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 2 ×
opimus, a, um fett carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 2 ×
pinus, ūs, f Fichte, Föhre carm.: 6 ×; epod.: 1 ×
pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 2 ×
pratum, i, n Wiese carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
quotiens wie oft? so oft carm.: 4 ×; epist.: 3 ×
rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt epod.: 1 ×; sat.: 6 ×
rotundus, a, um rund carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
sucus, i, m Saft carm.: 2 ×; sat.: 5 ×
tabella, ae, f Brett, Täfelchen epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 2 ×
tigris, is, f Tiger carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; ars: 2 ×
totidem ebensoviele; ebensooft carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
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6 × agnus, i, m Lamm carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;
epist.: 1 ×; ars: 1 ×

ambulare umhergehen, spazierengehen epod.: 3 ×; sat.: 3 ×
amphora, ae, f Amphore, Krug carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
arrogare aneignen, anmaßen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
as, assis, m As, Pfennig sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
cauda, ae, f Schwanz, Schweif carm.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen carm.: 2 ×; sat.: 4 ×
comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
contundere zerschmettern, vernichten carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 2 ×
crepare klappern, knallen, dröhnen carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
cupressus, i, f Zypresse carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; ars: 2 ×
curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß carm.: 4 ×; sat.: 2 ×
defluere herabfließen, abfallen, übergehen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
deripere entreißen, herabreißen carm.: 4 ×; epod.: 2 ×
describere abschreiben, darstellen, abgrenzen sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
deterior, ius schlechter carm.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
discrepare nicht übereinstimmen, abweichen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

2 ×
dispar ungleich, verschieden carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 2 ×
ebur, oris, n Elfenbein carm.: 2 ×; epist.: 4 ×
eheu oh! ach! carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
extendere ausdehnen, ausstrecken carm.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
fecundus, a, um fruchtbar carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
fertilis, e fruchtbar, ergiebig carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:

1 ×
findere spalten, zerschneiden carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend carm.: 5 ×; ars: 1 ×
formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu sat.: 2 ×; epist.: 4 ×
fraternus, a, um brüderlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 3 ×
fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
furtim verstohlen, insgeheim carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock carm.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
generosus, a, um edel, hochherzig carm.: 2 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
hedera, ae, f Efeu carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
imbuere benetzen, tränken; unterrichten carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 3 ×;

ars: 1 ×
immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft sat.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
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impiger, a, um unverdrossen, rastlos carm.: 4 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
infamis, e berüchtigt, verrufen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
inuertere umdrehen, umwenden carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.: 3 ×
io hurra! zu Hilfe! carm.: 2 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
iterare wiederholen, erneuern carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch carm.: 3 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
lana, ae, f Wolle carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe carm.: 3 ×; sat.: 3 ×
lucidus, a, um hell, licht carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; ars:

1 ×
luctari ringen, kämpfen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
marinus, a, um Meer, See- carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
nidus, i, m Nest carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
nimirum allerdings, freilich sat.: 2 ×; epist.: 4 ×
nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche

Sorte
carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:
1 ×

ouis, is, f Schaf carm.: 2 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×;
epist.: 1 ×

palatum, i, n (auch palatus) Gaumen sat.: 5 ×; epist.: 1 ×
palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
patina, ae, f Schüssel, Pfanne sat.: 5 ×; epist.: 1 ×
pauēre zittern, sich ängstigen carm.: 4 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig carm.: 4 ×; sat.: 2 ×
plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 3 ×

pluma, ae, f (Flaum) Feder carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;
epist.: 1 ×; ars: 1 ×

porcus, i, m Schwein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 4 ×
praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen epod.: 4 ×; sat.: 2 ×
pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig carm.: 3 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen epod.: 1 ×; sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle carm.: 4 ×; epod.: 2 ×
rapax reißend; räuberisch carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschnei

den, beschneiden, abhauen
carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×

recludere eröffnen, enthüllen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
recurrere zurücklaufen, zurückkehren carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 2 ×
regalis, e königlich carm.: 2 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
resonare widerhallen, ertönen carm.: 2 ×; sat.: 4 ×
retro rückwärts, zurück carm.: 5 ×; epod.: 1 ×
ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
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ruber, bra, brum rot carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
rubēre rot sein carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
seges, etis, f Saat carm.: 3 ×; epist.: 3 ×
sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll carm.: 2 ×; sat.: 4 ×
sospes wohlbehalten; günstig carm.: 5 ×; carm. saec.: 1 ×
speciosus, a, um ansehnlich, schön carm.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 2 ×
spissus, a, um dicht, dick, fest carm.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
stupēre betäubt sein, starren, staunen carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
taciturnus, a, um schweigsam, ruhig carm.: 3 ×; epist.: 3 ×
testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier carm.: 3 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
ting(u)ere benetzen, befeuchten carm.: 4 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
tonsor, ris, m Scherer, Barbier sat.: 2 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
turma, ae, f Abteilung, Schar carm.: 4 ×; carm. saec.: 1 ×; epist.:

1 ×
uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt carm.: 1 ×; sat.: 5 ×
uena, ae, f Ader carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
uesci sich nähren, speisen carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
usquam irgendwo carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 2 ×

5 × acetum, i, n Weinessig, Essig sat.: 5 ×
aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend carm.: 3 ×; epod.: 2 ×
alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
ancilla, ae, f Magd carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
anguis, is Schlange carm.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
aptare anpassen, anfügen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 2 ×
attendere hinstrecken, anspannen sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
carm.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×

aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:
1 ×

auricula, ae, f Ohrläppchen sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
baca, ae, f Beere carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
caballus, i, m Gaul, Pferd sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
candēre glänzend weiß sein; glühen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×;

epist.: 1 ×
cantor, ris, m Sänger sat.: 3 ×; ars: 2 ×
caprea, ae, f Reh carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
celsus, a, um emporragend, erhaben carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
compes, dis, f (Fuß) Fessel carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
confundere vermischen, verwirren, entstellen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
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(iuris) consultus, i, m Rechtskundiger carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars:
1 ×

coronare bekränzen, bekrönen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
coruus, i, m Rabe carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
crassus, a, um dick, dicht, grob sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
credulus, a, um leichtgläubig carm.: 4 ×; epod.: 1 ×
cutis, is, f Haut carm.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
decorare zieren, schmücken carm.: 2 ×; epist.: 3 ×
decurrere herablaufen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
desilire hinabspringen carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
diuellere zerreißen, zertrennen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
diurnus, a, um täglich, bei Tag sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 2 ×
dolosus, a, um listig, trügerisch carm.: 3 ×; sat.: 2 ×
dos, tis, f Mitgift, Gabe carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
edax gefräßig; verzehrend carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
emendare berichtigen, verbessern sat.: 2 ×; epist.: 3 ×
emptor, ris, m Käufer carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
equitare reiten carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
exemplar, is, n Abschrift, Abbild epist.: 3 ×; ars: 2 ×
faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
febris, is, f Fieber carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
fluuius, i, m Fluss carm.: 3 ×; sat.: 2 ×
fragilis, e zerbrechlich carm.: 3 ×; sat.: 2 ×
furiosus, a, um wütend, rasend carm.: 1 ×; sat.: 4 ×
gestare tragen carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
heros, is, m Held carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 2 ×
hircus, i, m Ziegenbock epod.: 2 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
horreum, i, n Scheune, Speicher carm.: 4 ×; epist.: 1 ×
illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten sat.: 5 ×
implēre anfüllen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
infidus, a, um unzuverlässig, untreu carm.: 2 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
inflare einblasen, aufblasen sat.: 4 ×; epist.: 1 ×
inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham epod.: 2 ×; sat.: 3 ×
iugerum, i, n Morgen (Land) carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
iuuenta, ae, f Jugend carm.: 3 ×; carm. saec.: 1 ×; ars:

1 ×
loculus, i, m Kästchen, Schränkchen sat.: 3 ×; epist.: 2 ×
lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
carm.: 3 ×; carm. saec.: 1 ×; sat.:
1 ×
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moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber carm.: 1 ×; sat.: 4 ×
mordēre beißen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
nardus, i, f Nardenbalsam, -öl carm.: 3 ×; epod.: 2 ×
nasus, i, m Nase sat.: 4 ×; ars: 1 ×
nenia, ae, f Totenlied carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
nequiquam vergeblich, umsonst carm.: 3 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
niualis, e schneeig, Schnee- carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
nux, nucis, f Nuss sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
odorare wohlriechend machen; riechen carm.: 2 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
oliua, ae, f Olive; Ölbaum carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
oliuum, i, n Öl carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle carm.: 2 ×; epod.: 3 ×
pallor, ris, m Blässe carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.: 2 ×
pannus, i, m Lappen, Lumpen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 1 ×
pariter auf gleiche Weise, ebenso carm.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
patera, ae, f (Opfer) Schale carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
perfundere übergießen, überschütten carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
postis, is, m Türpfosten; pl. Tür carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
potor, ris, m Trinker carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
prandēre frühstücken sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
procella, ae, f Sturm carm.: 4 ×; ars: 1 ×
pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk carm.: 4 ×; epod.: 1 ×
pugil, lis, m Boxer carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
pugnus, i, m Faust carm.: 2 ×; sat.: 3 ×
quocumque wohin auch immer carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
quorsus, quorsum wohin? sat.: 5 ×
religare zurückbinden, anbinden carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
reparare wiederherstellen, erneuern carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
respicere zurückschauen; bedenken; angehen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
ridiculus, a, um lächerlich, spaßig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
rigidus, a, um starr, steif, hart carm.: 3 ×; epist.: 2 ×
rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
sedulus, a, um emsig, geschäftig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars:

1 ×
serius, a, um ernsthaft, ernstlich sat.: 2 ×; ars: 3 ×
socer, i, m Schwiegervater carm.: 2 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
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sodes bitte! sat.: 1 ×; epist.: 3 ×; ars: 1 ×
strenuus, a, um tüchtig, eifrig carm.: 1 ×; epist.: 4 ×
sudor, ris, m Schweiß carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
summouēre wegschaffen, entfernen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen carm.: 2 ×; sat.: 3 ×
taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach carm.: 3 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
tondēre scheren, schneiden carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
tumēre geschwollen sein carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×; ars: 1 ×
turdus, i, m Drossel epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
uespertinus, a, um abendlich epod.: 1 ×; sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen carm.: 1 ×; sat.: 4 ×
uitulus, i, m Kalb carm.: 4 ×; sat.: 1 ×
ursus, i, m Bär carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×;

ars: 1 ×
4 × abigere vertreiben, fortjagen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
acuere schärfen, wetzen carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
acumen, inis, n Spitze epist.: 3 ×; ars: 1 ×
adurere anbrengen, versengen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
aer, ris, m Luft, Dunst carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig carm.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
amicire umwerfen, bekleiden carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
angere einengen, beklemmen, würgen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
antrum, i, n Höhle, Grotte carm.: 4 ×
arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle sat.: 4 ×
area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
asellus, i, m Esel sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
assidēre bei etwas sitzen, verweilen epod.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
auditor, ris, m Hörer sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
bal(i)neum, i, n Badeort, Bad epist.: 3 ×; ars: 1 ×
barba, ae, f Bart sat.: 3 ×; ars: 1 ×
beare beglücken, beschenken carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
caelebs unvermählt, ehelos carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
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calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:
1 ×

calix, icis, m Becher, Pokal sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch carm.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
capella, ae, f Ziege carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
carina, ae, f Schiffskiel, Schiff carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel sat.: 4 ×
catulus, i, m Welpen, Junges carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
caulis, is, m Stengel; Kohl sat.: 4 ×
chorda, ae, f Saite carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 2 ×
cicer, ris, n Kichererbse sat.: 3 ×; ars: 1 ×
coemere zusammenkaufen, aufkaufen carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
columba, ae, f Taube carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
compitum, i, n Wegkreuzung sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
concinnus, a, um nett, elegant sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
coquere kochen, sieden; verdauen sat.: 3 ×; ars: 1 ×
cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 2 ×
crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
curuare krümmen, biegen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
damnosus, a, um schädlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
delirus, a, um wahnsinnig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
desipere töricht sein, handeln carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
diffindere zerschlagen, zerteilen carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
dimouēre auseinanderschieben, verrücken carm.: 4 ×
ditare bereichern epod.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
duellum, i, n = bellum carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
duplex doppelt carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
ecce sieh da! carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl carm.: 2 ×; sat.: 2 ×
equinus, a, um Pferde- carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
ēsse = edere essen sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
eurus, i, m Südostwind carm.: 2 ×; epod.: 2 ×
exanimare die Besinnung rauben, entseelen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, unter

suchen
carm.: 1 ×; sat.: 3 ×

expiare sühnen, aussühnen carm.: 2 ×; epod.: 2 ×
facetus, a, um zierlich, elegant; witzig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
facundia, ae, f Redegewandtheit carm.: 1 ×; ars: 3 ×
far, farris, n Dinkel, Spelt carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
fascis, is, m Bündel, Paket carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
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fautor, ris, m Begünstiger, Förderer sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
fenus, oris, n Ertrag, Zins epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
ferax fruchtbar carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

1 ×
fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife carm.: 4 ×
flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
focus, i, m Herd carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
formosus, a, um wohlgebildet, schön carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder sat.: 3 ×; ars: 1 ×
fulgor, ris, m Schimmer, Glanz carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
garrulus, a, um geschwätzig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
genu, ūs, n Knie carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
hiare klaffen, offenstehen epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
hostilis, e feindlich carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
iamdudum nunmehr carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
ianua, ae, f Haustür carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
illinere aufstreichen, aufschmieren carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
immolare opfern carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
inaequalis, e ungleich carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig carm.: 3 ×; ars: 1 ×
incutere anschlagen, anstoßen, einflößen sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
infra unten, unterhalb sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unver

schämt
carm.: 3 ×; epod.: 1 ×

intonsus, a, um ungeschoren carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
ius, iuris, n Brühe, Suppe sat.: 4 ×
iuuentas, atis, f Jugend carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
laxus, a, um schlaff, locker carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
lector, ris, m (Vor) Leser sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
lumbus, i, m Lende epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
lutulentus, a, um kotig, schlammig sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
macer, a, um mager sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mas, maris männlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
mendosus, a, um fehlerhaft sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
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militare Soldat sein, Kriegsdienst tun carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner epist.: 3 ×; ars: 1 ×
mordax bissig carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mulus, i, m Maulesel, Maultier sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
nequam nichtsnutzig carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
niueus, a, um schneeweiß carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
Notus, i, m Südwind carm.: 1 ×; epod.: 3 ×
nutrix, icis, f Säugerin, Amme carm.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
obliquus, a, um seitwärts, schräg carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
ordinare ordnen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
osculum, i, n Mündchen; Kuss carm.: 4 ×
palla, ae, f Mantel, Obergewand epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
partus, ūs, m Gebären, Geburt carm.: 1 ×; carm. saec.: 1 ×; epod.:

1 ×; sat.: 1 ×
patruus, i, m Onkel carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
patulus, a, um offen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
penitus im Innersten, tief carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
persaepe sehr oft epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
pharetra, ae, f Köcher carm.: 4 ×
pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball sat.: 3 ×; ars: 1 ×
piper, ris, n Pfeffer sat.: 2 ×; epist.: 2 ×
plaustrum, i, n Last; Frachtwagen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum carm.: 4 ×
pontus, i, m Meer carm.: 4 ×
porro vorwärts, weiter sat.: 1 ×; epist.: 3 ×
posthac hernach, später carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
praecedere vorangehen, übertreffen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×;

epist.: 1 ×
pridem ehemals, vordem sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
procerus, a, um schlank, hoch carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder epist.: 2 ×; ars: 2 ×
quatenus wie weit; wie lange carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
quercus, ūs, f Eiche carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
radix, icis, f Wurzel epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 2 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit:  4 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

recinere widertönen, widerhallen carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
refugere entfliehen, sich flüchten carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
responsare Rede stehen, Trotz bieten sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
retorquēre zurückdrehen, verdrehen carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug carm.: 2 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
salsus, a, um salzig; witzig epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
satyrus, i, m Satyr ars: 4 ×
scandere (er) steigen, besteigen carm.: 4 ×
spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer epist.: 2 ×; ars: 2 ×
subtilis, e fein, zart, schön sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
sudare schwitzen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 2 ×
supernus, a, um oberhalb, oberer carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars:

1 ×
supponere unterlegen, untersetzen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
surripere heimlich wegnehmen, entwenden carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
sutor, ris, m (Flick) Schuster sat.: 4 ×
taeter, tra, trum hässlich, abscheulich carm.: 1 ×; sat.: 3 ×
talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) sat.: 2 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
tempus, oris, n auch: Schläfe carm.: 4 ×
tepidus, a, um lauwarm, lau carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
terminus, i, m Grenzmark, Grenze carm.: 3 ×; carm. saec.: 1 ×
testamentum, i, n Testament sat.: 3 ×; epist.: 1 ×
totiens sooft carm. saec.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.:

1 ×
trabs, is, f Balken; Baumstamm carm.: 4 ×
triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg sat.: 1 ×; epist.: 2 ×; ars: 1 ×
trux wild, grimmig, trotzig carm.: 1 ×; epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
turgidus, a, um strotzend, geschwollen carm.: 3 ×; sat.: 1 ×
tutari schützen epist.: 4 ×
uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender sat.: 4 ×
uenalis, e (ver) käuflich carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
uentosus, a, um windig carm.: 1 ×; epist.: 3 ×
uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×;

ars: 1 ×
uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave epod.: 1 ×; sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
uersare (oft) drehen, wenden sat.: 4 ×
uersiculus, i, m Zeilchen epod.: 1 ×; sat.: 3 ×
uictima, ae, f Opfer(tier) carm.: 3 ×; epod.: 1 ×
uiolens gewaltsam, ungestüm carm.: 3 ×; epist.: 1 ×
uiuax lebenskräftig, lebhaft carm.: 1 ×; sat.: 2 ×; ars: 1 ×
ulmus, i, f Ulme carm.: 2 ×; epist.: 2 ×
unguentum, i, n Salbe, Salböl carm.: 3 ×; ars: 1 ×
uotiuus, a, um gelobt, geweiht carm.: 2 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit:  3 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

utpote nämlich, ja sat.: 3 ×; ars: 1 ×
uuidus, a, um nass, feucht carm.: 4 ×
uulpes, is, f Fuchs carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars:

1 ×
3 × abscindere losreißen, abreißen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×

actor, ris, m Besorger, Verwalter epist.: 1 ×; ars: 2 ×
adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
admouēre heranbewegen, heranbringen carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
agilis, e beweglich, hurtig, behende epist.: 3 ×
amarus, a, um bitter carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
ambire herumgehen; sich bewerben carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
annosus, a, um hochbejahrt, alt carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
annuere zunicken, gewähren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
apium, i, n Eppich carm.: 3 ×
aquosus, a, um wasserreich carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm sat.: 3 ×
assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort sat.: 3 ×
astringere fest zusammenschnüren, binden carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
astutus, a, um schlau, (hinter) listig sat.: 3 ×
auellere losreißen, wegreißen sat.: 3 ×
auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
balbus, a, um stammelnd, stotternd sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
barbitus, i, m Laute carm.: 3 ×
caespes, itis, m Rasen carm.: 3 ×
calendae, arum, f Kalenden, Monatserster carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
calor, ris, m Wärme, Hitze carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
capax vielfassend; fähig carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
capsa, ae, f Behälter, Kasten sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
carbo, onis, m Kohle carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
caro, carnis, f Fleisch sat.: 3 ×
catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
cauum, i, n Loch sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
cella, ae, f Wohnung, Kammer carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
cerebrum, i, n Gehirn carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
chorea, ae, f Reigentanz carm.: 3 ×
cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen epod.: 2 ×; sat.: 1 ×
citra diesseits sat.: 3 ×
ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
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clauis, is, f Schlüssel, Riegel carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
claustrum, i, n Verschluss, Riegel carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe sat.: 3 ×
compellare anreden, anrufen sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
concha, ae, f (Muschel) Schale carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
cornix, icis, f Krähe carm.: 3 ×
cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
culina, ae, f Küche sat.: 3 ×
cunnus, i, m weibliche Scham sat.: 3 ×
curtus, a, um verkürzt, verstümmelt carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
decerpere abrupfen, abpflücken carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
defundere hinabgießen, eingießen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
defungi beendigen, erledigen; sterben carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
dehinc hierauf, hiernach epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
depromere herabnehmen, entnehmen carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
deridēre auslachen, verspotten sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
derisor, ris, m Spötter, Verspotter sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
deuius, a, um entlegen, einsam lebend carm.: 3 ×
diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
diffingere umbilden, umschmücken carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
diffugere auseinanderfliehen carm.: 3 ×
dignari würdigen carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
discingere losgürten epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
dissipare zerstreuen, zersprengen carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
doctor, ris, m Lehrer carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
dorsum, i, n Rücken sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
ebrius, a, um betrunken carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
eburnus, a, um aus Elfenbein carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
efficax wirksam, erfolgreich carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
effundere ausgießen, ausschütten carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
elegi, orum, m elegische Verse carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
eludere zu entgehen suchen, ausweichen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
emouēre herausbewegen, erschüttern carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen carm.: 2 ×; ars: 1 ×
erilis, e des Herrn carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
esurire hungern sat.: 3 ×
euellere ausreißen; vernichten carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
examen, inis, n Schwarm; Waage carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
exilis, e mager, kümmerlich, winzig carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
exsecare herausschneiden, bes. entmannen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
extrahere herausziehen, entreißen sat.: 2 ×; ars: 1 ×
faba, ae, f Bohne sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
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falx, falcis, f Sichel, Winzermesser carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
fuluus, a, um rotgelb, braungelb carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
garrire schwatzen, plaudern sat.: 3 ×
gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge carm.: 3 ×
glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
grando, inis, f Hagel carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
gula, ae, f Schlund, Kehle sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
gustare schmecken, genießen sat.: 3 ×
hamus, i, m Haken sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute sat.: 3 ×
hornus, a, um diesjährig, heurig carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
iaculari schleudern nach; streben nach carm.: 3 ×
ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
idus, uum, f Monatsmitte, Iden carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
igneus, a, um feurig carm.: 3 ×
ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch epod.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
illigare anbinden, befestigen, verstricken carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
imitator, ris, m Nachahmer epist.: 1 ×; ars: 2 ×
immerens unverdient, unschuldig carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
immitis, e unsanft, streng, herb carm.: 2 ×; ars: 1 ×
immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
imperitare befehligen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
impudens schamlos, unverschämt carm.: 3 ×
incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht sat.: 2 ×; ars: 1 ×
incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
indocilis, e ungelehrig, unwissend carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
inficere vermischen, benetzen, färben carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
informis, e formlos, hässlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
inquinare verunreinigen, besudeln carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
irritare erregen, reizen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
iugulare abschlachten, töten sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
lac, lactis, n Milch carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
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lagoena, ae, f Flasche sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
languēre schlaff, matt sein epod.: 2 ×; epist.: 1 ×
lanx, ncis, f Schüssel, Schale sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
latrare bellen sat.: 3 ×
ligo, onis, m Hacke carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
linere beschmieren, bestreichen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
lorum, i, n Riemen, Zügel carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
luridus, a, um fahl, leichenblass carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
magus, a, um zauberisch, magisch carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
mannus, i, m gallisches Pony carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
mappa, ae, f Serviette sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
masculus, a, um männlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
maternus, a, um mütterlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mersare = mergere carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mima, ae, f Tänzerin, Mimin sat.: 3 ×
modulus, i, m Maß, Maßeinheit sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
mugire brüllen, dröhnen, brausen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
mula, ae, f weibliches Maultier sat.: 3 ×
mus, muris Maus sat.: 2 ×; ars: 1 ×
mutus, a, um stumm carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
(g)nauus, a, um rührig, fleißig epist.: 3 ×
nebula, ae, f Dunst, Nebel carm.: 3 ×
nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
nectar, ris, n Nektar carm.: 3 ×
nugari Kurzweil treiben, schäkern sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
nuptiae, arum, f Hochzeit carm.: 3 ×
obliuio, onis, f das Vergessen carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse sat.: 3 ×
officere entgegentreten, hemmen sat.: 3 ×
opacus, a, um schattig, dunkel, finster carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam carm.: 3 ×
ornus, i, f wilde Bergesche carm.: 3 ×
ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
pallēre blass, bleich sein sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
pallescere erblassen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
particula, ae, f Stückchen, Teilchen carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
parturire gebären wollen, kreißen carm.: 2 ×; ars: 1 ×
paruulus, a, um ~ paruus sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
pascuum, i, n Weide carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
perambulare durchwandern, durchwandeln carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
permutare umkehren, wechseln, vertauschen carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
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personare ertönen, widerhallen (lassen) carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
perungere über und über bestreichen, einreiben epod.: 2 ×; ars: 1 ×
plecti gestraft werden, Strafe leiden carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pluuius, a, um regnerisch, regenbringend carm.: 2 ×; ars: 1 ×
pollex, icis, m Daumen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
pōpulus, i, f Pappel carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
praedium, i, n Landgut, Gut sat.: 3 ×
procus, i, m Freier carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
profestus, a, um unfestlich, werktäglich carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
profundus, a, um unergründlich, tief carm.: 3 ×
prognatus, a, um entsprossen, geboren sat.: 3 ×
prorogare verlängern, erhalten carm. saec.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
prosilire hervorspringen, aufspringen sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
prouidus, a, um vorsichtig, besorglich carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
pugnax kampflustig, kriegerisch carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
pullus, a, um dunkel, schwärzlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme epist.: 2 ×; ars: 1 ×
puter, tris, tre morsch, locker, welk carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
puteus, i, m Zisterne; Brunnen epist.: 2 ×; ars: 1 ×
putidus, a, um faul; gesucht, geziert epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
quandoque sooft; irgendwann einmal carm.: 2 ×; ars: 1 ×
quisnam wer denn? sat.: 3 ×
quocirca daher, demzufolge sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
quotus, a, um der wievielte sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
radere schaben, kratzen, reinigen epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
rana, ae, f Frosch epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
raucus, a, um heiser, schrill, dumpf carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
refigere losmachen, abreißen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
relabi zurückgleiten, zurücksinken carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
renasci wiedergeboren werden carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; ars: 1 ×
repere kriechen, schleichen sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
sat.: 1 ×; epist.: 2 ×

resignare entsiegeln; lösen, befreien carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
reuehere zurückfahren, zurückbringen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
rhetor, ris, m Rhetoriklehrer sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
ros, roris, m Tau carm.: 2 ×; ars: 1 ×
rota, ae, f Rad, Kreis carm.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
ruga, ae, f Runzel, Falte carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
saltare tanzen sat.: 3 ×
sapor, ris, m Geschmack carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
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satelles, itis, m Begleiter, Wächter carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz epist.: 1 ×; ars: 2 ×
senecta, ae, f = senectus carm.: 3 ×
serenus, a, um heiter, klar carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
seruilis, e sklavisch epod.: 1 ×; sat.: 2 ×
siccare trocknen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
signare bezeichnen epist.: 1 ×; ars: 2 ×
(siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) epist.: 1 ×; ars: 2 ×
stertere schnarchen sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
subducere wegziehen, entziehen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
subesse darunter sein, zugrunde liegen carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
suboles, is, f Sprössling, Abkömmling carm.: 2 ×; carm. saec.: 1 ×
sura, ae, f Wade carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
surdus, a, um taub; dumpf carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
sus, suis Schwein epod.: 1 ×; epist.: 2 ×
suscitare aufwecken, aufrichten carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
tenuare dünn machen, verdünnen carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
tepēre lauwarm, mild sein carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
thymum, i, n Thymian, Quendel carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze epist.: 1 ×; ars: 2 ×
titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname carm.: 1 ×; sat.: 2 ×
togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
sat.: 2 ×; ars: 1 ×

tonare donnern carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
tuba, ae, f Trompete, Tuba carm.: 1 ×; sat.: 1 ×; ars: 1 ×
turpare besudeln, verunstalten carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit epod.: 3 ×
uellere reißen, rupfen sat.: 2 ×; epist.: 1 ×
uellus, eris, n Wolle, Vlies carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
uenator, ris, m Jäger carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
uernus, a, um frühlingshaft carm.: 2 ×; ars: 1 ×
uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
uicinia, ae, f Nachbarschaft sat.: 1 ×; epist.: 2 ×
uiduus, a, um beraubt, verwitwet carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
uigil wach, munter; Subst. Wächter carm.: 1 ×; epist.: 2 ×
uilicus, i, m Verwalter, Inspektor epist.: 3 ×
uinosus, a, um weinselig, betrunken epist.: 3 ×
uipera, ae, f Viper carm.: 1 ×; epod.: 2 ×
uiperinus, a, um von Schlangen carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
uitiare beschädigen, verletzen, verderben sat.: 3 ×
uitreus, a, um gläsern carm.: 2 ×; sat.: 1 ×
ultor, ris, m Rächer, Strafer carm.: 2 ×; epist.: 1 ×
umbrosus, a, um schattig carm.: 3 ×
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uocabulum, i, n Bezeichnung, Name sat.: 1 ×; epist.: 1 ×; ars: 1 ×
uomer, ris, m Pflug(schar) carm.: 1 ×; epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
utcumque wie auch immer; sobald nur carm.: 2 ×; epod.: 1 ×
zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone carm.: 2 ×; epist.: 1 ×

2 × absorbēre verschlucken, verschlingen sat.: 2 ×
absterrēre abschrecken, abhalten sat.: 2 ×
absumere verbrauchen, verzehren carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
abunde im Überfluss, vollauf sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
accipiter, tris, m Habicht, Falke carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
accrescere heranwachsen; hinzukommen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt ars: 2 ×
adamantinus, a, um stählern carm.: 2 ×
addicere zusprechen, zuerkennen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
a(d)scribere bei, zuschreiben carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild carm.: 2 ×
aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer epod.: 2 ×
aegrotus, a, um krank epist.: 2 ×
aequare gleichmachen, gleichstellen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
aeratus, a, um mit Metall beschlagen carm.: 2 ×
aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost sat.: 1 ×; ars: 1 ×
aestuare wallen, brausen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
affigere anheften carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
agedum los! auf! sat.: 2 ×
alga, ae, f Seegras, Tang carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
alioqui(n) übrigens, sonst sat.: 2 ×
allaborare sich anstrengen; hinzufügen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
allec, cis, n Fischbrühe sat.: 2 ×
alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn carm.: 2 ×
ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ambigere (be) streiten, (be) zweifeln epist.: 2 ×
amburere ringsum verbrennen, versengen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
amouēre wegschaffen, entfernen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
anteferre vorziehen, höherstellen epist.: 2 ×
anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze carm.: 2 ×
apis, is, f Biene carm.: 2 ×
applicare anschließen, anfügen, anlehnen carm.: 1 ×; carm. saec.: 1 ×
aquilo, onis, m Nordwind epist.: 1 ×; ars: 1 ×
arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
arbutus, i, f Erdbeerbaum carm.: 2 ×
ardor, ris, m Brand, Glut carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
arrepere heranschleichen, herankriechen sat.: 2 ×
arridēre zulächeln sat.: 1 ×; ars: 1 ×
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aspergere bespritzen, bestreuen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit epist.: 2 ×
assuescere gewöhnen sat.: 2 ×
atrium, i, n Atrium, Eingangshalle carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger sat.: 1 ×; ars: 1 ×
auriga, ae, m Wagenlenker carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
austerus, a, um herb, streng sat.: 1 ×; ars: 1 ×
bacchari schwärmen, toben carm.: 2 ×
barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
bibulus, a, um durstig; aufsaugend epist.: 2 ×
cadauer, is, n Leichnam sat.: 2 ×
caducus, a, um fallend, fällig carm.: 2 ×
caementum, i, n Mauerstein carm.: 2 ×
calceus, i, m Schuh sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
callēre erfahren, bewandert sein carm.: 1 ×; ars: 1 ×
canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit carm.: 2 ×
cantharus, i, m Kanne, Humpen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
canus, a, um grau carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
caper, pri, m (Ziegen) Bock carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
capra, ae, f Ziege carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
casa, ae, f Häuschen, Hütte sat.: 2 ×
catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen sat.: 2 ×
caupo, onis, m Schankwirt sat.: 2 ×
centimanus hundertarmig carm.: 2 ×
cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin carm.: 2 ×
cheragra, ae, f Handgicht sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel epist.: 2 ×
cicatrix, icis, f Narbe carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
claudus, a, um hinkend, lahm carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cliuus, i, m Hügel carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
coheres, dis Miterbe sat.: 2 ×
colubra, ae, f Schlange carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
comedere verzehren, (auf) essen epist.: 2 ×
comere zusammenfügen, ordnen, frisieren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
comicus, a, um komisch, aus der Komödie sat.: 1 ×; ars: 1 ×
compilare ausbeuten, ausplündern sat.: 2 ×
comportare zusammentragen, zusammenschaffen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren carm.: 2 ×
condiscere erlernen, sich angewöhnen carm.: 2 ×
congerere zusammentragen, aufhäufen sat.: 2 ×
conseruus, i, m Mitsklave sat.: 2 ×
consiliari sich beraten, Rat halten carm.: 1 ×; ars: 1 ×
construere aufschichten, zusammenfügen sat.: 2 ×
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contagium, i, n Einfluss, Ansteckung epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
continuare fortführen, fortsetzen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel sat.: 2 ×
conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund sat.: 2 ×
cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein carm.: 1 ×; ars: 1 ×
creta, ae, f Kreide, weißer Ton epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
crocus, i, m Safran sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cruciare kreuzigen, martern, quälen sat.: 2 ×
crustulum, i, n Zuckerplätzchen sat.: 2 ×
culilla, ae, f Pokal carm.: 1 ×; ars: 1 ×
cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer carm.: 1 ×; ars: 1 ×
cumera, ae, f Getreide, Kornkorb sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
cursitare hin- und herlaufen, rennen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
custodire bewachen, bewahren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
cycnus, i, m Schwan carm.: 2 ×
decantare absingen, vortragen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
decor, ris, m Anmut, Liebreiz carm.: 1 ×; ars: 1 ×
dedecet es steht nicht an, es ist schändlich carm.: 2 ×
dedicare kundgeben; weihen, widmen carm.: 2 ×
defodere vergraben, verbergen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
degere verbringen, verleben carm.: 2 ×
delabi herabgleiten, herabfallen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
delibuere benetzen; salben epod.: 2 ×
delirare verrückt sein, irre reden epist.: 2 ×
delubrum, i, n Tempel, Heiligtum carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
demouēre entfernen, vertreiben carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
deperdere verderben; verlieren sat.: 2 ×
destringere abstreifen; striegeln, frottieren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
deterere abreiben, abscheuern carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
deuincere völlig besiegen, überwinden carm.: 2 ×
dicax schnippisch, sarkastisch sat.: 1 ×; ars: 1 ×
dictitare immer wieder sagen, oft äußern epist.: 2 ×
dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender carm.: 2 ×
differtus, a, um gedrängt voll sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
dignoscere wahrnehmen, unterscheiden epist.: 2 ×
diluere auflösen sat.: 2 ×
diluuies, ei, f Überschwemmung carm.: 2 ×
dimidius, a, um halb sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen epist.: 2 ×
discordare uneinig, zwieträchtig sein epist.: 2 ×
discus, i, m Wurfscheibe, Diskus sat.: 1 ×; ars: 1 ×
disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
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dissilire zerspringen epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
distendere ausdehnen, ausspannen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
distorquēre verzerren, verdrehen sat.: 2 ×
dolium, i, n Fass carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen ars: 2 ×
dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke carm.: 2 ×
dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur sat.: 1 ×; ars: 1 ×
ecquis = num quis? sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ediscere auswendig lernen, erlernen epist.: 2 ×
eia auf! los! sat.: 2 ×
elaborare sich eifrig mühen, betreiben carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
elidere zerschlagen, zerschmettern sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschum

meln
sat.: 1 ×; ars: 1 ×

equa, ae, f Stute carm.: 2 ×
esca, ae, f Speise, Essen sat.: 2 ×
euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) carm.: 2 ×
euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
euitare I. vermeiden, entgehen II. töten carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
exanimis, e entseelt, leblos sat.: 2 ×
exaudire deutlich hören, erhören epist.: 1 ×; ars: 1 ×
excerpere auslesen, auswählen sat.: 2 ×
exclamare ausrufen sat.: 2 ×
excors kopflos, einfältig, dumm sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
exorare anflehen, erbitten, besänftigen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
exsecrari verwünschen, verfluchen epod.: 2 ×
exsilire herausspringen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
exspes hoffnungslos epod.: 1 ×; ars: 1 ×
extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen epist.: 2 ×
extricare herauswinden, herausbringen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend carm.: 2 ×
facundus, a, um redegewandt, beredt carm.: 2 ×
fari künden, sprechen, sagen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
fasti, orum, m Kalender sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
femur, oris (inis), n Schenkel epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
ferratus, a, um eisenbeschlagen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
festinus, a, um eilend, hastig carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht carm.: 1 ×; carm. saec.: 1 ×
filum, i, n Faden carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
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forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig epist.: 1 ×; ars: 1 ×
formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
fouea, ae, f Grube epist.: 1 ×; ars: 1 ×
fremere lärmen, toben carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
frustum, i, n Brocken, Bissen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
fulcire stützen, tragen sat.: 2 ×
fumare rauchen, dampfen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
furnus, i, m Backofen, Backhaus sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
galea, ae, f Helm carm.: 2 ×
gallina, ae, f Henne, Huhn sat.: 2 ×
gaza, ae, f Schatz carm.: 2 ×
gemellus, a, um doppelt, Zwillings- sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
geminare verdoppeln, vereinen, paaren carm.: 1 ×; ars: 1 ×
genitor, ris, m Zeuger, Vater carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel sat.: 2 ×
gracilis, e schlank, dünn carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker sat.: 1 ×; ars: 1 ×
grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
carm.: 1 ×; epist.: 1 ×

grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
grus, gruis, m Kranich epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
guttur, ris, n Kehle epod.: 2 ×
hesternus, a, um gestrig sat.: 2 ×
hilaris, e heiter, fröhlich epist.: 2 ×
hispidus, a, um rauh, struppig carm.: 2 ×
honorare ehren epist.: 1 ×; ars: 1 ×
hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin carm.: 2 ×
hospitalis, e gastlich, Gäste- carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier carm.: 2 ×
hosticus, a, um ausländisch; feindlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
hydra, ae, f Wasserschlange carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß carm.: 2 ×
illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen carm.: 2 ×
illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos carm.: 2 ×
illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein sat.: 2 ×
imbecillus, a, um schwach sat.: 2 ×
imberbis, e (imberbus) bartlos epist.: 1 ×; ars: 1 ×
imminuere vermindern, schmälern carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
implicare einwickeln, verwickeln, verwirren epod.: 1 ×; ars: 1 ×
impubes unreif, unerwachsen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
inclinare hinneigen, niederbeugen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch epist.: 2 ×
incontinens unenthaltsam, lüstern carm.: 2 ×
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incoquere abkochen, verkochen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
incus, dis, f Amboss carm.: 1 ×; ars: 1 ×
indictus, a, um ungesagt carm.: 1 ×; ars: 1 ×
indormire auf, bei etw. schlafen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut epist.: 1 ×; ars: 1 ×
infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
infernus, a, um unterer, unterirdisch carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
infidelis, e unredlich, unzuverlässig epod.: 2 ×
infundere hineingießen, füllen epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich sat.: 2 ×
inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
inhumatus, a, um unbestattet carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos carm.: 1 ×; ars: 1 ×
inquietus, a, um unruhig carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
insolitus, a, um ungewohnt carm.: 1 ×; ars: 1 ×
insons unschuldig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
instillare einflößen, einträufeln sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
insumere anwenden sat.: 1 ×; ars: 1 ×
intentatus, a, um unangetastet, unversucht carm.: 1 ×; ars: 1 ×
interimere beseitigen, vernichten carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
introrsus (introrsum) inwendig, nach innen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
inula, ae, f Alant sat.: 2 ×
inungere bestreichen, einsalben sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
irriguus, a, um bewässernd; bewässert sat.: 2 ×
iugis, e beständig, immer fließend sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle sat.: 2 ×
iurgare trans. schelten sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
iurgium, i, n Zank, Streit epist.: 2 ×
laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt epod.: 2 ×
lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat sat.: 2 ×
lambere lecken carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
laneus, a, um wollen sat.: 2 ×
languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
lapathum, i, n (auch lapathus) Sauerampfer epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
lapillus, i, m Steinchen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck sat.: 2 ×
laudator, ris, m Lobredner ars: 2 ×
lauere = lauare carm.: 2 ×
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leaena, ae, f Löwin carm.: 2 ×
lectica, ae, f Sänfte sat.: 2 ×
legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig epist.: 1 ×; ars: 1 ×
leno, onis, m Kuppler, Zuhälter sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
libra, ae, f Waage; Pfund sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
ligurrire lecken, belecken sat.: 2 ×
limare abfeilen; vermindern, schmälern sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft carm.: 2 ×
litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren epist.: 1 ×; ars: 1 ×
lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn carm.: 2 ×
lucellum, i, n kleiner Gewinn sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
lucrari gewinnen, profitieren; erlangen carm.: 1 ×; ars: 1 ×
luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft carm.: 2 ×
ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel epist.: 2 ×
lupinus, i, m Feigbohne, Lupine sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
luteus, a, um goldgelb, orangegelb epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck epist.: 2 ×
lynx, cis Luchs carm.: 2 ×
macerare schwächen, abgrämen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
machina, ae, f Maschine, Gerüst carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
macies, ei, f Magerkeit, Dürre carm.: 2 ×
malua, ae, f Malve carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
mālum, i, n Apfel sat.: 2 ×
mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
materies, ei, f = materia carm.: 1 ×; ars: 1 ×
matutinus, a, um morgendlich, früh sat.: 2 ×
medulla, ae, f (Knochen) Mark epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
membrana, ae, f Häutchen, Haut sat.: 1 ×; ars: 1 ×
mentum, i, n Kinn carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
mercenarius, a, um gemietet, angestellt sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
merula, ae, f Amsel sat.: 1 ×; ars: 1 ×
meta, ae, f Zielsäule, Grenze carm.: 1 ×; ars: 1 ×
metari abmessen, abstecken carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
migrare auswandern; fortschaffen epist.: 1 ×; ars: 1 ×
militaris, e kriegerisch carm.: 2 ×
miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
mingere pissen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
minitari drohen sat.: 2 ×
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mirabilis, e wunderbar, sonderbar epist.: 2 ×
miraculum, i, n Wunder epist.: 1 ×; ars: 1 ×
mitescere mild werden, zahm werden carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
mulcēre streicheln, ergötzen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe sat.: 2 ×
murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
mutabilis, e wandelbar, wechselhaft epist.: 2 ×
natis, is, f Hinterbacke, Gesäß epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft carm.: 2 ×
nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank sat.: 2 ×
nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan carm.: 2 ×
nodosus, a, um knotig, knorrig sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
norma, ae, f Richtschnur, Regel carm.: 1 ×; ars: 1 ×
nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter carm.: 2 ×
nutus, ūs, m das Nicken, Winken epist.: 2 ×
obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
oblinere bestreichen, verschmieren epist.: 2 ×
obscurare verdunkeln, verhüllen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
officina, ae, f Werkstatt carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
officiosus, a, um dienstfertig, gefällig sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
ohe Halt! sat.: 2 ×
olea, ae, f Olive, Ölbaum sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
olor, ris, n Schwan carm.: 2 ×
omasum, i, n Rinderkaldaunen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
opifex, icis Werkmeister, Verfasser carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
opusculum, i, n Werkchen epist.: 2 ×
ostium, i, n Mündung sat.: 2 ×
ostrea, ae, f (ostreum) Auster sat.: 2 ×
ouile, is, n Schafstall carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
pallidus, a, um bleich, blass carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
palumbes, is, m Holz, Ringeltaube carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
paluster, tris, tre sumpfig sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub carm.: 2 ×
pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren sat.: 2 ×
pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
epist.: 1 ×; ars: 1 ×

parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen),

übertr. Gastgeber
sat.: 2 ×
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passim allenthalben, überall sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pastillus, i, m Pastille, Mundpille sat.: 2 ×
patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen sat.: 2 ×
pauo, onis, m Pfau sat.: 2 ×
pectere kämmen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
peiurare = periurare einen Meineid schwören carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
pelagus, i, n Meer carm.: 2 ×
pendulus, a, um hangend carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
penes bei, zu sat.: 1 ×; ars: 1 ×
penetrale, is, n das Innere carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
peregre in der Fremde; aus der Fremde sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
perennis, e dauernd, beständig carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
perhorrescere sich entsetzen, schaudern carm.: 2 ×
permiscēre vermischen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
permultus, a, um sehr viel sat.: 2 ×
perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule sat.: 2 ×
pernix ausdauernd; behend, hurtig epod.: 1 ×; ars: 1 ×
peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
perurere ganz verbrennen, versengen epod.: 2 ×
petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
pictor, ris, m Maler ars: 2 ×
pirum, i, n Birne epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
placenta, ae, f Kuchen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
platanus, i, f Platane carm.: 2 ×
plausor, ris, m Beifallklatscher epist.: 1 ×; ars: 1 ×
plumbum, i, n Blei carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
podagra, ae, f Fußgicht sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pol bei Pollux! ehrlich! epist.: 2 ×
polypus, i, m Polyp epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
pomarius, i, m Obsthändler carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
pomifer, a, um Obst tragend carm.: 2 ×
popina, ae, f Garküche sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
poples, itis, m Knie(kehle) carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
porrus, i, m Lauch, Porree sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
postmodo bald darauf carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
praecingere umgürten; aufschürzen sat.: 2 ×
praecurrere vorauseilen, zuvorkommen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
praefluere vorbeifließen carm.: 2 ×
praegrauare belasten, beschweren sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
praeparare vorbereiten carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
primoris, e der erste, vornehmste sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
priuignus, i, m Stiefsohn carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
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priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
procax, cis zudringlich, frech, unverschämt carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
procidere hinfallen, niederfallen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
procurrere vorlaufen, vorauslaufen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
sat.: 2 ×

prominēre hervorragen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
prorepere hervorkriechen, hervorschleichen sat.: 2 ×
proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen carm.: 2 ×
proterere zertreten; vernichten carm.: 2 ×
prouocare herausrufen, auffordern, vorladen epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
psallere Zither spielen, zur Zither singen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
pumex, icis, m Bimsstein carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe epist.: 2 ×
pusillus, a, um winzig sat.: 2 ×
puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
putēre (faulig) riechen, stinken sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
putescere verfaulen, vermodern sat.: 2 ×
quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas sat.: 2 ×
quadrare viereckig, voll machen epist.: 2 ×
quadrigae, arum, f Viergespann carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
querulus, a, um klagend, kläglich carm.: 1 ×; ars: 1 ×
questus, ūs, m Wehklage carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
quippe allerdings, freilich carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen sat.: 2 ×
raptim reißend, hastig carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
raptor, ris, m Räuber carm.: 2 ×
rapulum, i, m Rübchen sat.: 2 ×
rauus, a, um grau, graugelb carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
reclinare zurückbeugen, anlehnen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
recondere zurücklegen, bewahren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
redemptor, ris, m Unternehmer carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
redonare beschenken carm.: 2 ×
reductus, a, um zurückgezogen, entlegen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
refringere aufbrechen, zerbrechen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
refulgēre widerstrahlen, aufleuchten carm.: 2 ×
relegare verbannen, entfernen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht epod.: 2 ×
remigium, i, n Ruderwerk, Ruder carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
remiscēre wieder (ver) mischen carm.: 1 ×; ars: 1 ×
remugire zurückbrüllen carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
renes, um, m Nieren sat.: 1 ×; epist.: 1 ×



Gesamtwerk, nach Häufigkeit:  2 ×

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

renuere ablehnen, verneinen epist.: 2 ×
repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
residere sich niederlassen; sich senken carm.: 2 ×
resoluere auflösen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
restinguere auslöschen, dämpfen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben carm.: 2 ×
retrahere zurückziehen, zurückhalten epist.: 1 ×; ars: 1 ×
reuisere besichtigen, besuchen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
rigēre starren carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
rotare drehen, schleudern carm.: 2 ×
rugosus, a, um runzlig, faltig epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
saccus, i, m Sack sat.: 2 ×
sacrare weihen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
saetosus, a, um borstig, haarig epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
satur, a, um satt, gesättigt sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
saucius, a, um verwundet, verletzt carm.: 2 ×
scalpere kratzen, scharren carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
scarus, i, m Papageifisch epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
scindere zerreißen, zerteilen carm.: 2 ×
scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels carm.: 2 ×
scortum, i, n Hure carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
scrinium, i, n Kapsel, Schachtel sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
scrutari durchsuchen, durchstöbern sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
scurrari schmeicheln; Possen reißen epist.: 2 ×
scyphus, i, m Becher, Pokal carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank epod.: 1 ×; ars: 1 ×
sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit epist.: 2 ×
semesus, a, um halb gegessen sat.: 2 ×
semouēre entfernen, beseitigen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) epist.: 2 ×
sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel epist.: 2 ×
sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
sobrius, a, um nüchtern carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
solium, i, n Thron; Badewanne carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
sollers geschickt, erfinderisch carm.: 1 ×; ars: 1 ×
soporus, a, um schlafbringend epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
sordēre schmutzig sein, anekeln epist.: 2 ×
spatiari einhergehen, spazieren sat.: 2 ×
spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss carm.: 2 ×
spina, ae, f Dorn; Rückenmark epist.: 2 ×
sponsor, ris, m Bürge sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
squilla, ae, f Krabbe sat.: 2 ×
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sterilis, e unfruchtbar carm.: 1 ×; ars: 1 ×
stilus, i, m Griffel sat.: 2 ×
stipare vollstopfen, zusammendrängen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
stola, ae, f Damenkleid, Stola sat.: 2 ×
stomachari ärgerlich sein, sich ärgern sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
strepere lärmen, tosen, klingen carm.: 2 ×
subinde gleich darauf; wiederholt sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
subruere unterwühlen, niederstürzen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
subscribere darunter schreiben; jem. verklagen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
succingere aufschürzen; umgürten sat.: 2 ×
sulcus, i, m Furche, Bahn carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
summittere herablassen, senken carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
supellex, ectilis, f Hausrat sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
superuenire darüber kommen, dazu kommen epist.: 2 ×
suspirare seufzen, keuchen carm.: 2 ×
susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
temnere verachten, verschmähen sat.: 2 ×
tenax festhaltend, zäh carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit carm.: 2 ×
tenus bis an, bis zu carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
teres rund, glatt carm.: 2 ×
texere weben epod.: 1 ×; epist.: 1 ×
thesaurus, i, m Vorrat, Schatz carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
tignum, i, n Balken, Bauholz epist.: 1 ×; ars: 1 ×
tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
toral, lis, n Bett, Sofaüberzug sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
torpēre gelähmt, starr sein sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
tragoedia, ae, f Tragödie carm.: 1 ×; ars: 1 ×
tragoedus, i, m tragischer Schauspieler epist.: 2 ×
transilire überspringen carm.: 2 ×
transuolare überfliegen, durchfliegen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
trepidus, a, um hastig, ängstlich carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
triformis, e dreigestaltig carm.: 2 ×
trilinguis, e dreizüngig carm.: 2 ×
trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen ars: 2 ×
trimus, a, um dreijährig carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
triplex dreifältig, dreifach carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis carm.: 2 ×
trochus, i, m Spielreif, Spielrad carm.: 1 ×; ars: 1 ×
trucidare abschlachten, niedermetzeln epist.: 1 ×; ars: 1 ×
trudere stoßen, drängen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
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trutina, ae, f Waage sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
tundere stoßen, schlagen epod.: 1 ×; ars: 1 ×
turgēre schwellen, strotzen sat.: 1 ×; ars: 1 ×
tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad carm.: 2 ×
uacca, ae, f Kuh carm.: 2 ×
uadere wandern, gehen, schreiten sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig sat.: 2 ×
uber, ris ergiebig, fruchtbar carm.: 2 ×
uectare führen, tragen, fahren epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch epod.: 2 ×
uenenare vergiften carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
uepres, is, m Dornbusch, Strauch carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
uerax wahrredend, wahrhaftig carm. saec.: 1 ×; sat.: 1 ×
uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig carm.: 2 ×
uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
uerrere schleifen, schleppen carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
uesanus, a, um wahnsinnig, rasend carm.: 1 ×; ars: 1 ×
uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld epist.: 2 ×
uicarius, i, m Stellvertreter carm.: 1 ×; sat.: 1 ×
uicissim abwechselnd epod.: 1 ×; ars: 1 ×
uigescere kräftig, lebendig werden carm.: 2 ×
uillula, ae, f Landgütchen sat.: 2 ×
uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker carm.: 1 ×; ars: 1 ×
uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung epist.: 2 ×
uiola, ae, f Veilchen carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
uitalis, e lebendig, lebenserhaltend sat.: 2 ×
uitellus, i, m Eidotter sat.: 2 ×
uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas carm.: 2 ×
ulcerare wund machen sat.: 1 ×; epist.: 1 ×
(h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit carm.: 2 ×
uncia, ae, f Unze, Zwölftel As ars: 2 ×
ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue epod.: 1 ×; sat.: 1 ×
uolubilis, e rollend carm.: 1 ×; epist.: 1 ×
uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle epist.: 2 ×
usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich carm.: 1 ×; epod.: 1 ×
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Alphabetisch
1 abhinc von hier; von jetzt, vor 1 ×: epist. 2, 1, 36
2 abigere vertreiben, fortjagen 4 ×: carm. 3, 24, 40; epod. 5, 29; sat. 2,

2, 44; epist. 1, 15, 19
3 abludere nicht passen 1 ×: sat. 2, 3, 320
4 abnegare verweigern, ableugnen 1 ×: carm. 1, 35, 22
5 abnormis, e abweichend, nicht schulgerecht 1 ×: sat. 2, 2, 3
6 abnuere abwinken, zurückweisen 1 ×: sat. 2, 5, 52
7 abominari hinwegwünschen, verabscheuen 1 ×: epod. 16, 8
8 abortiuus, a, um zu früh geboren 1 ×: sat. 1, 3, 46
9 abrumpere losreißen, zerreißen 1 ×: carm. 4, 7, 27

10 abscidere abschneiden, abhauen 1 ×: carm. 1, 3, 21
11 abscindere losreißen, abreißen 3 ×: epod. 16, 35; sat. 1, 2, 113; 2, 3,

303
12 abscondere verbergen, verstecken 1 ×: sat. 2, 3, 173
13 absistere sich entfernen, ablassen von 1 ×: sat. 1, 3, 104
14 absonus, a, um misstönend, nicht entsprechend 1 ×: ars 112
15 absorbēre verschlucken, verschlingen 2 ×: sat. 2, 3, 240; 8, 24
16 abstare entfernt stehen 1 ×: ars 362
17 abstemius, a, um mäßig, enthaltsam 1 ×: epist. 1, 12, 7
18 absterrēre abschrecken, abhalten 2 ×: sat. 1, 4, 129; 2, 5, 83
19 absumere verbrauchen, verzehren 2 ×: carm. 2, 14, 25; epist. 1, 15, 27
20 abunde im Überfluss, vollauf 2 ×: sat. 1, 2, 59; epist. 1, 4, 10
21 accīdere schwächen, zerrütten 1 ×: sat. 2, 2, 114
22 accipiter, tris, m Habicht, Falke 2 ×: carm. 1, 37, 17; epist. 1, 16, 50
23 acclinis, e angelehnt, sich neigend 1 ×: sat. 2, 2, 6
24 accredere glauben wollen, beistimmen 1 ×: epist. 1, 15, 25
25 accrescere heranwachsen; hinzukommen 2 ×: sat. 1, 6, 26; ars 252
26 accubare (bei Tisch) liegen; mit jem. schlafen 1 ×: carm. 4, 12, 18
27 accurrere hinzulaufen, herbeieilen 1 ×: sat. 1, 9, 3
28 acernus, a, um aus Ahornholz 1 ×: sat. 2, 8, 10
29 acerra, ae, f Rauchpfanne; Weihrauchkästchen 1 ×: carm. 3, 8, 2
30 aceruus, i, m Haufen, Menge 11 ×: carm. 2, 2, 24; sat. 1, 1, 34.44.51;

2, 2, 105; 3, 111; 5, 22; epist. 1, 2, 47;
6, 35; 2, 1, 47; 2, 190

31 acescere sauer werden 1 ×: epist. 1, 2, 54
32 acetum, i, n Weinessig, Essig 5 ×: sat. 1, 7, 32; 2, 2, 62; 3, 117.240;

8, 49
33 acidus, a, um sauer, scharf, unangenehm 2 ×: sat. 2, 2, 44; epist. 2, 2, 64
34 acinaces, is, m Krummsäbel 1 ×: carm. 1, 27, 5
35 acinus, i, m Beere, bes. Weinbeere 1 ×: sat. 2, 6, 85
36 acipenser, ris, m Stör 1 ×: sat. 2, 2, 47
37 acquirere erwerben 1 ×: ars 55
38 actor, ris, m Besorger, Verwalter 3 ×: epist. 2, 1, 204; ars 193.369
39 actus, ūs, m Vortrag, Geschäft; Akt 2 ×: ars 129.194
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40 acuere schärfen, wetzen 4 ×: carm. 1, 2, 21; 2, 8, 15; 3, 20, 10;
epist. 1, 3, 23

41 acumen, inis, n Spitze 4 ×: epist. 1, 12, 20; 17, 55; 2, 1, 161;
ars 364

42 adamantinus, a, um stählern 2 ×: carm. 1, 6, 13; 3, 24, 5
43 adbibere verst. bibere 1 ×: epist. 1, 2, 67
44 addicere zusprechen, zuerkennen 2 ×: sat. 2, 5, 109; epist. 1, 1, 14
45 addocēre noch dazu lehren 1 ×: epist. 1, 5, 18
46 addubitare anzweifeln, beanstanden 1 ×: sat. 1, 4, 125
47 adedere anessen, fast aufzehren 1 ×: carm. 3, 29, 36
48 adhaerēre festhangen, ankleben, angrenzen 3 ×: epod. 15, 6; sat. 2, 2, 56; 4, 80
49 adiudicare zuerkennen, zusprechen 1 ×: epist. 1, 18, 57
50 adiutor, ris, m Helfer 1 ×: sat. 1, 9, 46
51 admouēre heranbewegen, heranbringen 3 ×: carm. 3, 21, 13; epist. 1, 20, 19; 2,

1, 161
52 adoptare annehmen, adoptieren 1 ×: epist. 1, 6, 55
53 ador, ris, n Dinkel, Spelt (= far) 1 ×: sat. 2, 6, 89
54 adorea, ae, f (adoria) Siegespreis, -ruhm 1 ×: carm. 4, 4, 41
55 adradere beschaben, stutzen 1 ×: epist. 1, 7, 50
56 a(d)scribere bei, zuschreiben 2 ×: carm. 3, 3, 35; epist. 1, 19, 4
57 aduehere herbeibringen, herbeifahren 1 ×: sat. 2, 2, 83
58 aduena, ae, m Ankömmling, Fremder 1 ×: epod. 2, 35
59 adulter, i, m Ehebrecher 8 ×: carm. 1, 15, 19; 33, 9; 36, 19; 3, 6,

25; 24, 20; 4, 9, 13; epod. 5, 57; sat. 1,
3, 106

60 adultera, ae, f Ehebrecherin 1 ×: carm. 3, 3, 25
61 adulterare ehebrechen; verfälschen 1 ×: epod. 16, 32
62 adulterium, i, n Ehebruch 1 ×: carm. 3, 16, 4
63 aduncus, a, um einwärts gekrümmt, hakenförmig 1 ×: sat. 1, 6, 5
64 aduocare herbeirufen, hinzuziehen 1 ×: carm. 4, 11, 13
65 adurere anbrengen, versengen 4 ×: carm. 1, 27, 15; epod. 5, 24; sat. 2,

8, 68.90
66 adurgēre andrängen, bedrängen 1 ×: carm. 1, 37, 17
67 adytum, i, n Innerste des Tempels, Allerheiligstes 1 ×: carm. 1, 16, 5
68 aedituus, i, m Tempelhüter 1 ×: epist. 2, 1, 230
69 aegis, idis, f Ägis, Wolkenschild 2 ×: carm. 1, 15, 11; 3, 4, 57
70 aegrimonia, ae, f Verstimmtheit, Kummer 2 ×: epod. 13, 18; 17, 73
71 aegrotus, a, um krank 2 ×: epist. 1, 1, 73; 2, 48
72 aemulari nacheifern, wetteifern 1 ×: carm. 4, 2, 1
73 aeneus, a, um ehern, aus Bronze 7 ×: carm. 1, 33, 11; 3, 3, 65; 9, 18; 16,

1; sat. 2, 3, 183; epist. 1, 1, 60; 2, 1, 248
74 aenum, i, n eherner Kessel 1 ×: epist. 2, 2, 169
75 aenus, a, um ehern, aus Bronze 1 ×: carm. 1, 35, 19
76 aequare gleichmachen, gleichstellen 2 ×: carm. 2, 5, 3; epist. 2, 1, 25
77 aer, ris, m Luft, Dunst 4 ×: carm. 1, 3, 34; 2, 7, 14; sat. 2, 2,

13; epist. 2, 1, 244
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78 aeratus, a, um mit Metall beschlagen 2 ×: carm. 2, 16, 21; 3, 1, 39
79 aerius, a, um luftig, himmlisch 1 ×: carm. 1, 28, 5
80 aerugo, inis, f Grünspan, Kupferrost 2 ×: sat. 1, 4, 101; ars 330
81 aerumna, ae, f Drangsal, Mühseligkeit 1 ×: epist. 2, 2, 27
82 aesculetum, i, n Eichenwald 1 ×: carm. 1, 22, 14
83 aesculus, i, f Wintereiche 1 ×: carm. 3, 10, 17
84 aestuare wallen, brausen 2 ×: carm. 2, 6, 4; epist. 1, 1, 99
85 aestuosus, a, um heiß, glühend; wogend, brandend 5 ×: carm. 1, 22, 5; 31, 5; 2, 7, 16; epod.

3, 18; 16, 62
86 aeternare verewigen 1 ×: carm. 4, 14, 5
87 aether, ris, m Äther, obere Luftregion 1 ×: carm. 2, 20, 2
88 aetherius, a, um himmlisch, luftig 1 ×: carm. 1, 3, 29
89 affari anreden, ansprechen 1 ×: carm. 1, 7, 24
90 affigere anheften 2 ×: carm. 3, 5, 19; sat. 2, 2, 79
91 afflare entgegenwehen, anhauchen 1 ×: sat. 2, 8, 95
92 afflēre mitweinen, dazu weinen 1 ×: ars 101
93 affluere heranfließen, zuströmen 1 ×: carm. 4, 11, 19
94 affulgēre entgegenstrahlen, aufleuchten 1 ×: carm. 4, 5, 7
95 agaso, nis, m Stallknecht 1 ×: sat. 2, 8, 72
96 agedum los! auf! 2 ×: sat. 1, 4, 38; 2, 3, 155
97 agellus, i, m Gütchen, Äckerchen 7 ×: sat. 1, 6, 71; 2, 2, 114; 6, 9; epist.

1, 7, 81; 12, 12; 14, 1; ars 117
98 agilis, e beweglich, hurtig, behende 3 ×: epist. 1, 1, 16; 3, 21; 18, 90
99 agna, ae, f (weibliches) Lamm 8 ×: carm. 1, 4, 12; 2, 17, 32; epod. 2,

59; 10, 24; 12, 26; sat. 1, 8, 27; 2, 3,
214.219

100 agnina, ae, f Lammfleisch 1 ×: epist. 1, 15, 35
101 agnus, i, m Lamm 6 ×: carm. 3, 18, 13; 4, 11, 8; epod. 4,

1; sat. 2, 3, 211; epist. 1, 13, 13; ars 13
102 albatus, a, um weiß gekleidet 1 ×: sat. 2, 2, 61
103 albescere weiß werden 1 ×: carm. 3, 14, 25
104 albicare weißlich sein 1 ×: carm. 1, 4, 4
105 albus, a, um weiß 26 ×: carm. 1, 7, 15; 12, 27; 35, 21; 2,

2, 15; 3, 9; 5, 18; 20, 10; 3, 8, 6; 27, 19;
carm. saec. 49; epod. 7, 15; 17, 23; sat.
1, 2, 36.124; 6, 116; 7, 8; 8, 16.37; 2,
2, 21; 4, 13.29.74; 8, 49.88; epist. 2, 1,
196; 2, 189

106 alea, ae, f Würfel(spiel), Glücksspiel 4 ×: carm. 2, 1, 6; 3, 24, 58; sat. 2, 5,
50; epist. 1, 18, 21

107 ales, itis, f Vogel 1 ×: epod. 17, 12
108 alga, ae, f Seegras, Tang 2 ×: carm. 3, 17, 10; sat. 2, 5, 8
109 algēre frieren 1 ×: ars 413
110 alioqui(n) übrigens, sonst 2 ×: sat. 1, 4, 4; 6, 66
111 alium, i, n Knoblauch 1 ×: epod. 3, 3
112 aliunde anderswoher 1 ×: carm. 2, 13, 16
113 allaborare sich anstrengen; hinzufügen 2 ×: carm. 1, 38, 5; epod. 8, 20
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114 allapsus, ūs, m das Herangleiten, Anschleichen 1 ×: epod. 1, 20
115 allec, cis, n Fischbrühe 2 ×: sat. 2, 4, 73; 8, 9
116 allinere anschmieren, beschmutzen 1 ×: ars 446
117 alloquium, i, n Ansprache, Zuspruch, Trost; Gespräch 1 ×: epod. 13, 18
118 almus, a, um fruchtbar, hold, labend 7 ×: carm. 1, 2, 42; 3, 4, 42; 4, 4, 41; 5,

18; 7, 7; 15, 31; carm. saec. 9
119 altercari sich streiten, im Streit liegen 1 ×: sat. 2, 7, 57
120 alternus, a, um abwechselnd, gegenseitig 4 ×: carm. 1, 4, 7; sat. 1, 8, 40; epist. 2,

1, 146; ars 81
121 alteruter, a, um einer von zweien 1 ×: epist. 1, 18, 64
122 altilia, ium, n (auch altitilis

f.)
Mastgeflügel 1 ×: epist. 1, 7, 35

123 alueus, i, m Wanne, Mulde, Trog; Nachen, Kahn 2 ×: carm. 3, 7, 28; 29, 34
124 alumnus, i, m Zögling, (Pflege) Sohn 5 ×: carm. 3, 18, 4; 23, 7; epod. 13, 11;

epist. 1, 4, 8; ars 239
125 aluus, i, f Höhlung, Wölbung; Bauch, Unterleib 4 ×: carm. 4, 6, 20; sat. 2, 4, 27; epist.

1, 16, 14; ars 340
126 amabilis, e liebenswert 8 ×: carm. 1, 5, 10; 2, 9, 13; 3, 4, 5; 13,

10; 4, 3, 14; epist. 1, 3, 24; 2, 1, 148; 2,
132

127 amarus, a, um bitter 3 ×: carm. 2, 16, 26; 4, 12, 19; sat. 1, 7,
7

128 amator, ris, m Liebhaber 9 ×: carm. 3, 4, 79; 18, 1; sat. 1, 2, 55;
3, 38; 2, 3, 259; epist. 1, 1, 38; 10, 1. 2;
20, 8

129 ambages, um, f Umweg, Weitschweifigkeit 2 ×: sat. 2, 5, 9; epist. 1, 7, 82
130 ambigere (be) streiten, (be) zweifeln 2 ×: epist. 1, 18, 19; 2, 1, 55
131 ambiguus, a, um ungewiss, schwankend, unschlüssig 4 ×: carm. 1, 7, 29; 2, 5, 24; epist. 1, 16,

28; ars 449
132 ambire herumgehen; sich bewerben 3 ×: carm. 1, 35, 5; epist. 1, 16, 13; 19,

40
133 ambitiosus, a, um herumgehend; ehrgeizig 3 ×: carm. 1, 36, 20; sat. 2, 3, 165; ars

447
134 ambubaia, ae, f Flötenspielerin 1 ×: sat. 1, 2, 1
135 ambulare umhergehen, spazierengehen 6 ×: epod. 4, 5; 5, 71; 8, 14; sat. 1, 2, 25;

4, 51.66
136 amburere ringsum verbrennen, versengen 2 ×: carm. 4, 11, 25; sat. 1, 10, 64
137 amentia, ae, f Verrücktheit 1 ×: sat. 2, 3, 249
138 ames, itis, f Stellgabel (zum Netzspannen) 1 ×: epod. 2, 33
139 amicire umwerfen, bekleiden 4 ×: carm. 1, 2, 31; epod. 17, 22; epist.

1, 16, 3; 2, 1, 270
140 amictus, ūs, m Gewand, Umwurf 1 ×: epist. 1, 17, 27
141 amiculus, i, m Freundchen 1 ×: epist. 1, 17, 3
142 amouēre wegschaffen, entfernen 2 ×: carm. 1, 10, 10; sat. 1, 1, 27
143 amphora, ae, f Amphore, Krug 6 ×: carm. 1, 36, 11; 3, 8, 11; 16, 34; 28,

8; epod. 2, 15; ars 21
144 ampliare vergrößern, vermehren 1 ×: sat. 1, 4, 32
145 ampulla, ae, f Redeschwulst, Prunkworte 1 ×: ars 97
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146 ampullari schwülstig reden, schreiben 1 ×: epist. 1, 3, 14
147 amputare wegschneiden, kappen 1 ×: epod. 2, 13
148 amystis, idis, f Leeren des Bechers auf einen Zug 1 ×: carm. 1, 36, 14
149 ancile, is, n heiliger Schild (der Salier) 1 ×: carm. 3, 5, 10
150 ancilla, ae, f Magd 5 ×: carm. 2, 4, 1; sat. 1, 2, 63.117; 2,

3, 215; epist. 1, 18, 72
151 anellus, i, m Ringlein, kleiner Ring 1 ×: sat. 2, 7, 9
152 angere einengen, beklemmen, würgen 4 ×: sat. 2, 3, 39; epist. 1, 18, 75; 2, 1,

211; ars 110
153 angiportus, ūs, m enges Gässchen 1 ×: carm. 1, 25, 10
154 anguis, is Schlange 5 ×: carm. 2, 13, 36; 3, 10, 18; 11, 18;

epist. 1, 17, 30; ars 187
155 anhelitus, ūs, m Schnauben, Keuchen 1 ×: carm. 1, 15, 31
156 anilis, e altweiberhaft 1 ×: sat. 2, 6, 77
157 animare beseelen, beleben 1 ×: sat. 2, 1, 40
158 animosus, a, um herzhaft, mutig, leidenschaftlich 4 ×: carm. 1, 19, 11; 2, 10, 21; 3, 4, 20;

sat. 1, 7, 12
159 annare herbeischwimmen 1 ×: sat. 2, 5, 44
160 annosus, a, um hochbejahrt, alt 3 ×: carm. 3, 17, 13; sat. 2, 3, 274; epist.

2, 1, 26
161 annuere zunicken, gewähren 3 ×: carm. 4, 6, 22; sat. 1, 10, 45; epist.

1, 10, 5
162 anser, is, m Gans 1 ×: sat. 2, 8, 88
163 anteferre vorziehen, höherstellen 2 ×: epist. 2, 1, 19.65
164 antehac vordem, früher 1 ×: carm. 1, 37, 5
165 anteire vorausgehen, vorangehen, übertreffen 2 ×: carm. 1, 35, 17; epist. 1, 2, 70
166 antenna, ae, f Segelstange, Rahe 1 ×: carm. 1, 14, 6
167 antestari zum Zeugen anrufen 1 ×: sat. 1, 9, 76
168 antrum, i, n Höhle, Grotte 4 ×: carm. 1, 5, 3; 2, 1, 39; 3, 4, 40; 25,

4
169 anus, ūs, f alte Frau, Greisin 9 ×: carm. 1, 25, 9; 4, 13, 2; epod. 5, 98;

17, 47.60; sat. 1, 4, 38; 9, 30; 2, 1, 56;
5, 84

170 aper, pri, m Eber 15 ×: carm. 1, 1, 28; 3, 12, 12; epod. 2,
32; 5, 28; 16, 20; sat. 2, 2, 42.89; 3, 73.
234; 4, 41; 8, 6; epist. 1, 6, 61; 15, 22;
18, 51; ars 30

171 apex, icis, m äußerste Spitze; Spitzmütze 2 ×: carm. 1, 34, 14; 3, 21, 20
172 apis, is, f Biene 2 ×: carm. 3, 16, 33; 4, 2, 27
173 apium, i, n Eppich 3 ×: carm. 1, 36, 16; 2, 7, 24; 4, 11, 3
174 apotheca, ae, f Vorratskammer, Weinlager, bes. Weinlager 1 ×: sat. 2, 5, 7
175 apparare beschaffen, bereiten, betreiben 1 ×: epod. 2, 48
176 appingere hinzumalen 1 ×: ars 30
177 applicare anschließen, anfügen, anlehnen 2 ×: carm. 3, 11, 8; carm. saec. 72
178 applorare vorjammern, klagen 1 ×: epod. 11, 12
179 apposcere dazufordern 1 ×: epist. 2, 2, 100
180 apprecari anbeten, anrufen 1 ×: carm. 4, 15, 28
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181 apricus, a, um sonnig, der Sonne ausgesetzt 7 ×: carm. 1, 8, 3; 26, 7; 3, 18, 2; sat. 1,
8, 15; epist. 1, 6, 24; 14, 30; ars 162

182 aptare anpassen, anfügen 5 ×: carm. 2, 12, 4; epod. 7, 2; sat. 2, 2,
111; epist. 1, 1, 69; 3, 13

183 aquilo, onis, m Nordwind 2 ×: epist. 2, 2, 201; ars 64
184 Aquilo, onis, m = βορες Nordwind 8 ×: carm. 1, 3, 13; 2, 9, 6; 3, 10, 4; 30,

3; epod. 10, 7; 13, 3; sat. 2, 6, 25; 8, 56
185 aquosus, a, um wasserreich 3 ×: carm. 2, 2, 15; 3, 20, 15; epod. 16,

54
186 arator, ris, m Pflüger; Finanzpächter 1 ×: carm. 1, 4, 3
187 arbustum, i, n Strauch, Baumwerk; Weingarten 2 ×: carm. 3, 1, 10; sat. 1, 7, 29
188 arbutus, i, f Erdbeerbaum 2 ×: carm. 1, 1, 21; 17, 5
189 arca, ae, f (Geld) Kasten; Gefängniszelle 4 ×: sat. 1, 1, 67; 8, 9; 2, 3, 119; 7, 59
190 arcanus, a, um geheim, heimlich 9 ×: carm. 1, 18, 16; 28, 9; 3, 2, 27; 21,

15; epod. 5, 52; 11, 14; 15, 21; sat. 2, 1,
30; epist. 1, 18, 37

191 arctos, i, f Bärin (Sternbild) 1 ×: carm. 2, 15, 16
192 arcus, ūs, m Bogen 10 ×: carm. 1, 22, 2; 29, 10; 3, 8, 23; 26,

7; 27, 68; 4, 6, 34; 9, 18; carm. saec. 61;
ars 18.350

193 ardor, ris, m Brand, Glut 2 ×: carm. 3, 3, 2; epod. 11, 27
194 area, ae, f Fläche; Bauplatz; Tenne 4 ×: carm. 1, 1, 10; 9, 18; sat. 1, 1, 45;

epist. 1, 10, 13
195 arēre trocken, dürr sein 1 ×: epod. 14, 4
196 argilla, ae, f weißer Ton, Töpfererde 1 ×: epist. 2, 2, 8
197 argutus, a, um sprechend, helltönend, ausdrucksvoll, beredt 3 ×: sat. 1, 10, 40; epist. 1, 14, 42; ars

364
198 armus, i, m Schulter(blatt), Oberarm 3 ×: sat. 1, 6, 106; 2, 4, 44; 8, 89
199 arrepere heranschleichen, herankriechen 2 ×: sat. 1, 9, 4; 2, 5, 48
200 arridēre zulächeln 2 ×: sat. 1, 10, 89; ars 101
201 arrogare aneignen, anmaßen 6 ×: carm. 1, 25, 9; 3, 26, 12; 4, 14, 40;

sat. 2, 4, 35; epist. 2, 1, 35; ars 122
202 articulus, i, m Knöchel, Gelenk, Knoten 1 ×: sat. 2, 7, 16
203 artum, i, n die Enge, enger Raum 1 ×: ars 134
204 artus, a, um eng, straff, fest 8 ×: carm. 1, 38, 7; 3, 12, 11; epod. 15,

5; sat. 2, 6, 82; epist. 1, 5, 29; 7, 33; 18,
30; 2, 1, 60

205 artus, ūs, m Gelenk, Glied 1 ×: carm. saec. 64
206 aruum, i, n Ackerland, Saatfeld 10 ×: carm. 3, 3, 48; 4, 15; 5, 23; epod.

16, 41.42.54; epist. 1, 7, 77; 14, 27; 16,
2; 2, 2, 167

207 aruus, a, um pflügbar 1 ×: carm. 3, 29, 7
208 as, assis, m As, Pfennig 6 ×: sat. 1, 1, 43; 6, 13; 2, 2, 99; epist.

1, 16, 64; 2, 2, 27; ars 325
209 a(d)sciscere beiziehen, aufnehmen 1 ×: epist. 2, 2, 119
210 asellus, i, m Esel 4 ×: sat. 1, 1, 90; 9, 20; epist. 1, 20, 15;

2, 1, 199
211 aspergere bespritzen, bestreuen 2 ×: sat. 1, 4, 87; epist. 1, 11, 12
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212 asperitas, tis, f Rauheit, Unebenheit 2 ×: epist. 1, 18, 6; 2, 1, 129
213 aspirare einhauchen; beistehen 1 ×: ars 204
214 assectari unablässig nachgehen, folgen 1 ×: sat. 1, 9, 6
215 assentator, ris, m Jasager, Speichellecker 1 ×: ars 420
216 asserere beanspruchen, zueignen, schützen vor 1 ×: epist. 2, 2, 170
217 assidēre bei etwas sitzen, verweilen 4 ×: epod. 1, 19; 5, 95; sat. 1, 1, 82;

epist. 1, 5, 14
218 assiduus, a, um fleißig, beharrlich 1 ×: epod. 15, 13
219 assignare zuteilen, zuweisen 1 ×: epist. 2, 1, 8
220 assistere hintreten, sich hinstellen; beistehen 1 ×: sat. 1, 6, 114
221 assuere annähen, anflicken 1 ×: ars 16
222 assuescere gewöhnen 2 ×: sat. 2, 2, 11.109
223 assus, a, um trocken; trocken gebraten, geschmort 3 ×: sat. 2, 2, 51.73; 4, 38
224 astare dabeistehen, dastehen, sich hinstellen 1 ×: sat. 1, 6, 117
225 astringere fest zusammenschnüren, binden 3 ×: carm. 3, 8, 10; epod. 15, 5; epist. 2,

1, 174
226 astrum, i, n Stern, Gestirn 8 ×: carm. 2, 17, 22; 3, 21, 24; 27, 31;

4, 2, 23; epod. 16, 61; 17, 41; sat. 2, 7,
29; epist. 2, 2, 187

227 astutus, a, um schlau, (hinter) listig 3 ×: sat. 1, 3, 62; 2, 3, 186; 5, 23
228 atauus, i, m Ururgroßvater 1 ×: carm. 1, 1, 1
229 athleta, ae, m Wettkämpfer, Athlet 1 ×: epist. 2, 1, 95
230 atqui aber doch 15 ×: carm. 1, 23, 9; 3, 5, 49; 7, 9; epod.

5, 67; sat. 1, 1, 19; 6, 65; 9, 52; 2, 1, 68;
3, 9. 27; 5, 7; epist. 1, 2, 33; 7, 2; 17, 38.
45

231 atramentum, i, n Schwärze, Tinte, Tusche 1 ×: epist. 2, 1, 236
232 atrium, i, n Atrium, Eingangshalle 2 ×: carm. 3, 1, 46; epist. 1, 5, 31
233 attagen, enis, m Haselhahn, Frankolinhuhn 1 ×: epod. 2, 54
234 attamen aber doch 1 ×: sat. 2, 1, 16
235 attendere hinstrecken, anspannen 5 ×: sat. 2, 1, 19; 6, 82; epist. 1, 7, 91;

2, 1, 172.197
236 attentare versuchen 1 ×: epist. 2, 2, 24
237 attenuare verdünnen, abschwächen 1 ×: carm. 1, 34, 13
238 atterere abreiben, abnutzen, erschöpfen 1 ×: carm. 2, 19, 30
239 attinēre festhalten, aufhalten; sich erstrecken, betreffen 4 ×: carm. 1, 19, 12; 3, 23, 13; epod. 4,

17; sat. 2, 2, 27
240 attollere emporheben, aufrichten 1 ×: epist. 1, 17, 58
241 attonare andonnern, verblüffen 1 ×: carm. 3, 19, 14
242 auceps, cupis, m Vogesteller, Vogelfänger 2 ×: sat. 2, 3, 227; ars 458
243 auctoratus, a, um gedungen, gemietet (bes. von Gladiatoren) 1 ×: sat. 2, 7, 59
244 auditor, ris, m Hörer 4 ×: sat. 1, 10, 8; epist. 1, 19, 39; ars

100.149
245 auellere losreißen, wegreißen 3 ×: sat. 1, 1, 58; 2, 104; 2, 8, 89
246 auena, ae, f Hafer 1 ×: sat. 2, 6, 84
247 auēre 1. begehren, verlangen 2. gesund sein, sich

wohl befinden
5 ×: carm. 4, 11, 7; sat. 1, 1, 94; 2, 4, 1;
6, 99; epist. 1, 14, 9
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248 auerrere wegfegen, wegraffen 1 ×: sat. 2, 4, 37
249 auitus, a, um vom Großvater ererbt, großväterlich 4 ×: carm. 1, 12, 43; 37, 6; 3, 3, 59; sat.

1, 6, 79
250 auius, a, um abgelegen, entlegen 1 ×: carm. 1, 23, 2
251 aula, ae, f Hof 8 ×: carm. 1, 29, 7; 2, 10, 8; 18, 31; 3,

11, 16; 4, 6, 16; 14, 36; epist. 1, 1, 87;
2, 66

252 aulaeum, i, n Vorhang, Überhang, Teppich, Decke 5 ×: carm. 3, 29, 15; sat. 2, 8, 54.71;
epist. 2, 1, 189; ars 154

253 auricula, ae, f Ohrläppchen 5 ×: sat. 1, 9, 20.77; 2, 5, 33; epist. 1, 2,
53; 8, 16

254 auriga, ae, m Wagenlenker 2 ×: carm. 1, 15, 26; sat. 1, 1, 115
255 auritus, a, um mit Ohren versehen, zuhörend, aufmerksam 1 ×: carm. 1, 12, 11
256 auscultare zuhören, lauschen 1 ×: sat. 2, 7, 1
257 auspex, icis, m Vogelschauer; Beschützer 3 ×: carm. 1, 7, 27; 3, 27, 8; epist. 1, 3,

13
258 auster, stri, m Südwind 8 ×: carm. 2, 14, 16; 3, 27, 22; 4, 14, 21;

epod. 10, 4; sat. 2, 6, 18; 8, 6; epist. 1,
11, 15; 2, 2, 202

259 austerus, a, um herb, streng 2 ×: sat. 2, 2, 12; ars 342
260 autumare meinen, glauben, halten für 1 ×: sat. 2, 3, 45
261 baca, ae, f Beere 5 ×: carm. 2, 6, 16; epod. 8, 14; sat. 2,

3, 241; 4, 69; epist. 1, 16, 2
262 bacchari schwärmen, toben 2 ×: carm. 1, 25, 11; 2, 7, 27
263 balanus, i, f Eichel 1 ×: carm. 3, 29, 4
264 balatro, onis, m Possenreißer, Narr 1 ×: sat. 1, 2, 2
265 balbus, a, um stammelnd, stotternd 3 ×: sat. 2, 3, 274; epist. 1, 20, 18; 2, 1,

126
266 balbutire stammeln, lallen 1 ×: sat. 1, 3, 48
267 bal(i)neum, i, n Badeort, Bad 4 ×: epist. 1, 1, 92; 11, 13; 14, 15; ars

298
268 barathrum, i, n Schlund, Abgrund, bodenlose Tiefe 2 ×: sat. 2, 3, 166; epist. 1, 15, 31
269 barba, ae, f Bart 4 ×: sat. 1, 3, 133; 8, 42; 2, 3, 35; ars

298
270 barbaria, ae, f (auch barba

ries)
Ausland; Unkultur, Barbarei 1 ×: epist. 1, 2, 7

271 barbarus, a, um ausländisch; unkultiviert, barbarisch 17 ×: carm. 1, 13, 14; 27, 2; 29, 6; 35,
11; 2, 4, 9; 6, 3; 19, 17; 3, 5, 5. 49; 25,
11; 27, 66; 4, 12, 7; 14, 29; epod. 5, 61;
9, 6; 16, 11; epist. 2, 1, 253

272 barbatus, a, um bärtig 1 ×: sat. 2, 3, 249
273 barbitus, i, m Laute 3 ×: carm. 1, 1, 34; 32, 4; 3, 26, 4
274 barrus, i, m Elefant 1 ×: epod. 12, 1
275 beare beglücken, beschenken 4 ×: carm. 2, 3, 7; 4, 8, 29; epist. 1, 18,

75; 2, 2, 121
276 bellare Krieg führen 1 ×: carm. saec. 51
277 bellus, a, um hübsch, niedlich 1 ×: sat. 1, 4, 136
278 beluosus, a, um reich an Seeungeheuern 1 ×: carm. 4, 14, 47
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279 benignitas, atis, f Gutmütigkeit, Güte 1 ×: epod. 1, 31
280 bibulus, a, um durstig; aufsaugend 2 ×: epist. 1, 14, 34; 18, 91
281 bicornis, e zweigehörnt 1 ×: carm. saec. 35
282 bidens, ntis, f Schaf 1 ×: carm. 3, 23, 14
283 bidental, lis, n Blitzmal 1 ×: ars 471
284 biformis, e doppelgestaltig 1 ×: carm. 2, 20, 2
285 bilibris, e zweipfündig 1 ×: sat. 2, 2, 61
286 bilinguis, e doppelzüngig, heuchlerisch 1 ×: sat. 1, 10, 30
287 bilis, is, f Galle, dah. Zorn 8 ×: carm. 1, 13, 4; epod. 11, 16; sat. 1,

9, 66; 2, 2, 75; 3, 141; epist. 1, 19, 20;
2, 2, 137; ars 302

288 bimaris, e von zwei Meeren bespült 1 ×: carm. 1, 7, 2
289 bime(n)stris, e zweimonatlich 1 ×: carm. 3, 17, 15
290 bimus, a, um zweijährig, zwei Jahre alt 1 ×: carm. 1, 19, 15
291 bipedalis, e zwei Fuß lang, dick 1 ×: sat. 2, 3, 309
292 bipennis, is, f zweischneidige Axt, Doppelaxt 1 ×: carm. 4, 4, 57
293 biremis, is, f Zweiruderer, Schiff 1 ×: carm. 3, 29, 62
294 bitumen, inis, n Erdharz, Erdpech 1 ×: epod. 5, 82
295 blandiri schmeicheln, liebkosen 1 ×: carm. 3, 11, 15
296 blandus, a, um schmeichelnd, freundlich 7 ×: carm. 1, 12, 11; 24, 13; 3, 23, 18;

4, 1, 8; sat. 1, 1, 25; epist. 2, 1, 135; ars
395

297 blaterare plappern, schwatzen 1 ×: sat. 2, 7, 35
298 blatta, ae, f Wurm, Motte Schabe 1 ×: sat. 2, 3, 119
299 breuitas, atis, f Kürze 1 ×: sat. 1, 10, 9
300 bruma, ae, f Wintersonnenwende, Winter(zeit) 5 ×: carm. 2, 6, 18; 4, 7, 12; sat. 2, 6,

25; epist. 1, 7, 10; 11, 19
301 brutus, a, um h.: schwer 1 ×: carm. 1, 34, 9
302 bucca, ae, f die (aufgeblasene) Backe 1 ×: sat. 1, 1, 21
303 bustum, i, n Leichenbrandstätte, Grab 1 ×: carm. 3, 3, 40
304 caballus, i, m Gaul, Pferd 5 ×: sat. 1, 6, 59.103; epist. 1, 7, 88; 14,

43; 18, 36
305 cacare kacken 1 ×: sat. 1, 8, 38
306 cachinnus, i, m schallendes Gelächter 1 ×: ars 113
307 cacumen, inis, n Gipfel, Spitze, Wipfel 1 ×: epod. 16, 28
308 cadauer, is, n Leichnam 2 ×: sat. 1, 8, 8; 2, 5, 85
309 caducus, a, um fallend, fällig 2 ×: carm. 2, 13, 11; 3, 4, 44
310 cadus, i, m Krug 10 ×: carm. 1, 35, 26; 2, 7, 20; 3, 14, 18;

15, 16; 19, 5; 29, 2; 4, 11, 2; 12, 17; sat.
2, 3, 116; epist. 2, 2, 163

311 caelare stechen, ziselieren 1 ×: epist. 2, 2, 92
312 caelebs unvermählt, ehelos 4 ×: carm. 2, 15, 4; 3, 8, 1; sat. 2, 5, 47;

epist. 1, 1, 88
313 caeles, itis himmlisch 1 ×: epod. 16, 56
314 caementum, i, n Mauerstein 2 ×: carm. 3, 1, 35; 24, 3
315 caenum, i, n Kot, Schlamm, Unrat 1 ×: sat. 2, 7, 27
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316 caepe, is, n Zwiebel 1 ×: epist. 1, 12, 21
317 caeruleus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: epod. 16, 7
318 caerulus, a, um (dunkel) blau, schwarzblau 1 ×: epod. 13, 16
319 caesaries, ei, f Haar, Mähne 1 ×: carm. 1, 15, 14
320 caespes, itis, m Rasen 3 ×: carm. 1, 19, 13; 2, 15, 17; 3, 8, 4
321 calamus, i, m Rohr: Pfeife; Rohrpfeil; Schreibrohr 4 ×: carm. 1, 15, 17; sat. 2, 3, 7; epist.

2, 1, 113; ars 447
322 calcar, ris, n Sporn 1 ×: epist. 2, 1, 217
323 calcare auf etw. treten, mit Füßen treten 1 ×: carm. 1, 28, 16
324 calceus, i, m Schuh 2 ×: sat. 1, 3, 32; epist. 1, 10, 42
325 calefacere erhitzen, erwärmen, heizen 1 ×: epist. 2, 2, 169
326 calendae, arum, f Kalenden, Monatserster 3 ×: carm. 3, 8, 1; epod. 2, 70; sat. 1, 3,

87
327 calēre warm sein, glühen 9 ×: carm. 1, 4, 19; 2, 6, 22; 16, 18; 3,

21, 12; 4, 11, 33; epod. 11, 13; 17, 35;
sat. 2, 3, 80; epist. 2, 1, 108

328 caliendrum, i, n Perücke 1 ×: sat. 1, 8, 48
329 caliginosus, a, um dunstig, neblig 1 ×: carm. 3, 29, 30
330 calix, icis, m Becher, Pokal 4 ×: sat. 2, 4, 79; 6, 68; 8, 35; epist. 1,

5, 19
331 callēre erfahren, bewandert sein 2 ×: carm. 4, 9, 49; ars 274
332 callosus, a, um hart(häutig), verhärtet 1 ×: sat. 2, 4, 14
333 calo, onis, m Trossknecht, Stallknecht 3 ×: sat. 1, 2, 44; 6, 103; epist. 1, 14, 42
334 calor, ris, m Wärme, Hitze 3 ×: carm. 3, 24, 37; 4, 9, 11; epist. 1, 7,

5
335 caluus, a, um kahlköpfig, kahl 1 ×: sat. 1, 10, 19
336 calx, cis, f I. Ferse II. Kalk, Kreide; Ziellinie 1 ×: sat. 2, 1, 55
337 camelus, i, m Kamel 1 ×: epist. 2, 1, 195
338 camera, ae, f Gewölbe 1 ×: sat. 2, 3, 273
339 caminus, i, m Ofen, Feuerstätte, Kamin 3 ×: sat. 1, 5, 81; 2, 3, 321; epist. 1, 11,

19
340 campester, tris, tre ländlich, auf dem Feld 3 ×: carm. 3, 24, 9; epist. 1, 18, 54; ars

379
341 campestre, is, n Kampfschurz, Lendenschurz 1 ×: epist. 1, 11, 18
342 candēre glänzend weiß sein; glühen 5 ×: carm. 1, 2, 31; epod. 1, 29; sat. 1,

5, 26; 2, 6, 103; epist. 1, 15, 36
343 canicula, ae, f Hündchen, Hundsstern 1 ×: carm. 1, 17, 17
344 canistra, orum, n Körbchen 1 ×: sat. 2, 6, 105
345 canities, ei, f weiße, graue Farbe; Weißhaarigkeit 2 ×: carm. 1, 9, 17; 2, 11, 8
346 canorus, a, um wohl, helltönend, harmonisch 4 ×: carm. 1, 12, 11; 2, 20, 15; epist. 2,

2, 76; ars 322
347 cantharus, i, m Kanne, Humpen 2 ×: carm. 1, 20, 2; epist. 1, 5, 23
348 cantor, ris, m Sänger 5 ×: sat. 1, 2, 3; 3, 1. 129; ars 155.407
349 canus, a, um grau 2 ×: carm. 2, 11, 15; sat. 2, 5, 41
350 capax vielfassend; fähig 3 ×: carm. 2, 7, 22; 3, 1, 16; epod. 9, 33
351 capella, ae, f Ziege 4 ×: carm. 1, 17, 3; epod. 16, 49; sat. 1,

1, 110; epist. 1, 7, 86
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352 caper, pri, m (Ziegen) Bock 2 ×: carm. 3, 8, 7; epod. 10, 23
353 capessere ergreifen, packen 1 ×: sat. 2, 7, 7
354 capitalis, e tödlich, das Leben betreffend 1 ×: sat. 1, 7, 13
355 capra, ae, f Ziege 2 ×: carm. 3, 7, 6; epist. 1, 5, 29
356 caprea, ae, f Reh 5 ×: carm. 1, 33, 8; 3, 15, 12; 4, 4, 13;

epod. 12, 26; sat. 2, 4, 43
357 capricornus, i, m Steinbock 1 ×: carm. 2, 17, 20
358 caprificus, i, f wilder Feigenbaum 1 ×: epod. 5, 17
359 caprinus, a, um von der Ziege, Ziegen- 1 ×: epist. 1, 18, 15
360 capripes ziegenfüßig 1 ×: carm. 2, 19, 4
361 capsa, ae, f Behälter, Kasten 3 ×: sat. 1, 4, 22; 10, 63; epist. 2, 1, 268
362 captator, ris, m der Greifende; Erbschleicher 1 ×: sat. 2, 5, 57
363 carbo, onis, m Kohle 3 ×: carm. 3, 8, 3; sat. 2, 3, 246; 7, 98
364 cardiacus, i, m der Magenkranke 1 ×: sat. 2, 3, 161
365 cardo, inis, f (Tür) Angel 1 ×: carm. 1, 25, 6
366 carina, ae, f Schiffskiel, Schiff 4 ×: carm. 1, 4, 2; 14, 7; 35, 8; epod. 10,

20
367 caro, carnis, f Fleisch 3 ×: sat. 2, 2, 29; 4, 41; 8, 44
368 casa, ae, f Häuschen, Hütte 2 ×: sat. 2, 3, 247.275
369 cassus, a, um entbehrend, leer, taub, nichtig 1 ×: sat. 2, 5, 36
370 castigare züchtigen, strafen; einschließen 1 ×: ars 294
371 castigator, ris, m Züchtiger, Tadler 1 ×: ars 174
372 castitas, atis, f Reinheit, Keuschheit 1 ×: carm. 3, 24, 23
373 catella, ae, f Kettchen 1 ×: epist. 1, 17, 55
374 catellus, i, m Hündchen 1 ×: sat. 2, 3, 259
375 catenatus, a, um gekettet, gefesselt 1 ×: epod. 7, 8
376 caterua, ae, f Schar, Truppe 7 ×: carm. 1, 8, 16; 3, 3, 63; 20, 5; 4, 4,

23; 9, 43; sat. 1, 10, 35; epist. 2, 1, 190
377 cathedra, ae, f Stuhl, Sessel 1 ×: sat. 1, 10, 91
378 catillus, i, m Schüsselchen, Tellerchen 2 ×: sat. 1, 3, 90; 2, 4, 75
379 catinus, i, m Napf, Geschirr, Schüssel 4 ×: sat. 1, 3, 92; 6, 115; 2, 2, 39; 4, 77
380 catulus, i, m Welpen, Junges 4 ×: carm. 1, 1, 27; 3, 3, 41; 20, 2; epist.

1, 2, 67
381 catus, a, um gescheit, geschickt, gewandt 3 ×: carm. 1, 10, 3; 3, 12, 10; epist. 2, 2,

39
382 cauda, ae, f Schwanz, Schweif 6 ×: carm. 2, 19, 31; sat. 1, 2, 45; 2, 2,

26; 3, 53; 7, 49; epist. 2, 1, 45
383 cauea, ae, f Höhlung; Umfriedung; Sitzreihen, Zuschauer

raum
1 ×: ars 473

384 caulis, is, m Stengel; Kohl 4 ×: sat. 1, 3, 116; 2, 2, 62; 3, 125; 4, 15
385 caupo, onis, m Schankwirt 2 ×: sat. 1, 1, 29; 5, 4
386 caupona, ae, f Schankwirtin; Schenke 3 ×: sat. 1, 5, 51; epist. 1, 11, 12; 17, 8
387 causari als Grund angeben, vorschützen 1 ×: epist. 1, 14, 12
388 cauum, i, n Loch 3 ×: sat. 2, 3, 173; 6, 81; epist. 1, 7, 33
389 cedrus, i, f Zeder; Zedernöl 1 ×: ars 332
390 cella, ae, f Wohnung, Kammer 3 ×: carm. 1, 37, 6; sat. 1, 8, 8; 2, 8, 46
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391 celsus, a, um emporragend, erhaben 5 ×: carm. 2, 10, 10; 3, 4, 14; epod. 16,
29; epist. 1, 8, 17; ars 342

392 cenaculum, i, n Speisezimmer; oberstes Stockwerk 1 ×: epist. 1, 1, 91
393 censorius, a, um zensorisch, zum Censor gehörig 1 ×: carm. 4, 8, 2
394 centiceps hundertköpfig 1 ×: carm. 2, 13, 34
395 centimanus hundertarmig 2 ×: carm. 2, 17, 14; 3, 4, 69
396 centuria, ae, f Hundertschaft, Zenturie 1 ×: ars 341
397 cerare mit Wachs überziehen 1 ×: carm. 4, 2, 2
398 cerebrosus, a, um Hitzkopf 1 ×: sat. 1, 5, 21
399 cerebrum, i, n Gehirn 3 ×: carm. 2, 17, 27; sat. 1, 9, 11; 2, 3,

75
400 cereus, a, um wächsern 7 ×: carm. 1, 13, 2; epod. 17, 76; sat. 1,

8, 30.32.43; epist. 2, 1, 265; ars 163
401 cerritus, a, um toll, verrückt 1 ×: sat. 2, 3, 278
402 certatim um die Wette 1 ×: sat. 1, 5, 17
403 cerua, ae, f Hirschkuh, Hindin 2 ×: carm. 1, 1, 27; 3, 5, 32
404 ceruinus, a, um zum Hirsch gehörig, Hirsch- 1 ×: epist. 1, 2, 66
405 ceruus, i, m Hirsch 7 ×: carm. 1, 15, 29; 2, 16, 23; 3, 12, 10;

4, 4, 50; 6, 34; epod. 16, 31; epist. 1, 10,
34

406 cessator, ris, m Saumseliger 1 ×: sat. 2, 7, 100
407 cetarium, i, n Thunfischbucht 1 ×: sat. 2, 5, 44
408 ceu wie 1 ×: carm. 4, 4, 43
409 charta, ae, f Papyrusblatt, Papier 13 ×: carm. 4, 8, 21; 9, 31; sat. 1, 4, 36.

101.139; 5, 104; 10, 4; epist. 1, 13, 6;
2, 1, 35.113.161.270; ars 310

410 cheragra, ae, f Handgicht 2 ×: sat. 2, 7, 15; epist. 1, 1, 31
411 chlamys, ydis, f Kriegsmantel, Staatsmantel 2 ×: epist. 1, 6, 40.44
412 chlanis, idis, f feines Purpurkleid 1 ×: epist. 1, 17, 31
413 chorda, ae, f Saite 4 ×: carm. 4, 9, 4; sat. 1, 3, 8; ars 348.

356
414 chorea, ae, f Reigentanz 3 ×: carm. 1, 9, 16; 2, 19, 25; 4, 6, 15
415 chorus, i, m Chor(tanz), Reigen 14 ×: carm. 1, 1, 31; 4, 5; 2, 5, 21; 12,

17; 3, 4, 25; 4, 3, 15; 7, 6; 14, 21; carm.
saec. 75; epist. 2, 1, 134; 2, 77; ars 193.
204.283

416 cibaria, orum, n Lebensmittel, Proviant 1 ×: sat. 1, 1, 32
417 ciborium, i, n Trinkbecher 1 ×: carm. 2, 7, 22
418 cicatrix, icis, f Narbe 2 ×: carm. 1, 35, 33; sat. 1, 5, 60
419 cicer, ris, n Kichererbse 4 ×: sat. 1, 6, 115; 2, 3, 182; 6, 84; ars

249
420 cichoreum, i, n Endivie 1 ×: carm. 1, 31, 16
421 ciconia, ae, f Storch 1 ×: sat. 2, 2, 49
422 cicuta, ae, f Schierling, Schierlingskraut, -saft; Rohrpfeife 3 ×: epod. 3, 3; sat. 2, 1, 56; epist. 2, 2,

53
423 ciēre wecken, erregen, bewegen, herbeirufen 3 ×: epod. 9, 20; 17, 7; sat. 2, 5, 35
424 cimex, icis, m Wanze 1 ×: sat. 1, 10, 78
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425 cinctutus, a, um mit dem Schurze bekleidet 1 ×: ars 50
426 ciniflo, onis, m Friseur 1 ×: sat. 1, 2, 98
427 cippus, i, m Spitzpfahl, Spitzsäule 1 ×: sat. 1, 8, 12
428 circumagere rings herumführen 1 ×: sat. 1, 9, 17
429 circumgemere rings umknurren 1 ×: epod. 16, 51
430 circumlinere umschmieren, umkleben 1 ×: epist. 1, 10, 7
431 circummugire umbrüllen 1 ×: carm. 2, 16, 33
432 circumponere herumsetzen, -stellen 1 ×: sat. 2, 4, 75
433 circumrodere ringsum benagen 1 ×: epist. 1, 18, 82
434 circumspectare umherblicken, umherschauen 1 ×: epist. 2, 2, 94
435 circumtonare umdonnern 1 ×: sat. 2, 3, 223
436 circumuagus, a, um umherschweifend 1 ×: epod. 16, 41
437 circumuolare herumfliegen 1 ×: sat. 2, 1, 58
438 circumuolitare umflattern 1 ×: epist. 1, 3, 21
439 circus, i, m Kreis, Rennbahn, Zirkus 1 ×: sat. 2, 3, 183
440 cista, ae, f Kiste, Kasten 1 ×: epist. 1, 17, 54
441 citare antreiben; herbeirufen, vorladen 1 ×: sat. 1, 3, 7
442 cithara, ae, f Kithara, Leier 13 ×: carm. 1, 15, 15; 24, 4; 31, 20; 2,

10, 18; 12, 4; 3, 1, 20; 4, 4; 9, 10; 15,
14; sat. 2, 3, 104.105; epist. 1, 2, 31.53

443 citharoedus, i, m Kitharasänger 1 ×: ars 355
444 citra diesseits 3 ×: sat. 1, 1, 107; 10, 31; 2, 8, 47
445 citreus, a, um vom Zitrusbaum, Zitrus- 1 ×: carm. 4, 1, 20
446 citus, a, um schnell, rasch 11 ×: carm. 1, 13, 20; 37, 18.24; 2, 16,

29; 3, 7, 27; sat. 1, 1, 8; 9, 24; 10, 92;
epist. 2, 1, 262; ars 252.335

447 ciuicus, a, um bürgerlich, Bürger- 3 ×: carm. 2, 1, 1; 3, 24, 26; epist. 1, 3,
23

448 clarare erhellen, verherrlichen 1 ×: carm. 4, 3, 4
449 classicum, i, n Trompetenzeichen, Signal; Trompete 1 ×: epod. 2, 5
450 clatri, orum, m (auch

clatra)
Gitter 1 ×: ars 473

451 claudus, a, um hinkend, lahm 2 ×: carm. 3, 2, 32; epist. 1, 17, 61
452 clauis, is, f Schlüssel, Riegel 3 ×: carm. 2, 14, 26; sat. 2, 3, 146; epist.

1, 20, 3
453 claustrum, i, n Verschluss, Riegel 3 ×: carm. 3, 11, 44; epist. 1, 14, 9; 2, 1,

255
454 clauus, i, m Nagel; Steuerruder; Purpurstreifen 6 ×: carm. 1, 35, 18; 3, 24, 7; sat. 1, 5,

36; 6, 25.28; 2, 7, 10
455 clemens mild, gnädig 1 ×: carm. 3, 11, 46
456 clienta, ae, f Schutzbefohlene, Klientin 1 ×: carm. 2, 18, 8
457 clipeus, i, m Schild 1 ×: carm. 1, 28, 11
458 clitellae, arum, f Saumsattel, Packsattel 2 ×: sat. 1, 5, 47; epist. 1, 13, 8
459 cliuus, i, m Hügel 2 ×: carm. 4, 2, 35; epist. 1, 13, 10
460 cloaca, ae, f Abflusskanal 1 ×: sat. 2, 3, 242
461 clunis, is, m Hinterbacken, Kruppe 3 ×: sat. 1, 2, 89; 2, 7, 50; 8, 91
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462 coactor, ris, m Eintreiber 1 ×: sat. 1, 6, 86
463 coccum, i, n Scharlach, Scharlachfarbe 1 ×: sat. 2, 6, 102
464 cochlea, ae, f Schnecke 1 ×: sat. 2, 4, 59
465 coemere zusammenkaufen, aufkaufen 4 ×: carm. 1, 29, 13; 2, 3, 17; sat. 1, 2,

9; 2, 3, 245
466 cognatus, a, um (bluts) verwandt 7 ×: sat. 1, 1, 88; 9, 27; 2, 3, 58.280.

316; 6, 63; epist. 2, 2, 136
467 cognitor, ris, m Rechtsanwalt, Vertreter des Beklagten 1 ×: sat. 2, 5, 38
468 coheres, dis Miterbe 2 ×: sat. 2, 5, 54.107
469 coitus, ūs, m Zusammenkommen, Vereinigung, Verkehr 1 ×: carm. 3, 2, 23
470 collaudare belobigen 1 ×: sat. 1, 6, 70
471 collegium, i, n Amtsgenossenschaft, Kollegium 1 ×: sat. 1, 2, 1
472 collibēre gefallen, einfallen 1 ×: sat. 1, 3, 6
473 collidere zusammenschlagen, zusammenstoßen 1 ×: epist. 1, 2, 7
474 collinere bestreichen, beschmieren 1 ×: carm. 1, 15, 20
475 colludere spielen mit 1 ×: ars 159
476 collyrium, i, n Augensalbe 1 ×: sat. 1, 5, 30
477 colubra, ae, f Schlange 2 ×: carm. 1, 17, 8; sat. 1, 8, 42
478 columba, ae, f Taube 4 ×: carm. 1, 2, 10; 37, 18; 4, 4, 32;

epod. 16, 32
479 columbinus, a, um von der Taube, Tauben- 1 ×: sat. 2, 4, 56
480 columbus, i, m Tauber 1 ×: epist. 1, 10, 5
481 columen, inis, n Höhe; Giebel, Spitze; Stütze, Pfeiler 1 ×: carm. 2, 17, 4
482 coma, ae, f Haar 11 ×: carm. 1, 5, 4; 21, 5; 2, 11, 24; 3,

19, 25; 28, 10; 30, 16; 4, 3, 11; 7, 2; 10,
3; epod. 11, 28; epist. 2, 1, 110

483 combibere eintrinken, verschlucken 1 ×: carm. 1, 37, 28
484 comedere verzehren, (auf) essen 2 ×: epist. 1, 7, 19; 15, 40
485 comere zusammenfügen, ordnen, frisieren 2 ×: carm. 4, 9, 13; sat. 2, 8, 70
486 comicus, a, um komisch, aus der Komödie 2 ×: sat. 2, 5, 91; ars 89
487 comissari = κωμζειν zechen, schwärmen 1 ×: carm. 4, 1, 11
488 commingere bepissen 1 ×: sat. 1, 3, 90
489 comminuere zerschlagen, zertrümmern 1 ×: sat. 1, 1, 43
490 commiscēre vermischen, vermengen 1 ×: sat. 1, 10, 24
491 commodare einrichten, anpassen; leihen, borgen 1 ×: epist. 1, 1, 40
492 comoedia, ae, f Komödie, Lustspiel 6 ×: sat. 1, 4, 2. 45; 10, 16; epist. 2, 1,

169; ars 93.281
493 compar, ris Gefährte, Liebhaber 1 ×: carm. 2, 5, 2
494 compellare anreden, anrufen 3 ×: sat. 1, 7, 31; 2, 3, 297; epist. 1, 7,

34
495 compensare aufwiegen, ausgleichen 1 ×: sat. 1, 3, 70
496 compes, dis, f (Fuß) Fessel 5 ×: carm. 1, 33, 14; 4, 11, 24; epod. 4,

4; epist. 1, 3, 3; 16, 77
497 compescere beschränken, bezähmen, unterdrücken 8 ×: carm. 1, 16, 22; 2, 14, 9; 20, 23;

sat. 1, 8, 31; 2, 8, 63; epist. 1, 2, 63; 12,
16; 2, 2, 122
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498 compilare ausbeuten, ausplündern 2 ×: sat. 1, 1, 78.121
499 compitum, i, n Wegkreuzung 4 ×: sat. 2, 3, 26.281; 6, 50; epist. 1, 1,

49
500 complexus, ūs, m Umarmung 1 ×: sat. 1, 5, 43
501 comportare zusammentragen, zusammenschaffen 2 ×: sat. 2, 3, 104; epist. 1, 2, 50
502 comprimere zusammendrücken 1 ×: sat. 1, 4, 138
503 comptus, a, um geschmückt, gefällig, schmuck 1 ×: carm. 2, 11, 23
504 concentus, ūs, m Einklang, Harmonie 1 ×: epist. 1, 14, 31
505 concha, ae, f (Muschel) Schale 3 ×: carm. 2, 7, 23; sat. 1, 3, 14; 2, 4, 28
506 conchylium, i, n Schaltier, Auster; Purpur (-schnecke) 4 ×: epod. 2, 49; sat. 2, 2, 74; 4, 30; 8,

27
507 conci(ē)re antreiben, beunruhigen 1 ×: carm. 3, 15, 10
508 concinere zusammensingen, begleiten, harmonieren 2 ×: carm. 4, 2, 33.41
509 concinnus, a, um nett, elegant 4 ×: sat. 1, 3, 50; 10, 23; epist. 1, 11, 2;

2, 1, 74
510 conclaue, is, n Zimmer, Gemach 1 ×: sat. 2, 6, 113
511 concredere anvertrauen 1 ×: sat. 2, 6, 43
512 concubitus, ūs, m Beischlaf 1 ×: ars 398
513 concupiscere erwünschen, begehren 1 ×: epod. 3, 19
514 condiscere erlernen, sich angewöhnen 2 ×: carm. 3, 2, 3; 4, 11, 34
515 conditor, ris, m Gründer, Verfasser 1 ×: ars 394
516 condolescere schmerzen, sich betrüben 1 ×: sat. 1, 1, 80
517 conectere verknüpfen, verbinden 1 ×: epist. 2, 2, 86
518 conferuescere sich erhitzen, erglühen 1 ×: sat. 1, 2, 71
519 confestim sofort, sogleich 1 ×: epist. 1, 12, 9
520 confundere vermischen, verwirren, entstellen 5 ×: carm. 1, 17, 23; sat. 1, 8, 28; 2, 4,

67; epist. 2, 1, 195; ars 213
521 congerere zusammentragen, aufhäufen 2 ×: sat. 1, 1, 32.70
522 conopium, i, n Mückennetz, Himmelbett 1 ×: epod. 9, 16
523 conscire sich e. Sache bewusst sein 1 ×: epist. 1, 1, 61
524 consenescere ergreisen, altern 1 ×: carm. 3, 5, 8
525 conseruus, i, m Mitsklave 2 ×: sat. 1, 8, 9; 2, 7, 80
526 consiliari sich beraten, Rat halten 2 ×: carm. 3, 3, 17; ars 196
527 consociare vereinen, verbinden 1 ×: carm. 2, 3, 10
528 consors gleiches Los, gleichen Anteil habend 1 ×: carm. 3, 24, 60
529 conspuere bespucken 1 ×: sat. 2, 5, 41
530 constringere zusammenschnüren, festbinden, hemmen 1 ×: sat. 1, 6, 23
531 construere aufschichten, zusammenfügen 2 ×: sat. 1, 1, 44; 2, 3, 96
532 consultor, ris, m Berater; Ratsuchender 1 ×: sat. 1, 1, 10
533 consultum, i, n Beschluss, Maßregel, Plan, abl. absichtlich 1 ×: sat. 1, 10, 14
534 (iuris) consultus, i, m Rechtskundiger 5 ×: carm. 1, 34, 3; sat. 1, 1, 17; epist.

2, 2, 87.159; ars 369
535 contagium, i, n Einfluss, Ansteckung 2 ×: epod. 16, 61; epist. 1, 12, 14
536 contaminare beflecken, verderben 1 ×: carm. 1, 37, 9
537 conticescere verstummen 1 ×: epist. 1, 18, 43
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538 continuare fortführen, fortsetzen 2 ×: carm. 3, 16, 42; sat. 2, 6, 108
539 contrectare betasten, abgreifen 1 ×: epist. 1, 20, 11
540 contremescere heftig erzittern 1 ×: carm. 2, 12, 8
541 contristare betrüben, verdüstern 1 ×: sat. 1, 1, 36
542 contundere zerschmettern, vernichten 6 ×: carm. 3, 6, 10; 4, 3, 8; epod. 5, 98;

sat. 2, 7, 16; epist. 1, 8, 5; 2, 1, 10
543 conuicium, i, n Gezänk; Schmähung; Tadel 2 ×: sat. 1, 5, 11; 7, 29
544 conuictor, ris, m Tischgenosse, Hausfreund 2 ×: sat. 1, 4, 96; 6, 47
545 conuiuator, ris, m Gastgeber 1 ×: sat. 2, 8, 73
546 cooperire bedecken 1 ×: sat. 2, 1, 68
547 copula, ae, f Seil, Leine 1 ×: carm. 1, 13, 18
548 coquere kochen, sieden; verdauen 4 ×: sat. 2, 2, 28.41; 8, 48; ars 186
549 corium, i, n Haut, Fell, Leder 1 ×: sat. 2, 5, 83
550 cornicula, ae, f kleine Krähe 1 ×: epist. 1, 3, 19
551 cornix, icis, f Krähe 3 ×: carm. 3, 17, 13; 27, 16; 4, 13, 25
552 cornum, i, n Kornelkirsche; Lanze 2 ×: sat. 2, 2, 57; epist. 1, 16, 9
553 coronare bekränzen, bekrönen 5 ×: carm. 2, 7, 7; 3, 23, 15; sat. 2, 3,

256; epist. 1, 1, 50; 18, 64
554 corrector, ris, m Verbesserer, Zurechtweiser 1 ×: epist. 2, 1, 129
555 corrugare rümpfen 1 ×: epist. 1, 5, 23
556 corruptor, ris, m Verderber, Verführer 1 ×: sat. 2, 7, 63
557 cortex, icis, f Rinde, Barke, bes. Kork 3 ×: carm. 3, 8, 10; 9, 22; sat. 1, 4, 120
558 coruscus, a, um schwankend, zuckend, flimmernd 1 ×: carm. 1, 34, 6
559 coruus, i, m Rabe 5 ×: carm. 3, 27, 11; sat. 1, 8, 38; 2, 5,

56; epist. 1, 16, 48; 17, 50
560 cos, cotis, f Wetzstein, Schleifstein 2 ×: carm. 2, 8, 16; ars 304
561 costum, i, n (auch costus Kostwurz (indischer Gewürzstrauch) 1 ×: carm. 3, 1, 44
562 cothurnus, i, m Kothurn, Schuh, Stiefel 4 ×: carm. 2, 1, 12; sat. 1, 5, 64; ars 80.

280
563 crassus, a, um dick, dicht, grob 5 ×: sat. 1, 3, 15; 2, 2, 3; 4, 52; epist. 2,

1, 244; ars 375
564 crastinus, a, um morgig 1 ×: carm. 4, 7, 17
565 crater, is, m und cratera

(creterra), ae, f
Mischkessel 1 ×: carm. 3, 18, 7

566 cratis, is, f Flechtwerk, Geflecht 1 ×: epod. 2, 45
567 creditor, ris, m Gläubiger 1 ×: sat. 2, 3, 65
568 credulus, a, um leichtgläubig 5 ×: carm. 1, 5, 9; 11, 8; 3, 7, 13; 4, 1,

30; epod. 16, 33
569 crepare klappern, knallen, dröhnen 6 ×: carm. 1, 18, 5; 2, 17, 26; epod. 16,

48; sat. 2, 3, 33; epist. 1, 7, 84; ars 247
570 crepida, ae, f Schuh 1 ×: sat. 1, 3, 127
571 creta, ae, f Kreide, weißer Ton 2 ×: epod. 12, 10; sat. 2, 3, 246
572 creterra, ae, f = κρατρ Mischkrug 1 ×: sat. 2, 4, 80
573 criminosus, a, um anschwärzend, verunglimpfend 1 ×: carm. 1, 16, 2
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574 crinis, is, m Haar 12 ×: carm. 1, 15, 20; 17, 28; 32, 12; 2,
5, 24; 12, 23; 19, 20; 3, 4, 62; 14, 22; 4,
6, 26; 9, 14; 11, 5; epod. 5, 16

575 criticus, i, m Kunstrichter, Kritiker 1 ×: epist. 2, 1, 51
576 crocodilus, i, m Krokodil 1 ×: epod. 12, 11
577 crocus, i, m Safran 2 ×: sat. 2, 4, 68; epist. 2, 1, 79
578 cruciare kreuzigen, martern, quälen 2 ×: sat. 1, 2, 22; 10, 78
579 crudus, a, um roh; an schlechter Verdauung leidend 4 ×: carm. 3, 11, 12; epod. 8, 6; sat. 1,

5, 49; epist. 1, 6, 61
580 cruentus, a, um blutig 7 ×: carm. 1, 2, 39; 2, 8, 16; 14, 13; 3, 2,

11; sat. 2, 3, 223; 5, 15; epist. 2, 1, 150
581 crumina, ae, f Geldbeutel 1 ×: epist. 1, 4, 11
582 cruor, ris, m Blut 10 ×: carm. 2, 1, 5. 36; 13, 7; epod. 3, 6;

7, 20; 17, 32.51; sat. 1, 8, 28; 2, 3, 275;
ars 476

583 crus, cruris, n Schenkel 10 ×: carm. 2, 19, 32; 20, 9; epod. 4, 4;
sat. 1, 2, 81.92.102.131; 3, 47; 6, 27;
epist. 1, 17, 59

584 crustulum, i, n Zuckerplätzchen 2 ×: sat. 1, 1, 25; 2, 4, 47
585 crustum, i, n Backwerk, Zuckerwerk 1 ×: epist. 1, 1, 78
586 cubital, lis, n Armpolster 1 ×: sat. 2, 3, 255
587 cubitus, i, m Unterarm, Ellenbogen 1 ×: sat. 2, 4, 39
588 cucul(l)us, i, m Kuckuck, Kuckucksruf 1 ×: sat. 1, 7, 31
589 culex, icis, m Mücke 1 ×: sat. 1, 5, 14
590 culilla, ae, f Pokal 2 ×: carm. 1, 31, 11; ars 434
591 culina, ae, f Küche 3 ×: sat. 1, 5, 38.73; 2, 5, 80
592 culmus, i, m Halm, Stroh, Strohdach 1 ×: sat. 2, 2, 124
593 culpare tadeln, beschuldigen 7 ×: carm. 3, 1, 31; 4, 5, 20; sat. 1, 2,

11; 4, 25.82; 2, 3, 7; ars 446
594 cultellus, i, m Messerchen 1 ×: epist. 1, 7, 51
595 culter, tri, m Messer 1 ×: sat. 1, 9, 74
596 cultor, ris, m Landmann, Bearbeiter; Verehrer 2 ×: carm. 1, 34, 1; ars 117
597 cumba, ae, f Kahn, Nachen 1 ×: carm. 2, 3, 28
598 cumera, ae, f Getreide, Kornkorb 2 ×: sat. 1, 1, 53; epist. 1, 7, 30
599 cuminum, i, n Kümmel 1 ×: epist. 1, 19, 18
600 cuneus, i, m Keil 1 ×: carm. 1, 35, 18
601 cunnus, i, m weibliche Scham 3 ×: sat. 1, 2, 36.70; 3, 107
602 cupressus, i, f Zypresse 6 ×: carm. 1, 9, 11; 2, 14, 23; 4, 6, 10;

epod. 5, 18; ars 19.332
603 curator, ris, m Besorger, Pfleger 1 ×: epist. 1, 1, 102
604 curiosus, a, um sorgfältig, aufmerksam, wissbegierig 1 ×: epod. 17, 77
605 curriculum, i, n Lauf, Wettlauf, Laufbahn 1 ×: carm. 1, 1, 3
606 cursitare hin- und herlaufen, rennen 2 ×: carm. 4, 11, 10; sat. 2, 6, 107
607 curtare (ver) kürzen, vermindern 1 ×: sat. 2, 3, 124
608 curtus, a, um verkürzt, verstümmelt 3 ×: carm. 3, 24, 64; sat. 1, 6, 104; 9, 70
609 curuare krümmen, biegen 4 ×: carm. 1, 33, 16; 3, 10, 16; 4, 2, 57;

sat. 2, 4, 41
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610 curulis, e kurulisch, Amts; (sella) curulis Amtssessel 1 ×: epist. 1, 6, 53
611 curuus, a, um kurvig, bauchig, hohl 6 ×: carm. 1, 10, 6; 3, 28, 11; 4, 5, 14;

epod. 5, 93; 10, 21; epist. 2, 2, 44
612 cuspis, idis, f Spitze, Stachel; Spieß 2 ×: carm. 4, 6, 8; sat. 2, 1, 14
613 custodire bewachen, bewahren 2 ×: carm. 3, 26, 6; sat. 2, 1, 40
614 cutis, is, f Haut 5 ×: carm. 1, 28, 13; epist. 1, 2, 29; 4,

15; 18, 7; ars 476
615 cyathus, i, m Schöpflöffel, Becher, Schöpfgefäß 6 ×: carm. 1, 29, 8; 3, 8, 13; 19, 12.14;

sat. 1, 1, 55; 6, 117
616 cyclicus, a, um kyklisch, episch 1 ×: ars 136
617 cycnus, i, m Schwan 2 ×: carm. 4, 2, 25; 3, 20
618 damma, ae, f Gemse; Reh 1 ×: carm. 1, 2, 12
619 damnosus, a, um schädlich 4 ×: carm. 3, 6, 45; sat. 2, 8, 34; epist.

1, 18, 21; 2, 1, 107
620 daps, dapis, f Opferschmaus, Festmahl 15 ×: carm. 1, 32, 13; 37, 4; 2, 7, 17; 3,

1, 18; 4, 4, 12; epod. 2, 48; 3, 8; 5, 33;
9, 1; 17, 66; sat. 2, 6, 67.89.108; epist.
1, 17, 51; ars 198

621 debacchari schwelgen, toben 1 ×: carm. 3, 3, 55
622 debellare den Krieg zuende führen, bekriegen 1 ×: carm. 1, 18, 9
623 debilitare schwächen, lähmen, verkrüppeln, verletzen 1 ×: carm. 1, 11, 5
624 debitor, ris, m Schuldner 1 ×: sat. 1, 3, 86
625 decantare absingen, vortragen 2 ×: carm. 1, 33, 3; epist. 1, 1, 64
626 decempeda, ae, f Messrute von zehn Fuß 1 ×: carm. 2, 15, 14
627 decerpere abrupfen, abpflücken 3 ×: carm. 1, 7, 7; epod. 2, 19; sat. 1, 2,

79
628 decidere I. (ĭ) herabfallen II. (ī) abschneiden; (ein

Geschäft) kurz abmachen
9 ×: carm. 2, 10, 11; 4, 7, 14; 10, 3; sat.
1, 2, 42; epist. 1, 7, 59; 14, 29; 2, 1, 36;
2, 50; ars 458

629 declamare vortragen, deklamieren 1 ×: epist. 1, 2, 2
630 declinare abbiegen, ablenken, ausweichen 1 ×: carm. 1, 33, 7
631 decliuis, e abschüssig, sich neigend 1 ×: carm. 3, 29, 7
632 decolorare entfärben, verfärben 1 ×: carm. 2, 1, 35
633 decoquere gar kochen; Bankrott machen, sein Vermögen

durchbringen
1 ×: sat. 2, 1, 74

634 decor, ris, m Anmut, Liebreiz 2 ×: carm. 2, 11, 6; ars 157
635 decorare zieren, schmücken 5 ×: carm. 2, 4, 14; 15, 20; epist. 1, 6,

38; 7, 6; 2, 1, 266
636 decrescere abnehmen 1 ×: carm. 4, 7, 3
637 decurrere herablaufen 5 ×: carm. 3, 27, 3; 29, 59; 4, 2, 5; sat.

2, 1, 32; epist. 1, 7, 74
638 decutere herabstoßen, abschütteln 1 ×: epod. 11, 6
639 dedecet es steht nicht an, es ist schändlich 2 ×: carm. 1, 38, 7; 2, 12, 17
640 dedecorare entehren 1 ×: epist. 2, 1, 245
641 dedecus, oris, n Schande, Schandtat 1 ×: carm. 3, 6, 32
642 dedicare kundgeben; weihen, widmen 2 ×: carm. 1, 25, 20; 31, 1
643 dedocēre verlernen lassen, entwöhnen 1 ×: carm. 2, 2, 20
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644 defensor, ris, m Verteidiger 1 ×: sat. 1, 10, [2]
645 defluere herabfließen, abfallen, übergehen 6 ×: carm. 1, 12, 29; 28, 28; 3, 27, 55;

sat. 1, 3, 31; epist. 1, 2, 42; 2, 1, 158
646 defodere vergraben, verbergen 2 ×: sat. 1, 1, 42; epist. 1, 6, 25
647 defricare abscheuern, abschleifen 1 ×: sat. 1, 10, 4
648 defundere hinabgießen, eingießen 3 ×: carm. 4, 5, 34; sat. 2, 2, 58; epist.

1, 12, 29
649 defungi beendigen, erledigen; sterben 3 ×: carm. 3, 24, 15; 26, 3; epist. 2, 1,

22
650 degere verbringen, verleben 2 ×: carm. 1, 31, 20; 3, 29, 42
651 dehinc hierauf, hiernach 3 ×: epod. 16, 65; sat. 1, 3, 104; ars 144
652 deinceps nacheinander 1 ×: sat. 2, 8, 80
653 delabi herabgleiten, herabfallen 2 ×: carm. 3, 29, 35; sat. 1, 10, 68
654 delassare ermüden, erschöpfen 1 ×: sat. 1, 1, 14
655 delenire lindern, besänftigen 1 ×: carm. 3, 1, 43
656 delibuere benetzen; salben 2 ×: epod. 3, 13; 17, 31
657 delirare verrückt sein, irre reden 2 ×: epist. 1, 2, 14; 12, 20
658 delirus, a, um wahnsinnig 4 ×: sat. 2, 3, 107.293; 5, 71; epist. 2, 2,

126
659 delitigare sich zanken, sich ereifern 1 ×: ars 94
660 delphis, inis, m (auch del

phinus)
Delphin 1 ×: ars 30

661 delubrum, i, n Tempel, Heiligtum 2 ×: carm. 3, 5, 19; sat. 1, 6, 35
662 deludere verspotten, täuschen 1 ×: sat. 2, 5, 56
663 demere wegnehmen 1 ×: epist. 2, 2, 140
664 demergere hinabtauchen, versenken 1 ×: carm. 3, 16, 13
665 demetere abmähen, abpflücken 1 ×: sat. 1, 2, 46
666 demouēre entfernen, vertreiben 2 ×: carm. 1, 1, 13; sat. 1, 1, 39
667 demum jetzt, gerade, endlich 1 ×: sat. 1, 5, 23
668 denarrare genau erzählen 1 ×: sat. 2, 3, 315
669 denatare herabschwimmen 1 ×: carm. 3, 7, 28
670 denegare ableugnen, abschlagen 1 ×: carm. 3, 16, 38
671 denominare benennen 1 ×: carm. 3, 17, 3
672 denormare unregelmäßig, eckig machen 1 ×: sat. 2, 6, 9
673 densēre verdichten 1 ×: carm. 1, 28, 19
674 deperdere verderben; verlieren 2 ×: sat. 1, 2, 61; 4, 32
675 deperire zugrunde gehen, verloren gehen 1 ×: epist. 2, 1, 40
676 deprehendere ertappen, überraschen 1 ×: sat. 1, 2, 131
677 deproeliari durchkämpfen 1 ×: carm. 1, 9, 11
678 depromere herabnehmen, entnehmen 3 ×: carm. 1, 9, 7; 37, 5; epist. 1, 1, 12
679 deproperare eilig besorgen, herstellen 1 ×: carm. 2, 7, 24
680 depugis, e lendenlos, mit dünnen Lenden 1 ×: sat. 1, 2, 93
681 depugnare auf Leben und Tod kämpfen 1 ×: epist. 2, 1, 184
682 deridēre auslachen, verspotten 3 ×: sat. 2, 3, 53; epist. 2, 1, 263; ars

452
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683 deripere entreißen, herabreißen 6 ×: carm. 1, 9, 23; 3, 5, 21; 28, 7; 4, 15,
7; epod. 5, 46; 17, 78

684 derisor, ris, m Spötter, Verspotter 3 ×: sat. 2, 6, 54; epist. 1, 18, 11; ars
433

685 deriuare ableiten 1 ×: carm. 3, 6, 19
686 desaeuire gewaltig toben; sich austoben 1 ×: epist. 1, 3, 14
687 describere abschreiben, darstellen, abgrenzen 6 ×: sat. 1, 4, 3; 2, 1, 15; 3, 34; epist. 2,

1, 154; ars 18.86
688 desecare abschneiden 1 ×: carm. 1, 16, 15
689 deserta, orum, n Einöden, Wüste 1 ×: epist. 1, 14, 19
690 deseruire eifrig dienen, sich eifrig hingeben 1 ×: carm. 3, 2, 32
691 desiderium, i, n Verlangen, Sehnsucht 5 ×: carm. 1, 14, 18; 24, 1; 4, 5, 15;

epod. 17, 80; epist. 1, 14, 22
692 desilire hinabspringen 5 ×: carm. 3, 13, 16; epod. 16, 48; 17,

70; sat. 1, 2, 130; ars 134
693 desipere töricht sein, handeln 4 ×: carm. 4, 12, 28; sat. 2, 3, 47.211;

epist. 1, 20, 9
694 destituere absetzen, aufgeben, verlassen 1 ×: carm. 3, 3, 21
695 destringere abstreifen; striegeln, frottieren 2 ×: carm. 3, 1, 17; sat. 2, 1, 41
696 desumere sich auswählen 1 ×: epist. 2, 2, 81
697 desurgere aufstehen, sich erheben 1 ×: sat. 2, 2, 77
698 deterere abreiben, abscheuern 2 ×: carm. 1, 6, 12; sat. 1, 10, 69
699 detergēre abwischen 1 ×: carm. 1, 7, 15
700 deterior, ius schlechter 6 ×: carm. 3, 5, 30; sat. 1, 5, 7. 67; 10,

90; 2, 8, 44; epist. 1, 10, 19
701 detestatio, onis, f Verfluchung, Verwünschung 1 ×: epod. 5, 89
702 detorquēre wegdrehen, verdrehen, abwenden 3 ×: carm. 2, 12, 25; sat. 2, 2, 55; ars 53
703 deuenire wohin kommen, wohin geraten 1 ×: epist. 1, 6, 27
704 deuersorium, i, n Herberge, Einkehr 1 ×: epist. 1, 15, 10
705 deuexus, a, um sich neigend, abschüssig 1 ×: carm. 1, 28, 21
706 deuincere völlig besiegen, überwinden 2 ×: carm. 1, 29, 3; 4, 4, 39
707 deuincire umwinden, verbinden, fesseln 1 ×: sat. 1, 5, 42
708 deuitare vermeiden, umgehen 1 ×: epist. 1, 1, 44
709 deuius, a, um entlegen, einsam lebend 3 ×: carm. 1, 17, 6; 2, 11, 21; 3, 25, 12
710 deuocare herabrufen, wegrufen 1 ×: epod. 17, 5
711 deuolare herabfliegen 1 ×: sat. 2, 5, 11
712 deuoluere herabwälzen, herabrollen 1 ×: carm. 4, 2, 11
713 deuouēre geloben; verwünschen, verfluchen 5 ×: carm. 3, 4, 27; 23, 10; 4, 14, 18;

epod. 16, 9; sat. 2, 3, 219
714 dextrorsus (dextrorsum) nach rechts, rechterhand 1 ×: sat. 2, 3, 50
715 diadema, tis, n Diadem, Königsbinde 1 ×: carm. 2, 2, 21
716 diaria, orum, n tägliche Kost, Ration 1 ×: epist. 1, 14, 40
717 dicax schnippisch, sarkastisch 2 ×: sat. 1, 4, 83; ars 225
718 dictare vorsagen, diktieren 9 ×: sat. 1, 4, 10; 10, 75; 2, 3, 76; epist.

1, 1, 55; 6, 50; 10, 49; 18, 13; 2, 1, 71.
110
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719 dictitare immer wieder sagen, oft äußern 2 ×: epist. 1, 16, 22; 2, 1, 27
720 didere verteilen, verbreiten 1 ×: sat. 2, 2, 67
721 diducere auseinanderziehen, ausdehnen, aufsperren 3 ×: carm. 3, 9, 18; sat. 1, 10, 7; ars 326
722 dies fastus Gerichtstag, pl. auch Kalender 2 ×: carm. 3, 17, 4; 4, 13, 15
723 differtus, a, um gedrängt voll 2 ×: sat. 1, 5, 4; epist. 1, 6, 59
724 diffindere zerschlagen, zerteilen 4 ×: carm. 3, 16, 13; sat. 1, 8, 47; 10,

37; 2, 1, 79
725 diffingere umbilden, umschmücken 3 ×: carm. 1, 35, 39; 3, 29, 47; sat. 1,

10, 37
726 diffugere auseinanderfliehen 3 ×: carm. 1, 18, 4; 35, 26; 4, 7, 1
727 dignari würdigen 3 ×: carm. 4, 3, 14; epist. 1, 19, 40; 2, 2,

86
728 dignoscere wahrnehmen, unterscheiden 2 ×: epist. 1, 15, 29; 2, 2, 44
729 diiudicare entscheiden 1 ×: carm. 3, 5, 54
730 dilator, ris, m Aufschieber 1 ×: ars 172
731 dilucescit es wird hell, es tagt 1 ×: epist. 1, 4, 13
732 diludium, i, n Aufschub 1 ×: epist. 1, 19, 47
733 diluere auflösen 2 ×: sat. 2, 2, 16; 3, 241
734 diluuies, ei, f Überschwemmung 2 ×: carm. 3, 29, 40; 4, 14, 28
735 dimidium, i, n Hälfte 1 ×: carm. 1, 3, 8
736 dimidius, a, um halb 2 ×: sat. 2, 3, 318; epist. 1, 2, 40
737 dimouēre auseinanderschieben, verrücken 4 ×: carm. 1, 23, 7; 3, 5, 51; 8, 10; 4, 5,

14
738 diota, ae, f Henkelkrug 1 ×: carm. 1, 9, 8
739 discerpere zerstückeln, zerreißen 1 ×: sat. 2, 8, 86
740 discingere losgürten 3 ×: epod. 1, 34; sat. 1, 2, 132; 2, 1, 73
741 discipulus, i, m Lehrling, Schüler 1 ×: sat. 1, 10, 91
742 discolor verschiedenfarbig, bunt 1 ×: epist. 1, 18, 4
743 disconuenire schlecht passen, nicht übereinstimmen 2 ×: epist. 1, 1, 99; 14, 18
744 discordare uneinig, zwieträchtig sein 2 ×: epist. 2, 1, 185; 2, 194
745 discrepare nicht übereinstimmen, abweichen 6 ×: carm. 1, 27, 6; sat. 1, 6, 92; 2, 3,

108; epist. 2, 2, 194; ars 152.219
746 discus, i, m Wurfscheibe, Diskus 2 ×: sat. 2, 2, 13; ars 380
747 disicere zersprengen, zertrümmern, zerstreuen 2 ×: carm. 2, 19, 15; sat. 1, 4, 62
748 dispar ungleich, verschieden 6 ×: carm. 1, 17, 25; 4, 11, 31; epod. 7,

12; sat. 1, 7, 16; epist. 1, 18, 3; 19, 29
749 dispensare austeilen, zuteilen 1 ×: sat. 1, 2, 75
750 disperire gänzlich zugrunde gehen 1 ×: sat. 1, 9, 47
751 displicēre missfallen 1 ×: carm. 1, 38, 2
752 displodere auseinanderspreizen, zersprengen 1 ×: sat. 1, 8, 46
753 disquirere untersuchen 1 ×: sat. 2, 2, 7
754 dissidēre nicht übereinstimmen, im Widerspruch stehen 3 ×: carm. 2, 2, 18; 3, 8, 20; epist. 1, 1,

96
755 dissignare einrichten, anordnen; anrichten 1 ×: epist. 1, 5, 16
756 dissignator, ris, m Platzanzweiser, Anordner, bes. Ordner des Lei

chenbegängnisses
1 ×: epist. 1, 7, 6
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757 dissilire zerspringen 2 ×: epod. 17, 29; epist. 1, 18, 42
758 dissimulator, ris, m Verhehler, Verleugner 1 ×: epist. 1, 9, 9
759 dissipare zerstreuen, zersprengen 3 ×: carm. 2, 11, 17; epod. 16, 14; 17,

48
760 dissociabilis, e unvereinbar; trennend 1 ×: carm. 1, 3, 22
761 dissociare trennen, auflösen 1 ×: epist. 1, 16, 5
762 distendere ausdehnen, ausspannen 2 ×: epod. 2, 46; sat. 1, 1, 110
763 distorquēre verzerren, verdrehen 2 ×: sat. 1, 3, 47; 9, 65
764 distringere auseinanderstrecken, zerstreuen 1 ×: sat. 2, 8, 68
765 ditare bereichern 4 ×: epod. 1, 32; 17, 60; epist. 1, 6, 6;

ars 57
766 ditescere reich werden 1 ×: sat. 2, 5, 10
767 dithyrambus, i, m Dithyrambos, Dionysoslied 1 ×: carm. 4, 2, 10
768 diuellere zerreißen, zertrennen 5 ×: carm. 1, 13, 19; 36, 19; 2, 17, 15;

sat. 1, 8, 27; epist. 1, 10, 18
769 diuiduus, a, um geteilt, getrennt 1 ×: epist. 1, 17, 49
770 diuinare weissagen, ahnen 1 ×: sat. 2, 5, 60
771 diurnus, a, um täglich, bei Tag 5 ×: sat. 2, 7, 17; epist. 1, 19, 11; 2, 2,

79; ars 209.269
772 dius, a, um = diuinus 1 ×: sat. 1, 2, 32
773 docilis, e gelehrig 7 ×: carm. 3, 11, 1; 4, 6, 43; carm. saec.

45; sat. 2, 2, 52; 3, 34; epist. 1, 2, 64; ars
336

774 doctor, ris, m Lehrer 3 ×: carm. 4, 6, 25; sat. 1, 1, 26; 6, 82
775 dolare bearbeiten, behauen; durchwalken 1 ×: sat. 1, 5, 23
776 dolium, i, n Fass 2 ×: carm. 3, 11, 27; epod. 2, 47
777 dolosus, a, um listig, trügerisch 5 ×: carm. 1, 35, 28; 2, 1, 8; 3, 27, 25;

sat. 2, 5, 3. 70
778 domabilis, e bezwingbar, zähmbar 1 ×: carm. 4, 14, 41
779 domitor, ris, m Bezähmer, Bezwinger 1 ×: epist. 1, 2, 19
780 donec solange; bis 18 ×: carm. 1, 9, 17; 3, 5, 45; 6, 2; 9, 1.

5; epod. 17, 33; sat. 1, 3, 103; 5, 21; 2,
1, 73; 2, 50; 5, 96; epist. 1, 10, 35; 16,
23; 18, 42.63; 20, 10; 2, 1, 148; ars 155

781 dormitare schläfrig sein, einschlafen wollen 2 ×: ars 105.359
782 dorsum, i, n Rücken 3 ×: sat. 1, 9, 21; 2, 6, 91; epist. 1, 10,

38
783 dos, tis, f Mitgift, Gabe 5 ×: carm. 3, 24, 21; 29, 56; sat. 1, 2,

131; 4, 50; epist. 1, 6, 36
784 dotalis, e zur Mitgift gehörig 1 ×: epist. 1, 6, 21
785 dotare ausstatten 1 ×: carm. 3, 24, 19
786 drachma, ae, f Drachme (attische Münze) 1 ×: sat. 2, 7, 43
787 draco, onis, m Drache, Schlange 1 ×: carm. 4, 4, 11
788 duellum, i, n = bellum 4 ×: carm. 3, 14, 18; 4, 15, 8; epist. 1, 2,

7; 2, 1, 254
789 dumetum, i, n Dickicht, wilde Hecke 2 ×: carm. 3, 4, 63; 29, 23
790 dumtaxat genaugenommen, (freilich) nur 2 ×: sat. 2, 6, 42; ars 23
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791 duplex doppelt 4 ×: carm. 1, 6, 7; sat. 2, 2, 122; 4, 63;
epist. 1, 17, 25

792 ebibere austrinken 1 ×: sat. 2, 3, 122
793 ebrietas, atis, f Trunkenheit, Rausch 1 ×: epist. 1, 5, 16
794 ebrius, a, um betrunken 3 ×: carm. 1, 37, 12; sat. 1, 4, 51; 2, 3,

60
795 ebur, oris, n Elfenbein 6 ×: carm. 1, 31, 6; 2, 18, 1; epist. 1, 6,

54; 2, 1, 96.193; 2, 180
796 eburnus, a, um aus Elfenbein 3 ×: carm. 2, 11, 22; 3, 27, 41; sat. 2, 6,

103
797 ecce sieh da! 4 ×: carm. 1, 15, 27; sat. 1, 4, 13; 9, 60;

2, 3, 264
798 echinus, i, m Seeigel; Schöpfgefäß, Kessel 5 ×: epod. 5, 28; sat. 1, 6, 117; 2, 4, 33;

8, 52; epist. 1, 15, 23
799 ecquis = num quis? 2 ×: sat. 2, 7, 34; epist. 1, 18, 82
800 edax gefräßig; verzehrend 5 ×: carm. 2, 11, 18; 3, 30, 3; epod. 2,

34; sat. 2, 2, 92; epist. 2, 1, 173
801 ediscere auswendig lernen, erlernen 2 ×: epist. 2, 1, 60; 2, 144
802 edisserere ausführlich besprechen, erörtern 1 ×: sat. 2, 3, 306
803 edomare gänzlich zähmen 1 ×: carm. 4, 5, 22
804 edormire ausschlafen, verschlafen 1 ×: sat. 2, 3, 61
805 edulis, e essbar 1 ×: sat. 2, 4, 43
806 effari aussprechen 1 ×: epod. 17, 37
807 efficax wirksam, erfolgreich 3 ×: carm. 4, 12, 20; epod. 3, 17; 17, 1
808 effringere aufbrechen, zerschmettern 1 ×: epist. 1, 17, 54
809 effundere ausgießen, ausschütten 3 ×: carm. 4, 7, 11; sat. 2, 3, 149; epist.

1, 11, 26
810 effutire herausschwatzen 1 ×: ars 231
811 eheu oh! ach! 6 ×: carm. 2, 14, 1; 3, 2, 9; 11, 42; epod.

9, 11; sat. 1, 3, 66; 2, 3, 156
812 eia auf! los! 2 ×: sat. 1, 1, 18; 2, 6, 23
813 eiulatio, onis, f Aufheulen, Wehklagen 1 ×: epod. 10, 17
814 elabi entgleiten, entschlüpfen 1 ×: sat. 2, 5, 87
815 elaborare sich eifrig mühen, betreiben 2 ×: carm. 3, 1, 19; epod. 14, 12
816 elatrare herausbellen 1 ×: epist. 1, 18, 18
817 elegi, orum, m elegische Verse 3 ×: carm. 1, 33, 3; epist. 2, 2, 91; ars

77
818 elementum, i, n Grundstoff, Element; Anfangsgrund 4 ×: carm. 3, 24, 52; sat. 1, 1, 26; epist.

1, 1, 27; 20, 17
819 elephas, ntis Elefant 1 ×: epist. 2, 1, 196
820 elicere heraus, hervorlocken 1 ×: sat. 1, 8, 29
821 elidere zerschlagen, zerschmettern 2 ×: sat. 2, 3, 316; epist. 1, 15, 6
822 eliminare über die Schwelle bringen 1 ×: epist. 1, 5, 25
823 elixus, a, um gesotten 1 ×: sat. 2, 2, 74
824 elleborum, i, n Nieswurz (Mittel gegen Wahnsinn) 2 ×: sat. 2, 3, 82; epist. 2, 2, 137
825 eloqui aussprechen, heraussprechen 1 ×: carm. 3, 3, 17
826 eloquium, i, n Rede, Beredsamkeit 1 ×: ars 217
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827 eludere zu entgehen suchen, ausweichen 3 ×: sat. 1, 10, 41; epist. 1, 17, 18; 2, 1,
47

828 eluere ausspülen, abwaschen 1 ×: carm. 4, 12, 20
829 elutus, a, um wässrig, kraftlos 1 ×: sat. 2, 4, 16
830 emancipare freilassen, überlassen 1 ×: epod. 9, 12
831 emendare berichtigen, verbessern 5 ×: sat. 1, 10, [3]; 2, 8, 85; epist. 1, 16,

30; 2, 1, 3. 71
832 emetere abmähen 1 ×: epist. 1, 6, 21
833 emetiri ausmessen, abmessen 1 ×: sat. 2, 2, 105
834 emicare hervorspringen, -schießen 1 ×: epist. 2, 1, 73
835 emirari sich wundern 1 ×: carm. 1, 5, 8
836 emouēre herausbewegen, erschüttern 3 ×: carm. 4, 15, 11; sat. 2, 3, 28; epist.

2, 2, 46
837 emptor, ris, m Käufer 5 ×: carm. 3, 6, 32; sat. 1, 2, 88; 2, 5,

109; epist. 2, 2, 167; ars 249
838 emungere ausschneuzen, witzigen; prellen, beschum

meln
2 ×: sat. 1, 4, 8; ars 238

839 en siehe, sieh da! 1 ×: sat. 1, 1, 15
840 enatare herausschwimmen, sich herauswinden 1 ×: ars 20
841 enauigare durchfahren 1 ×: carm. 2, 14, 11
842 enecare erschöpfen, zu Tode quälen, ganz umbringen 1 ×: epist. 1, 7, 87
843 eneruare entkräften, schwächen 1 ×: epod. 8, 2
844 enitescere erglänzen, hervorglänzen 1 ×: carm. 2, 8, 6
845 eniti gebären; sich anstrengen, sich mühen 3 ×: carm. 3, 3, 10; 27, 47; ars 236
846 ensis, is, m Schwert 8 ×: carm. 1, 16, 10; 37, 23; 3, 1, 17; 4,

15, 19; epod. 7, 2; 17, 71; sat. 1, 9, 31;
2, 1, 40

847 ephebus, i, m junger Mann, Heranwachsender 1 ×: epist. 2, 1, 171
848 ephippium, i, n Reitdecke, Sattel 1 ×: epist. 1, 14, 43
849 epos, n Heldengedicht, Epos 1 ×: sat. 1, 10, 43
850 epulum, i, n Ehrenmahl, Festmahl 4 ×: carm. 1, 36, 15; 4, 8, 30; sat. 2, 2,

45; 3, 86
851 equa, ae, f Stute 2 ×: carm. 2, 16, 35; 3, 11, 9
852 equinus, a, um Pferde- 4 ×: carm. 3, 4, 34; epod. 8, 8; epist. 2,

1, 45; ars 1
853 equitare reiten 5 ×: carm. 1, 2, 51; 8, 6; 2, 9, 24; 4, 4,

44; sat. 2, 3, 248
854 eradere abkratzen, abschaben, vertilgen 1 ×: carm. 3, 24, 51
855 erepere herauskriechen, emporkriechen 1 ×: sat. 1, 5, 79
856 erilis, e des Herrn 3 ×: carm. 3, 27, 63; sat. 2, 7, 60; epist.

2, 2, 6
857 erro, nis, m Herumtreiber 1 ×: sat. 2, 7, 113
858 erubescere sich rot färben, erröten 1 ×: carm. 1, 27, 15
859 eruca, ae, f (auch uruca) Rauke (Art Kohl) 1 ×: sat. 2, 8, 51
860 erus, i, m (Haus) Herr 7 ×: carm. 2, 18, 32; sat. 2, 2, 129; 3,

265; 8, 16.43; epist. 1, 1, 85; 16, 2
861 eruum, i, n Erve (eine Hülsenfrucht) 1 ×: sat. 2, 6, 117
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862 esca, ae, f Speise, Essen 2 ×: sat. 2, 2, 72; 8, 5
863 ēsse = edere essen 4 ×: sat. 2, 2, 57; 6, 89; 8, 90; epist. 1,

2, 39
864 essedum, i, n Streitwagen 1 ×: epist. 2, 1, 192
865 esurdare taub machen, betäuben 1 ×: sat. 2, 8, 38
866 esurire hungern 3 ×: sat. 1, 2, 115; 3, 93; 2, 3, 113
867 eu = ε schön! bravo! 1 ×: ars 328
868 euagari ausschweifen, umherstreifen 1 ×: carm. 4, 15, 10
869 eualescere erstarken; vermögen 1 ×: epist. 2, 1, 201
870 euehere hinausführen, hinausschaffen 1 ×: carm. 1, 1, 6
871 euellere ausreißen; vernichten 3 ×: carm. 3, 4, 55; sat. 2, 7, 27; epist.

1, 14, 5
872 euhoe Euhoi! (Jubelruf der Bacchantinnen) 2 ×: carm. 2, 19, 5. 7
873 euincere überwinden, übertreffen; hinausgelangen über 2 ×: carm. 2, 15, 5; sat. 2, 3, 250
874 euitare I. vermeiden, entgehen II. töten 2 ×: carm. 1, 1, 5; sat. 1, 2, 61
875 euoluere auswickeln, entwickeln; verdrängen 1 ×: sat. 1, 3, 112
876 eurus, i, m Südostwind 4 ×: carm. 2, 16, 24; 4, 6, 10; epod. 10,

5; 16, 54
877 exacuere schärfen, zuspitzen 1 ×: ars 403
878 exagitare aufjagen, beunruhigen 1 ×: sat. 2, 6, 54
879 examen, inis, n Schwarm; Waage 3 ×: carm. 1, 35, 31; epod. 2, 65; epist.

1, 19, 23
880 examinare wiegen; abwägen, untersuchen 1 ×: sat. 2, 2, 8
881 exanimare die Besinnung rauben, entseelen 4 ×: carm. 2, 17, 1; 3, 12, 2; sat. 1, 4,

127; epist. 2, 1, 178
882 exanimis, e entseelt, leblos 2 ×: sat. 1, 1, 76; 2, 6, 114
883 exarare auspflügen, durch Ackerbau gewinnen; entwer

fen
1 ×: epod. 8, 4

884 exaudire deutlich hören, erhören 2 ×: epist. 1, 20, 14; ars 50
885 excantare hervor, herabzaubern 1 ×: epod. 5, 45
886 excerpere auslesen, auswählen 2 ×: sat. 1, 4, 40; 2, 3, 272
887 exclamare ausrufen 2 ×: sat. 1, 2, 18; 7, 33
888 excors kopflos, einfältig, dumm 2 ×: sat. 2, 3, 67; epist. 1, 2, 25
889 excubare im Freien schlafen, Wache halten 1 ×: carm. 4, 13, 8
890 excubiae, arum, f das Wachehalten 1 ×: carm. 3, 16, 3
891 excutere herauswerfen, abschütteln; abklopfen, untersu

chen
4 ×: carm. 3, 9, 19; sat. 1, 4, 35; 2, 3,
20; 6, 112

892 exemplar, is, n Abschrift, Abbild 5 ×: epist. 1, 2, 18; 19, 17; 2, 1, 58; ars
268.317

893 exercitare ~ exercēre 1 ×: epod. 9, 31
894 exilis, e mager, kümmerlich, winzig 3 ×: carm. 1, 4, 17; epod. 8, 10; epist. 1,

6, 45
895 exlex gesetzlos 1 ×: ars 224
896 exorabilis, e leicht zu erbitten, nachsichtig 1 ×: epist. 2, 2, 179
897 exorare anflehen, erbitten, besänftigen 2 ×: sat. 1, 10, [6]; epist. 1, 1, 6
898 expallescere erblassen 1 ×: epist. 1, 3, 10
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899 expauescere aufschrecken, erschrecken 1 ×: carm. 1, 37, 23
900 expendere abwägen, erwägen, auszahlen 1 ×: epist. 2, 1, 105
901 expergisci aufwachen, erwachen 1 ×: epist. 1, 2, 33
902 experiens unternehmend, tatkräftig 1 ×: epist. 1, 17, 42
903 expiare sühnen, aussühnen 4 ×: carm. 1, 2, 29; 2, 1, 5; epod. 5, 90;

17, 38
904 explēre ausfüllen, erfüllen, sättigen 2 ×: carm. 2, 7, 22; epist. 1, 14, 28
905 explodere auszischen, auspfeifen 1 ×: sat. 1, 10, 77
906 expurgare reinigen, säubern, entfernen 1 ×: epist. 2, 2, 53
907 exsanguis, e blutlos, bleich, erschöpft 1 ×: epist. 1, 19, 18
908 exsecare herausschneiden, bes. entmannen 3 ×: epod. 5, 37; sat. 1, 2, 14; 5, 59
909 exsecrari verwünschen, verfluchen 2 ×: epod. 16, 18.36
910 exsiccare austrocknen 1 ×: carm. 1, 31, 11
911 exsilire herausspringen 2 ×: epod. 17, 52; sat. 2, 6, 98
912 exsomnis, e schlaflos 1 ×: carm. 3, 25, 9
913 exsors, tis dem Los nicht unterworfen, nicht teilhaftig 1 ×: ars 305
914 exspes hoffnungslos 2 ×: epod. 16, 37; ars 20
915 exspirare aushauchen 1 ×: epod. 5, 91
916 exsucus, a, um saftlos 1 ×: epod. 5, 37
917 exsudare ausschwitzen 1 ×: sat. 1, 10, 28
918 exsulare im Ausland, in der Verbannung leben 1 ×: carm. 3, 3, 38
919 exsultim in ausgelassenen Sprüngen 1 ×: carm. 3, 11, 10
920 exta, orum, n Eingeweide 1 ×: ars 186
921 extendere ausdehnen, ausstrecken 6 ×: carm. 2, 2, 5; 15, 3; 3, 3, 46; epist.

1, 20, 21; 2, 1, 210; ars 208
922 extenuare verdünnen; vermindern, schmälern 1 ×: sat. 1, 10, 14
923 externus, a, um auswärtig, ausländisch 1 ×: sat. 2, 7, 87
924 exterrēre aufschrecken, aufscheuchen 1 ×: epist. 1, 6, 11
925 extimescere in Furcht geraten, Angst bekommen 2 ×: sat. 2, 3, 174; ars 415
926 extorquēre herausdrehen, ausrenken; erpressen 2 ×: epist. 2, 2, 57.139
927 extrahere herausziehen, entreißen 3 ×: sat. 1, 1, 11; 2, 5, 94; ars 340
928 extricare herauswinden, herausbringen 2 ×: carm. 3, 5, 31; sat. 1, 3, 88
929 extrudere fortjagen, loswerden 1 ×: epist. 2, 2, 11
930 extundere herausschlagen; verfertigen, zustande bringen 1 ×: sat. 2, 2, 14
931 exuere ausziehen, entblößen 1 ×: epod. 17, 15
932 faba, ae, f Bohne 3 ×: sat. 2, 3, 182; 6, 63; epist. 1, 16, 55
933 fabella, ae, f Geschichtchen, Fabel 2 ×: sat. 2, 6, 78; epist. 2, 1, 200
934 faber, bri, m Handwerker 1 ×: epist. 1, 1, 87
935 fabricari verfertigen, herstellen 1 ×: sat. 1, 3, 102
936 fabrilis, e Künstler, Schmiede- 1 ×: epist. 2, 1, 116
937 fabulosus, a, um mythisch, legendär; geschichtenerzählend 2 ×: carm. 1, 22, 7; 3, 4, 9
938 facetus, a, um zierlich, elegant; witzig 4 ×: sat. 1, 2, 26; 4, 7; 10, 44; epist. 1,

6, 55
939 factitare oft, gewöhnlich machen 1 ×: ars 470
940 facundia, ae, f Redegewandtheit 4 ×: carm. 4, 7, 23; ars 41.184.217
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941 facundus, a, um redegewandt, beredt 2 ×: carm. 1, 10, 1; 4, 1, 35
942 faecula, ae, f Weinstein, Weinsteinsalz 1 ×: sat. 2, 8, 9
943 faenum, i, n Heu 1 ×: sat. 1, 4, 34
944 faex, faecis, f Bodensatz, Weinhefe 5 ×: carm. 1, 35, 27; 3, 15, 16; sat. 2, 4,

55.73; ars 277
945 falx, falcis, f Sichel, Winzermesser 3 ×: carm. 1, 31, 9; epod. 2, 13; sat. 1,

3, 123
946 famosus, a, um berühmt, berüchtigt; ehrabschneidend 7 ×: carm. 3, 3, 26; 15, 3; sat. 1, 4, 5; 2,

1, 68; 7, 51; epist. 1, 19, 31; ars 469
947 fanaticus, a, um begeistert, schwärmerisch, rasend 1 ×: ars 454
948 far, farris, n Dinkel, Spelt 4 ×: carm. 3, 23, 20; sat. 1, 5, 69; 6, 112;

2, 8, 87
949 fari künden, sprechen, sagen 2 ×: carm. 4, 6, 18; epist. 1, 4, 9
950 fartor, ris, m Geflügelmäster, -händler 1 ×: sat. 2, 3, 229
951 fasciculus, i, m Bündelchen 1 ×: epist. 1, 13, 13
952 fascinum, i, n Penis, Glied 1 ×: epod. 8, 18
953 fasciola, ae, f kleine Binde 1 ×: sat. 2, 3, 255
954 fascis, is, m Bündel, Paket 4 ×: carm. 1, 12, 35; sat. 1, 6, 97; epist.

1, 6, 53; 16, 34
955 fasti, orum, m Kalender 2 ×: sat. 1, 3, 112; epist. 2, 1, 48
956 fastidiosus, a, um verwöhnt, wählerisch; überdrüssig 3 ×: carm. 3, 1, 37; 29, 9; epod. 17, 73
957 fastidire Ekel empfinden, verschmähen 8 ×: carm. 3, 1, 23; epod. 5, 78; sat. 1,

2, 115; 3, 44; epist. 1, 3, 11; 14, 2; 17,
15; 2, 1, 22

958 fastus, ūs, m Dünkel, Stolz, Hochmut 3 ×: carm. 4, 14, 4; sat. 1, 6, 95; epist.
2, 2, 93

959 fauces, ium, f (auch sg.) Schlund, Kehle, Schlucht 1 ×: epod. 14, 4
960 fauilla, ae, f Loderasche, Flugasche 1 ×: carm. 2, 6, 23
961 fauonius, i, m Westwind 1 ×: carm. 3, 7, 2
962 fautor, ris, m Begünstiger, Förderer 4 ×: sat. 1, 10, 2; epist. 1, 15, 33; 18, 66;

2, 1, 23
963 febris, is, f Fieber 5 ×: carm. 1, 3, 30; sat. 2, 3, 294; epist.

1, 2, 48; 7, 9; 16, 22
964 fecundus, a, um fruchtbar 6 ×: carm. 3, 6, 17; 23, 6; sat. 2, 3, 287;

4, 44; 5, 31; epist. 1, 5, 19
965 femur, oris (inis), n Schenkel 2 ×: epod. 8, 9; sat. 1, 2, 81
966 fenerator, ris, m Geldverleiher, Wucherer 1 ×: epod. 2, 67
967 fenestra, ae, f Öffnung, Fenster 1 ×: carm. 1, 25, 1
968 fenus, oris, n Ertrag, Zins 4 ×: epod. 2, 4; sat. 1, 2, 13; epist. 1, 1,

80; ars 421
969 ferax fruchtbar 4 ×: carm. 1, 31, 4; 4, 4, 58; carm. saec.

19; epod. 5, 22
970 fer(i)culum, i, n Tragbahre; Speisetablett, Essensgang 1 ×: sat. 2, 6, 104
971 feriae, arum, f Feiertage, freie Zeit 1 ×: carm. 4, 5, 37
972 feriari feiern, müßig sein 1 ×: carm. 4, 6, 14
973 ferramentum, i, n (eisernes) Gerät, Werkzeug 1 ×: epist. 1, 1, 86
974 ferratus, a, um eisenbeschlagen 2 ×: carm. 4, 14, 30; sat. 1, 4, 61
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975 fertilis, e fruchtbar, ergiebig 6 ×: carm. 2, 6, 19; 15, 8; 3, 16, 31; 4,
3, 10; carm. saec. 29; sat. 2, 4, 31

976 feruēre (auch feruĕre) sieden, aufwallen, glühen 3 ×: carm. 4, 2, 7; sat. 2, 4, 62; epist. 1,
1, 33

977 ferula, ae, f Riesenfenchel; Rohrstock 1 ×: sat. 1, 3, 120
978 feruor, ris, m Hitze; Leidenschaft, Wallung 2 ×: carm. 1, 16, 24; sat. 2, 1, 25
979 festinare eilen 9 ×: carm. 4, 11, 9; sat. 1, 1, 113; epist.

1, 1, 85; 2, 12.61; 16, 68; 2, 1, 192; 2,
72; ars 148

980 festinus, a, um eilend, hastig 2 ×: carm. 1, 28, 35; epist. 1, 2, 38
981 fetus, a, um schwanger, fruchtbar, trächtig 1 ×: carm. 3, 27, 4
982 fetus, ūs, m Geburt, Zeugung; Frucht, Leibesfrucht 2 ×: carm. 4, 5, 27; carm. saec. 31
983 ficulnus, a, um vom Feigenbaum, Feigen- 1 ×: sat. 1, 8, 1
984 ficus, i, f (Gen. auch ūs) Feigenbaum; Feige 5 ×: epod. 16, 46; sat. 1, 8, 47; 2, 2, 122;

8, 88; epist. 1, 7, 5
985 fides, ium, f (poet. auch sg.) Saiteninstrument, Lyra 12 ×: carm. 1, 12, 11; 17, 18; 24, 14; 26,

10; 2, 13, 24; 3, 4, 4; 4, 9, 12; epod. 13,
9; epist. 1, 3, 12; 2, 2, 143; ars 83.216

986 fidicen, inis, m Leierspieler; Lyriker 3 ×: carm. 4, 3, 23; 6, 25; epist. 1, 19,
33

987 figurare bilden, gestalten 1 ×: epist. 2, 1, 126
988 filix, icis, f Farn 1 ×: sat. 1, 3, 37
989 filum, i, n Faden 2 ×: carm. 2, 3, 16; epist. 2, 1, 225
990 findere spalten, zerschneiden 6 ×: carm. 1, 1, 11; 14, 15; 4, 11, 16;

epod. 13, 14; sat. 2, 5, 39; epist. 1, 17,
49

991 fistula, ae, f Röhre; Hirtenpfeife 4 ×: carm. 1, 17, 10; 3, 19, 20; 4, 1, 24;
12, 10

992 flagellum, i, n Peitsche; Riemen; Ranke des Weinstocks 4 ×: carm. 3, 26, 11; epod. 4, 11; sat. 1,
2, 41; 3, 119

993 flamen, inis, n Wehen, Wind 1 ×: carm. 3, 19, 19
994 flare blasen, wehen 1 ×: ars 205
995 flatus, ūs, m das Blasen, Wehen 1 ×: carm. 4, 5, 10
996 flauus, a, um gelb, blond 7 ×: carm. 1, 2, 13; 5, 4; 8, 8; 2, 3, 18;

4, 14; 3, 9, 19; 4, 4, 4
997 flebilis, e beweinenswert, kläglich; weinend 6 ×: carm. 1, 24, 9. 10; 2, 9, 9; 4, 2, 21;

12, 5; ars 123
998 flu(u)itare schwimmen, treiben, wallen 2 ×: sat. 2, 3, 269; epist. 1, 18, 110
999 fluuius, i, m Fluss 5 ×: carm. 1, 21, 5; 2, 5, 6; 4, 12, 3; sat.

2, 3, 55.57
1000 focale, is, n Halstuch 1 ×: sat. 2, 3, 255
1001 focus, i, m Herd 4 ×: carm. 1, 9, 5; epod. 2, 43; epist. 1,

5, 7; 14, 2
1002 fodicare stoßen 1 ×: epist. 1, 6, 51
1003 folium, i, n Blatt 8 ×: carm. 1, 23, 6; 2, 9, 8; 3, 17, 9; 4,

3, 7; sat. 1, 5, 81; 2, 3, 114; epist. 1, 19,
26; ars 60

1004 follis, is, m Schlauch, Blaseblag 1 ×: sat. 1, 4, 19
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1005 fomentum, i, n warmer Umschlag, Linderungsmittel 4 ×: epod. 11, 17; sat. 1, 1, 82; epist. 1,
2, 52; 3, 26

1006 fonticulus, i, m kleine Quelle, kleiner Brunnen 1 ×: sat. 1, 1, 56
1007 foramen, inis, n Öffnung, Loch 1 ×: ars 203
1008 forensis, e 1. zum Markt gehörig 2. auswärtig 2 ×: epist. 1, 7, 8; ars 245
1009 formare gestalten, bilden 7 ×: carm. 1, 10, 3; 3, 24, 54; sat. 1, 4,

121; epist. 2, 1, 128; ars 108.126.307
1010 formica, ae, f Ameise 1 ×: sat. 1, 1, 33
1011 formidare sich grausen, sich fürchten 7 ×: carm. 3, 6, 15; sat. 1, 1, 77; 2, 7,

65; epist. 1, 18, 93; 19, 46; 2, 1, 256;
ars 364

1012 formido, inis, f Furcht, Grausen, Scheu 6 ×: sat. 1, 8, 4; 2, 7, 77; epist. 1, 6, 4;
16, 53; 2, 1, 154; 2, 207

1013 formidulosus, a, um schrecklich; erschrocken 2 ×: carm. 2, 17, 18; epod. 5, 55
1014 formosus, a, um wohlgebildet, schön 4 ×: carm. 4, 13, 3; sat. 1, 3, 125; 6, 31;

ars 4
1015 formula, ae, f Norm, Maßstab, Formel, Verfahren 1 ×: sat. 2, 3, 45
1016 fornix, icis, m Gewölbe, Kellerkneipe, Bordell 3 ×: sat. 1, 2, 30.31; epist. 1, 14, 21
1017 forsan etwa 1 ×: carm. 2, 16, 31
1018 fortunare beglücken, beschenken 1 ×: epist. 1, 11, 22
1019 fossor, ris, m Gräber 1 ×: carm. 3, 18, 15
1020 fouea, ae, f Grube 2 ×: epist. 1, 16, 50; ars 459
1021 fragilis, e zerbrechlich 5 ×: carm. 1, 3, 10; 3, 2, 28; 23, 16; sat.

1, 8, 39; 2, 1, 77
1022 fraternus, a, um brüderlich 6 ×: carm. 1, 21, 12; epod. 7, 18; sat. 2,

5, 16; epist. 1, 3, 35; 10, 4; 18, 43
1023 fraudare übervorteilen, betrügen 1 ×: sat. 1, 6, 124
1024 fraudulentus, a, um betrügerisch, gaunerisch 1 ×: carm. 3, 3, 24
1025 fraxinus, i, f Esche; Eschenspeer 1 ×: carm. 3, 25, 16
1026 fremere lärmen, toben 2 ×: carm. 4, 14, 23; epod. 9, 17
1027 fremitus, ūs, m Getöse, Gemurmel, Lärm 1 ×: carm. 3, 27, 23
1028 frenare zäumen, zügeln, lenken 1 ×: epist. 1, 15, 13
1029 frenum, i, n Zügel (pl. auch freni) 7 ×: carm. 1, 8, 7; 4, 15, 10; sat. 1, 1,

91; 2, 7, 74; epist. 1, 2, 63; 10, 36.38
1030 frequentia, ae, f zahlreiche Versammlung, Volksmenge 1 ×: sat. 2, 3, 25
1031 fretum, i, n Strömung, Flut, Meer, Sund 6 ×: carm. 1, 3, 16; 15, 1; 33, 15; 2, 7,

16; epod. 9, 7; epist. 1, 3, 4
1032 frigere rösten, dörren 1 ×: ars 249
1033 frondēre belaubt sein, grünen 1 ×: epist. 1, 16, 11
1034 frons, ndis, f Laub 9 ×: carm. 1, 18, 12; 25, 19; 3, 4, 12; 18,

14; 4, 2, 36; 4, 58; epist. 1, 14, 28; 18,
64; 2, 1, 110

1035 frugalis, e (frugi) nutzbringend; ordentlich, bieder 4 ×: sat. 1, 4, 107; 2, 5, 81; 7, 3; ars 207
1036 frustum, i, n Brocken, Bissen 2 ×: sat. 2, 6, 86; epist. 1, 1, 78
1037 fruticetum, i, n Gesträuch, Gebüsch 1 ×: carm. 3, 12, 11
1038 fucare färben, schminken 1 ×: epod. 12, 11
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1039 fucus, i, m Drohne; Purpur, (rote) Schminke 3 ×: carm. 3, 5, 28; sat. 1, 2, 83; epist.
1, 10, 27

1040 fugax fliehend, flüchtig 7 ×: carm. 2, 1, 19; 3, 12; 5, 17; 14, 1;
3, 2, 14; 4, 6, 33; sat. 2, 7, 115

1041 fugitare fliehen, meiden 1 ×: epist. 1, 18, 69
1042 fulcire stützen, tragen 2 ×: sat. 1, 2, 88; 3, 48
1043 fulgēre blitzen, glänzen, schimmern 12 ×: carm. 1, 7, 19; 2, 12, 8. 15; 16, 3;

3, 2, 18; 3, 43; 16, 31; 28, 14; 4, 11, 5;
carm. saec. 61; epod. 15, 1; sat. 1, 6, 23

1044 fulgor, ris, m Schimmer, Glanz 4 ×: carm. 2, 1, 19; sat. 2, 2, 5; epist. 2,
1, 13; ars 143

1045 fulgur, ris, n Blitz, Glanz 1 ×: carm. 2, 10, 12
1046 fulminare blitzen 1 ×: carm. 3, 3, 6
1047 fulmineus, a, um zum Blitz gehörig, Blitz- 1 ×: carm. 3, 16, 11
1048 fultura, ae, f Stütze 1 ×: sat. 2, 3, 154
1049 fuluus, a, um rotgelb, braungelb 3 ×: carm. 4, 2, 60; 4, 14; epod. 6, 5
1050 fumare rauchen, dampfen 2 ×: carm. 3, 18, 8; sat. 2, 7, 102
1051 fumosus, a, um rauchend, rauchig 1 ×: sat. 2, 2, 117
1052 fumus, i, m Rauch, Dampf 8 ×: carm. 3, 6, 4; 8, 11; 29, 12; 4, 11,

12; sat. 1, 5, 80; 2, 4, 72; epist. 1, 15,
39; ars 143

1053 funale, is, n Pech, Wachsfackel; Kandelaber, Kronleuchter 1 ×: carm. 3, 26, 7
1054 fundare begründen, gründen; befestigen 1 ×: epist. 1, 15, 46
1055 funditus von Grund auf 1 ×: carm. 1, 16, 20
1056 funebris, e trauervoll; unheilvoll, verderblich 2 ×: epod. 5, 18; epist. 1, 19, 49
1057 funerare bestatten; töten 1 ×: carm. 3, 8, 7
1058 funestus, a, um trauervoll; unheilvoll, verderblich 1 ×: epist. 1, 8, 10
1059 fungus, i, m Pilz, Erdschwamm; Schnuppe am Lampen

docht
1 ×: sat. 2, 4, 20

1060 funis, is, m Strick, Tau 8 ×: carm. 1, 14, 6; 3, 10, 10; epod. 4,
3; sat. 1, 10, [5]; 2, 7, 20; epist. 1, 10,
48; 2, 1, 210; ars 461

1061 fur, furis Dieb 7 ×: sat. 1, 3, 106; 4, 3; 8, 3. 39; 2, 7, 72;
epist. 1, 6, 46; 16, 36

1062 furca, ae, f h. Gabelholz, Halsblock 2 ×: sat. 2, 7, 66; epist. 1, 10, 24
1063 furcifer, ri, m Galgenstrick, Schandkerl 1 ×: sat. 2, 7, 22
1064 furialis, e furienmäßig, wütend 1 ×: carm. 3, 11, 17
1065 furiare rasend, verrückt machen 1 ×: carm. 1, 25, 14
1066 furibundus, a, um wütend 1 ×: epist. 1, 10, 17
1067 furiosus, a, um wütend, rasend 5 ×: carm. 2, 16, 5; sat. 1, 3, 83; 2, 3,

207.222.304
1068 furnus, i, m Backofen, Backhaus 2 ×: sat. 1, 4, 37; epist. 1, 11, 13
1069 furtim verstohlen, insgeheim 6 ×: carm. 1, 13, 7; sat. 1, 1, 42; 8, 43;

2, 3, 256; epist. 1, 1, 18; 10, 25
1070 furtiuus, a, um gestohlen; verstohlen, heimlich 3 ×: sat. 2, 7, 110; epist. 1, 3, 20; 13, 14
1071 furuus, a, um rabenschwarz, finster 1 ×: carm. 2, 13, 21
1072 fuscus, a, um schwärzlich 1 ×: sat. 2, 8, 14
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1073 fustis, is, m Knüttel, Prügel, Stock 6 ×: carm. 3, 6, 41; sat. 1, 3, 101.134;
5, 23; 2, 3, 112; epist. 2, 1, 154

1074 futuere bumsen 1 ×: sat. 1, 2, 127
1075 galea, ae, f Helm 2 ×: carm. 1, 2, 38; 15, 11
1076 gallina, ae, f Henne, Huhn 2 ×: sat. 2, 2, 24; 4, 18
1077 gallus, i, m Hahn 1 ×: sat. 1, 1, 10
1078 garrire schwatzen, plaudern 3 ×: sat. 1, 9, 13; 10, 41; 2, 6, 77
1079 garrulus, a, um geschwätzig 4 ×: sat. 1, 4, 12; 9, 33; 2, 5, 90; epist.

1, 18, 69
1080 garum, i, n Fischbrühe 1 ×: sat. 2, 8, 46
1081 gausape, is, n Friestuch (nur an einer Seite zottig) 1 ×: sat. 2, 8, 11
1082 gaza, ae, f Schatz 2 ×: carm. 1, 29, 2; 2, 16, 9
1083 gelu, ūs, n Eis, Frost 1 ×: carm. 1, 9, 3
1084 gemellus, a, um doppelt, Zwillings- 2 ×: sat. 2, 3, 244; epist. 1, 10, 3
1085 geminare verdoppeln, vereinen, paaren 2 ×: carm. 1, 16, 8; ars 13
1086 gemma, ae, f Knospe, Auge; Edelstein 4 ×: carm. 2, 16, 7; 3, 24, 48; epist. 1, 6,

18; 2, 2, 180
1087 gena, ae, f Wange; Augenlid; Auge 3 ×: carm. 1, 13, 6; 4, 1, 34; 10, 8
1088 generosus, a, um edel, hochherzig 6 ×: carm. 1, 37, 21; 3, 1, 10; sat. 1, 6,

2.24; 2, 4, 31; epist. 1, 15, 18
1089 genetrix, cis, f Zeugerin, Mutter 1 ×: sat. 2, 3, 133
1090 genialis, e hochzeitlich, festlich, fröhlich, heiter 1 ×: epist. 1, 1, 87
1091 genitor, ris, m Zeuger, Vater 2 ×: carm. 1, 28, 7; epist. 2, 2, 119
1092 genius, i, m Schutzgeist 1 ×: carm. 3, 17, 14
1093 genu, ūs, n Knie 4 ×: carm. 1, 23, 8; epod. 13, 4; sat. 2,

7, 61; epist. 1, 12, 28
1094 germinare ausschlagen, auskeimen 1 ×: epod. 16, 45
1095 gerulus, i, m Träger 1 ×: epist. 2, 2, 72
1096 gestare tragen 5 ×: carm. 1, 8, 10; 35, 19; sat. 1, 2, 83;

2, 3, 214; epist. 2, 1, 251
1097 gestire heftig begehren; übermütig, ausgelassen sein 8 ×: carm. 3, 3, 54; 16, 24; 4, 12, 15;

sat. 1, 4, 37; epist. 1, 1, 77; 20, 5; 2, 1,
175; ars 159

1098 gigas, ntis, m Gigant 1 ×: carm. 2, 19, 22
1099 glaciare zu Eis machen, gefrieren lassen 1 ×: carm. 3, 10, 7
1100 glacies, ei, f Eis 1 ×: carm. 2, 9, 5
1101 glaeba, ae, f Erdscholle, Klumpen 3 ×: carm. 3, 6, 39; epod. 16, 55; epist.

1, 14, 39
1102 glans, ndis, f Nuss, Buchecker, Eichel 2 ×: sat. 1, 3, 100; 2, 4, 40
1103 glomus, eris, n Knäuel 1 ×: epist. 1, 13, 14
1104 gracilis, e schlank, dünn 2 ×: carm. 1, 5, 1; sat. 1, 5, 69
1105 graecari auf griechische Art leben 1 ×: sat. 2, 2, 11
1106 gramen, inis, n Gras, Kraut, Pflanze 8 ×: carm. 1, 15, 30; 2, 3, 6; 3, 7, 26; 4,

1, 39; 7, 1; 12, 9; epod. 2, 24; ars 162
1107 grammatica, ae, f Grammatik, Philologie 1 ×: epist. 1, 19, 40
1108 grammaticus, i, m Philologe, Grammatiker 2 ×: sat. 1, 10, [8]; ars 78
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1109 granarium, i, n Kornspeicher 1 ×: sat. 1, 1, 53
1110 grando, inis, f Hagel 3 ×: carm. 1, 2, 2; 3, 1, 29; epist. 1, 8, 4
1111 granum, i, n Korn 1 ×: sat. 2, 3, 113
1112 grassari zu Werke gehen, verfahren, wüten 1 ×: sat. 2, 5, 93
1113 grauare beschweren, belasten; pass. sich weigern,

Anstoß nehmen
2 ×: carm. 4, 11, 27; epist. 2, 1, 264

1114 grauidus, a, um schwanger, fruchtbar, reich an 2 ×: carm. 1, 22, 3; sat. 2, 8, 43
1115 grus, gruis, m Kranich 2 ×: epod. 2, 35; sat. 2, 8, 87
1116 gula, ae, f Schlund, Kehle 3 ×: sat. 2, 2, 40; 7, 111; epist. 1, 6, 57
1117 gurges, itis, m Strudel, Flut; Tiefe, Abgrund 1 ×: carm. 2, 1, 33
1118 gustare schmecken, genießen 3 ×: sat. 2, 5, 14.82; 8, 94
1119 guttur, ris, n Kehle 2 ×: epod. 3, 2; 17, 72
1120 guttus, i, m Kanne 1 ×: sat. 1, 6, 118
1121 gyrus, i, m Kreis 1 ×: sat. 2, 6, 26
1122 habilis, e handlich, bequem, leicht zu lenken 1 ×: carm. 3, 19, 24
1123 habitabilis, e bewohnbar, wohnlich 1 ×: carm. 4, 14, 5
1124 habrotonum, i, n Schaftwurz 1 ×: epist. 2, 1, 114
1125 haedilia, ae, f Zicklein, Geißlein 1 ×: carm. 1, 17, 9
1126 haedus, i, m Ziegenböckchen 7 ×: carm. 1, 4, 12; 2, 20, 28; 3, 13, 3;

18, 5; epod. 2, 60; sat. 2, 2, 116.121
1127 hamus, i, m Haken 3 ×: sat. 2, 5, 25; epist. 1, 7, 74; 16, 51
1128 harundo, inis, f (Schilf) Rohr, Rute 3 ×: sat. 1, 8, 6; 2, 3, 248; 4, 42
1129 haustus, ūs, m das Schöpfen, das Trinken 1 ×: epist. 1, 3, 10
1130 hedera, ae, f Efeu 6 ×: carm. 1, 1, 29; 25, 17; 36, 20; 4, 11,

4; epod. 15, 5; epist. 1, 3, 25
1131 herbosus, a, um grasreich, kräuterreich 1 ×: carm. 3, 18, 9
1132 here = heri 1 ×: sat. 2, 8, 2
1133 heros, is, m Held 5 ×: carm. 1, 12, 1; sat. 2, 2, 93; 3, 193;

ars 114.227
1134 hesternus, a, um gestrig 2 ×: sat. 2, 2, 78; 6, 105
1135 heu ha! ach! 18 ×: carm. 1, 2, 37; 5, 5; 15, 9. 19; 24,

11; 35, 33; 3, 24, 30; 4, 1, 33; 6, 17; 10,
6; 13, 17; epod. 5, 101; 11, 7. 21; 15, 23;
16, 11; 17, 14; sat. 2, 8, 61

1136 heus Hallo! 1 ×: sat. 1, 3, 21
1137 hiare klaffen, offenstehen 4 ×: epod. 8, 5; sat. 1, 2, 88; 2, 2, 32; 5,

56
1138 hiatus, ūs, m Öffnung, Kluft 1 ×: ars 138
1139 hibrida, ae Bastard, Mischling 1 ×: sat. 1, 7, 2
1140 hilaris, e heiter, fröhlich 2 ×: epist. 1, 18, 89; 2, 2, 193
1141 hilla, ae, f Därme, Eingeweide; Würstchen 1 ×: sat. 2, 4, 60
1142 hinnitus, ūs, m das Wiehern 1 ×: carm. 2, 16, 34
1143 (h)inuleus, i, m junger Hirsch 1 ×: carm. 1, 23, 1
1144 hircinus, a, um vom Bock, Bocks- 1 ×: sat. 1, 4, 19
1145 hircus, i, m Ziegenbock 5 ×: epod. 12, 5; 16, 34; sat. 1, 2, 27; 4,

92; ars 220
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1146 hirsutus, a, um struppig, rauh 1 ×: epod. 12, 5
1147 hirtus, a, um borstig, rauh, ungepflegt 1 ×: epist. 1, 3, 22
1148 hirudo, inis, f Blutegel 1 ×: ars 476
1149 hirundo, inis, f Schwalbe 1 ×: epist. 1, 7, 13
1150 hispidus, a, um rauh, struppig 2 ×: carm. 2, 9, 1; 4, 10, 5
1151 hodiernus, a, um heutig 1 ×: carm. 4, 7, 17
1152 homicida, ae Mörder, Töter 1 ×: epod. 17, 12
1153 honorare ehren 2 ×: epist. 1, 1, 107; ars 120
1154 hornus, a, um diesjährig, heurig 3 ×: carm. 3, 23, 3; epod. 2, 47; sat. 2,

6, 88
1155 horrescere sich emposträuben; schaudern, zittern 1 ×: carm. 2, 10, 3
1156 horreum, i, n Scheune, Speicher 5 ×: carm. 1, 1, 9; 3, 16, 27; 28, 7; 4, 12,

18; epist. 2, 2, 177
1157 hospita fremd, als Gast kommend; als Fem. Gastwirtin 2 ×: carm. 1, 15, 2; 3, 7, 9
1158 hospitalis, e gastlich, Gäste- 2 ×: carm. 2, 3, 10; epod. 17, 49
1159 hostia, ae, f Schlachtopfer, Opfertier 2 ×: carm. 1, 19, 16; 3, 23, 18
1160 hosticus, a, um ausländisch; feindlich 2 ×: carm. 3, 2, 6; sat. 1, 9, 31
1161 hostilis, e feindlich 4 ×: carm. 1, 16, 21; epod. 5, 53; 9, 19;

epist. 1, 18, 62
1162 humare beerdigen, bestatten 1 ×: sat. 2, 3, 187
1163 hydra, ae, f Wasserschlange 2 ×: carm. 4, 4, 61; epist. 2, 1, 10
1164 hydropicus, a, um wassersüchtig 1 ×: epist. 1, 2, 34
1165 hydrops, pis, m Wassersucht 1 ×: carm. 2, 2, 13
1166 iactus, ūs, m das Werfen, der Wurf 1 ×: carm. 1, 25, 2
1167 iaculari schleudern nach; streben nach 3 ×: carm. 1, 2, 3; 2, 16, 17; 3, 12, 11
1168 iaculator, ris, f Schleuderer, Wurfschütze 1 ×: carm. 3, 4, 56
1169 iaculum, i, n Wurfnetz; Wurfspieß 2 ×: carm. 1, 8, 12; 22, 2
1170 iambeus, a, um iambisch 1 ×: ars 253
1171 iambus, i, m Iambus, iambisches Gedicht 7 ×: carm. 1, 16, 3. 24; epod. 14, 7;

epist. 1, 19, 23; 2, 2, 59; ars 79.251
1172 iamdudum nunmehr 4 ×: carm. 3, 29, 5; sat. 1, 9, 15; 2, 7, 1;

epist. 1, 5, 7
1173 ianitor, ris, m Türhüter, Pförtner 3 ×: carm. 3, 11, 16; 14, 23; sat. 2, 7, 45
1174 ianua, ae, f Haustür 4 ×: carm. 1, 25, 4; 3, 9, 20; 10, 5; sat.

1, 2, 128
1175 Iapyx, gis, m Nordwestwind 1 ×: carm. 3, 27, 20
1176 idus, uum, f Monatsmitte, Iden 3 ×: carm. 4, 11, 14; epod. 2, 69; sat. 1,

6, 75
1177 iecur, oris, n (auch iocur, iocineris) Leber 8 ×: carm. 1, 13, 4; 25, 15; 3, 4, 77; 4,

1, 12; epod. 5, 37; sat. 1, 9, 66; 2, 8, 88;
epist. 1, 18, 72

1178 ieiunium, i, n Fasten, Hunger 1 ×: sat. 2, 3, 291
1179 ieiunus, a, um nüchtern, mit leerem Magen, hungrig 3 ×: epod. 5, 23; sat. 2, 2, 38; epist. 2, 2,

29
1180 igneus, a, um feurig 3 ×: carm. 1, 17, 2; 2, 17, 13; 3, 3, 10
1181 ignominiosus, a, um schimpflich 1 ×: ars 247
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1182 ilex, icis, f (Stein) Eiche 8 ×: carm. 3, 13, 14; 23, 10; 4, 4, 57;
epod. 2, 23; 10, 8; 15, 5; 16, 47; epist.
1, 16, 9

1183 ilia, ium, n Eingeweide, Weichen, Bauch 3 ×: epod. 3, 4; sat. 2, 8, 30; epist. 1, 1,
9

1184 ilignus, a, um von, aus Steineiche 1 ×: sat. 2, 4, 40
1185 illabi hineingleiten, hineinsinken, darauffallen 2 ×: carm. 2, 17, 27; 3, 3, 7
1186 illacrimabilis, e tränenlos, erbarmungslos 2 ×: carm. 2, 14, 6; 4, 9, 26
1187 illacrimare (be) weinen 1 ×: sat. 2, 5, 103
1188 illaqueare verstricken, umgarnen 1 ×: carm. 3, 16, 16
1189 illecebra, ae, f Verlockung 1 ×: ars 223
1190 illepidus, a, um unfein, geistlos 1 ×: epist. 2, 1, 77
1191 illic dort 9 ×: carm. 3, 24, 17; 4, 1, 21.25; epod.

13, 17; 16, 49; sat. 1, 9, 48; 2, 5, 6; 8, 2;
epist. 1, 11, 8

1192 illidere hineinschlagen, -stoßen 1 ×: sat. 2, 1, 77
1193 illigare anbinden, befestigen, verstricken 3 ×: carm. 1, 27, 23; epod. 1, 25; 3, 11
1194 illinc von dort 1 ×: sat. 2, 3, 112
1195 illinere aufstreichen, aufschmieren 4 ×: carm. 4, 9, 14; sat. 1, 4, 36; 5, 31;

epist. 1, 7, 10
1196 illitteratus, a, um ungelehrt, unwissend 1 ×: epod. 8, 17
1197 illotus, a, um (illutus) ungewaschen, unrein 2 ×: sat. 2, 4, 84; 8, 52
1198 illudere spielend hinwerfen, aufschreiben, spotten 5 ×: sat. 1, 4, 139; 2, 3, 51; 5, 26; 7, 108;

8, 62
1199 imbecillus, a, um schwach 2 ×: sat. 2, 2, 86; 7, 39
1200 imbellis, e unkriegerisch, feige, schwach 6 ×: carm. 1, 6, 10; 15, 15; 3, 2, 15; 4,

4, 31; epod. 1, 16; epist. 1, 7, 45
1201 imberbis, e (imberbus) bartlos 2 ×: epist. 2, 1, 85; ars 161
1202 imbuere benetzen, tränken; unterrichten 6 ×: carm. 1, 13, 16; epod. 5, 65; epist.

1, 2, 69; 6, 5; 2, 2, 7; ars 331
1203 imitabilis, e nachahmlich 1 ×: epist. 1, 19, 17
1204 imitator, ris, m Nachahmer 3 ×: epist. 1, 19, 19; ars 134.318
1205 immaturus, a, um unreif, unzeitig 1 ×: sat. 2, 8, 59
1206 immemoratus, a, um nicht erwähnt, nicht erzählt 1 ×: epist. 1, 19, 33
1207 immerens unverdient, unschuldig 3 ×: carm. 2, 13, 12; epod. 6, 1; 7, 19
1208 immeritus, a, um unschuldig, unverdient 7 ×: carm. 1, 17, 28; 28, 30; 3, 2, 21; 6,

1; sat. 2, 3, 7. 211; epist. 1, 14, 12
1209 immersabilis, e unversenkbar 1 ×: epist. 1, 2, 22
1210 immetatus, a, um unabgemessen 1 ×: carm. 3, 24, 12
1211 imminuere vermindern, schmälern 2 ×: carm. 3, 6, 45; sat. 2, 2, 127
1212 immiscēre einmischen, untermengen 1 ×: sat. 1, 2, 76
1213 immiserabilis, e ohne Erbarmen 1 ×: carm. 3, 5, 17
1214 immitis, e unsanft, streng, herb 3 ×: carm. 1, 33, 2; 2, 5, 10; ars 12
1215 immoderatus, a, um maßlos, unmäßig 1 ×: sat. 2, 5, 89
1216 immodicus, a, um unmäßig, maßlos 1 ×: carm. 1, 13, 10
1217 immodulatus, a, um ungefüg, unmelodisch 1 ×: ars 263
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1218 immolare opfern 4 ×: carm. 1, 4, 11; 4, 11, 7; epod. 10,
23; sat. 2, 3, 164

1219 immori in, bei etw. sterben 1 ×: epist. 1, 7, 85
1220 immorsus, a, um eingebissen 1 ×: sat. 2, 4, 61
1221 immundus, a, um unrein, schmutzig, ekelhaft 6 ×: sat. 1, 5, 84; 6, 124; 2, 4, 62; epist.

1, 2, 26; 2, 2, 199; ars 247
1222 immunis, e abgabenfrei, steuerfrei; unberührt, frei, rein 3 ×: carm. 3, 23, 17; 4, 12, 23; epist. 1,

14, 33
1223 impar ungleich, ungerade 9 ×: carm. 1, 33, 10; 3, 19, 13; 4, 6, 5;

epod. 11, 18; sat. 1, 3, 19; 2, 2, 30; 3,
248; epist. 1, 1, 96; ars 75

1224 impensa, ae, f Aufwand, Auslagen 1 ×: epist. 1, 19, 38
1225 impensus, a, um teuer, kostspielig, nachdrücklich, dringend 1 ×: sat. 2, 3, 245
1226 imperiosus, a, um herrschend, gebietend; gebieterisch 3 ×: carm. 1, 14, 8; sat. 2, 5, 110; 7, 83
1227 imperitare befehligen 3 ×: carm. 1, 15, 25; sat. 1, 6, 4; 2, 7, 81
1228 impermissus, a, um unerlaubt 1 ×: carm. 3, 6, 27
1229 impertire zuteilen, gewähren, schenken 1 ×: epist. 1, 6, 68
1230 impexus, a, um ungekämmt 1 ×: sat. 2, 3, 126
1231 impiger, a, um unverdrossen, rastlos 6 ×: carm. 3, 16, 26; 4, 3, 4; 8, 30; 14,

22; epist. 1, 1, 45; ars 121
1232 impingere an, einschlagen; wohin treiben 1 ×: epist. 1, 13, 8
1233 implacidus, a, um unsanft, rauh 1 ×: carm. 4, 14, 10
1234 implēre anfüllen 5 ×: epod. 17, 59; sat. 1, 10, 35; 2, 4, 30;

epist. 1, 20, 27; 2, 1, 212
1235 implicare einwickeln, verwickeln, verwirren 2 ×: epod. 5, 15; ars 424
1236 implumis, e ungefiedert 1 ×: epod. 1, 19
1237 importare hineinbringen, einführen 1 ×: epist. 1, 13, 5
1238 importunus, a, um unbequem, lästig; rücksichtslos, unverschämt 7 ×: carm. 3, 16, 37; 4, 13, 9; sat. 1, 8,

6; 2, 5, 96; epist. 1, 6, 54; 18, 23; 2, 2,
185

1239 impotentia, ae, f Ohnmacht; Zügellosigkeit 1 ×: epod. 16, 62
1240 impransus, a, um ohne Frühstück, noch nüchtern 3 ×: sat. 2, 2, 7; 3, 257; epist. 1, 15, 29
1241 improbare missbilligen, verwerfen 1 ×: epod. 5, 8
1242 impubes unreif, unerwachsen 2 ×: carm. 2, 9, 15; epod. 5, 13
1243 impudens schamlos, unverschämt 3 ×: carm. 3, 27, 49.50; 4, 13, 4
1244 impudicus, a, um unverschämt, schamlos 1 ×: epod. 16, 58
1245 impugnare anfechten, ankämpfen 1 ×: epist. 2, 1, 89
1246 impune ungestraft 10 ×: carm. 1, 17, 5; 31, 15; 4, 9, 33;

epod. 17, 59; sat. 2, 7, 105; epist. 1, 5,
10; 2, 1, 150; 2, 105; ars 210.381

1247 imputatus, a, um unbeschnitten 1 ×: epod. 16, 44
1248 imus, a, um = infimus 20 ×: carm. 1, 10, 20; 34, 12; 35, 2; 3, 1,

15; 11, 27; epod. 11, 10; 14, 1; 16, 25;
sat. 1, 3, 8; 2, 3, 308; 4, 57; 8, 40; epist.
1, 1, 54; 18, 10.35; 2, 2, 4; ars 32.126.
152.378

1249 inaequalis, e ungleich 4 ×: carm. 2, 9, 3; sat. 2, 6, 68; 7, 10;
epist. 1, 1, 94
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1250 inaestuare in etw. brausen, wallen 1 ×: epod. 11, 15
1251 inamarescere dabei bitter werden 1 ×: sat. 2, 7, 107
1252 inaratus, a, um ungepflügt 1 ×: epod. 16, 43
1253 inardescere entbrennen, sich entzünden 1 ×: epod. 3, 18
1254 inaudax zaghaft 1 ×: carm. 3, 20, 3
1255 inaurare vergolden 1 ×: epist. 1, 12, 9
1256 inauspicatus, a, um ohne Auspizien: unglücklich 1 ×: carm. 3, 6, 10
1257 incantare singen, bezaubern, herbeizaubern 1 ×: sat. 1, 8, 49
1258 incastigatus, a, um ungetadelt 1 ×: epist. 1, 10, 45
1259 incautus, a, um unvorsichtig, unbedacht 3 ×: sat. 1, 1, 35; 3, 62; ars 456
1260 incernere einsieben, darübersieben 1 ×: sat. 2, 4, 75
1261 incessus, ūs, m Gang, Schreiten; Einfall, Angriff 1 ×: sat. 2, 3, 311
1262 incestus, a, um unrein; unkeusch, unzüchtig 4 ×: carm. 3, 2, 30; 3, 19; 6, 23; ars 472
1263 inchoare anfangen, beginnen 1 ×: carm. 1, 4, 15
1264 inclamare (aus) rufen, zuschreien 1 ×: sat. 1, 9, 76
1265 inclinare hinneigen, niederbeugen 2 ×: carm. 3, 28, 5; sat. 1, 3, 71
1266 inclutus, a, um viel genannt, weit berühmt 1 ×: sat. 2, 3, 197
1267 incogitare sich überlegen, ausdenken 1 ×: epist. 2, 1, 122
1268 incommodus, a, um unangemessen, unbequem 1 ×: epist. 1, 18, 75
1269 incompositus, a, um ungeordnet, ungefügt, plump 1 ×: sat. 1, 10, 1
1270 incomptus, a, um ungekämmt, ungepflegt 3 ×: carm. 1, 12, 41; epod. 5, 16; ars

446
1271 inconcinnus, a, um ungeschickt, linkisch 2 ×: epist. 1, 17, 29; 18, 6
1272 inconsultus, a, um unberaten, unüberlegt 1 ×: epist. 1, 5, 15
1273 incontinens unenthaltsam, lüstern 2 ×: carm. 1, 17, 26; 3, 4, 77
1274 incoquere abkochen, verkochen 2 ×: epod. 3, 7; sat. 2, 8, 52
1275 incorruptus, a, um unverdorben, unbestechlich 2 ×: carm. 1, 24, 7; sat. 1, 6, 81
1276 increbrescere häufig werden, zunehmen 1 ×: sat. 2, 5, 93
1277 incredulus, a, um ungläubig; unglaublich 1 ×: ars 188
1278 incrustare mit einer Kruste überziehen, beschmutzen 1 ×: sat. 1, 3, 56
1279 incubare sich niederlassen, sich legen 1 ×: sat. 2, 3, 117
1280 incumbere sich niederbeugen, sich legen, sich einer Sache

widmen
1 ×: carm. 1, 3, 31

1281 incuratus, a, um unbehandelt 1 ×: epist. 1, 16, 24
1282 incuria, ae, f Leichtsinn, Nachlässigkeit 1 ×: ars 352
1283 incus, dis, f Amboss 2 ×: carm. 1, 35, 39; ars 441
1284 incutere anschlagen, anstoßen, einflößen 4 ×: sat. 2, 1, 39.81; epist. 1, 14, 22; 18,

77
1285 indecorare schänden, entstellen 1 ×: carm. 4, 4, 36
1286 indecorus, a, um unziemlich, hässlich 1 ×: carm. 2, 1, 22
1287 indictus, a, um ungesagt 2 ×: carm. 3, 25, 8; ars 130
1288 indignatio, onis, f Unmut, Entrüstung 1 ×: epod. 4, 10
1289 indocilis, e ungelehrig, unwissend 3 ×: carm. 1, 1, 18; 3, 3, 14; epod. 16,

37
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1290 indomitus, a, um ungezähmt; unzähmbar 7 ×: carm. 2, 14, 4; 3, 24, 28; 4, 14, 20;
epod. 12, 9. 19; sat. 2, 2, 10; epist. 1, 3,
34

1291 indormire auf, bei etw. schlafen 2 ×: epod. 5, 69; sat. 1, 1, 71
1292 indotatus, a, um ohne Mitgift, ohne Geschenke 1 ×: epist. 1, 17, 46
1293 induere anlegen, anziehen, (be) kleiden 1 ×: epist. 1, 17, 28
1294 inemori in, bei etwas sterben 1 ×: epod. 5, 34
1295 inemptus, a, um ungekauft 1 ×: epod. 2, 48
1296 ineptus, a, um unpassend; albern 9 ×: sat. 1, 3, 49.138; 4, 91; 6, 16; 10,

2.79; epist. 1, 17, 32; 2, 1, 270; ars 140
1297 inexcusabilis, e unentschuldigbar, unweigerlich 1 ×: epist. 1, 18, 58
1298 inexorabilis, e unerbittlich 1 ×: ars 121
1299 inexpertus, a, um unbekannt, ungewohnt; unvertraut 2 ×: epist. 1, 18, 86; ars 125
1300 infabre adv. ungeschickt, kunstlos 1 ×: sat. 2, 3, 22
1301 infamis, e berüchtigt, verrufen 6 ×: carm. 1, 3, 20; 2, 14, 19; 3, 27, 45;

epod. 17, 42; sat. 2, 2, 48; epist. 1, 16,
39

1302 infectus, a, um ungetan, ungeschehen, unbearbeitet 2 ×: carm. 3, 29, 47; epist. 1, 2, 60
1303 inferiae, arum, f Totenopfer 1 ×: carm. 2, 1, 28
1304 inferior, ius der untere, geringere 1 ×: sat. 1, 9, 10
1305 infernus, a, um unterer, unterirdisch 2 ×: carm. 4, 7, 25; sat. 1, 8, 35
1306 inferuescere erhitzen, aufsieden, kochen 1 ×: sat. 2, 4, 67
1307 inferus, a, um unten gelegen, unterer 1 ×: epod. 5, 79
1308 inficere vermischen, benetzen, färben 3 ×: carm. 3, 6, 34; 13, 6; epod. 7, 15
1309 infidelis, e unredlich, unzuverlässig 2 ×: epod. 5, 50; 16, 6
1310 infidus, a, um unzuverlässig, untreu 5 ×: carm. 1, 35, 25; 4, 15, 23; epod. 6,

13; 17, 65; epist. 1, 18, 4
1311 inflare einblasen, aufblasen 5 ×: sat. 1, 1, 21; 2, 33; 2, 3, 319; 5, 98;

epist. 2, 1, 178
1312 infodere eingraben, vergraben 1 ×: epod. 5, 32
1313 informis, e formlos, hässlich 3 ×: carm. 2, 10, 15; sat. 1, 8, 16; epist.

2, 2, 118
1314 infortunium, i, n Unglück; Strafe, Prügel 1 ×: ars 103
1315 infra unten, unterhalb 4 ×: sat. 2, 1, 75; 8, 20.23; epist. 2, 1,

14
1316 infrequens nicht zahlreich, nicht häufig, einsam 1 ×: carm. 1, 34, 1
1317 infringere abbrechen, zerbrechen 1 ×: epod. 11, 22
1318 infundere hineingießen, füllen 2 ×: epod. 5, 77; epist. 1, 2, 54
1319 ingemere (be) seufzen, sich abarbeiten 1 ×: epod. 5, 31
1320 ingerere hineintragen, hineinschütten 1 ×: sat. 1, 5, 12
1321 ingluuies, ei, f Schlund, Kropf, Kehle, met. Gefräßigkeit 1 ×: sat. 1, 2, 8
1322 inguen, inis, n Weichen, Unterleib, Scham 5 ×: epod. 8, 19; 12, 19; sat. 1, 2, 26.

116; 8, 5
1323 ingustatus, a, um noch nie vorher gekostet 1 ×: sat. 2, 8, 30
1324 inhaerēre an etw. haften, an etw. hängen 1 ×: epod. 12, 20
1325 inhiare schnappen nach, gieren 1 ×: sat. 1, 1, 71



Gesamtwerk, alphabetisch:  in–in

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

1326 inhonestus, a, um unehrenhaft, unrühmlich 2 ×: sat. 1, 4, 124; 6, 36
1327 inhorrescere aufwogen, erbeben 1 ×: carm. 1, 23, 5
1328 inhospitalis, e unwirtlich, ungastlich 2 ×: carm. 1, 22, 6; epod. 1, 12
1329 inhospitus, a, um ungastlich 1 ×: epist. 1, 14, 19
1330 inhumatus, a, um unbestattet 2 ×: carm. 1, 28, 24; sat. 2, 3, 195
1331 inimicare verfeinden, entzweien 1 ×: carm. 4, 15, 20
1332 iniuriosus, a, um ungerecht, frevelhaft 2 ×: carm. 1, 35, 13; epod. 17, 34
1333 iniussus, a, um ungeheißen, ohne Befehl 2 ×: epod. 16, 49; sat. 1, 3, 3
1334 innare in, auf etw. schwimmen 1 ×: carm. 3, 17, 7
1335 innasci darin entstehen, angeboren werden 1 ×: sat. 1, 3, 37
1336 innatare darin, darauf schwimmen 1 ×: sat. 2, 4, 59
1337 innatus, a, um angeboren, natürlich 1 ×: ars 245
1338 innumerabilis, e unzählig, zahllos 1 ×: carm. 3, 30, 4
1339 inominatus, a, um unselig, fluchbeladen 1 ×: epod. 16, 38
1340 inornatus, a, um ungeschmückt, schmucklos 2 ×: carm. 4, 9, 31; ars 234
1341 inquietus, a, um unruhig 2 ×: carm. 3, 3, 5; epod. 5, 95
1342 inquinare verunreinigen, besudeln 3 ×: carm. 3, 6, 18; epod. 16, 64; sat. 1,

8, 37
1343 insanabilis, e unheilbar 1 ×: ars 300
1344 insania, ae, f Tollheit, Wahnsinn 3 ×: carm. 3, 4, 6; sat. 2, 3, 221; epist.

2, 1, 118
1345 insanire närrisch, verrückt sein 15 ×: carm. 1, 34, 2; 3, 4, 30; 19, 18;

sat. 1, 2, 49; 4, 27; 2, 3, 63.64.81.134.
225.271.302; 7, 117; epist. 1, 1, 101; 2,
2, 134

1346 inscitia, ae, f Unkenntnis, Unverstand 4 ×: sat. 2, 1, 81; 2, 131; 3, 43; epist. 1,
3, 33

1347 inscitus, a, um unverständig, töricht 1 ×: epist. 2, 1, 167
1348 insculpere eingraben, einschnitzen 1 ×: sat. 2, 3, 90
1349 insectari bedrängen, verfolgen; verunglimpfen 2 ×: sat. 2, 7, 41; epist. 2, 1, 69
1350 insenescere bei, in etw. alt werden 1 ×: epist. 2, 2, 82
1351 insepultus, a, um unbestattet 1 ×: epod. 5, 99
1352 inseruire dienen, ergeben sein 1 ×: ars 167
1353 insidēre auf etw. sitzen, bewohnen 1 ×: epod. 3, 15
1354 insidiator, ris, m Wegelagerer, Fallensteller 1 ×: sat. 2, 5, 25
1355 insidiosus, a, um heimtückisch, ränkevoll 1 ×: epist. 2, 1, 172
1356 insigne, is, n Kennzeichen, Abzeichen 3 ×: epod. 5, 11; sat. 2, 3, 254; 7, 53
1357 insilire auf etw. springen 1 ×: ars 466
1358 insitiuus, a, um eingepfropft 1 ×: epod. 2, 19
1359 insolabiliter untröstlich 1 ×: epist. 1, 14, 8
1360 insolens ungewohnt, übermütig, unmäßig, unverschämt 4 ×: carm. 2, 3, 3; 4, 2; 3, 29, 50; epod.

16, 14
1361 insolentia, ae, f Ungewohntheit; Überhebung 1 ×: epod. 17, 75
1362 insolitus, a, um ungewohnt 2 ×: carm. 4, 4, 8; ars 217
1363 insomnis, e schlaflos 1 ×: carm. 3, 7, 8
1364 insons unschuldig 2 ×: carm. 2, 19, 29; sat. 1, 6, 69
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1365 insperatus, a, um unverhofft, unvermutet 1 ×: carm. 4, 10, 2
1366 inspergere bestreuen, bespritzen 1 ×: sat. 1, 6, 67
1367 instar gleichwertig, gleich wie 1 ×: carm. 4, 5, 6
1368 insternere darüber breiten, überdecken 1 ×: ars 279
1369 instillare einflößen, einträufeln 2 ×: sat. 2, 2, 62; epist. 1, 8, 16
1370 instita, ae, f Besatz, Falbel 1 ×: sat. 1, 2, 29
1371 institor, ris, m Verkäufer, Krämer, Hausierer 2 ×: carm. 3, 6, 30; epod. 17, 20
1372 insuauis, e unangenehm 1 ×: sat. 1, 3, 85
1373 insudare bei, in etw. schwitzen 1 ×: sat. 1, 4, 72
1374 insuescere (sich) an etw. gewöhnen 1 ×: sat. 1, 4, 105
1375 insultare auf etwas springen; verspotten 1 ×: carm. 3, 3, 41
1376 insumere anwenden 2 ×: sat. 2, 2, 102; ars 443
1377 insuper oben darauf; überdies 1 ×: sat. 2, 4, 68
1378 insurgere sich erheben, aufstehen 1 ×: epod. 10, 7
1379 intabescere schmelzen, vergehen, schwinden 1 ×: epod. 5, 40
1380 intactus, a, um unberührt, unversehrt 9 ×: carm. 1, 7, 5; 35, 35; 3, 24, 1; epod.

7, 7; 9, 22; sat. 1, 10, 66; 2, 1, 23; 5, 7;
epist. 2, 1, 151

1381 intaminatus, a, um unbesudelt, unbefleckt 1 ×: carm. 3, 2, 18
1382 intentatus, a, um unangetastet, unversucht 2 ×: carm. 1, 5, 13; ars 285
1383 intercidere I. (ī) durchschneiden, durchbrechen II. (ĭ)

dazwischenfallen, entfallen
1 ×: sat. 2, 4, 6

1384 intercinere dazwischensingen 1 ×: ars 194
1385 interfundere ergießen, beflecken, pass. dazwischenfließen 1 ×: carm. 1, 14, 19
1386 interimere beseitigen, vernichten 2 ×: carm. 4, 4, 72; sat. 2, 3, 131
1387 interlunium, i, n Neumond 1 ×: carm. 1, 25, 11
1388 interminari (unter Drohungen) verbieten 1 ×: epod. 5, 39
1389 intermiscēre untermischen 1 ×: sat. 1, 10, 29
1390 internoscere unterscheiden 1 ×: ars 425
1391 intestabilis, e ehrlos, verflucht 1 ×: sat. 2, 3, 181
1392 intonare donnern, erdröhnen 1 ×: epod. 2, 51
1393 intonsus, a, um ungeschoren 4 ×: carm. 1, 21, 2; 2, 15, 11; epod. 15,

9; epist. 1, 7, 90
1394 intorquēre drehen, winden; schwingen, schleudern 1 ×: carm. 2, 13, 35
1395 introrsus (introrsum) inwendig, nach innen 2 ×: sat. 2, 1, 65; epist. 1, 16, 45
1396 intumescere anschwellen 1 ×: epod. 16, 52
1397 intus innen, nach innen 7 ×: sat. 1, 2, 67; 2, 1, 52; 3, 115.142;

ars 108.182.389
1398 inuentor, ris, n Erfinder 1 ×: sat. 1, 10, 48
1399 inuerecundus, a, um unverschämt, ohne Scheu 1 ×: epod. 11, 13
1400 inuertere umdrehen, umwenden 6 ×: carm. 3, 5, 7; epod. 2, 63; 10, 5; sat.

1, 1, 36; 3, 55; 2, 8, 39
1401 inuicem abwechselnd; gegenseitig 1 ×: carm. 3, 28, 9
1402 inuiolatus, a, um unverletzt, unversehrt 1 ×: carm. 3, 4, 36
1403 inula, ae, f Alant 2 ×: sat. 2, 2, 44; 8, 51
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1404 inultus, a, um ungerächt, ungestraft 11 ×: carm. 1, 2, 51; 28, 33; 2, 1, 26; 3,
3, 42; epod. 6, 16; 17, 56; sat. 1, 8, 44;
2, 3, 189.297; 8, 34; epist. 1, 2, 61

1405 inungere bestreichen, einsalben 2 ×: sat. 1, 3, 25; epist. 1, 1, 29
1406 inuolitare auf etw. flattern 1 ×: carm. 4, 10, 3
1407 inuoluere hineinwälzen, umwickeln 1 ×: carm. 3, 29, 55
1408 inurbanus, a, um bäurisch, unfein, unartig 1 ×: ars 273
1409 io hurra! zu Hilfe! 6 ×: carm. 4, 2, 49.50; epod. 9, 21.23;

sat. 1, 3, 7; ars 460
1410 iocari scherzen, spaßen 1 ×: sat. 1, 5, 62
1411 iocosus, a, um scherzhaft, spaßig 10 ×: carm. 1, 10, 7; 12, 3; 20, 6; 3, 3,

69; 21, 15; 4, 15, 26; epod. 3, 20; sat. 1,
4, 104; 10, 11; epist. 1, 18, 89

1412 iocularia, ium, n Schnurren, Späße 1 ×: sat. 1, 1, 23
1413 irrepertus, a, um unaufgefunden, unentdeckt 1 ×: carm. 3, 3, 49
1414 irresectus, a, um unbeschnitten 1 ×: epod. 5, 47
1415 irretortus, a, um nicht zurückgedreht 1 ×: carm. 2, 2, 23
1416 irreuocabilis, e unwiderruflich 1 ×: epist. 1, 18, 71
1417 irreuocatus, a, um unaufgefordert, unwiderruflich 1 ×: epist. 2, 1, 223
1418 irriguus, a, um bewässernd; bewässert 2 ×: sat. 2, 1, 9; 4, 16
1419 irritabilis, e reizbar 1 ×: epist. 2, 2, 102
1420 irritare erregen, reizen 3 ×: carm. 3, 29, 41; epist. 2, 1, 212; ars

180
1421 irrogare beantragen, durchsetzen 1 ×: sat. 1, 3, 118
1422 irruptus, a, um unzerrissen 1 ×: carm. 1, 13, 18
1423 iterare wiederholen, erneuern 6 ×: carm. 1, 7, 32; 34, 4; 2, 19, 12; 3,

3, 62; epod. 12, 21; epist. 1, 18, 12
1424 iugare verknüpfen, verbinden 1 ×: carm. saec. 18
1425 iugerum, i, n Morgen (Land) 5 ×: carm. 2, 15, 1; 3, 16, 29; 24, 12;

epod. 4, 13; sat. 1, 1, 50
1426 iugis, e beständig, immer fließend 2 ×: sat. 2, 6, 2; epist. 1, 15, 16
1427 iugulare abschlachten, töten 3 ×: sat. 1, 7, 35; 10, 36; epist. 1, 2, 32
1428 iugulum, i, n (auch iugulus) Kehle 2 ×: sat. 1, 3, 89; 2, 3, 136
1429 iurgare trans. schelten 2 ×: sat. 2, 2, 100; epist. 2, 2, 22
1430 iurgium, i, n Zank, Streit 2 ×: epist. 2, 1, 38; 2, 171
1431 ius, iuris, n Brühe, Suppe 4 ×: sat. 2, 4, 38.63; 8, 45.69
1432 iuuenari tändeln, sich zieren 1 ×: ars 246
1433 iuuenca, ae, f junge Kuh; Mädchen 1 ×: carm. 2, 5, 6
1434 iuuencus, i, m junger Stier; junger Mensch 6 ×: carm. 2, 8, 21; 3, 27, 45; 4, 4, 30;

epod. 1, 25; 17, 39; epist. 1, 3, 36
1435 iuuenescere heranwachsen; sich verjüngen 1 ×: carm. 4, 2, 55
1436 iuuenta, ae, f Jugend 5 ×: carm. 1, 16, 23; 3, 2, 15; 14, 27;

carm. saec. 45; ars 115
1437 iuuentas, atis, f Jugend 4 ×: carm. 1, 30, 7; 2, 11, 6; 4, 4, 5;

epod. 17, 21
1438 labare wanken, schwanken 1 ×: carm. 3, 5, 45
1439 labes, is, f Fall, Sturz; Fleck, Makel 1 ×: epist. 2, 1, 235
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1440 laboriosus, a, um mühselig; viel Not ausstehend, vielgeplagt 2 ×: epod. 16, 60; 17, 16
1441 labrum, i, n I. (ă)Lippe; II. (ā) Wanne, Becken; Kufe 4 ×: carm. 1, 13, 12; sat. 1, 1, 68; 4, 138;

epist. 1, 16, 60
1442 lac, lactis, n Milch 3 ×: carm. 2, 19, 10; 4, 4, 15; epist. 2, 1,

143
1443 lacerna, ae, f Überwurf, Mantel (mit Kapuze) 1 ×: sat. 2, 7, 55
1444 lacerta, ae, f Eidechse 1 ×: carm. 1, 23, 7
1445 lacrimosus, a, um weinend, tränenreich; jammervoll 4 ×: carm. 1, 8, 14; 21, 13; sat. 1, 5, 80;

epist. 1, 1, 67
1446 lactuca, ae, f Lattich, Kopfsalat 2 ×: sat. 2, 4, 59; 8, 8
1447 lacunar, ris, n getäfelte Decke, Felderdecke 1 ×: carm. 2, 18, 2
1448 laena, ae, f Wollmantel 1 ×: epist. 2, 1, 207
1449 laeuus, a, um links 12 ×: carm. 3, 26, 5; 27, 15; sat. 1, 2,

125; 6, 74; 2, 4, 4; 7, 9; epist. 1, 1, 56;
6, 50; 15, 12; 16, 7; 2, 1, 205; ars 301

1450 laganum, i, n Plinse, Fladenbrot 1 ×: sat. 1, 6, 115
1451 lagoena, ae, f Flasche 3 ×: sat. 2, 8, 41.81; epist. 2, 2, 134
1452 lagois, idis, f Haselhuhn, Birkenhuhn 1 ×: sat. 2, 2, 22
1453 lama, ae, f Pfütze, Sumpf 1 ×: epist. 1, 13, 10
1454 lambere lecken 2 ×: carm. 1, 22, 8; sat. 1, 5, 74
1455 lamentari wehklagen 1 ×: epist. 2, 1, 224
1456 lam(mi)na, ae, f (Gold) Barren, Platte 2 ×: carm. 2, 2, 2; epist. 1, 15, 36
1457 lana, ae, f Wolle 6 ×: carm. 2, 16, 37; 3, 5, 28; 15, 13;

epod. 12, 21; epist. 1, 13, 14; 18, 15
1458 laneus, a, um wollen 2 ×: sat. 1, 8, 30.31
1459 languēre schlaff, matt sein 3 ×: epod. 8, 18; 12, 14; epist. 1, 20, 8
1460 languescere ermatten, erschlaffen 1 ×: carm. 3, 16, 35
1461 languor, ris, m Mattigkeit, Schlaffheit 2 ×: carm. 2, 2, 16; epod. 11, 9
1462 lanx, ncis, f Schüssel, Schale 3 ×: sat. 2, 2, 4; 4, 41; epist. 1, 5, 23
1463 lapathum, i, n (auch lapa

thus)
Sauerampfer 2 ×: epod. 2, 57; sat. 2, 4, 29

1464 lapidosus, a, um steinig, steinern 1 ×: sat. 1, 5, 91
1465 lapillus, i, m Steinchen 2 ×: sat. 1, 2, 80; epist. 1, 10, 19
1466 laqueare I. (felderartig) täfeln II. verstricken, umstricken 1 ×: carm. 2, 16, 11
1467 laqueus, i, m Schlinge 7 ×: carm. 3, 24, 8; epod. 2, 35; sat. 2,

2, 99; 3, 131; epist. 1, 16, 37.51; 19, 31
1468 lar, ris, m Schutzgott; Herd, Heim 8 ×: carm. 1, 12, 44; 3, 29, 14; carm.

saec. 39; epod. 2, 66; 16, 19; sat. 1, 2,
56; epist. 1, 1, 13; 7, 58

1469 lar(i)dum, i, n Pökelfleisch, Speck 2 ×: sat. 2, 6, 64.85
1470 larua, ae, f Gespenst; Maske 1 ×: sat. 1, 5, 64
1471 lasanum, i, n Nachtgeschirr 1 ×: sat. 1, 6, 109
1472 lasciuus, a, um mutwillig, frech, übermütig 10 ×: carm. 1, 19, 3; 36, 20; 2, 11, 7; 3,

13, 8; 15, 12; 4, 11, 23; sat. 1, 3, 134; 2,
7, 50; epist. 2, 2, 216; ars 107
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1473 lassus, a, um müde, abgespannt 8 ×: carm. 2, 6, 7; epod. 2, 44; sat. 1, 5,
37; 10, 10; 2, 2, 10; 7, 94; 8, 8; epist. 2,
2, 27

1474 latitare sich verborgen, versteckt halten 1 ×: carm. 3, 12, 11
1475 latrare bellen 3 ×: sat. 1, 3, 136; 2, 1, 85; 2, 18
1476 laudabilis, e lobenswert 1 ×: ars 408
1477 laudator, ris, m Lobredner 2 ×: ars 173.433
1478 lauere = lauare 2 ×: carm. 2, 3, 18; 3, 12, 2
1479 laurea, ae, f Lorbeer (-baum, -zweig) 1 ×: carm. 2, 15, 9
1480 laureus, a, um vom Lorbeerbaum 1 ×: carm. 4, 2, 9
1481 laurus, i, f Lorbeer 1 ×: carm. 2, 7, 19
1482 laxus, a, um schlaff, locker 4 ×: carm. 3, 8, 23; sat. 1, 3, 31; 2, 3,

172; 7, 20
1483 leaena, ae, f Löwin 2 ×: carm. 3, 11, 41; 20, 2
1484 lectica, ae, f Sänfte 2 ×: sat. 1, 2, 98; 2, 3, 214
1485 lector, ris, m (Vor) Leser 4 ×: sat. 1, 10, 74; epist. 1, 19, 35; 2, 1,

214; ars 344
1486 lectulus, i, m Bett 1 ×: sat. 1, 4, 133
1487 legitimus, a, um gesetzmäßig, rechtmäßig 2 ×: epist. 2, 2, 109; ars 274
1488 lemures, ium, m Spukgeister, Gespenster 1 ×: epist. 2, 2, 209
1489 lenimen, inis, n Linderung, Beruhigung 1 ×: carm. 1, 32, 15
1490 leno, onis, m Kuppler, Zuhälter 2 ×: sat. 2, 3, 231; epist. 2, 1, 172
1491 lentus, a, um zäh, biegsam; langsam, träge 10 ×: carm. 1, 13, 8; 2, 16, 26; 3, 19, 28;

4, 13, 6; epod. 15, 6; sat. 1, 9, 64; 2, 2,
76; epist. 1, 2, 7; 2, 1, 178; 2, 98

1492 lepidus, a, um niedlich, zierlich 1 ×: ars 273
1493 lepus, oris Hase 7 ×: carm. 1, 37, 18; epod. 2, 35; sat. 1,

2, 105; 2, 2, 9; 4, 44; 8, 89; epist. 1, 15,
22

1494 lethargicus, a, um schlafsüchtig 1 ×: sat. 2, 3, 30
1495 lethargus, i, m Schlafsucht 1 ×: sat. 2, 3, 145
1496 lēuis, e glatt, blank 11 ×: carm. 1, 2, 38; 17, 12; 2, 7, 21; 11,

6; 20, 11; 4, 6, 28; epod. 2, 33; 16, 34;
sat. 2, 7, 87; ars 26.332

1497 libare leicht, sanft berühren; kosten von, genießen;
ausgießen

1 ×: sat. 2, 6, 67

1498 libidinosus, a, um lüstern, ausschweifend 1 ×: epod. 10, 23
1499 libra, ae, f Waage; Pfund 2 ×: sat. 1, 5, 69; epist. 2, 2, 158
1500 librarius, i, m Schreiber; Buchhändler 1 ×: ars 354
1501 libum, i, n (Opfer) Kuchen, Fladen 2 ×: sat. 2, 7, 102; epist. 1, 10, 10
1502 licenter frei, ungezügelt 1 ×: ars 265
1503 licēre feil sein, zum Verkauf stehen 1 ×: sat. 1, 6, 14
1504 lictor, ris, m Liktor, Amtsdiener 2 ×: carm. 2, 16, 10; epist. 1, 7, 6
1505 ligare binden, festbinden 1 ×: sat. 1, 5, 13
1506 ligo, onis, m Hacke 3 ×: carm. 3, 6, 38; epod. 5, 30; epist. 1,

14, 27
1507 ligurrire lecken, belecken 2 ×: sat. 1, 3, 81; 2, 4, 79
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1508 lilium, i, n Lilie 1 ×: carm. 1, 36, 16
1509 lima, ae, f Feile 1 ×: ars 291
1510 limare abfeilen; vermindern, schmälern 2 ×: sat. 1, 10, 65; epist. 1, 14, 38
1511 limus, a, um schielend 1 ×: sat. 2, 5, 53
1512 limus, i, m 1. Schlamm, Kot 2. Schurz (beim Opfer) 4 ×: carm. 1, 16, 14; sat. 1, 1, 59; 2, 4,

56.80
1513 linea, ae, f Faden; Strich, Linie; Schranke 1 ×: epist. 1, 16, 79
1514 linere beschmieren, bestreichen 3 ×: carm. 1, 20, 3; epist. 2, 1, 237; ars

332
1515 linquere verlassen, zurücklassen 10 ×: carm. 1, 28, 33; 35, 24.36; 2, 14,

21; 3, 8, 28; 16, 24; 27, 49; sat. 1, 5, 35;
9, 74; ars 285

1516 linter, tris, f (lunter) Kahn, Nachen 2 ×: sat. 1, 5, 20; epist. 1, 18, 61
1517 linteum, i, n Leinwand, leinernes Segel 2 ×: carm. 4, 12, 2; epod. 16, 27
1518 linteus, a, um aus Leinen 1 ×: carm. 1, 14, 9
1519 linum, i, n Leinen; Faden, Garn 1 ×: sat. 2, 4, 54
1520 lippus, a, um mit entzündeten Augen, triefäugig 7 ×: sat. 1, 1, 120; 3, 25; 5, 30.49; 7, 3;

epist. 1, 1, 29; 2, 52
1521 liquare klären, durchsieben 1 ×: carm. 1, 11, 6
1522 liquescere flüssig werden, schmelzen 1 ×: sat. 1, 5, 99
1523 liquidus, a, um flüssig, fließend; klar, gewiss 10 ×: carm. 1, 5, 2; 24, 3; 35, 20; 2, 20,

2; 3, 4, 24; 4, 8, 7; sat. 1, 1, 54; epist. 1,
12, 9; 14, 34; 2, 2, 120

1524 liquor, ris, m Flüssigkeit, Saft 2 ×: carm. 1, 31, 3; 3, 3, 46
1525 litigiosus, a, um zänkisch, voller Prozesse 1 ×: sat. 2, 3, 285
1526 litterula, ae, f kleiner Buchstabe 1 ×: epist. 2, 2, 7
1527 litura, ae, f das Ausstreichen, Verbessern, Korrigieren 2 ×: epist. 2, 1, 167; ars 293
1528 lituus, i, m Augurstab, Krummstab; Zinke, Signalhorn 2 ×: carm. 1, 1, 23; 2, 1, 18
1529 liuidus, a, um bläulich; missgünstig, neidisch 6 ×: carm. 1, 8, 10; 2, 5, 10; 4, 9, 33;

epod. 5, 47; sat. 1, 4, 93; epist. 2, 1, 89
1530 loculus, i, m Kästchen, Schränkchen 5 ×: sat. 1, 3, 17; 6, 74; 2, 3, 146; epist.

1, 1, 56; 2, 1, 175
1531 lolium, i, n Lolch, Schwindelhafer 1 ×: sat. 2, 6, 89
1532 lolligo, inis, f Tintenfisch 1 ×: sat. 1, 4, 100
1533 lorum, i, n Riemen, Zügel 3 ×: carm. 3, 5, 35; sat. 1, 10, [5]; epist.

1, 16, 47
1534 lubricus, a, um schlüpfrig, beweglich 3 ×: carm. 1, 19, 8; epod. 13, 14; sat. 2,

4, 30
1535 lucellum, i, n kleiner Gewinn 2 ×: sat. 2, 5, 82; epist. 1, 18, 102
1536 lucēre leuchten, strahlen 1 ×: epist. 1, 6, 56
1537 lucerna, ae, f Leuchte, Öllampe 6 ×: carm. 1, 27, 5; 3, 8, 14; 21, 23; sat.

1, 6, 124; 2, 1, 25; 7, 48
1538 lucidus, a, um hell, licht 6 ×: carm. 1, 3, 2; 2, 12, 14; 3, 3, 33; 26,

6; carm. saec. 2; ars 41
1539 lucrari gewinnen, profitieren; erlangen 2 ×: carm. 4, 8, 19; ars 238
1540 luctari ringen, kämpfen 6 ×: carm. 1, 1, 15; 4, 4, 66; sat. 2, 6,

28; epist. 1, 19, 46; 2, 1, 33; 2, 74
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1541 luctuosus jammervoll, kläglich, traurig; leidgeprüft 2 ×: carm. 3, 6, 8; 8, 19
1542 ludicrum, i, n Kurzweil, Schauspiel 2 ×: epist. 1, 1, 10; 6, 7
1543 ludicrus, a, um kurzweilig; zum Schauspiel gehörig 1 ×: epist. 2, 1, 180
1544 lugubris, e trauervoll, kläglich; neutr. pl. Trauerkleidung 4 ×: carm. 1, 24, 2; 2, 1, 33; 3, 3, 61;

epod. 9, 28
1545 lumbus, i, m Lende 4 ×: epod. 11, 22; sat. 1, 5, 22; 6, 106;

2, 8, 90
1546 lupa, ae, f Wölfin 1 ×: carm. 3, 27, 3
1547 lupatus, a, um mit eisernen Stacheln () 1 ×: carm. 1, 8, 6
1548 lupinus, i, m Feigbohne, Lupine 2 ×: sat. 2, 3, 182; epist. 1, 7, 23
1549 luridus, a, um fahl, leichenblass 3 ×: carm. 3, 4, 74; 4, 13, 10; epod. 17,

22
1550 luscinia, ae, f Nachtigall 1 ×: sat. 2, 3, 245
1551 lustrare reinigen; mustern, betrachten; durchwandern 1 ×: carm. 3, 25, 12
1552 lustrum, i, n Morast; Wildlager, Wildbahn; Zeitraum von

fünf Jahren
5 ×: carm. 2, 4, 24; 4, 1, 6; 14, 37; carm.
saec. 67; sat. 1, 6, 68

1553 lusus, ūs, m Spiel, Scherz 1 ×: sat. 1, 6, 126
1554 luteus, a, um goldgelb, orangegelb 2 ×: epod. 10, 16; sat. 1, 10, 37
1555 lutulentus, a, um kotig, schlammig 4 ×: sat. 1, 4, 11; 10, 50; 2, 4, 83; epist.

2, 2, 75
1556 lutum, i, n I. Wau, Gelbkraut II. Schmutz, Dreck 2 ×: epist. 1, 2, 26; 11, 11
1557 luxuriare üppig sein, wachsen; mutwillig hüpfen, sprin

gen
1 ×: epist. 2, 2, 122

1558 luxuries, ei, f = luxuria 1 ×: ars 214
1559 lympha, ae, f (klares) Wasser 9 ×: carm. 2, 3, 12; 11, 20; 3, 11, 26; 13,

16; epod. 2, 27; 16, 48; sat. 1, 5, 24.97;
epist. 2, 2, 146

1560 lymphatus, a, um besessen, wahnsinnig 1 ×: carm. 1, 37, 14
1561 lynx, cis Luchs 2 ×: carm. 2, 13, 40; 4, 6, 34
1562 lyra, ae, f Leier, Lyra 16 ×: carm. 1, 6, 10; 10, 6; 12, 1; 21, 12;

2, 11, 22; 3, 3, 69; 19, 20; 28, 11; 4, 1,
22; 3, 23; 15, 2; epod. 9, 5; 17, 39; epist.
1, 18, 43; 2, 2, 86; ars 407

1563 lyricus, a, um lyrisch 1 ×: carm. 1, 1, 35
1564 macellum, i, n Fleisch, Speisenmarkt 3 ×: sat. 2, 3, 229; 4, 76; epist. 1, 15, 31
1565 macer, a, um mager 4 ×: sat. 1, 5, 72; 6, 71; epist. 1, 7, 33;

2, 1, 181
1566 macerare schwächen, abgrämen 2 ×: carm. 1, 13, 8; epod. 14, 16
1567 machina, ae, f Maschine, Gerüst 2 ×: carm. 1, 4, 2; epist. 2, 2, 73
1568 macies, ei, f Magerkeit, Dürre 2 ×: carm. 1, 3, 30; 3, 27, 53
1569 macrescere abmagern 1 ×: epist. 1, 2, 57
1570 mactare I. ehren, verherrlichen II. opfern, töten 1 ×: carm. 1, 19, 16
1571 macte wohl dir, Glück auf 1 ×: sat. 1, 2, 31
1572 macula, ae, f Fleck, Mal; Lücke, Masche 1 ×: ars 352
1573 maculare beflecken, besudeln 1 ×: sat. 1, 5, 85
1574 maculosus, a, um befleckt; gefleckt, bunt 1 ×: carm. 4, 5, 22
1575 madēre nass sein, triefen 1 ×: carm. 3, 21, 9
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1576 magicus, a, um magisch, zauberisch 1 ×: epist. 2, 2, 208
1577 magistra, ae, f Leiterin, Lehrerin 1 ×: sat. 2, 2, 123
1578 magus, a, um zauberisch, magisch 3 ×: carm. 1, 27, 22; epod. 5, 87; epist.

2, 1, 213
1579 mala, ae, f Kinn; Wange; Rachen 3 ×: carm. 2, 19, 24; 3, 27, 54; sat. 2, 3,

72
1580 malignus, a, um bösartig, missgünstig, knauserig 4 ×: carm. 1, 28, 23; 2, 16, 39; sat. 1, 5,

4; epist. 2, 1, 209
1581 malobathrum, i, n Zimtöl 1 ×: carm. 2, 7, 8
1582 malua, ae, f Malve 2 ×: carm. 1, 31, 16; epod. 2, 58
1583 mālum, i, n Apfel 2 ×: sat. 1, 3, 7; 2, 4, 73
1584 mālus, i, m Mast 1 ×: carm. 1, 14, 5
1585 mamma, ae, f (Mutter) Brust 1 ×: epod. 8, 7
1586 manare fließen, rinnen 13 ×: carm. 1, 17, 15; 2, 9, 2; 3, 11, 19;

4, 1, 34; epod. 2, 27; 16, 47; sat. 1, 9,
11; 2, 6, 50; epist. 1, 15, 19; 17, 59; 19,
44; 2, 1, 160; ars 337

1587 mancipare zu eigen geben, in aller Form verkaufen 1 ×: epist. 2, 2, 159
1588 mancus, a, um mangelhaft, gebrechlich, schwach 2 ×: sat. 2, 7, 88; epist. 2, 2, 21
1589 manes, ium, m Totenseelen; Unterwelt 1 ×: sat. 1, 8, 29
1590 mango, onis, m (betrügerischer) Sklavenhändler 1 ×: epist. 2, 2, 13
1591 manica, ae, f Handfessel; langer Ärmel 1 ×: epist. 1, 16, 76
1592 manifestus, a, um offenbar, augenscheinlich 1 ×: sat. 2, 5, 46
1593 mannus, i, m gallisches Pony 3 ×: carm. 3, 27, 7; epod. 4, 14; epist. 1,

7, 77
1594 mantica, ae, f Mantelsack, Quersack 1 ×: sat. 1, 6, 106
1595 mappa, ae, f Serviette 3 ×: sat. 2, 4, 81; 8, 63; epist. 1, 5, 22
1596 marcēre schlaff, matt, träge sein 1 ×: sat. 2, 4, 58
1597 marinus, a, um Meer, See- 6 ×: carm. 1, 8, 13; 3, 26, 5; 4, 6, 6; 11,

15; epod. 5, 27; sat. 2, 8, 53
1598 maritare verheiraten, vermählen 1 ×: epod. 2, 10
1599 mas, maris männlich 4 ×: carm. 1, 21, 10; sat. 2, 4, 14; epist.

1, 1, 64; ars 402
1600 masculus, a, um männlich 3 ×: carm. 3, 6, 37; epod. 5, 41; epist. 1,

19, 28
1601 matercula, ae, f Mütterchen, Mama 1 ×: epist. 1, 7, 7
1602 materies, ei, f = materia 2 ×: carm. 3, 24, 49; ars 131
1603 maternus, a, um mütterlich 3 ×: carm. 1, 12, 9; sat. 1, 6, 3; epist. 1,

15, 26
1604 matutinus, a, um morgendlich, früh 2 ×: sat. 2, 6, 20.45
1605 mazonomus, i, m (große) Schüssel 1 ×: sat. 2, 8, 86
1606 meare ziehen, wandeln 1 ×: carm. 1, 4, 17
1607 mediastinus, i, m Hausknecht 1 ×: epist. 1, 14, 14
1608 medicare benetzen, färben; pass. heilen, helfen 1 ×: carm. 3, 5, 28
1609 mediocritas, atis, f Mittelmaß, Mittelweg, Maßhalten 1 ×: carm. 2, 10, 5
1610 medulla, ae, f (Knochen) Mark 2 ×: epod. 5, 37; epist. 1, 10, 28
1611 meiere harnen, pissen 1 ×: sat. 2, 7, 52
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1612 mel, lis, n Honig 11 ×: carm. 2, 6, 15; 19, 12; 3, 16, 33;
epod. 2, 15; 16, 47; sat. 2, 1, 56; 2, 15;
4, 24; 6, 32; epist. 1, 19, 44; ars 375

1613 melimelum, i, n Honigapfel, Frühapfel 1 ×: sat. 2, 8, 31
1614 mellitus, a, um aus Honig, honigsüß 1 ×: epist. 1, 10, 11
1615 melos, n (μλος) Lied, Gesang 1 ×: carm. 3, 4, 2
1616 membrana, ae, f Häutchen, Haut 2 ×: sat. 2, 3, 2; ars 389
1617 mendax unwahr, täuschend, betrügerisch 11 ×: carm. 2, 16, 39; 3, 1, 30; 11, 35;

epod. 17, 39; sat. 1, 5, 82; epist. 1, 7, 2;
16, 39.40; 2, 1, 112; 2, 25; ars 425

1618 mendicus, i, m Bettler, bes. Cybelepriester 1 ×: sat. 1, 2, 2
1619 mendosus, a, um fehlerhaft 4 ×: sat. 1, 6, 66; 10, [1]; 2, 4, 25; epist.

1, 16, 40
1620 mensa altera = mens secunda Nachtisch 1 ×: carm. 4, 5, 31
1621 mensor, ris, m Landmesser, Feldmesser 1 ×: carm. 1, 28, 2
1622 mentum, i, n Kinn 2 ×: carm. 2, 7, 12; epod. 5, 36
1623 meracus, a, um unvermischt, pur 1 ×: epist. 2, 2, 137
1624 mercatura, ae, f Handel 1 ×: sat. 2, 3, 107
1625 mercenarius, a, um gemietet, angestellt 2 ×: sat. 2, 6, 11; epist. 1, 7, 67
1626 merda, ae, f Kot, Scheiße 1 ×: sat. 1, 8, 37
1627 meretricula, ae, f kleine Hure 1 ×: sat. 2, 7, 46
1628 meretrix, icis, f Dirne, Hure 10 ×: carm. 1, 35, 25; sat. 1, 2, 58; 4, 49.

111; 10, 40; 2, 3, 252; epist. 1, 2, 25; 14,
25; 17, 55; 18, 3

1629 mergus, i, m Taucher (ein Wasservogel) 2 ×: epod. 10, 22; sat. 2, 2, 51
1630 mersare = mergere 3 ×: carm. 4, 4, 65; sat. 2, 4, 19; epist.

1, 1, 16
1631 merula, ae, f Amsel 2 ×: sat. 2, 8, 91; ars 458
1632 merus, a, um rein, lauter, neutr. (ungemischter) Wein 25 ×: carm. 1, 7, 19; 9, 8; 13, 10; 18, 8;

19, 15; 36, 13; 2, 7, 6; 12, 5; 14, 26; 3,
13, 2; 17, 14; 21, 12; 29, 2; 4, 1, 31; 5,
33; epod. 11, 14; sat. 1, 4, 48.101; 2, 1,
9; 4, 65; epist. 1, 7, 84; 18, 8; 19, 11; 2,
2, 88; ars 435

1633 messor, ris, m Schnitter 1 ×: epod. 3, 4
1634 meta, ae, f Zielsäule, Grenze 2 ×: carm. 1, 1, 4; ars 412
1635 metallum, i, n Metall; Bergwerk, Grube 1 ×: epist. 1, 10, 39
1636 metari abmessen, abstecken 2 ×: carm. 2, 15, 15; sat. 2, 2, 114
1637 metere mähen, ernten 1 ×: carm. 4, 14, 31
1638 mica, ae, f Krümchen, Bisschen 1 ×: carm. 3, 23, 20
1639 micare zucken, funkeln, blitzen 1 ×: carm. 1, 12, 46
1640 migrare auswandern; fortschaffen 2 ×: epist. 2, 1, 187; ars 229
1641 militare Soldat sein, Kriegsdienst tun 4 ×: carm. 3, 26, 2; epod. 1, 23; epist. 1,

2, 67; 3, 1
1642 militaris, e kriegerisch 2 ×: carm. 1, 8, 5; 22, 13
1643 miluus, i, m Gabelweihe, Taubenfalke 2 ×: epod. 16, 32; epist. 1, 16, 51
1644 mima, ae, f Tänzerin, Mimin 3 ×: sat. 1, 2, 2. 56.58
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1645 mimus, i, m Mime, Komiker; Possenspiel, Mimus 2 ×: sat. 1, 10, 6; epist. 1, 18, 14
1646 minax herausragend, drohend 10 ×: carm. 1, 10, 10; 12, 31; 2, 1, 17; 7,

11; 12, 12; 3, 4, 54; 26, 8; 4, 9, 7; epod.
16, 4; epist. 2, 1, 150

1647 mingere pissen 2 ×: sat. 1, 8, 38; ars 471
1648 minitari drohen 2 ×: sat. 1, 5, 60; 2, 1, 47
1649 mirabilis, e wunderbar, sonderbar 2 ×: epist. 1, 6, 23; 2, 2, 91
1650 miraculum, i, n Wunder 2 ×: epist. 2, 2, 208; ars 144
1651 mirator, ris, m Bewunderer 1 ×: sat. 1, 2, 36
1652 missilis, e werfbar, Wurf- 1 ×: carm. 3, 6, 16
1653 mitescere mild werden, zahm werden 2 ×: carm. 4, 7, 9; epist. 1, 1, 39
1654 mitigare reif machen, besänftigen, mildern 1 ×: epist. 2, 2, 186
1655 mitulus, i, m Miesmuschel 1 ×: sat. 2, 4, 28
1656 modius, i, m Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: epist. 1, 16, 55
1657 modulari abmessen; (im Takt) singen, spielen 2 ×: carm. 1, 32, 5; epist. 2, 2, 143
1658 modulator, ris, m Tonsetzer, Tonmeister 1 ×: sat. 1, 3, 130
1659 modulus, i, m Maß, Maßeinheit 3 ×: sat. 1, 3, 78; 2, 3, 309; epist. 1, 7,

98
1660 moecha, ae, f Ehebrecherin 1 ×: sat. 1, 4, 113
1661 moechari Ehebruch begehen 1 ×: sat. 1, 2, 49
1662 moechus, i, m Ehebrecher, Liebhaber 5 ×: carm. 1, 25, 9; sat. 1, 2, 38; 4, 4; 2,

7, 13.72
1663 mola, ae, f Mühle, Mühlstein; Schrot, Opferschrot 1 ×: sat. 2, 3, 200
1664 molimen, inis, n Anstrengung, Bemühung 1 ×: epist. 2, 2, 93
1665 mollitia, ae, f Beweglichkeit, Weichheit, Zärtlichkeit 1 ×: epod. 11, 24
1666 mollities, ei, f Beweglichkeit, Weichheit 1 ×: sat. 2, 2, 87
1667 monitor, ris, m Erinnerer, Mahner, Warner 4 ×: epist. 1, 18, 67; 20, 14; 2, 2, 154;

ars 163
1668 moratus, a, um gesittet, geartet 1 ×: ars 319
1669 mordax bissig 4 ×: carm. 1, 18, 4; 4, 6, 9; sat. 1, 4, 93;

epist. 1, 17, 18
1670 mordēre beißen 5 ×: carm. 1, 31, 8; 4, 3, 16; sat. 2, 6,

45; epist. 1, 8, 5; 16, 38
1671 mordicus beißend; mit aller Kraft 1 ×: sat. 1, 8, 27
1672 morosus, a, um eigensinnig, pedantisch, launisch 2 ×: carm. 1, 9, 18; sat. 2, 5, 90
1673 morsus, ūs, m Beißen, Biss 1 ×: epist. 1, 14, 38
1674 morum, i, n Maulbeere; Brombeere 1 ×: sat. 2, 4, 22
1675 mox bald, darauf 21 ×: carm. 1, 1, 17; 4, 20; 2, 1, 10; 3, 6,

25.47; 27, 69; 4, 4, 9; 7, 11; 14, 14; sat.
2, 3, 192; 4, 6; epist. 1, 1, 12; 17, 56; 18,
76; 2, 1, 128.191; 2, 95.161; ars 168.
184.221

1676 mugire brüllen, dröhnen, brausen 3 ×: carm. 3, 29, 57; epod. 2, 11; epist.
2, 1, 202

1677 mula, ae, f weibliches Maultier 3 ×: sat. 1, 5, 13.18.22
1678 mulcēre streicheln, ergötzen 2 ×: carm. 3, 11, 24; epist. 2, 1, 212
1679 mulctrum, i, n Melkfass 1 ×: epod. 16, 49
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1680 muliercula, ae, f Weibchen, schwache Frau 1 ×: epod. 11, 23
1681 mullus, i, m Meerbarbe 1 ×: sat. 2, 2, 34
1682 mulsum, i, n Weinmet, Honigmet 1 ×: sat. 2, 4, 26
1683 mulus, i, m Maulesel, Maultier 4 ×: sat. 1, 5, 47; 6, 105; epist. 1, 6, 61;

2, 2, 72
1684 munditia, ae, f Schmuckheit, Sauberkeit 2 ×: carm. 1, 5, 5; epist. 2, 1, 159
1685 mundus, a, um schmuck, sauber, reinlich 2 ×: sat. 2, 2, 65; epist. 1, 20, 2
1686 munerari beschenken 1 ×: epod. 2, 21
1687 munia, ium, n Leistungen, Pflichten, Geschäfte 4 ×: carm. 2, 5, 2; sat. 2, 2, 67.81; epist.

2, 2, 131
1688 munificus, a, um mildtätig, freigebig 1 ×: sat. 1, 2, 51
1689 munusculum, i, n kleines Geschenk 1 ×: epist. 1, 7, 17
1690 murena, ae, f Muräne (Speisefisch) 1 ×: sat. 2, 8, 42
1691 murex, icis, m Purpur (schnecke); Riff 4 ×: carm. 2, 16, 36; epod. 12, 21; sat.

2, 4, 32; epist. 2, 2, 181
1692 muria, ae, f Salzlake, Salzbrühe 2 ×: sat. 2, 4, 65; 8, 53
1693 murmur, ris, n das Gemurmel, Summen, Geräusch 2 ×: carm. 2, 1, 17; epist. 1, 10, 21
1694 murreus, a, um mit Myrrhe parfümiert; braun 1 ×: carm. 3, 14, 22
1695 murtetum, i, n Myrtengebüsch, -hain 1 ×: epist. 1, 15, 5
1696 mus, muris Maus 3 ×: sat. 2, 3, 247; 6, 80; ars 139
1697 muscus, i, m Moos 1 ×: epist. 1, 10, 7
1698 mustela, ae, f Wiesel 1 ×: epist. 1, 7, 32
1699 mustum, i, n Most 1 ×: sat. 2, 4, 19
1700 mutabilis, e wandelbar, wechselhaft 2 ×: epist. 2, 1, 101; 2, 189
1701 mutilus, a, um verstümmelt 1 ×: sat. 1, 5, 60
1702 mut(t)o, onis, m Penis 1 ×: sat. 1, 2, 68
1703 mutus, a, um stumm 3 ×: carm. 4, 3, 19; sat. 1, 3, 100; 2, 3,

219
1704 myrtus, i, f Myrte 8 ×: carm. 1, 4, 9; 25, 18; 38, 5. 7; 2, 7,

25; 15, 6; 3, 4, 19; 23, 16
1705 naeuus, i, m Muttermal, Fleck 1 ×: sat. 1, 6, 67
1706 nardus, i, f Nardenbalsam, -öl 5 ×: carm. 2, 11, 16; 4, 12, 16.17; epod.

5, 59; 13, 9
1707 nare schwimmen 1 ×: sat. 1, 4, 120
1708 naris, is, f Nase, Nüstern 7 ×: carm. 2, 15, 6; 4, 1, 21; epod. 12,

3; sat. 1, 3, 30; 4, 8; epist. 1, 5, 23; 19,
45

1709 nasus, i, m Nase 5 ×: sat. 1, 6, 5; 2, 2, 89; 7, 38; 8, 64;
ars 36

1710 nasutus, a, um mit großer Nase 1 ×: sat. 1, 2, 93
1711 natis, is, f Hinterbacke, Gesäß 2 ×: epod. 8, 5; sat. 1, 8, 47
1712 naufragus, a, um schiffbrüchig 1 ×: carm. 1, 16, 10
1713 nausea, ae, f Seekrankheit, Übelkeit 1 ×: epod. 9, 35
1714 nauseare seekrank sein, sich übergeben müssen 1 ×: epist. 1, 1, 93
1715 nauticus, a, um seemännisch, Schiffs- 1 ×: sat. 2, 3, 106
1716 (g)nauus, a, um rührig, fleißig 3 ×: epist. 1, 1, 24; 6, 20; 18, 90
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1717 nebula, ae, f Dunst, Nebel 3 ×: carm. 1, 22, 19; 3, 3, 56; 15, 6
1718 nebulo, onis, m Windbeutel, Taugenichts 3 ×: sat. 1, 1, 104; 2, 12; epist. 1, 2, 28
1719 necdum und noch nicht 1 ×: sat. 2, 2, 44
1720 nectar, ris, n Nektar 3 ×: carm. 1, 13, 16; 3, 3, 12.34
1721 nectere knüpfen, binden 8 ×: carm. 1, 26, 7. 8; 29, 5; 38, 2; 4, 11,

3; epod. 17, 72; epist. 1, 19, 31; 2, 2, 96
1722 nedum geschweige denn dass 1 ×: ars 69
1723 nefastus, a, um verboten, verflucht, sündhaft 2 ×: carm. 1, 35, 35; 2, 13, 1
1724 negitare beharrlich verneinen 1 ×: epist. 1, 16, 49
1725 nempe allerdings, wirklich, natürlich 10 ×: epod. 12, 22; sat. 1, 10, 1; 2, 3,

207; 7, 80.107; epist. 1, 10, 22; 16, 31.
75; 2, 2, 156.163

1726 nenia, ae, f Totenlied 5 ×: carm. 2, 1, 38; 20, 21; 3, 28, 16;
epod. 17, 29; epist. 1, 1, 63

1727 nequam nichtsnutzig 4 ×: carm. 3, 6, 47; sat. 2, 3, 94; 7, 40.
100

1728 nequiquam vergeblich, umsonst 5 ×: carm. 1, 3, 21; 15, 13.16; sat. 2, 7,
27; epist. 1, 3, 32

1729 nequitia, ae, f (nequities) Verdorbenheit, Nichtsnutzigkeit 5 ×: carm. 3, 4, 78; 15, 2; sat. 2, 2, 131;
3, 244; epist. 1, 15, 33

1730 nescius, a, um unwissend, unkundig; unbekannt 5 ×: carm. 1, 5, 11; 6, 6; 3, 2, 17; 4, 6,
18; sat. 2, 3, 109

1731 neuter, tra, um keiner von beiden 1 ×: sat. 2, 2, 66
1732 nidor, ris, m Dampf, Bratendunst, Gestank 2 ×: sat. 2, 2, 19; 7, 38
1733 nidus, i, m Nest 6 ×: carm. 3, 4, 14; 4, 4, 6; 12, 5; sat. 2,

2, 49; epist. 1, 10, 6; 20, 21
1734 nimbus, i, m Nebel; Sturmwolke; Orkan 2 ×: carm. 2, 16, 23; 4, 4, 7
1735 nimirum allerdings, freilich 6 ×: sat. 2, 2, 106; 3, 120; epist. 1, 9, 1;

14, 11; 15, 42; 2, 2, 141
1736 nisus, ūs, m Schwung, Flug; das Gebären 1 ×: carm. 4, 4, 8
1737 nitēre blühen, glänzen, wohlgenährt aussehen 12 ×: carm. 1, 5, 13; 14, 19; 2, 5, 18; 7,

7; 11, 10; 4, 5, 8; sat. 2, 2, 4. 128; 5, 12;
epist. 1, 6, 25; 10, 19; ars 351

1738 nitescere erglänzen, prangen 1 ×: ars 150
1739 nitidus, a, um glänzend, hell 11 ×: carm. 1, 4, 9; 2, 12, 19; 3, 19, 25;

24, 20; carm. saec. 9; sat. 2, 1, 64; 3,
214; epist. 1, 4, 15; 7, 83; 14, 32; 15, 46

1740 nitor, ris, m Glanz; Eleganz 1 ×: carm. 1, 19, 5
1741 niualis, e schneeig, Schnee- 5 ×: carm. 1, 37, 19; 3, 23, 9; sat. 2, 6,

25; epist. 1, 3, 3; 11, 18
1742 niueus, a, um schneeweiß 4 ×: carm. 2, 4, 3; 3, 27, 25; 4, 2, 59;

sat. 1, 2, 80
1743 nodosus, a, um knotig, knorrig 2 ×: sat. 2, 3, 70; epist. 1, 1, 31
1744 nomisma, tis, n Münze, Geldstück 1 ×: epist. 2, 1, 234
1745 norma, ae, f Richtschnur, Regel 2 ×: carm. 2, 15, 12; ars 72
1746 nota, ae, f Zeichen, Merkmal; Qualität, vorzügliche Sorte 6 ×: carm. 1, 13, 12; 4, 2, 59; 8, 13; sat.

1, 10, 24; epist. 2, 1, 235; ars 59
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1747 notare bezeichnen; wahrnehmen, beobachten 11 ×: carm. 3, 11, 25; sat. 1, 3, 24.103;
4, 5. 106; 6, 14; 2, 3, 246; 7, 8; epist. 1,
17, 15; ars 156.449

1748 Notus, i, m Südwind 4 ×: carm. 4, 5, 9; epod. 9, 31; 10, 20;
16, 22

1749 nouendiale, is, n Leichenschmaus am neunten Tag nach dem
Tod

1 ×: epod. 17, 48

1750 nouerca, ae, f Stiefmutter 1 ×: epod. 5, 9
1751 nubilum, i, n Gewölk, trübes Wetter 2 ×: carm. 1, 7, 15; 34, 6
1752 nugae, arum, f Possen, Flausen, Tändeleien; Nichtsnutz 8 ×: sat. 1, 9, 2; 2, 3, 244; 6, 43; epist.

1, 18, 16; 19, 42; 2, 2, 141; ars 322.451
1753 nugari Kurzweil treiben, schäkern 3 ×: sat. 2, 1, 73; epist. 1, 18, 60; 2, 1,

93
1754 numerabilis, e (noch) zählbar, klein, gering 1 ×: ars 206
1755 numeratum, i, n Bargeld, Barzahlung 1 ×: epist. 2, 2, 166
1756 nummatus, a, um mit Geld versehen, reich 1 ×: epist. 1, 6, 38
1757 nuptiae, arum, f Hochzeit 3 ×: carm. 1, 15, 7; 3, 6, 17; 11, 11
1758 nuptialis, e hochzeitlich 1 ×: carm. 3, 11, 33
1759 nutare sich neigen, schwanken; nicken 1 ×: sat. 1, 9, 64
1760 nutricula, ae, f Amme 1 ×: epist. 1, 4, 8
1761 nutrire nähren, aufziehen 8 ×: carm. 4, 4, 26; 5, 18; carm. saec.

31; sat. 2, 4, 40; epist. 1, 10, 22; 20, 5;
2, 2, 41; ars 118

1762 nutrix, icis, f Säugerin, Amme 4 ×: carm. 1, 22, 16; 3, 4, 10; epist. 2, 1,
99; ars 116

1763 nutus, ūs, m das Nicken, Winken 2 ×: epist. 1, 18, 11; 2, 2, 6
1764 nux, nucis, f Nuss 5 ×: sat. 2, 2, 122; 3, 171; 5, 36; epist.

2, 1, 31; ars 249
1765 obarmare bewaffnen 1 ×: carm. 4, 4, 21
1766 obdere vorschieben, verschließen 1 ×: sat. 1, 3, 59
1767 obducere vorziehen, überziehen, bedecken 1 ×: epod. 13, 5
1768 obdurare ausharren, verhärten 1 ×: sat. 2, 5, 39
1769 oberrare abirren, abschweifen 1 ×: ars 356
1770 obesus, a, um dick, geschwollen; dumm, ungebildet 2 ×: epod. 12, 3; epist. 1, 15, 40
1771 oblectare ergötzen, (Zeit) angenehm ausfüllen 1 ×: ars 321
1772 oblimare beschlämmen; verschlemmen, vertun 1 ×: sat. 1, 2, 62
1773 oblinere bestreichen, verschmieren 2 ×: epist. 1, 19, 30; 2, 1, 204
1774 obliquus, a, um seitwärts, schräg 4 ×: carm. 2, 3, 11; 3, 22, 7; 27, 6; epist.

1, 14, 37
1775 obliuio, onis, f das Vergessen 3 ×: carm. 4, 9, 34; epod. 5, 70; 14, 2
1776 obliuiosus, a, um vergesslich 1 ×: carm. 2, 7, 21
1777 obliuium, i, n = obliuio Vergessen, meist pl. 1 ×: sat. 2, 6, 62
1778 obrepere beschleichen, überrumpeln 1 ×: ars 360
1779 obscenus, a, um kotig, unflätig, schmutzig 4 ×: epod. 5, 98; sat. 1, 2, 26; 8, 5; epist.

2, 1, 127
1780 obscurare verdunkeln, verhüllen 2 ×: sat. 2, 7, 55; epist. 2, 2, 115
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1781 obsequium, i, n Willfährigkeit, Gehorsam 4 ×: sat. 2, 5, 47.93; 7, 104; epist. 1, 18,
10

1782 obserare verriegeln 1 ×: epod. 17, 53
1783 obsitus, a, um (obserere) bedeckt von, verhüllt mit 1 ×: carm. 1, 18, 12
1784 obsoletus, a, um abgetragen, abgenutzt, besudelt 2 ×: carm. 2, 10, 6; epod. 17, 46
1785 obsonium, i, n Zukost: Fisch, Gemüse 3 ×: sat. 1, 2, 9; 2, 2, 41; 7, 106
1786 obstare hinderlich sein, hindern 14 ×: carm. 3, 3, 53; 5, 51; 20, 5; 4, 8,

24; 9, 43; epod. 2, 32; sat. 1, 1, 40.113;
2, 101; 2, 3, 55; 4, 28; 6, 30; epist. 1, 14,
9; 2, 2, 71

1787 obstetrix, cis, f Hebamme 1 ×: epod. 17, 51
1788 obstinare hartnäckig bestehen auf, beharren 1 ×: carm. 3, 11, 7
1789 obstipus, a, um zur Seite geneigt 1 ×: sat. 2, 5, 92
1790 obstrepere dagegen, dazu ertönen (lassen) 4 ×: carm. 2, 18, 20; 3, 30, 10; 4, 14, 48;

epod. 2, 27
1791 obtestari zum Zeugen anrufen, beschwören 1 ×: epist. 1, 7, 95
1792 obticescere verstummen 1 ×: ars 284
1793 obtingere berühren; zufallen, eintreten 1 ×: epod. 4, 1
1794 obturare verstopfen 1 ×: epist. 2, 2, 105
1795 obuoluere hinwälzen; einwickeln, verhüllen 1 ×: sat. 2, 7, 42
1796 occare eggen 1 ×: epist. 2, 2, 161
1797 oceanus, i, m Weltmeer, Ozean 1 ×: carm. 1, 3, 22
1798 ocior, ius schneller 9 ×: carm. 1, 2, 48; 2, 3, 26; 11, 18; 16,

23.24; sat. 1, 9, 9; 2, 7, 34.117; epist.
1, 14, 23

1799 ocreatus, a, um mit Beinschienen, Gamaschen bekleidet 1 ×: sat. 2, 3, 234
1800 octussis, is, m acht As 1 ×: sat. 2, 3, 156
1801 odorare wohlriechend machen; riechen 5 ×: carm. 2, 11, 15; 3, 20, 14; epod. 6,

10; 12, 4; sat. 2, 7, 55
1802 oenophorum, i, n Weingeschirr, Flaschenkorb 1 ×: sat. 1, 6, 109
1803 officere entgegentreten, hemmen 3 ×: sat. 1, 2, 61.97; 9, 50
1804 officina, ae, f Werkstatt 2 ×: carm. 1, 4, 8; epod. 17, 35
1805 officiosus, a, um dienstfertig, gefällig 2 ×: sat. 2, 5, 48; epist. 1, 7, 8
1806 ohe Halt! 2 ×: sat. 1, 5, 12; 2, 5, 96
1807 olea, ae, f Olive, Ölbaum 2 ×: sat. 2, 2, 57; epist. 1, 8, 5
1808 olēre riechen 7 ×: carm. 1, 17, 7; epod. 10, 2; sat. 1,

2, 27.30; 4, 92; epist. 1, 10, 19; 19, 5
1809 oleum, i, n Olivensaft, Öl 8 ×: sat. 2, 2, 46.59; 3, 125.321; 5, 86;

7, 34; 8, 45; epist. 2, 1, 31
1810 olidus, a, um (schlecht) riechend 1 ×: epist. 1, 5, 29
1811 olitor, ris, m Gemüsegärtner 1 ×: epist. 1, 18, 36
1812 oliua, ae, f Olive; Ölbaum 5 ×: carm. 1, 7, 7; 31, 15; epod. 16, 45;

sat. 2, 4, 69; epist. 1, 16, 2
1813 oliuetum, i, n Ölbaumpflanzung, -garten 1 ×: carm. 2, 15, 7
1814 oliuum, i, n Öl 5 ×: carm. 1, 8, 8; epod. 2, 56; sat. 1, 6,

123; 2, 4, 50.64
1815 olla, ae, f Topf 1 ×: sat. 2, 4, 71
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1816 olor, ris, n Schwan 2 ×: carm. 3, 28, 15; 4, 1, 10
1817 olus, eris, n Kohl, Gemüse 9 ×: sat. 1, 1, 74; 6, 112; 2, 1, 74; 2, 117;

7, 30; epist. 1, 5, 2; 17, 13.15; 2, 2, 168
1818 olusculum, i, n Gemüse, Kraut 1 ×: sat. 2, 6, 64
1819 omasum, i, n Rinderkaldaunen 2 ×: sat. 2, 5, 40; epist. 1, 15, 34
1820 onyx, ychis, f Alabaster, Onyx(gefäß), Salbenbüchse 1 ×: carm. 4, 12, 17
1821 opacus, a, um schattig, dunkel, finster 3 ×: carm. 2, 15, 15; 3, 4, 51; epist. 1,

16, 5
1822 opella, ae, f Mühe, Arbeit 1 ×: epist. 1, 7, 8
1823 operari mit etwas beschäftigt sein, verrichten; opfern 2 ×: carm. 3, 14, 6; epist. 1, 2, 29
1824 operire verhüllen, verschließen 1 ×: epist. 1, 5, 16
1825 operosus, a, um tätig, arbeitsam; mühsam 3 ×: carm. 3, 1, 48; 12, 4; 4, 2, 31
1826 opifex, icis Werkmeister, Verfasser 2 ×: carm. 3, 27, 30; sat. 1, 3, 133
1827 opimus, a, um fett 7 ×: carm. 1, 7, 11; 31, 3; 4, 4, 51; epod.

10, 21; sat. 2, 7, 103; epist. 1, 2, 57; 2,
1, 181

1828 oppedere anfurzen, verhöhnen 1 ×: sat. 1, 9, 70
1829 opperiri abwarten, erwarten 1 ×: epist. 1, 2, 71
1830 oppidulum, i, n Städtchen 1 ×: sat. 1, 5, 87
1831 opprobrium, i, n Vorwurf, Schimpf 11 ×: carm. 1, 16, 28; 2, 13, 4; 3, 24, 42;

4, 12, 7; sat. 1, 4, 128; 6, 84; 2, 1, 85;
epist. 1, 9, 10; 15, 30; 16, 38; 2, 1, 146

1832 optiuus, a, um beliebt 1 ×: epist. 2, 2, 101
1833 opulens reich 1 ×: carm. 3, 24, 1
1834 opulentare reich machen 1 ×: epist. 1, 16, 2
1835 opusculum, i, n Werkchen 2 ×: epist. 1, 4, 3; 19, 35
1836 orbus, a, um beraubt; verwaist; kinderlos 1 ×: carm. 4, 2, 44
1837 orca, ae, f Tonne 1 ×: sat. 2, 4, 66
1838 ordinare ordnen 4 ×: carm. 2, 1, 11; 3, 1, 9; 4, 11, 20;

epod. 17, 9
1839 orichalcum, i, n Bergerz, Messing 1 ×: ars 202
1840 ornus, i, f wilde Bergesche 3 ×: carm. 1, 9, 12; 2, 9, 8; 3, 27, 58
1841 ortus, ūs, m Aufgang; Entstehung, Geburt 4 ×: carm. 3, 27, 12; 4, 2, 58; 15, 15;

epist. 2, 2, 185
1842 oryza, ae, f (indischer) Reis 1 ×: sat. 2, 3, 155
1843 oscen, inis, m Weissagevogel 1 ×: carm. 3, 27, 11
1844 osculum, i, n Mündchen; Kuss 4 ×: carm. 1, 13, 15; 36, 6; 2, 12, 25; 3,

5, 41
1845 ostium, i, n Mündung 2 ×: sat. 1, 1, 10; 2, 2, 33
1846 ostrea, ae, f (ostreum) Auster 2 ×: sat. 2, 2, 21; 4, 33
1847 ostrum, i, n Purpur, Purpurdecke 3 ×: carm. 3, 29, 15; epist. 1, 10, 26; ars

228
1848 otiari müßig sein, Muße genießen 1 ×: sat. 1, 6, 128
1849 ouare frohlocken, jubeln 1 ×: sat. 2, 3, 146
1850 ouile, is, n Schafstall 2 ×: carm. 4, 4, 9; epod. 16, 51
1851 ouis, is, f Schaf 6 ×: carm. 2, 6, 10; 4, 12, 10; epod. 2,

16.61; sat. 2, 3, 197; epist. 1, 7, 86
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1852 ouum, i, n Ei 8 ×: epod. 5, 19; sat. 1, 3, 6; 2, 1, 26; 2,
45; 4, 12.56; epist. 2, 2, 163; ars 147

1853 paelex, icis, f Kebsweib, Geliebte, Buhle 5 ×: carm. 3, 10, 15; 27, 66; epod. 3, 13;
5, 63.70

1854 paenula, ae, f Umhang, Poncho 1 ×: epist. 1, 11, 18
1855 paetus, a, um blinzelnd 1 ×: sat. 1, 3, 45
1856 palaestra, ae, f Ringschule, Ringplatz 1 ×: carm. 1, 10, 4
1857 palari einzeln umherstreifen, sich zerstreuen 1 ×: sat. 2, 3, 49
1858 palatum, i, n (auch palatus) Gaumen 6 ×: sat. 2, 2, 24; 3, 274; 4, 18.46; 8, 38;

epist. 2, 2, 62
1859 palea, ae, f Spreu 1 ×: sat. 2, 6, 88
1860 palla, ae, f Mantel, Obergewand 4 ×: epod. 5, 65; sat. 1, 2, 99; 8, 23; ars

278
1861 pallēre blass, bleich sein 3 ×: sat. 2, 3, 78; epist. 1, 7, 7; 19, 18
1862 pallescere erblassen 3 ×: carm. 3, 27, 28; epist. 1, 1, 61; ars

429
1863 pallidus, a, um bleich, blass 2 ×: carm. 1, 4, 13; sat. 2, 2, 76
1864 pallor, ris, m Blässe 5 ×: carm. 3, 10, 14; epod. 7, 15; 10, 16;

sat. 1, 8, 25; 2, 8, 35
1865 palma, ae, f Handfläche; Palme; Dattel; Siegespreis 6 ×: carm. 1, 1, 5; 3, 20, 12; 4, 2, 18;

sat. 2, 4, 83; epist. 1, 1, 51; 2, 1, 181
1866 palmetum, i, n Palmenwald, Dattelpflanzung 1 ×: epist. 2, 2, 184
1867 palpari (palpare) streicheln; schmeicheln, liebkosen 1 ×: sat. 2, 1, 20
1868 palumbes, is, m Holz, Ringeltaube 2 ×: carm. 3, 4, 12; sat. 2, 8, 91
1869 palus, i, m Pfahl 1 ×: sat. 1, 8, 5
1870 paluster, tris, tre sumpfig 2 ×: sat. 1, 5, 14; epist. 1, 5, 4
1871 pampinus, i, m Weinranke, Weinlaub 2 ×: carm. 3, 25, 20; 4, 8, 33
1872 pandere ausbreiten, öffnen, offenbaren 2 ×: sat. 1, 8, 24; 2, 2, 26
1873 pangere aneinanderfügen; festsetzen, verabreden; ver

fassen, dichten
2 ×: epist. 1, 18, 40; ars 416

1874 pannus, i, m Lappen, Lumpen 5 ×: carm. 1, 35, 22; epod. 17, 51; epist.
1, 17, 25.32; ars 16

1875 panthera, ae, f Panther 1 ×: epist. 2, 1, 195
1876 papauer, ris, n Mohn(pflanze) 1 ×: ars 375
1877 parabilis, e leicht beschaffbar 1 ×: sat. 1, 2, 119
1878 parasitus, i, m (parasita) Schmarotzer 2 ×: sat. 1, 2, 98; epist. 2, 1, 173
1879 pariter auf gleiche Weise, ebenso 5 ×: carm. 1, 35, 28; epist. 1, 10, 5; 18,

48; 2, 2, 29; ars 344
1880 parmula, ae, f kleiner Rundschild 1 ×: carm. 2, 7, 10
1881 parochus, i, m Lieferant (musste Magistrate beköstigen),

übertr. Gastgeber
2 ×: sat. 1, 5, 46; 2, 8, 36

1882 parra, ae, f Schleiereule (? od.) Grünspecht (?) 1 ×: carm. 3, 27, 1
1883 parricida, ae, m Verwandtenmörder 1 ×: carm. 3, 29, 8
1884 particula, ae, f Stückchen, Teilchen 3 ×: carm. 1, 16, 14; 28, 25; sat. 2, 2, 79
1885 parturire gebären wollen, kreißen 3 ×: carm. 1, 7, 16; 4, 5, 26; ars 139
1886 partus, ūs, m Gebären, Geburt 4 ×: carm. 3, 4, 74; carm. saec. 13;

epod. 5, 5; sat. 2, 8, 44
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1887 paruulus, a, um ~ paruus 3 ×: sat. 1, 1, 33; epist. 1, 15, 42; 18, 29
1888 pascuum, i, n Weide 3 ×: carm. 3, 16, 36; 4, 4, 13; epod. 1,

28
1889 passer, eris, m Sperling; Strauß; Stachelflunder 1 ×: sat. 2, 8, 29
1890 passim allenthalben, überall 2 ×: sat. 2, 3, 48; epist. 2, 1, 117
1891 pastillus, i, m Pastille, Mundpille 2 ×: sat. 1, 2, 27; 4, 92
1892 patella, ae, f Schüssel, Teller 1 ×: epist. 1, 5, 2
1893 patera, ae, f (Opfer) Schale 5 ×: carm. 1, 19, 15; 31, 2; 4, 5, 34; 8,

1; sat. 1, 6, 118
1894 patina, ae, f Schüssel, Pfanne 6 ×: sat. 1, 3, 80; 2, 2, 95; 8, 43.55.72;

epist. 1, 15, 34
1895 patrimonium, i, n Erbgut, Vermögen 2 ×: sat. 2, 3, 90.226
1896 patruus, i, m Onkel 4 ×: carm. 3, 12, 2; sat. 1, 6, 131; 2, 2,

97; 3, 88
1897 patulus, a, um offen 4 ×: sat. 2, 4, 34; epist. 1, 18, 70; 2, 2,

105; ars 132
1898 pauēre zittern, sich ängstigen 6 ×: carm. 2, 7, 14; 4, 4, 9; 5, 25; 14, 49;

epod. 12, 25; sat. 2, 7, 69
1899 pauimentum, i, n Boden, Estrich 1 ×: carm. 2, 14, 27
1900 pauo, onis, m Pfau 2 ×: sat. 1, 2, 116; 2, 2, 23
1901 pauperare arm machen, um etw. bringen 1 ×: sat. 2, 5, 36
1902 pauperculus, a, um ärmlich, armselig 1 ×: epist. 1, 17, 46
1903 pauperies, ei, f Armut 15 ×: carm. 1, 1, 18; 18, 5; 3, 2, 1; 16,

37; 24, 42; 29, 56; 4, 9, 49; sat. 1, 1, 93;
2, 2, 45; 3, 92; 5, 9; 7, 84; epist. 1, 1, 46;
10, 39; 2, 2, 199

1904 pecten, inis, m Kamm 1 ×: sat. 2, 4, 34
1905 pectere kämmen 2 ×: carm. 1, 15, 14; epist. 1, 1, 95
1906 peculium, i, n Privatvermögen des Sklaven 1 ×: ars 330
1907 pedere furzen 1 ×: sat. 1, 8, 46
1908 pedester, tris, tre zu Fuß, zur Infanterie gehörig 1 ×: ars 95
1909 peiurare = periurare einen Meineid schwören 2 ×: carm. 2, 8, 1; sat. 2, 3, 127
1910 pelagus, i, n Meer 2 ×: carm. 1, 3, 11; 35, 8
1911 pellicula, ae, f kleines Fell, Häutchen 1 ×: sat. 2, 5, 38
1912 pellitus, a, um pelzbekleidet 1 ×: carm. 2, 6, 10
1913 peloris, dis, f Riesenmuschel, Gienmuschel 1 ×: sat. 2, 4, 32
1914 penates, ium, m Hausgötter; Heim, Haus 4 ×: carm. 2, 4, 15; 3, 14, 3; 27, 49; sat.

2, 5, 4
1915 pendulus, a, um hangend 2 ×: carm. 3, 27, 59; epist. 1, 18, 110
1916 penes bei, zu 2 ×: sat. 2, 3, 273; ars 72
1917 penetrale, is, n das Innere 2 ×: carm. 2, 13, 6; epist. 2, 2, 114
1918 penetralis, e innerer, inwendig 1 ×: carm. 4, 4, 26
1919 penis, is, m Glied, Penis 1 ×: epod. 12, 8
1920 penitus im Innersten, tief 4 ×: carm. 1, 13, 8; 21, 4; sat. 1, 3, 76;

epist. 1, 18, 80
1921 pensare abwägen; ausgleichen 1 ×: epist. 2, 1, 29
1922 pensilis, e herabhangend, aufgehängt 1 ×: sat. 2, 2, 121
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1923 pensum, i, n Wollarbeit, Wolle 1 ×: carm. 3, 27, 64
1924 penuria, ae, f Mangel 1 ×: sat. 1, 1, 98
1925 penus, oris, n Vorrat, Mundvorrat 1 ×: epist. 1, 16, 72
1926 perambulare durchwandern, durchwandeln 3 ×: carm. 4, 5, 17; epod. 17, 41; epist.

2, 1, 79
1927 percellere niederwerfen, niederschmettern 1 ×: epod. 7, 16
1928 percontator, ris, m Ausfrager, Ausforscher 1 ×: epist. 1, 18, 69
1929 peredere aufzehren, zernagen 1 ×: carm. 3, 4, 75
1930 peregre in der Fremde; aus der Fremde 2 ×: sat. 1, 6, 102; epist. 1, 12, 13
1931 peregrinus, a, um fremd, ausländisch 1 ×: epist. 2, 1, 204
1932 perennis, e dauernd, beständig 2 ×: carm. 3, 30, 1; epist. 1, 15, 15
1933 pererrare durchirren, durchstreifen 1 ×: sat. 1, 6, 113
1934 perfacilis, e ganz leicht 1 ×: sat. 1, 5, 88
1935 perfundere übergießen, überschütten 5 ×: carm. 1, 5, 2; epod. 13, 9; sat. 1, 7,

32; 2, 4, 50; 7, 91
1936 perhorrescere sich entsetzen, schaudern 2 ×: carm. 2, 13, 15; 3, 16, 18
1937 periscelis, idis, f Schenkelspange, Kniespange 1 ×: epist. 1, 17, 56
1938 pe(r)iurus, a, um eidbrüchig, meineidig 6 ×: carm. 1, 35, 26; 3, 3, 27; 11, 34; 24,

59; sat. 2, 3, 164; 5, 15
1939 perlucidus, a, um durchsichtig 1 ×: carm. 1, 18, 16
1940 perluere abspülen, benetzen 1 ×: epist. 1, 15, 4
1941 permagnus, a, um sehr groß 1 ×: sat. 1, 7, 4
1942 permingere bepissen; schänden 1 ×: sat. 1, 2, 44
1943 permiscēre vermischen 2 ×: carm. 1, 1, 24; sat. 2, 3, 209
1944 permolere zermahlen, übertr. beschlafen 1 ×: sat. 1, 2, 35
1945 permulcēre streicheln, liebkosen 1 ×: epist. 1, 16, 26
1946 permultus, a, um sehr viel 2 ×: sat. 1, 4, 97; 5, 62
1947 permutare umkehren, wechseln, vertauschen 3 ×: carm. 2, 12, 23; 3, 1, 47; epist. 2, 2,

174
1948 perna, ae, f Hüfte, Hinterkeule 2 ×: sat. 2, 2, 117; 4, 60
1949 pernix ausdauernd; behend, hurtig 2 ×: epod. 2, 42; ars 165
1950 pernoscere genau kennenlernen 1 ×: sat. 2, 4, 63
1951 perpaucus, a, um sehr wenig 1 ×: sat. 1, 4, 18
1952 perprimere immerzu drücken 1 ×: epod. 16, 38
1953 perrarus, a, um ganz selten 1 ×: sat. 2, 5, 50
1954 persaepe sehr oft 4 ×: epod. 14, 11; sat. 1, 2, 82; 3, 10; ars

349
1955 persimilis, e ganz ähnlich 1 ×: ars 7
1956 personare ertönen, widerhallen (lassen) 3 ×: carm. 1, 17, 12; sat. 2, 6, 115; epist.

1, 1, 7
1957 personatus, a, um maskiert, in der Maske 1 ×: sat. 1, 4, 56
1958 perstare stehenbleiben, fortdauern 1 ×: sat. 2, 5, 39
1959 perstringere berühren, streifen 1 ×: carm. 2, 1, 18
1960 pertergēre abwischen 1 ×: sat. 2, 8, 11
1961 peruellere zupfen, wehtun, schmerzen 1 ×: sat. 2, 8, 9
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1962 peruicax beharrlich, unermüdlich, hartnäckig 3 ×: carm. 2, 19, 9; 3, 3, 70; epod. 17,
14

1963 peruidēre überblicken, unterscheiden, erforschen 1 ×: sat. 1, 3, 25
1964 peruincere völlig siegen; seine Meinung durchsetzen 2 ×: sat. 1, 10, [2]; epist. 2, 1, 200
1965 perungere über und über bestreichen, einreiben 3 ×: epod. 3, 12; 5, 59; ars 277
1966 perurere ganz verbrennen, versengen 2 ×: epod. 2, 41; 4, 3
1967 pestilens verpestet, verseucht 1 ×: carm. 3, 23, 5
1968 petitor, ris, m Bewerber; Ankläger 1 ×: carm. 3, 1, 11
1969 petorritum, i, n Reisewagen, Kalesche 2 ×: sat. 1, 6, 104; epist. 2, 1, 192
1970 pharetra, ae, f Köcher 4 ×: carm. 1, 10, 11; 21, 11; 22, 4; 2, 16,

6
1971 pharetratus, a, um köchertragend 1 ×: carm. 3, 4, 35
1972 pharmacopola, ae, m Heilmittelverkäufer, Quacksalber 1 ×: sat. 1, 2, 1
1973 phaselus, i, m Schwertbohne; Schnellsegler, leichtes Boot 1 ×: carm. 3, 2, 29
1974 philyra, ae, f Linde, Lindenbast 1 ×: carm. 1, 38, 2
1975 phimus, i, m Würfelbecher 1 ×: sat. 2, 7, 17
1976 piaculum, i, n Sühne(opfer), Strafe; Schuld, Vergehen 2 ×: carm. 1, 28, 34; epist. 1, 1, 36
1977 piare sühnen, besänftigen 1 ×: epist. 2, 1, 143
1978 pictor, ris, m Maler 2 ×: ars 1.9
1979 picus, i, m Specht 1 ×: carm. 3, 27, 15
1980 piget es verdrießt 1 ×: epod. 16, 27
1981 pila, ae, f I. Pfeiler (als Schaufenster) II. Spielball 4 ×: sat. 1, 4, 71; 5, 49; 2, 2, 11; ars 380
1982 pilentum, i, n Hängewagen, Kutsche 1 ×: epist. 2, 1, 192
1983 pilleolus, i, m Käppchen 1 ×: epist. 1, 13, 15
1984 pilus, i, m Haar 1 ×: epist. 2, 1, 45
1985 pinguis, e fett, feist 20 ×: carm. 2, 1, 29; 12, 22; 3, 4, 16; 16,

35; 4, 12, 9; epod. 2, 55; 16, 55; sat. 1,
3, 58; 2, 2, 21; 4, 42.65; 5, 40; 6, 14.64;
8, 88; epist. 1, 3, 5; 4, 15; 15, 24; 2, 1,
267; 2, 184

1986 pinna, ae, f 1. Feder, Schwinge, Flügel 2. Spitze, Zinne;
Flosse

8 ×: carm. 1, 3, 35; 2, 2, 7; 20, 2; 3, 2,
24; 29, 54; 4, 2, 3; epist. 1, 20, 21; 2, 2,
50

1987 pinus, ūs, f Fichte, Föhre 7 ×: carm. 1, 14, 11; 2, 3, 9; 10, 10; 11,
14; 3, 22, 5; 4, 6, 10; epod. 16, 57

1988 piper, ris, n Pfeffer 4 ×: sat. 2, 4, 74; 8, 49; epist. 1, 14, 23;
2, 1, 270

1989 pirum, i, n Birne 2 ×: epod. 2, 19; epist. 1, 7, 14
1990 piscari fischen 1 ×: epist. 1, 6, 57
1991 piscator, ris, m Fischer 1 ×: sat. 2, 3, 227
1992 piscosus, a, um fischreich 1 ×: sat. 1, 5, 97
1993 pituita, ae, f Schleim, Verschleimung, Schnupfen 2 ×: sat. 2, 2, 76; epist. 1, 1, 108
1994 pix, cis, f Pech, Teer 1 ×: carm. 3, 8, 10
1995 placabilis, e versöhnlich 1 ×: epist. 1, 20, 25
1996 placenta, ae, f Kuchen 2 ×: sat. 2, 8, 24; epist. 1, 10, 11
1997 plaga, ae, f I. Schlag, Hieb, Stoß II. Raum, Fläche, Him

melsstrich; starkes Netz, Strick
6 ×: carm. 1, 1, 28; 3, 5, 32; epod. 2, 32;
epist. 1, 6, 58; 18, 46; 2, 2, 97
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1998 plagosus, a, um voller Schläge, schlaglustig 1 ×: epist. 2, 1, 70
1999 planta, ae, f Setzling, Pfropfreis; Fußsohle 1 ×: sat. 2, 7, 27
2000 planus, i, m Landstreicher, Gaukler 1 ×: epist. 1, 17, 59
2001 platanus, i, f Platane 2 ×: carm. 2, 11, 13; 15, 4
2002 platea, ae, f Straße, Gasse 1 ×: epist. 2, 2, 71
2003 plausor, ris, m Beifallklatscher 2 ×: epist. 2, 2, 130; ars 154
2004 plaustrum, i, n Last; Frachtwagen 4 ×: carm. 3, 24, 10; sat. 1, 6, 42; epist.

2, 2, 74; ars 276
2005 plebecula, ae, f Pöbel, Gesindel 1 ×: epist. 2, 1, 186
2006 plecti gestraft werden, Strafe leiden 3 ×: carm. 1, 28, 27; sat. 2, 7, 105; epist.

1, 2, 14
2007 plectrum, i, n Stäbchen, Plektrum 4 ×: carm. 1, 26, 11; 2, 1, 40; 13, 27; 4,

2, 33
2008 plorare weinen, beklagen 12 ×: carm. 2, 9, 14; 3, 3, 68; 10, 4; 27,

38; 4, 2, 22; epod. 17, 81; sat. 1, 10, 91;
2, 3, 253; 5, 69; epist. 1, 17, 54; 2, 1, 9;
ars 431

2009 plostellum, i, n Wägelchen 1 ×: sat. 2, 3, 247
2010 pluma, ae, f (Flaum) Feder 6 ×: carm. 2, 20, 12; 4, 10, 2; epod. 5,

20; sat. 2, 2, 28; epist. 1, 3, 19; ars 2
2011 plumbeus, a, um bleiern 1 ×: sat. 2, 6, 18
2012 plumbum, i, n Blei 2 ×: carm. 1, 35, 20; epist. 1, 10, 20
2013 pluuius, a, um regnerisch, regenbringend 3 ×: carm. 1, 17, 4; 3, 3, 56; ars 18
2014 podagra, ae, f Fußgicht 2 ×: sat. 1, 9, 32; epist. 1, 2, 52
2015 podex, icis, m Hintern 1 ×: epod. 8, 6
2016 poema, tis, n Gedicht 22 ×: sat. 1, 4, 45.63; 10, 6; 2, 3, 321;

epist. 1, 1, 67; 18, 40; 2, 1, 34.54.
75.117.225.237; 2, 57.65.109; ars 99.
263.276.303.342.377.416

2017 poesis, is, f Dichtkunst 1 ×: ars 361
2018 poeta, ae, m Dichter 37 ×: carm. 4, 2, 33; 6, 30; sat. 1, 4, 1.

33.39.42.62.141; 10, 12.67; 2, 3, 8;
epist. 1, 19, 4. 10; 2, 1, 41.61.64.126.
182.211.219.231.247; 2, 90; ars 9.87.
264.285.291.296.299.307.333.372.
420.455.463.466

2019 poeticus, a, um dichterisch 1 ×: epist. 1, 19, 44
2020 pol bei Pollux! ehrlich! 2 ×: epist. 1, 7, 92; 2, 2, 138
2021 pollēre vermögen, stark sein 1 ×: ars 242
2022 pollex, icis, m Daumen 3 ×: carm. 4, 6, 36; epod. 5, 48; epist. 1,

18, 66
2023 polluere besudeln, entweihen 1 ×: carm. 4, 5, 21
2024 polus, i, m Pol, Himmelsachse; Himmel 3 ×: carm. 1, 28, 6; 3, 29, 44; epod. 17,

77
2025 polypus, i, m Polyp 2 ×: epod. 12, 5; sat. 1, 3, 40
2026 pomarius, i, m Obsthändler 2 ×: carm. 1, 7, 14; sat. 2, 3, 227
2027 pomifer, a, um Obst tragend 2 ×: carm. 3, 23, 8; 4, 7, 11
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2028 pomum, i, n Obstfrucht, Baumfrucht 7 ×: epod. 2, 17; sat. 2, 3, 258.272; 4,
70; 5, 12; epist. 1, 1, 78; 16, 3

2029 pontus, i, m Meer 4 ×: carm. 1, 12, 31; 3, 3, 38; 27, 27; 4,
2, 4

2030 popellus, i, m Völkchen, gemeines Volk 1 ×: epist. 1, 7, 65
2031 popina, ae, f Garküche 2 ×: sat. 2, 4, 62; epist. 1, 14, 21
2032 popino, nis, m (gemeiner) Schlemmer 1 ×: sat. 2, 7, 39
2033 poples, itis, m Knie(kehle) 2 ×: carm. 3, 2, 16; sat. 2, 7, 97
2034 popularis, e zum Volk gehörig, volkstümlich; Subst. Lands

mann
1 ×: ars 81

2035 populeus, a, um von Pappeln 1 ×: carm. 1, 7, 23
2036 pōpulus, i, f Pappel 3 ×: carm. 2, 3, 9; epod. 2, 10; epist. 2,

2, 170
2037 porca, ae, f Sau 1 ×: carm. 3, 23, 4
2038 porcus, i, m Schwein 6 ×: carm. 3, 17, 15; sat. 2, 3, 165; epist.

1, 4, 16; 7, 19; 16, 58; 2, 1, 143
2039 porrigo, inis, f Grind, Ausschlag 1 ×: sat. 2, 3, 126
2040 porro vorwärts, weiter 4 ×: sat. 1, 3, 101; epist. 1, 6, 34; 13, 18;

16, 65
2041 porrus, i, m Lauch, Porree 2 ×: sat. 1, 6, 115; epist. 1, 12, 21
2042 portentum, i, n Wunderzeichen, Ungeheuer 3 ×: carm. 1, 22, 13; epist. 2, 1, 11; 2,

209
2043 possessor, ris, m Besitzer 1 ×: epist. 1, 2, 49
2044 postgenitus, a, um nachgeboren 1 ×: carm. 3, 24, 30
2045 posthac hernach, später 4 ×: carm. 4, 11, 33; sat. 1, 1, 21; 2, 2,

107; 3, 297
2046 posticum, i, n Hintertür 1 ×: epist. 1, 5, 31
2047 postis, is, m Türpfosten; pl. Tür 5 ×: carm. 3, 1, 45; 4, 15, 8; epod. 11,

21; sat. 1, 4, 61; epist. 1, 1, 5
2048 postmodo bald darauf 2 ×: carm. 1, 28, 31; sat. 2, 6, 27
2049 postponere nachsetzen, hintansetzen 1 ×: epist. 1, 18, 34
2050 potare trinken 14 ×: carm. 1, 20, 1; 2, 11, 17; 4, 13, 5;

sat. 1, 3, 90; 2, 2, 123; 3, 117.143; 7,
32; 8, 3; epist. 1, 5, 14; 10, 27; 19, 7; 2,
2, 215; ars 224

2051 potor, ris, m Trinker 5 ×: carm. 2, 20, 20; sat. 2, 4, 59; 8, 37;
epist. 1, 18, 91; 19, 3

2052 praecanus, a, um vor der Zeit ergraut 1 ×: epist. 1, 20, 24
2053 praecedere vorangehen, übertreffen 4 ×: carm. 2, 17, 11; epod. 6, 8; sat. 1,

9, 42; epist. 1, 2, 71
2054 praecidere abschneiden, abschlagen 1 ×: epist. 1, 2, 9
2055 praecingere umgürten; aufschürzen 2 ×: sat. 1, 5, 6; 2, 8, 70
2056 praeco, onis, m Herold, Ausrufer, bes. Auktionator 5 ×: epod. 4, 12; sat. 1, 6, 86; 2, 2, 47;

epist. 1, 7, 56; ars 419
2057 praecordia, orum, n Brust; Eingeweide, Magen 6 ×: epod. 3, 5; 5, 95; 11, 15; 17, 26; sat.

1, 4, 89; 2, 4, 26
2058 praecurrere vorauseilen, zuvorkommen 2 ×: sat. 1, 7, 8; epist. 1, 10, 33
2059 praedari Beute machen, rauben 1 ×: epist. 2, 2, 55
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2060 praedium, i, n Landgut, Gut 3 ×: sat. 2, 3, 168; 6, 56; 7, 110
2061 praefluere vorbeifließen 2 ×: carm. 4, 3, 10; 14, 26
2062 praegestire sich ausgelassen freuen 1 ×: carm. 2, 5, 9
2063 praegna(n)s schwanger, prächtig 1 ×: carm. 3, 27, 2
2064 praegrauare belasten, beschweren 2 ×: sat. 2, 2, 78; epist. 2, 1, 13
2065 praelambere vorher belecken 1 ×: sat. 2, 6, 109
2066 praelucēre hervorleuchten, überstrahlen 1 ×: epist. 1, 1, 83
2067 praenitēre hervorglänzen, prangen 1 ×: carm. 1, 33, 4
2068 praeparare vorbereiten 2 ×: carm. 2, 10, 14; epist. 1, 7, 84
2069 praerodere vorne benagen 1 ×: sat. 2, 5, 25
2070 praeruptus, a, um steil, schroff 1 ×: sat. 2, 6, 91
2071 praesaepe, is, n Stall, Hürde 1 ×: epist. 1, 15, 28
2072 praescribere vorschreiben 1 ×: sat. 2, 2, 81
2073 praesecare vorne abschneiden 1 ×: ars 294
2074 praesumere vorher nehmen, vorher genießen; voraussetzen 1 ×: sat. 2, 2, 87
2075 praeteragere vorbeitreiben 1 ×: epist. 1, 15, 11
2076 praetorius, a, um prätorisch; praetorium Feldherrnzelt; Appell

platz; kaiserl. Leibwache
1 ×: sat. 2, 2, 50

2077 praeuertere zuvorkommen; pass. sich einer Sache zuerst
zuwenden, zuerst tun

1 ×: sat. 1, 3, 38

2078 prandēre frühstücken 5 ×: sat. 1, 5, 25; 6, 127; 2, 3, 245; epist.
1, 17, 13; ars 340

2079 prandium, i, n Mittagessen, Brunch 1 ×: sat. 2, 4, 22
2080 pratensis, e auf Wiesen wachsend, Wiesen- 1 ×: sat. 2, 4, 20
2081 pratum, i, n Wiese 7 ×: carm. 1, 4, 4; 3, 18, 11; 27, 29; 4,

12, 3; epod. 2, 57; epist. 1, 14, 30; 16, 3
2082 pre(he)ndere fassen, ergreifen 1 ×: carm. 2, 16, 2
2083 prelum, i, n Presse, Kelter 1 ×: carm. 1, 20, 9
2084 pressare drücken, pressen 1 ×: sat. 1, 9, 64
2085 prex, cis, f Bitte, Gebet 13 ×: carm. 1, 2, 26; 21, 16; 35, 5; 3, 27,

11; 4, 5, 33; epod. 17, 43; sat. 2, 6, 13;
epist. 1, 9, 2; 13, 18; 14, 14; 2, 1, 135;
2, 173; ars 395

2086 pridem ehemals, vordem 4 ×: sat. 2, 2, 46; epist. 1, 14, 27; 16, 18;
ars 254

2087 primoris, e der erste, vornehmste 2 ×: sat. 2, 1, 69; epist. 2, 2, 204
2088 priuignus, i, m Stiefsohn 2 ×: carm. 3, 24, 18; epist. 1, 3, 2
2089 priuus, a, um einzeln; besonders, eigentümlich 2 ×: sat. 2, 5, 11; epist. 1, 1, 93
2090 proauus, i, m Urgroßvater; Vorfahre 1 ×: ars 270
2091 probrosus, a, um schimpflich, schändlich 1 ×: carm. 3, 5, 39
2092 procax, cis zudringlich, frech, unverschämt 2 ×: carm. 2, 1, 37; sat. 2, 6, 66
2093 procella, ae, f Sturm 5 ×: carm. 2, 9, 3; 10, 2; 3, 27, 62; 29,

58; ars 28
2094 procerus, a, um schlank, hoch 4 ×: carm. 3, 25, 16; epod. 15, 5; sat. 2,

2, 36; 5, 64
2095 procidere hinfallen, niederfallen 2 ×: carm. 4, 6, 11; epod. 17, 13
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2096 procudere schmieden, formen, schärfen 1 ×: carm. 4, 15, 19
2097 procurrere vorlaufen, vorauslaufen 2 ×: epod. 16, 29; sat. 1, 7, 21
2098 procus, i, m Freier 3 ×: carm. 3, 10, 11; sat. 2, 5, 7. 78
2099 prodigialiter ungeheuerlich, unnatürlich 1 ×: ars 29
2100 prodigus, a, um verschwenderisch 8 ×: carm. 1, 12, 38; 18, 16; sat. 1, 2, 4;

epist. 1, 7, 20.42; 2, 1, 238; 2, 195; ars
164

2101 proditor, ris, m Verräter 1 ×: carm. 1, 9, 21
2102 prodocēre öffentlich lehren 1 ×: epist. 1, 1, 55
2103 profari aussprechen; vorhersagen 1 ×: sat. 1, 6, 57
2104 profestus, a, um unfestlich, werktäglich 3 ×: carm. 4, 15, 25; sat. 2, 2, 116; 3,

144
2105 profugus, a, um fliehend, flüchtig 1 ×: carm. 4, 14, 42
2106 profundus, a, um unergründlich, tief 3 ×: carm. 4, 2, 7; 4, 65; 15, 21
2107 progenerare zeugen 1 ×: carm. 4, 4, 32
2108 progenies, ei, f Geschlecht, Nachkommen 4 ×: carm. 3, 6, 48; 29, 1; 4, 15, 32; sat.

2, 3, 243
2109 prognatus, a, um entsprossen, geboren 3 ×: sat. 1, 2, 70; 6, 78; 2, 1, 26
2110 proluere wegspülen, benetzen, (bes. vom Wein) beze

chen
2 ×: sat. 1, 5, 16; 2, 4, 27

2111 promere herausnehmen, hervorholen 10 ×: carm. 1, 34, 14; 3, 20, 10; 21, 8;
28, 2; carm. saec. 10; epod. 2, 47; sat.
2, 4, 47; epist. 2, 1, 104; ars 144.183

2112 prominēre hervorragen 2 ×: carm. 1, 21, 6; epod. 5, 35
2113 promissor, ris, m Verheißer, Versprecher 1 ×: ars 138
2114 promouēre vorschieben, vorrücken, ausdehnen 2 ×: carm. 4, 4, 33; epod. 11, 14
2115 promus, i, m Küchen- und Kellermeister 1 ×: sat. 2, 2, 16
2116 pronus, a, um vorwärts geneigt, abschüssig 6 ×: carm. 1, 29, 11; 3, 27, 18; 4, 6, 39;

epist. 1, 10, 21; 18, 10; ars 60
2117 propago, inis, f Setzling, Ableger 1 ×: epod. 2, 9
2118 properus, a, um eilig, schleunig 1 ×: carm. 3, 19, 9
2119 propugnaculum, i, n Schutzwehr, Bollwerk 1 ×: epod. 1, 2
2120 prorepere hervorkriechen, hervorschleichen 2 ×: sat. 1, 1, 37; 3, 99
2121 proripere hervorreißen, fortreißen 1 ×: carm. 1, 8, 16
2122 prorogare verlängern, erhalten 3 ×: carm. saec. 68; epist. 1, 2, 41; ars

346
2123 prorsus vorwärts; geradezu 1 ×: sat. 1, 5, 70
2124 proruere hervorstürzen, niederstürzen, zu Boden reißen 2 ×: carm. 1, 35, 13; 4, 4, 66
2125 prosilire hervorspringen, aufspringen 3 ×: sat. 1, 5, 21; 2, 7, 74; epist. 1, 19, 8
2126 prospectare herabschauen, ausschauen 1 ×: epod. 2, 12
2127 prosperare Gedeihen geben 1 ×: carm. saec. 18
2128 prostare ausstehen, zum Verkauf stehen 1 ×: epist. 1, 20, 2
2129 proterere zertreten; vernichten 2 ×: carm. 3, 5, 34; 4, 7, 9
2130 proteruitas, atis, f Frechheit 1 ×: carm. 1, 19, 7
2131 proteruus, a, um ungestüm, schamlos, frech 9 ×: carm. 1, 17, 24; 25, 2; 26, 2; 2, 5,

15; 3, 11, 11; 14, 26; epod. 16, 22; epist.
1, 7, 28; ars 233
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2132 protinus vorwärts, weiter; beständig; sofort 4 ×: carm. 3, 3, 30; sat. 2, 5, 21; epist.
1, 12, 8; 18, 67

2133 protrudere fortstoßen 1 ×: epist. 1, 20, 15
2134 prouehere vorwärtsführen, fortreißen 1 ×: carm. 3, 4, 66
2135 prouidus, a, um vorsichtig, besorglich 3 ×: carm. 3, 5, 13; 27, 8; epist. 1, 2, 19
2136 prouisor, ris, m Vorausseher; Besorger 1 ×: ars 164
2137 prouocare herausrufen, auffordern, vorladen 2 ×: epod. 8, 19; sat. 1, 4, 14
2138 prout je nachdem 1 ×: sat. 2, 6, 67
2139 pruina, ae, f Reif 1 ×: carm. 1, 4, 4
2140 pruna, ae, f glühende Kohle 1 ×: sat. 1, 5, 36
2141 prunum, i, n Pflaume 1 ×: epist. 1, 16, 9
2142 psallere Zither spielen, zur Zither singen 2 ×: carm. 4, 13, 7; epist. 2, 1, 33
2143 (p)tisanarium, i, n Aufguss (von Gerstengrütze) 1 ×: sat. 2, 3, 155
2144 pubes, is, f Schamgegend; junge Mannschaft; Volk 5 ×: carm. 1, 25, 17; 2, 8, 17; 3, 5, 18;

4, 4, 46; epod. 16, 7
2145 pudens verschämt, schüchtern 1 ×: epist. 1, 17, 44
2146 pudibundus, a, um schamhaft, verschämt 1 ×: ars 233
2147 pudicus, a, um schamhaft, schüchtern 9 ×: carm. 3, 5, 41; 4, 7, 25; 9, 23; epod.

2, 39; 17, 40; sat. 1, 6, 82; 2, 5, 77; epist.
1, 16, 36; 20, 3

2148 puerpera, ae, f Wöchnerin, Gebärende 2 ×: carm. 4, 5, 23; epod. 17, 52
2149 puga, ae, f Hintern, Steiß 1 ×: sat. 1, 2, 133
2150 pugil, lis, m Boxer 5 ×: carm. 4, 2, 18; 3, 4; sat. 2, 3, 30;

epist. 2, 1, 186; ars 84
2151 pugnax kampflustig, kriegerisch 3 ×: carm. 3, 3, 27; 4, 6, 8; epist. 1, 1,

49
2152 pugnus, i, m Faust 5 ×: carm. 1, 12, 26; 3, 12, 8; sat. 1, 2,

66; 3, 101; 2, 1, 27
2153 pullus, a, um dunkel, schwärzlich 3 ×: carm. 1, 25, 18; epod. 16, 46; sat.

1, 8, 27
2154 pullus, i, m junges Tier, Fohlen, Hühnchen 6 ×: epod. 1, 19; sat. 1, 3, 45.92; 2, 2,

121; 3, 314; epist. 2, 2, 163
2155 pulmentarium, i, n Zukost (ψον) 1 ×: sat. 2, 2, 20
2156 pulmentum, i, n Fleischspeise, Fleischportion 2 ×: sat. 2, 2, 34; epist. 1, 18, 48
2157 pulpitum, i, n Brettergerüst, Bühne; Katheder 4 ×: epist. 1, 19, 40; 2, 1, 174; ars 215.

279
2158 puluillus, i, m kleines Kissen 1 ×: epod. 8, 16
2159 puluinar, ris, n Polstersitz 1 ×: carm. 1, 37, 3
2160 pumex, icis, m Bimsstein 2 ×: carm. 1, 11, 5; epist. 1, 20, 2
2161 punctum, i, n Stich; Punkt; Beifall; (beifällige) Wahlstimme 3 ×: epist. 2, 2, 99.172; ars 343
2162 puniceus, a, um punisch; purpurn 1 ×: carm. 4, 10, 4
2163 punicus, a, um phönizisch; purpurfarben 1 ×: epod. 9, 27
2164 pupillus, i, m Mündel, unmündiger Knabe 2 ×: epist. 1, 1, 22; 2, 1, 123
2165 pupula, ae, f Mädchen; Auge(nstern) (vgl. κρη) 1 ×: epod. 5, 40
2166 purpura, ae, f Purpurschnecke, Purpurfarbe, Purpurwolle 6 ×: carm. 2, 16, 7; 18, 8; 3, 1, 42; 4, 13,

13; epod. 2, 20; 5, 7
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2167 purpureus, a, um purpurn 10 ×: carm. 1, 35, 12; 2, 5, 12; 12, 3; 3,
3, 12; 15, 15; 4, 1, 10; sat. 2, 6, 106; 8,
11; epist. 1, 17, 27; ars 15

2168 pus, puris, n Eiter 1 ×: sat. 1, 7, 1
2169 pusillus, a, um winzig 2 ×: sat. 1, 4, 17; 5, 69
2170 puteal, lis, n Brunneneinfassung; Blitzmal 2 ×: sat. 2, 6, 35; epist. 1, 19, 8
2171 puter, tris, tre morsch, locker, welk 3 ×: carm. 1, 36, 17; epod. 8, 7; epist. 1,

10, 49
2172 putēre (faulig) riechen, stinken 2 ×: sat. 2, 2, 42; epist. 1, 19, 11
2173 putescere verfaulen, vermodern 2 ×: sat. 2, 3, 194; 4, 66
2174 puteus, i, m Zisterne; Brunnen 3 ×: epist. 1, 15, 15; 2, 2, 135; ars 459
2175 putidus, a, um faul; gesucht, geziert 3 ×: epod. 8, 1; sat. 2, 3, 75; 7, 21
2176 putrescere verwesen, verfaulen 1 ×: sat. 2, 3, 119
2177 pyramis, idis, f Pyramide 1 ×: carm. 3, 30, 2
2178 quadra, ae, f Brotscheibe 1 ×: epist. 1, 17, 49
2179 quadrans, ntis, m Viertel, Viertelas 2 ×: sat. 1, 3, 137; 2, 3, 93
2180 quadrare viereckig, voll machen 2 ×: epist. 1, 1, 100; 6, 35
2181 quadrigae, arum, f Viergespann 2 ×: carm. 2, 16, 35; epist. 1, 11, 29
2182 quadrimus, a, um vierjährig 1 ×: carm. 1, 9, 7
2183 quaesere = quaerere 1 ×: sat. 1, 10, 51
2184 qualus, i, m geflochtener Korb 1 ×: carm. 3, 12, 4
2185 quamlibet so sehr auch, noch so sehr 1 ×: epod. 11, 23
2186 quandoque sooft; irgendwann einmal 3 ×: carm. 4, 1, 17; 2, 34; ars 359
2187 quantulus, a, um wie klein, wie wenig 1 ×: sat. 2, 3, 124
2188 quartana, ae, f Wechselfieber 1 ×: sat. 2, 3, 290
2189 quatenus wie weit; wie lange 4 ×: carm. 3, 24, 30; sat. 1, 1, 64; 3, 76;

2, 4, 57
2190 quercetum, i, n Eichenwald 1 ×: carm. 2, 9, 7
2191 quercus, ūs, f Eiche 4 ×: carm. 1, 12, 12; 3, 23, 10; 4, 13, 10;

epist. 1, 16, 9
2192 querulus, a, um klagend, kläglich 2 ×: carm. 3, 7, 30; ars 173
2193 questus, ūs, m Wehklage 2 ×: carm. 1, 25, 16; epod. 5, 11
2194 quincunx, cis, m 5/12 eines As; Fünferordnung 1 ×: ars 327
2195 quinquennis, e fünfjährig, alle vier Jahre gefeiert 1 ×: sat. 2, 2, 57
2196 quinquennium, i, n Zeitraum von fünf Jahren 1 ×: sat. 2, 8, 47
2197 quinqueuir, i, m Angehöriger des Fünfmannkollegiums 1 ×: sat. 2, 5, 56
2198 quippe allerdings, freilich 2 ×: carm. 1, 31, 13; sat. 1, 2, 4
2199 quire können, vermögen 8 ×: epod. 11, 25; sat. 1, 1, 119; 3, 15;

2, 4, 95; 5, 2. 10; 7, 92; epist. 1, 18, 97
2200 quisnam wer denn? 3 ×: sat. 2, 2, 86; 3, 158; 7, 83
2201 quocirca daher, demzufolge 3 ×: sat. 2, 2, 135; 6, 95; epist. 2, 2, 145
2202 quocumque wohin auch immer 5 ×: carm. 1, 7, 25; epod. 16, 21; sat. 2,

4, 89; epist. 1, 1, 15; ars 100
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2203 quodsi wenn nun, wenn also 15 ×: carm. 3, 1, 41; epod. 2, 39; 10, 21;
11, 15; 14, 13; sat. 2, 4, 6; epist. 1, 1, 70;
2, 70; 3, 25; 7, 10.25; 9, 11; 19, 17; 20,
9; 2, 1, 241

2204 quorsus, quorsum wohin? 5 ×: sat. 2, 3, 11.201.246; 7, 21.116
2205 quota : sc. hora um wieviel Uhr, wie spät? 1 ×: carm. 3, 19, 7
2206 quotannis alljährlich 1 ×: epod. 16, 43
2207 quotiens wie oft? so oft 7 ×: carm. 1, 5, 5; 4, 2, 26; 9, 40; 10, 6;

epist. 1, 18, 45.104; 2, 1, 55
2208 quotus, a, um der wievielte 3 ×: sat. 2, 6, 44; epist. 1, 5, 30; 2, 1, 35
2209 rabidus, a, um tollwütig, wütend 1 ×: ars 393
2210 rabies, ei, f (Toll) Wut 8 ×: carm. 1, 3, 14; 15, 12; 3, 24, 26;

epod. 12, 9; sat. 2, 3, 323; epist. 1, 10,
16; 2, 1, 149; ars 79

2211 rabiosus, a, um tollwütig, rasend, grimmig 1 ×: epist. 2, 2, 75
2212 racemus, i, m Beere, Traube 1 ×: carm. 2, 5, 11
2213 radere schaben, kratzen, reinigen 3 ×: epod. 16, 54; sat. 2, 4, 83; 6, 25
2214 radix, icis, f Wurzel 4 ×: epod. 5, 68; sat. 2, 8, 8; epist. 2, 2,

149.150
2215 raeda, ae, f vierrädriger Reisewagen 2 ×: sat. 1, 5, 86; 2, 6, 42
2216 rana, ae, f Frosch 3 ×: epod. 5, 19; sat. 1, 5, 14; 2, 3, 314
2217 rancidus, a, um ranzig, stinkend 1 ×: sat. 2, 2, 89
2218 rapax reißend; räuberisch 6 ×: carm. 1, 34, 14; 2, 18, 30; 4, 4, 50;

epod. 16, 20; sat. 2, 2, 40; epist. 1, 14,
33

2219 rapina, ae, f Raub, Beute 1 ×: sat. 2, 3, 157
2220 raptim reißend, hastig 2 ×: carm. 3, 6, 27; epist. 2, 2, 198
2221 raptor, ris, m Räuber 2 ×: carm. 3, 20, 4; 4, 6, 2
2222 rapulum, i, m Rübchen 2 ×: sat. 2, 2, 43; 8, 8
2223 raucus, a, um heiser, schrill, dumpf 3 ×: carm. 2, 14, 14; sat. 1, 4, 66; epist.

1, 17, 62
2224 rauus, a, um grau, graugelb 2 ×: carm. 3, 27, 3; epod. 16, 33
2225 recalcitrare nach hinten ausschlagen 1 ×: sat. 2, 1, 20
2226 recantare widerhallen, wiederholen 1 ×: carm. 1, 16, 27
2227 recidere I. (ĭ) zurückfallen, hinfallen II. (ī) abschneiden,

beschneiden, abhauen
6 ×: carm. 2, 18, 4; 3, 6, 40; 24, 34; sat.
1, 3, 123; 10, 69; ars 447

2228 recinere widertönen, widerhallen 4 ×: carm. 1, 12, 3; 3, 27, 1; 28, 11;
epist. 1, 1, 55

2229 recitator, ris, m Vorleser, Vortragender 1 ×: ars 474
2230 reclamare Einwendungen machen, laut widersprechen 1 ×: epist. 1, 17, 62
2231 reclinare zurückbeugen, anlehnen 2 ×: carm. 2, 3, 7; epod. 17, 24
2232 recludere eröffnen, enthüllen 6 ×: carm. 1, 24, 17; 2, 18, 33; 3, 2, 21;

epod. 17, 71; epist. 1, 5, 16; 2, 1, 103
2233 recondere zurücklegen, bewahren 2 ×: carm. 3, 28, 2; sat. 2, 3, 109
2234 recoquere wieder kochen, umschmelzen 1 ×: sat. 2, 5, 55
2235 recumbere sich zurücklehnen, sich niederlegen 3 ×: carm. 1, 12, 32; 3, 3, 11; epist. 1, 5,

1
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2236 recurrere zurücklaufen, zurückkehren 6 ×: carm. 4, 7, 12; epod. 5, 75; sat. 1,
2, 127; 2, 6, 31; epist. 1, 10, 24; 2, 1,
147

2237 redemptor, ris, m Unternehmer 2 ×: carm. 3, 1, 35; epist. 2, 2, 72
2238 redonare beschenken 2 ×: carm. 2, 7, 3; 3, 3, 33
2239 reductus, a, um zurückgezogen, entlegen 2 ×: carm. 1, 17, 17; epod. 2, 11
2240 refigere losmachen, abreißen 3 ×: carm. 1, 28, 11; epod. 17, 5; epist.

1, 18, 56
2241 reformidare zurückscheuen 1 ×: sat. 2, 7, 2
2242 refrenare zurückhalten, anhalten 1 ×: carm. 3, 24, 29
2243 refringere aufbrechen, zerbrechen 2 ×: carm. 3, 3, 28; sat. 1, 4, 61
2244 refugere entfliehen, sich flüchten 4 ×: carm. 1, 1, 34; 35, 34; 4, 13, 10;

epist. 2, 2, 171
2245 refulgēre widerstrahlen, aufleuchten 2 ×: carm. 1, 12, 28; 2, 17, 23
2246 regalis, e königlich 6 ×: carm. 3, 30, 2; 4, 9, 15; epist. 1, 12,

6; 2, 1, 234; 2, 30; ars 228
2247 regerere zurücktragen, -werfen; erwidern 1 ×: sat. 1, 7, 29
2248 regius morbus Gelbsucht 1 ×: ars 453
2249 regula, ae, f Leiste, Schiene 1 ×: sat. 1, 3, 118
2250 relabi zurückgleiten, zurücksinken 3 ×: carm. 1, 29, 11; epod. 17, 18; epist.

1, 1, 18
2251 relegare verbannen, entfernen 2 ×: carm. 3, 11, 48; sat. 1, 10, 84
2252 relegere wieder durchwandern; wieder lesen 1 ×: epist. 1, 2, 2
2253 religare zurückbinden, anbinden 5 ×: carm. 1, 5, 4; 32, 7; 2, 11, 24; 4, 11,

5; sat. 1, 5, 19
2254 reluctari sich widersetzen, sich sträuben 1 ×: carm. 4, 4, 11
2255 remeare zurückkehren, wiederkommen 1 ×: sat. 1, 6, 94
2256 remex, igis, m Ruderer, Ruderknecht 2 ×: epod. 16, 57; 17, 16
2257 remigium, i, n Ruderwerk, Ruder 2 ×: carm. 1, 14, 4; epist. 1, 6, 63
2258 remiscēre wieder (ver) mischen 2 ×: carm. 4, 15, 30; ars 151
2259 remordēre wieder beißen, quälen 1 ×: epod. 6, 4
2260 remugire zurückbrüllen 2 ×: carm. 3, 10, 6; epod. 10, 19
2261 renare zurückschwimmen 1 ×: epod. 16, 25
2262 renasci wiedergeboren werden 3 ×: carm. 3, 3, 61; epod. 15, 21; ars 70
2263 renes, um, m Nieren 2 ×: sat. 2, 3, 163; epist. 1, 6, 28
2264 renidēre schimmern; (höhnisch) lächeln, grinsen 4 ×: carm. 2, 5, 19; 18, 2; 3, 6, 12; epod.

2, 66
2265 renodare entknoten 1 ×: epod. 11, 28
2266 renuere ablehnen, verneinen 2 ×: epist. 1, 16, 49; 2, 2, 63
2267 reparare wiederherstellen, erneuern 5 ×: carm. 1, 31, 12; 37, 24; 3, 3, 60; 4,

7, 13; sat. 2, 5, 2
2268 rependere aufwiegen, belohnen, vergelten 1 ×: carm. 3, 5, 25
2269 repere kriechen, schleichen 3 ×: sat. 1, 5, 25; epist. 1, 7, 30; 2, 1, 251
2270 repertor, ris, m (Er) Finder 1 ×: ars 278
2271 replēre ausfüllen, anfüllen 1 ×: sat. 2, 3, 134
2272 repotia, orum, n Nachfeier (nach der eigentlichen Hochzeit) 1 ×: sat. 2, 2, 60
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2273 repraesentare vergegenwärtigen; auf der Stelle tun, beschleu
nigen

1 ×: epist. 1, 19, 14

2274 reptare kriechen, schleichen 1 ×: epist. 1, 4, 4
2275 repugnare sich widersetzen, Widerstand leisten 1 ×: sat. 1, 3, 97
2276 repulsa, ae, f Zurücksetzung, Abweisung 2 ×: carm. 3, 2, 17; epist. 1, 1, 43
2277 rescindere zerreißen, zerschneiden, eröffnen 1 ×: epist. 1, 3, 32
2278 resciscere erfahren 1 ×: epist. 2, 1, 227
2279 rescribere zurückschreiben; umschreiben Rightarrow

bezahlen
3 ×: sat. 2, 3, 76; epist. 1, 3, 30; 5, 30

2280 resecare abschneiden 1 ×: carm. 1, 11, 7
2281 residere sich niederlassen; sich senken 2 ×: carm. 2, 20, 9; 3, 3, 30
2282 resignare entsiegeln; lösen, befreien 3 ×: carm. 3, 29, 54; epist. 1, 7, 9. 34
2283 resoluere auflösen 2 ×: carm. 1, 28, 34; sat. 2, 3, 103
2284 resonare widerhallen, ertönen 6 ×: carm. 1, 7, 12; 3, 11, 3; sat. 1, 2,

129; 3, 8; 4, 76; 8, 41
2285 resorbēre zurückschlürfen 1 ×: carm. 2, 7, 15
2286 respicere zurückschauen; bedenken; angehen 5 ×: carm. 1, 2, 36; 15, 22; sat. 2, 3, 299;

epist. 1, 1, 105; ars 317
2287 responsare Rede stehen, Trotz bieten 4 ×: sat. 2, 4, 18; 7, 85.103; epist. 1, 1,

68
2288 respuere zurückspeien; verwerfen, missbilligen 1 ×: epist. 2, 1, 42
2289 restinguere auslöschen, dämpfen 2 ×: carm. 2, 11, 19; sat. 1, 5, 76
2290 restringere zurückbinden, auf den Rücken binden 1 ×: carm. 3, 5, 35
2291 resurgere wieder aufstehen, sich wieder erheben 2 ×: carm. 2, 17, 14; 3, 3, 65
2292 retardare verzögern, aufhalten 1 ×: carm. 2, 8, 23
2293 rete, is, n (Jagd) Netz, Garn 1 ×: epod. 2, 33
2294 retegere aufdecken, entblößen; sichtbar machen, erhel

len
1 ×: carm. 3, 21, 16

2295 retexere auftrennen; auflösen; erneuern, wiederholen 1 ×: sat. 2, 3, 2
2296 reticulum, i, n kleines Netz 1 ×: sat. 1, 1, 47
2297 retinaculum, i, n Klammer, Haken, Halter, Band 1 ×: sat. 1, 5, 18
2298 retorquēre zurückdrehen, verdrehen 4 ×: carm. 1, 2, 13; 2, 19, 23; 3, 5, 22;

epist. 2, 1, 191
2299 retractare noch einmal vornehmen, bearbeiten 1 ×: carm. 2, 1, 38
2300 retrahere zurückziehen, zurückhalten 2 ×: epist. 1, 18, 58; ars 468
2301 retro rückwärts, zurück 6 ×: carm. 1, 35, 25; 2, 11, 5; 3, 4, 26;

10, 10; 29, 46; epod. 17, 7
2302 retrorsus, retrorsum rückwärts, zurück 4 ×: carm. 1, 34, 3; 4, 8, 16; epist. 1, 1,

75; 18, 88
2303 retundere zurückstoßen, abstumpfen 1 ×: carm. 1, 35, 39
2304 reuehere zurückfahren, zurückbringen 3 ×: carm. 2, 18, 36; epod. 13, 16; sat.

2, 5, 4
2305 reuellere abreißen, losreißen 1 ×: carm. 2, 18, 24
2306 reuincere besiegen, überwältigen 1 ×: carm. 4, 4, 24
2307 reuisere besichtigen, besuchen 2 ×: carm. 1, 31, 14; epist. 1, 7, 12
2308 reuoluere zurückrollen, zurückkehren 1 ×: epist. 2, 1, 223
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2309 rhetor, ris, m Rhetoriklehrer 3 ×: sat. 1, 5, 2; 10, 12; epist. 2, 2, 87
2310 rhombus, i, m Steinbutt, Glattbutt 7 ×: epod. 2, 50; sat. 1, 2, 116; 2, 2, 42.

48.49.95; 8, 30
2311 rictus, ūs, m aufgesperrter Mund, klaffender Rachen 1 ×: sat. 1, 10, 7
2312 ridiculus, a, um lächerlich, spaßig 5 ×: sat. 1, 10, 14; 2, 3, 311; 8, 24; epist.

2, 1, 238; ars 139
2313 rigare bewässern, eine Flüssigkeit leiten 1 ×: carm. 3, 3, 48
2314 rigēre starren 2 ×: carm. 4, 12, 3; epod. 8, 17
2315 rigidus, a, um starr, steif, hart 5 ×: carm. 2, 9, 20; 3, 10, 17; 24, 11;

epist. 1, 1, 17; 2, 1, 25
2316 rima, ae, f Ritze, Spalte 1 ×: epist. 1, 7, 29
2317 rimosus, a, um voller Spalten, ritzig, undicht 1 ×: sat. 2, 6, 46
2318 ringi grollen, unwillig sein 1 ×: epist. 2, 2, 128
2319 risor, ris, m Lacher, Spötter 1 ×: ars 225
2320 risus, ūs, m Lachen, Gelächter 19 ×: carm. 1, 9, 22; 2, 16, 27; 4, 13, 27;

sat. 1, 4, 34.83; 5, 98; 8, 50; 10, 7; 2, 1,
86; 2, 107; 5, 57; 8, 63; epist. 1, 3, 19;
7, 79; 13, 9; 2, 2, 84; ars 5.358.381

2321 rite feierlich; rechtmäßig 8 ×: carm. 1, 32, 16; 3, 24, 10; 4, 4, 25;
6, 37.38; 15, 28; carm. saec. 13; epist.
2, 2, 78

2322 ritus, ūs, m Brauch, Sitte, Zeremonie 6 ×: carm. 3, 1, 46; 14, 1; 29, 34; sat. 2,
1, 29; 3, 268; ars 62

2323 riualis, is, m Nebenbuhler 1 ×: ars 444
2324 riuus, i, m Bach 16 ×: carm. 1, 7, 14; 29, 11; 2, 3, 12; 19,

11; 3, 11, 14; 13, 7; 16, 29; 29, 22; epist.
1, 3, 11; 10, 7. 21; 12, 9; 14, 29.35; 16,
12; 18, 104

2325 rixa, ae, f Zank, Streit 8 ×: carm. 1, 13, 11; 18, 8; 27, 4; 3, 14,
26; 19, 16; 21, 3; 27, 70; epist. 1, 17, 51

2326 rixari zanken, streiten 1 ×: epist. 1, 18, 15
2327 robigo, inis, f Rost, Mehltau, Getreiderost 2 ×: carm. 3, 23, 7; sat. 2, 1, 43
2328 roborare stärken, kräftigen 1 ×: carm. 4, 4, 34
2329 rodere (be)nagen, herabsetzen, verleumden 5 ×: epod. 5, 48; sat. 1, 4, 81; 6, 46; 10,

71; epist. 1, 14, 40
2330 rogus, i, m Scheiterhaufen 1 ×: epist. 1, 1, 11
2331 ros marinus, m Rosmarin 1 ×: carm. 3, 23, 16
2332 ros, roris, m Tau 3 ×: carm. 3, 3, 56; 4, 61; ars 430
2333 rosa, ae, f Rose 9 ×: carm. 1, 5, 1; 36, 15; 38, 3; 2, 3, 14;

11, 14; 3, 15, 15; 19, 22; 29, 3; 4, 10, 4
2334 roseus, a, um aus Rosen; rosenfarbig 1 ×: carm. 1, 13, 2
2335 rostratus, a, um mit einem Schiffsschnabel versehen 1 ×: epod. 4, 18
2336 rota, ae, f Rad, Kreis 3 ×: carm. 1, 1, 5; epist. 1, 17, 7; ars 22
2337 rotare drehen, schleudern 2 ×: carm. 3, 10, 10; 4, 11, 11
2338 rotundare aufrunden, vollmachen 1 ×: epist. 1, 6, 34
2339 rotundus, a, um rund 7 ×: carm. 1, 28, 5; epod. 8, 13; sat. 2,

4, 13.40; 7, 86; epist. 1, 1, 100; ars 323
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2340 ruber, bra, brum rot 6 ×: carm. 1, 35, 32; 3, 13, 7; epod. 17,
51; sat. 1, 8, 5; 2, 5, 39; 6, 102

2341 rubēre rot sein 6 ×: carm. 1, 2, 2; 2, 11, 10; sat. 1, 8,
35; 2, 8, 31; epist. 2, 1, 267; 2, 156

2342 rubicundus, a, um rot, rötlich 1 ×: epist. 1, 16, 8
2343 rubrica, ae, f Rötel 1 ×: sat. 2, 7, 98
2344 rubus, i, m Brombeerstrauch 1 ×: carm. 1, 23, 6
2345 ructare rülpsen, ausspeien 1 ×: ars 457
2346 rudens, ntis, m Schiffseil, Tau 1 ×: epod. 10, 5
2347 rudis, is, f Rappier, Stab zu Fechtübungen 1 ×: epist. 1, 1, 2
2348 ruga, ae, f Runzel, Falte 3 ×: carm. 2, 14, 3; 4, 13, 11; epod. 8, 3
2349 rugosus, a, um runzlig, faltig 2 ×: epod. 9, 14; epist. 1, 18, 105
2350 rursum = rursus 1 ×: sat. 2, 3, 268
2351 sabbatum, i, n Sabbat 1 ×: sat. 1, 9, 69
2352 saccus, i, m Sack 2 ×: sat. 1, 1, 70; 2, 3, 149
2353 sacramentum, i, n Diensteid, Fahneneid 1 ×: carm. 2, 17, 10
2354 sacrare weihen 2 ×: carm. 1, 26, 11; epist. 2, 1, 49
2355 sacrilegus, a, um tempelräuberisch, gottlos, frevlerisch 1 ×: carm. 2, 13, 2
2356 saetosus, a, um borstig, haarig 2 ×: epod. 17, 15; sat. 1, 5, 61
2357 saeuitia, ae, f Wut, Grausamkeit 1 ×: carm. 2, 12, 26
2358 saga, ae, f Zauberin, Wahrsagerin 2 ×: carm. 1, 27, 21; epist. 2, 2, 208
2359 sagax scharf witternd; scharfsinnig, klug 4 ×: carm. 2, 5, 22; 4, 4, 75; epod. 12,

4; ars 218
2360 sagum Soldatenmantel, kurzer Mantel aus grober

Wolle
1 ×: epod. 9, 28

2361 sal, lis, m Salz; Meer; Geschmack, Witz 1 ×: epist. 2, 2, 60
2362 salax geil 1 ×: sat. 1, 2, 45
2363 salebra, ae, f holprige, schlechte Wegstelle 1 ×: epist. 1, 17, 53
2364 salictum, i, n Weidengebüsch, Weidenpflanzung 1 ×: carm. 2, 5, 8
2365 salignus, a, um aus Weidenholz 1 ×: sat. 1, 5, 22
2366 salinum, i, n Salzfass 1 ×: carm. 2, 16, 14
2367 salsus, a, um salzig; witzig 4 ×: epod. 16, 34; sat. 1, 7, 28; 9, 65; 2,

3, 200
2368 saltare tanzen 3 ×: sat. 1, 5, 63; 2, 1, 24; 6, 72
2369 saltem wenigstens, mindestens 1 ×: sat. 1, 6, 44
2370 salum, i, n hohe See, Meer 1 ×: epod. 17, 55
2371 salutaris, e heilsam, zuträglich 1 ×: carm. saec. 63
2372 sanies, ei, f Eiter, Geifer 1 ×: carm. 3, 11, 19
2373 sapere schmecken, verständig sein 14 ×: carm. 1, 11, 6; sat. 1, 9, 34; epist.

1, 2, 40; 4, 9; 12, 15; 15, 45; 18, 27; 2, 1,
68; 2, 128.141; ars 212.309.367.456

2374 sapor, ris, m Geschmack 3 ×: carm. 3, 1, 19; sat. 2, 4, 36.54
2375 sarcina, ae, f Bürde, Gepäck 1 ×: epist. 1, 13, 6
2376 sarcire ausbessern, wiedergutmachen 1 ×: epist. 1, 3, 31
2377 sarculum, i, n Gartenhacke 1 ×: carm. 1, 1, 11
2378 sat = satis 1 ×: carm. 2, 19, 26
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2379 satelles, itis, m Begleiter, Wächter 3 ×: carm. 2, 18, 34; 3, 16, 9; epist. 1, 1,
17

2380 satur, a, um satt, gesättigt 2 ×: sat. 1, 1, 119; epist. 1, 7, 35
2381 satyrus, i, m Satyr 4 ×: ars 221.226.233.235
2382 saucius, a, um verwundet, verletzt 2 ×: carm. 1, 14, 5; 3, 10, 15
2383 sauium, i, n Kussmund, Kuss 1 ×: epod. 3, 21
2384 scaber, bra, brum rauh, schäbig, unsauber 1 ×: epist. 1, 7, 90
2385 scabere kratzen, reiben 1 ×: sat. 1, 10, 71
2386 scabies, ei, f Schäbigkeit, Schmutz, Räude; auch Reiz 3 ×: epist. 1, 12, 14; ars 417.453
2387 scaeuus, a, um links, linkisch, ungeschickt 1 ×: epist. 1, 17, 1
2388 scalae, arum, f Stiege, Leiter 1 ×: epist. 2, 2, 15
2389 scalpere kratzen, scharren 2 ×: carm. 3, 11, 52; sat. 1, 8, 26
2390 scalprum, i, n Messer, Meißel 1 ×: sat. 2, 3, 106
2391 scamnum, i, n Bank, Schemel 1 ×: sat. 1, 8, 2
2392 scandere (er) steigen, besteigen 4 ×: carm. 2, 16, 21; 19, 22; 3, 1, 38; 30,

9
2393 scapha, ae, f Boot, Kahn 1 ×: carm. 3, 29, 62
2394 scarus, i, m Papageifisch 2 ×: epod. 2, 50; sat. 2, 2, 22
2395 scatēre wimmeln, überquellen von 1 ×: carm. 3, 27, 26
2396 scaurus, a, um klumpfüßig 1 ×: sat. 1, 3, 48
2397 scindere zerreißen, zerteilen 2 ×: carm. 1, 17, 27; 4, 14, 22
2398 scitari wissen wollen, befragen 1 ×: epist. 1, 7, 60
2399 scobis, is, f Feilstaub, Sägespäne 1 ×: sat. 2, 4, 81
2400 scopae, arum, f Besen 1 ×: sat. 2, 4, 81
2401 scopulus, i, m Spitze, Klippe, Fels 2 ×: carm. 1, 3, 20; 3, 7, 21
2402 scortator, ris, m Hurer, Weiberheld 1 ×: sat. 2, 5, 75
2403 scortum, i, n Hure 2 ×: carm. 2, 11, 21; epist. 1, 18, 34
2404 scrinium, i, n Kapsel, Schachtel 2 ×: sat. 1, 1, 120; epist. 2, 1, 113
2405 scriptor, ris, m Schriftsteller, Autor 1 ×: ars 346
2406 scruta, orum, n Plunder, Gerümpel 1 ×: epist. 1, 7, 65
2407 scrutari durchsuchen, durchstöbern 2 ×: sat. 2, 3, 276; epist. 1, 18, 37
2408 sculpere schnitzen, meißeln 1 ×: sat. 2, 3, 22
2409 scurra, ae, m Tagedieb; Witzbold, Possenreißer 8 ×: sat. 1, 5, 52; 8, 11; 2, 1, 22; 3, 229;

7, 15.36; epist. 1, 15, 28; 18, 4
2410 scurrari schmeicheln; Possen reißen 2 ×: epist. 1, 17, 19; 18, 2
2411 scutica, ae, f Riemenpeitsche, Karbatsche 1 ×: sat. 1, 3, 119
2412 scyphus, i, m Becher, Pokal 2 ×: carm. 1, 27, 1; epod. 9, 33
2413 sectari (ver) folgen 10 ×: carm. 1, 38, 3; 4, 4, 51; sat. 1, 2,

16.78.106; 3, 119.139; 2, 2, 9; 4, 44;
ars 26

2414 securis, is, f Beil 1 ×: sat. 1, 7, 27
2415 sedile, is, n Sitz, Stuhl, Bank 2 ×: epod. 4, 15; ars 205
2416 sedulitas, atis, f Emsigkeit, Geschäftigkeit 2 ×: epist. 1, 7, 8; 2, 1, 260
2417 sedulus, a, um emsig, geschäftig 5 ×: carm. 1, 38, 6; sat. 1, 5, 71; epist.

1, 13, 5; 2, 1, 178; ars 116
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2418 seges, etis, f Saat 6 ×: carm. 1, 31, 4; 3, 16, 30; 23, 6;
epist. 1, 7, 21.87; 2, 2, 161

2419 seligere auslesen, auswählen 1 ×: sat. 1, 4, 123
2420 semesus, a, um halb gegessen 2 ×: sat. 1, 3, 81; 2, 6, 85
2421 semis, issis, m halber As 1 ×: ars 330
2422 semita, ae, f Fußweg, Pfad 1 ×: epist. 1, 18, 103
2423 semouēre entfernen, beseitigen 2 ×: carm. 1, 3, 32; epist. 2, 1, 21
2424 senecta, ae, f = senectus 3 ×: carm. 1, 31, 19; 2, 6, 6; 14, 3
2425 senium, i, n hohes Alter, Entkräftung 1 ×: epist. 1, 18, 47
2426 separare trennen 1 ×: carm. 2, 19, 18
2427 serenus, a, um heiter, klar 3 ×: carm. 1, 37, 26; epod. 15, 1; sat. 2,

4, 51
2428 sericus, a, um seiden 1 ×: epod. 8, 15
2429 serius, a, um ernsthaft, ernstlich 5 ×: sat. 1, 1, 27; 2, 2, 125; ars 107.226.

451
2430 seruilis, e sklavisch 3 ×: epod. 4, 19; sat. 1, 8, 32; 2, 7, 111
2431 serus, a, um spät 1 ×: carm. 3, 11, 28
2432 sesquipedalis, e anderthalbfüßig, ellenlang 1 ×: ars 97
2433 sessor, ris, m Sitzer 1 ×: epist. 2, 2, 130
2434 sestertius, i, m Sesterz (Silbermünze) 2 ×: epist. 1, 7, 80; 2, 2, 33
2435 sextarius, i, m halbes Quart, Schoppen 1 ×: sat. 1, 1, 74
2436 sibilare zischen, pfeifen 1 ×: sat. 1, 1, 66
2437 sicarius, i, m Meuchelmörder, Bandit 1 ×: sat. 1, 4, 4
2438 siccare trocknen 3 ×: carm. 1, 35, 27; epod. 2, 46; sat. 2,

6, 68
2439 sidere sich setzen 1 ×: epod. 5, 79
2440 sigillum, i, n kleine Statue, Standbildchen; Siegel 2 ×: epist. 1, 20, 3; 2, 2, 180
2441 signare bezeichnen 3 ×: epist. 1, 13, 2; ars 59.159
2442 siliqua, ae, f Schote der Hülsenfrüchte 1 ×: epist. 2, 1, 123
2443 (siluester,) siluestris, e waldig, bewaldet 3 ×: sat. 2, 2, 57; epist. 2, 2, 186; ars

391
2444 simia, ae, f (simius) Affe 1 ×: sat. 1, 10, 18
2445 singultim stockend, abgerissen 1 ×: sat. 1, 6, 56
2446 singultus, ūs, m das Schluchzen 1 ×: carm. 3, 27, 74
2447 sinistrorsus (sinistrorsum) nach links, linkerhand 2 ×: epod. 9, 20; sat. 2, 3, 50
2448 siser, eris, n Rapunzel 1 ×: sat. 2, 8, 9
2449 siticulosus, a, um durstig 1 ×: epod. 3, 16
2450 sitire durstig sein, dürsten 1 ×: sat. 1, 1, 68
2451 situs, ūs, m Lage, Stellung; Rost, Moder 1 ×: epist. 2, 2, 118
2452 sobrius, a, um nüchtern 2 ×: carm. 2, 10, 8; sat. 2, 3, 5
2453 soccus, i, m leichter Schuh (der Komödienschauspieler) 3 ×: epist. 2, 1, 174; ars 80.90
2454 socer, i, m Schwiegervater 5 ×: carm. 3, 5, 8; 11, 39; sat. 1, 1, 105;

2, 5, 66; epist. 1, 19, 30
2455 socialis, e gesellig; verbündet; ehelich 1 ×: ars 258
2456 sociare vereinigen, verbinden 1 ×: carm. 4, 9, 4
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2457 sodalis, is, m Kamerad, Gefährte 10 ×: carm. 1, 25, 19; 27, 7; 36, 5; 37,
4; 2, 7, 5; 3, 18, 6; 4, 8, 2; sat. 2, 1, 30;
5, 101; epist. 1, 7, 58

2458 sodes bitte! 5 ×: sat. 1, 9, 41; epist. 1, 1, 62; 7, 15;
16, 31; ars 438

2459 sol(i)dus, a, um fest, dicht, voll 6 ×: carm. 1, 1, 20; 3, 3, 4; sat. 1, 2, 113;
2, 1, 78; 3, 240; 5, 65

2460 solium, i, n Thron; Badewanne 2 ×: carm. 2, 2, 17; epist. 1, 17, 34
2461 sollers geschickt, erfinderisch 2 ×: carm. 4, 8, 8; ars 407
2462 solstitium, i, n (Sommer) Sonnenwende 1 ×: epist. 1, 11, 18
2463 sonare tönen 1 ×: sat. 1, 4, 44
2464 sopor, ris, m (tiefer) Schlaf 1 ×: carm. 1, 24, 5
2465 soporus, a, um schlafbringend 2 ×: epod. 5, 56; sat. 2, 2, 80
2466 sordēre schmutzig sein, anekeln 2 ×: epist. 1, 11, 4; 18, 18
2467 sordescere schmutzig, wertlos werden 1 ×: epist. 1, 20, 11
2468 sortilegus, a, um weissagerisch, prophetisch 1 ×: ars 219
2469 sortito durch das Los, Schicksal 1 ×: epod. 4, 1
2470 sospes wohlbehalten; günstig 6 ×: carm. 1, 28, 27; 36, 4; 37, 13; 3, 8,

14; 14, 10; carm. saec. 40
2471 spado, onis, m Kastrat, Eunuch 1 ×: epod. 9, 13
2472 spatiari einhergehen, spazieren 2 ×: sat. 1, 8, 15; 2, 3, 183
2473 speciosus, a, um ansehnlich, schön 6 ×: carm. 3, 27, 55; epist. 1, 16, 45; 18,

52; 2, 2, 116; ars 144.319
2474 spectator, ris, m Beobachter, Zuschauer 4 ×: epist. 2, 1, 178.215; ars 182.224
2475 speculum, i, n Spiegel 1 ×: carm. 4, 10, 6
2476 specus, ūs, m Höhle, Grotte 1 ×: carm. 3, 25, 2
2477 spiceus, a, um aus Ähren, Ähren- 1 ×: carm. saec. 30
2478 spiculum, i, n Wurfspieß; Lanzen, Pfeilspitze, Geschoss 2 ×: carm. 1, 15, 17; 3, 28, 12
2479 spina, ae, f Dorn; Rückenmark 2 ×: epist. 1, 14, 4; 2, 2, 212
2480 spissus, a, um dicht, dick, fest 6 ×: carm. 2, 15, 9; 3, 19, 25; 4, 3, 11;

epist. 1, 19, 41; ars 205.381
2481 sponda, ae, f Bett(gestell) 1 ×: epod. 3, 22
2482 spondēre versprechen, verloben 9 ×: carm. 1, 29, 6; 3, 2, 10; 11, 31; 4,

2, 21; sat. 1, 3, 95; epist. 1, 2, 28; 19,
31; 2, 2, 67; ars 423

2483 spondeus (spondius), i, m Spondeus 1 ×: ars 256
2484 sponsor, ris, m Bürge 2 ×: sat. 2, 6, 23; epist. 1, 16, 43
2485 spurcus, a, um schweinisch, unflätig, garstig 1 ×: sat. 2, 5, 18
2486 squilla, ae, f Krabbe 2 ×: sat. 2, 4, 58; 8, 42
2487 stabulum, i, n Lager, Stall, Gasthof 1 ×: carm. 1, 4, 3
2488 stagnum, i, n Teich, Tümpel 1 ×: carm. 2, 15, 4
2489 stella, ae, f Stern 8 ×: carm. 1, 12, 28; 2, 19, 14; 3, 15, 6;

25, 6; 29, 19; sat. 1, 7, 24; epist. 1, 6, 3;
12, 17

2490 stercus, oris, n Kot, Mist 1 ×: epod. 12, 11
2491 sterilis, e unfruchtbar 2 ×: carm. 3, 23, 6; ars 65
2492 stertere schnarchen 3 ×: sat. 1, 3, 18; 5, 19; epist. 2, 2, 27
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2493 stillare träufeln, tropfen 1 ×: ars 429
2494 stilus, i, m Griffel 2 ×: sat. 1, 10, 72; 2, 1, 39
2495 stimulus, i, m Stachel, Sporn 1 ×: sat. 2, 7, 94
2496 stipare vollstopfen, zusammendrängen 2 ×: sat. 2, 3, 11; epist. 2, 1, 60
2497 stipator, ris, m Leibwächter 1 ×: sat. 1, 3, 138
2498 stola, ae, f Damenkleid, Stola 2 ×: sat. 1, 2, 71.99
2499 stolidus, a, um tölpelhaft, albern 1 ×: epist. 2, 1, 184
2500 stomachari ärgerlich sein, sich ärgern 2 ×: sat. 1, 4, 55; epist. 1, 1, 104
2501 stomachosus, a, um unwillig, unwirsch 1 ×: epist. 1, 15, 12
2502 stomachus, i, m Speiseröhre, Magen; Ärger, Reizbarkeit 12 ×: carm. 1, 6, 6; 16, 16; sat. 2, 2, 18.

38.43.75; 3, 154; 4, 60.78; 7, 44; 8, 9;
epist. 1, 15, 8

2503 strabo, onis, m der Schielende 1 ×: sat. 1, 3, 44
2504 stramentum, i, n Streu 1 ×: sat. 2, 3, 117
2505 strenuus, a, um tüchtig, eifrig 5 ×: carm. 3, 28, 3; epist. 1, 2, 70; 7, 46.

71; 11, 28
2506 strepere lärmen, tosen, klingen 2 ×: carm. 2, 1, 18; 4, 12, 3
2507 stridēre (auch stridere) zischen, schwirren, knistern 1 ×: sat. 2, 8, 78
2508 stridor, ris, m Zischen, Schwirren, Knistern 1 ×: carm. 1, 34, 15
2509 strigilis, is, f Schabeisen 1 ×: sat. 2, 7, 110
2510 strix, gis, f Ohreule 1 ×: epod. 5, 20
2511 stultitia, ae, f Dummheit 11 ×: carm. 1, 3, 38; 4, 12, 27; sat. 2,

3, 43.54.210.221.276.301; epist. 1, 1,
42; 18, 29; 2, 2, 153

2512 stupēre betäubt sein, starren, staunen 6 ×: carm. 2, 13, 33; 3, 25, 9; epod. 7,
16; sat. 1, 4, 28; 6, 17; 2, 2, 5

2513 stuprum, i, n Schändung, Vergewaltigung 1 ×: carm. 4, 5, 21
2514 subare brünstig sein 1 ×: epod. 12, 11
2515 subducere wegziehen, entziehen 3 ×: carm. 1, 3, 30; sat. 1, 2, 26; epist.

1, 17, 54
2516 subesse darunter sein, zugrunde liegen 3 ×: carm. 4, 5, 40; epist. 1, 1, 96; 14,

24
2517 subiectare darunter werfen, - legen 1 ×: sat. 2, 7, 94
2518 subinde gleich darauf; wiederholt 2 ×: sat. 2, 5, 103; epist. 1, 8, 15
2519 subiungere hinzufügen, verbinden 1 ×: epist. 1, 1, 19
2520 sublegere auflesen, aufschnappen; nachwählen 1 ×: sat. 2, 8, 12
2521 sublimis, e hoch, erhaben, emporragend 8 ×: carm. 1, 1, 36; 15, 31; 3, 1, 46; 26,

11; epist. 1, 12, 15; 2, 1, 165; ars 165.
457

2522 sublustris, e etwas hell, etwas licht 1 ×: carm. 3, 27, 31
2523 suboles, is, f Sprössling, Abkömmling 3 ×: carm. 3, 13, 8; 4, 3, 14; carm. saec.

17
2524 subrepere unterkriechen, anschleichen 1 ×: sat. 2, 6, 100
2525 subruere unterwühlen, niederstürzen 2 ×: carm. 3, 16, 14; epist. 2, 1, 180
2526 subscribere darunter schreiben; jem. verklagen 2 ×: carm. 3, 24, 28; sat. 1, 10, 92
2527 subsidere sich niederlassen, sich senken; auflauern 1 ×: epod. 16, 31
2528 substringere zusammenbinden, heraufbinden 1 ×: sat. 2, 5, 95
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2529 subsuere unten benähen, besetzen 1 ×: sat. 1, 2, 29
2530 subtemen, inis, n Faden, Garn, Einschlag (im Gewebe) 1 ×: epod. 13, 15
2531 subtilis, e fein, zart, schön 4 ×: sat. 1, 10, [4]; 2, 7, 101; 8, 38; epist.

2, 1, 242
2532 subucula, ae, f Untergewand, Hemd 1 ×: epist. 1, 1, 95
2533 subuertere umstürzen, vernichten 1 ×: epist. 1, 10, 43
2534 suburbanus, a, um in der Nähe der Stadt gelegen 2 ×: sat. 2, 4, 15; epist. 1, 7, 76
2535 succinere dazu singen, zustimmen 1 ×: epist. 1, 17, 48
2536 succingere aufschürzen; umgürten 2 ×: sat. 1, 8, 23; 2, 6, 107
2537 sucus, i, m Saft 7 ×: carm. 3, 3, 35; 27, 54; sat. 1, 4, 100;

2, 4, 13.70; 8, 28.46
2538 sudare schwitzen 4 ×: sat. 2, 2, 21; epist. 1, 13, 16; ars

241.413
2539 sudor, ris, m Schweiß 5 ×: carm. 1, 15, 10; epod. 10, 15; 12,

7; sat. 1, 9, 10; epist. 2, 1, 169
2540 suescere = consuescere 1 ×: sat. 1, 8, 17
2541 suffigere anfügen, darunter heften 1 ×: sat. 1, 3, 82
2542 sufflare anblasen, aufblasen 1 ×: sat. 2, 3, 317
2543 sulcus, i, m Furche, Bahn 2 ×: carm. 3, 1, 10; epist. 1, 7, 84
2544 sulphur, ris, n Schwefel 1 ×: epist. 1, 15, 7
2545 summa, ae, f höchster Punkt, Hauptpunkt, Hauptsache 9 ×: carm. 1, 4, 15; 4, 7, 17; sat. 1, 4, 32;

2, 3, 84.90.124; epist. 1, 1, 106; ars 33.
384

2546 summittere herablassen, senken 2 ×: carm. 4, 4, 63; sat. 2, 4, 43
2547 summouēre wegschaffen, entfernen 5 ×: carm. 2, 10, 17; 16, 10; 18, 21;

epod. 11, 18; sat. 1, 9, 48
2548 sumptuosus, a, um kostspielig 1 ×: carm. 3, 23, 18
2549 supellex, ectilis, f Hausrat 2 ×: sat. 1, 6, 118; epist. 1, 5, 7
2550 supercilium, i, n Augenbraue; Ernst; Hochmut 2 ×: carm. 3, 1, 8; epist. 1, 18, 94
2551 superiacere darauf werfen, darüber werfen 1 ×: carm. 1, 2, 11
2552 supernus, a, um oberhalb, oberer 4 ×: carm. 2, 20, 11; epod. 1, 29; sat. 2,

7, 64; ars 4
2553 superuenire darüber kommen, dazu kommen 2 ×: epist. 1, 4, 14; 2, 2, 176
2554 supinare rückwärts beugen, umdrehen 1 ×: sat. 2, 7, 38
2555 supinus, a, um rücklings, rückwärts gebogen 5 ×: carm. 3, 4, 23; 23, 1; sat. 1, 5, 19.

85; 2, 7, 50
2556 supponere unterlegen, untersetzen 4 ×: carm. 2, 1, 8; sat. 1, 2, 125; 2, 4,

51; epist. 1, 15, 8
2557 sura, ae, f Wade 3 ×: carm. 2, 4, 21; epod. 8, 10; sat. 1,

6, 33
2558 surdus, a, um taub; dumpf 3 ×: carm. 3, 7, 21; epod. 17, 54; epist.

2, 1, 200
2559 surripere heimlich wegnehmen, entwenden 4 ×: carm. 4, 13, 20; sat. 2, 3, 127.283;

epist. 1, 16, 55
2560 sus, suis Schwein 3 ×: epod. 12, 6; epist. 1, 2, 26; 2, 2, 75
2561 suscitare aufwecken, aufrichten 3 ×: carm. 2, 10, 19; 3, 27, 11; sat. 1, 1,

83
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2562 suspirare seufzen, keuchen 2 ×: carm. 3, 2, 9; 7, 10
2563 susurrus, i, m das Zischeln, Flüstern 2 ×: carm. 1, 9, 19; sat. 2, 8, 78
2564 sutor, ris, m (Flick) Schuster 4 ×: sat. 1, 3, 125.128.132; 2, 3, 106
2565 syllaba, ae, f Silbe 1 ×: ars 251
2566 symphonia, ae, f Konzert, Musik 1 ×: ars 374
2567 tabella, ae, f Brett, Täfelchen 7 ×: epod. 12, 2; sat. 1, 1, 72; 2, 1, 33;

6, 38; 7, 95; epist. 2, 1, 97; 2, 180
2568 taberna, ae, f Bude, Laden, Wirtshaus 5 ×: carm. 1, 4, 13; sat. 1, 3, 131; 4, 71;

epist. 1, 14, 24; ars 229
2569 tabescere schmelzen, hinschwinden, dahinsiechen 1 ×: sat. 1, 1, 111
2570 tabum, i, n Pest, Eiter, Verwesung, Gift 1 ×: epod. 5, 65
2571 taciturnitas, atis, f Stillschweigen, Schweigsamkeit 1 ×: carm. 4, 8, 23
2572 taciturnus, a, um schweigsam, ruhig 6 ×: carm. 1, 31, 8; 2, 8, 10; 3, 29, 24;

epist. 1, 18, 95; 20, 12; 2, 2, 83
2573 taeda, ae, f Kiefer; Kienholz, Kien, bes. Hochzeitsfackel 1 ×: carm. 4, 4, 43
2574 taedium, i, n Überdruss, Ekel 1 ×: carm. 1, 14, 17
2575 taeter, tra, trum hässlich, abscheulich 4 ×: carm. 3, 11, 19; sat. 1, 2, 33; 3, 107;

4, 60
2576 talentum, i, n Talent (Gewicht, ca. ein Zentner) 4 ×: sat. 2, 3, 226; 7, 89; epist. 1, 6, 34;

ars 238
2577 talus, i, m Knöchel, Ferse; Würfel (aus Tierknöcheln) 9 ×: carm. 1, 4, 18; sat. 1, 2, 29.99; 3,

48; 9, 11; 2, 3, 171; 7, 17; epist. 2, 1,
176; 2, 4

2578 tantulus, a, um so klein, so gering 1 ×: sat. 1, 1, 59
2579 tantummodo nur, bloß 1 ×: sat. 1, 9, 54
2580 tauriformis, e stiergestaltig 1 ×: carm. 4, 14, 25
2581 tela, ae, f Gewebe 1 ×: carm. 3, 12, 4
2582 temetum, i, n Wein, Met 1 ×: epist. 2, 2, 163
2583 temnere verachten, verschmähen 2 ×: sat. 1, 1, 116; 2, 2, 38
2584 tempe Tempetal, Bergtal 1 ×: carm. 3, 1, 24
2585 temperies, ei, f Milde, milde Wärme 1 ×: epist. 1, 16, 8
2586 temptator, ris, m Versucher, Angreifer 1 ×: carm. 3, 4, 71
2587 tempus, oris, n auch: Schläfe 4 ×: carm. 1, 7, 23; 3, 25, 20; 4, 1, 32;

8, 33
2588 tenax festhaltend, zäh 2 ×: carm. 3, 3, 1; epod. 2, 24
2589 tenebrae, arum, f Finsternis, Dunkelheit 2 ×: carm. 4, 4, 40; 7, 25
2590 tentigo, inis, f Brunst, Geilheit 1 ×: sat. 1, 2, 118
2591 tenuare dünn machen, verdünnen 3 ×: carm. 3, 3, 72; sat. 2, 2, 84; 4, 52
2592 tenus bis an, bis zu 2 ×: carm. 3, 15, 16; epist. 1, 1, 32
2593 tepefacere erwärmen 1 ×: sat. 2, 3, 136
2594 tepēre lauwarm, mild sein 3 ×: carm. 1, 4, 20; sat. 1, 4, 30; epist.

1, 10, 15
2595 tepidus, a, um lauwarm, lau 4 ×: carm. 2, 6, 17; sat. 1, 3, 81; 2, 3,

10; epist. 1, 20, 19
2596 tepor, ris, m Lauheit 1 ×: epist. 1, 18, 93
2597 teres rund, glatt 2 ×: carm. 1, 1, 28; 2, 4, 21
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2598 tergeminus, a, um dreifach 1 ×: carm. 1, 1, 8
2599 tergēre = tergere abwischen, abtrocknen 1 ×: sat. 2, 2, 24
2600 termes, itis, m abgeschnittener Zweig 1 ×: epod. 16, 45
2601 terminus, i, m Grenzmark, Grenze 4 ×: carm. 1, 22, 11; 2, 18, 24; 3, 3, 53;

carm. saec. 27
2602 terrenum, i, n Erde, (Acker) Boden 1 ×: carm. 3, 24, 4
2603 terrenus, a, um irden; irdisch 1 ×: carm. 4, 11, 27
2604 terrestris, e irdisch 1 ×: sat. 2, 6, 93
2605 tesqua, orum, n Steppen, Einöden 1 ×: epist. 1, 14, 19
2606 testa, ae, f Krug, Flasche, Schale; Schaltier 6 ×: carm. 1, 20, 2; 3, 14, 20; 21, 4; sat.

2, 4, 31; 8, 53; epist. 1, 2, 70
2607 testamentum, i, n Testament 4 ×: sat. 2, 5, 24.51.85; epist. 1, 7, 9
2608 testudo, inis, f Schildkröte; Schildpatt; Schilddach 5 ×: carm. 1, 32, 14; 3, 11, 3; 4, 3, 17;

epod. 14, 11; ars 395
2609 tetrarches, ae, m Vierfürst, Tetrarch 1 ×: sat. 1, 3, 12
2610 texere weben 2 ×: epod. 2, 45; epist. 1, 17, 30
2611 textor, ris, m Weber 1 ×: epist. 1, 19, 13
2612 thalamus, i, m Gemach, Wohnung; (Ehe) Bett 1 ×: carm. 1, 15, 16
2613 thesaurus, i, m Vorrat, Schatz 2 ×: carm. 3, 24, 2; sat. 2, 6, 11
2614 Thraex Gladiator in thrakischer Rüstung 1 ×: epist. 1, 18, 36
2615 thymum, i, n Thymian, Quendel 3 ×: carm. 1, 17, 6; 4, 2, 29; epist. 1, 3,

21
2616 thynnus, i, m Thunfisch 1 ×: sat. 2, 5, 44
2617 thyrsus, i, m Stengel, Thyrsosstab 1 ×: carm. 2, 19, 8
2618 tibia, ae, f Schienbein; Pfeife 9 ×: carm. 1, 1, 32; 12, 2; 3, 4, 1; 7, 30;

19, 19; 4, 1, 23; 15, 30; epod. 9, 5; ars
202

2619 tibicen, inis, m Flötenspieler; Pfeiler, Stütze 3 ×: epist. 2, 1, 98; ars 215.415
2620 tibicina, ae, f Flötenspielerin 1 ×: epist. 1, 14, 25
2621 tignum, i, n Balken, Bauholz 2 ×: epist. 2, 2, 73; ars 279
2622 tigris, is, f Tiger 7 ×: carm. 1, 23, 9; 3, 3, 14; 11, 13; 27,

56; epod. 16, 31; ars 13.393
2623 tinea, ae, f Wurm, Motte; Raupe 2 ×: sat. 2, 3, 119; epist. 1, 20, 12
2624 ting(u)ere benetzen, befeuchten 6 ×: carm. 2, 14, 27; 16, 36; 3, 10, 14;

4, 12, 23; sat. 2, 6, 103; epist. 2, 2, 181
2625 tinguere benetzen, befeuchten; färben 1 ×: carm. 3, 23, 13
2626 tiro, onis, m Rekrut, Neuling 1 ×: sat. 1, 2, 17
2627 titillare kitzeln, reizen 1 ×: sat. 2, 3, 179
2628 titubare wanken, taumeln 1 ×: epist. 1, 13, 19
2629 titulus, i, m Aufschrift; Titel, Ehrenname 3 ×: carm. 4, 14, 4; sat. 1, 6, 17; 2, 3,

212
2630 togatus, a, um mit der Toga bekleidet; (fabula) togata römi

sche Komödie
3 ×: sat. 1, 2, 63.82; ars 288

2631 tolerabilis, e erträglich 1 ×: ars 368
2632 tonare donnern 3 ×: carm. 1, 34, 7; 3, 5, 1; epod. 2, 29
2633 tondēre scheren, schneiden 5 ×: carm. 3, 15, 14; 4, 4, 57; epod. 2,

16; sat. 1, 3, 31; epist. 1, 18, 7
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2634 tonsor, ris, m Scherer, Barbier 6 ×: sat. 1, 7, 3; 2, 3, 17; epist. 1, 1, 92.
94; 7, 50; ars 301

2635 toral, lis, n Bett, Sofaüberzug 2 ×: sat. 2, 4, 84; epist. 1, 5, 22
2636 tornare runden, drechseln 1 ×: ars 441
2637 torpēre gelähmt, starr sein 2 ×: sat. 2, 7, 95; epist. 1, 6, 14
2638 torquatus, a, um mit einer Halskette geschmückt 1 ×: carm. 4, 7, 23
2639 torques, is, m Halskette; Joch 1 ×: carm. 3, 6, 12
2640 torrēre dörren, braten, versengen 8 ×: carm. 1, 33, 6; 3, 1, 31; 9, 13; 19,

28; 4, 1, 12; epod. 16, 62; sat. 1, 5, 78;
2, 4, 58

2641 tortor, ris, m Folterknecht, Schinder 1 ×: carm. 3, 5, 50
2642 toruus, a, um wild, grimmig, schrecklich 3 ×: carm. 1, 28, 17; 3, 5, 44; epist. 1,

19, 12
2643 totidem ebensoviele; ebensooft 7 ×: carm. 1, 21, 9; 4, 2, 53; sat. 1, 10,

61; 2, 1, 27; 3, 298; epist. 1, 6, 34; 2, 2,
97

2644 totiens sooft 4 ×: carm. saec. 23; sat. 2, 3, 194; 7, 70;
epist. 1, 1, 6

2645 toxicon, i, n Gift 1 ×: epod. 17, 61
2646 trabalis, e balkenartig, Balken- 1 ×: carm. 1, 35, 18
2647 trabs, is, f Balken; Baumstamm 4 ×: carm. 1, 1, 13; 2, 18, 3; 3, 2, 28; 4,

1, 20
2648 tractus, ūs, m Zug, Bewegung; Landstrich 2 ×: carm. 4, 2, 27; epist. 1, 15, 22
2649 tragicus, a, um tragisch 9 ×: sat. 1, 5, 64; 10, 53; epist. 1, 3, 14;

2, 1, 166; ars 89.95.220.236.275
2650 tragoedia, ae, f Tragödie 2 ×: carm. 2, 1, 9; ars 231
2651 tragoedus, i, m tragischer Schauspieler 2 ×: epist. 2, 1, 98; 2, 129
2652 trames, itis, m Querweg, Fußsteig, Pfad 1 ×: sat. 2, 3, 49
2653 tranquillare beruhigen 1 ×: epist. 1, 18, 102
2654 transcurrere hinüberlaufen, durchlaufen, vorbeilaufen 1 ×: sat. 2, 2, 82
2655 transilire überspringen 2 ×: carm. 1, 3, 24; 18, 7
2656 transmutare hinüberschaffen; vertauschen 1 ×: carm. 3, 29, 51
2657 transnare durchschwimmen 1 ×: sat. 2, 1, 8
2658 transuertere hinüberwenden, umwenden 1 ×: ars 447
2659 transuolare überfliegen, durchfliegen 2 ×: carm. 4, 13, 9; sat. 1, 2, 108
2660 tremere zittern, zappeln 10 ×: carm. 1, 16, 11; 23, 8; 3, 21, 19;

27, 23; 4, 2, 15; 6, 7; 14, 12; epod. 5,
11; 10, 8; sat. 2, 7, 57

2661 tremor, oris, m das Zittern, Schrecken 1 ×: epist. 1, 16, 23
2662 tremulus, a, um zitternd 1 ×: carm. 4, 13, 5
2663 trepidus, a, um hastig, ängstlich 2 ×: carm. 3, 2, 5; epist. 1, 19, 48
2664 tribulis, is, m Tribusgenosse 1 ×: epist. 1, 13, 15
2665 tribunal, alis, n Bühne, Tribunal 1 ×: epist. 1, 16, 57
2666 tributim tribusweise 1 ×: sat. 2, 1, 69
2667 triens Drittel eines As 1 ×: ars 328
2668 triformis, e dreigestaltig 2 ×: carm. 1, 27, 23; 3, 22, 4
2669 trigo, onis, f ein Ballspiel 1 ×: sat. 1, 6, 126
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2670 trilibris, e dreipfündig 1 ×: sat. 2, 2, 33
2671 trilinguis, e dreizüngig 2 ×: carm. 2, 19, 31; 3, 11, 20
2672 trimeter, i, m Trimete, Vers mit drei Maßen 2 ×: ars 252.259
2673 trimus, a, um dreijährig 2 ×: carm. 3, 11, 9; sat. 2, 3, 251
2674 tripes dreifüßig, als Subst. Dreifuß 1 ×: sat. 1, 3, 13
2675 triplex dreifältig, dreifach 2 ×: carm. 1, 3, 9; sat. 2, 3, 237
2676 tripus, podis, m Dreifuß 1 ×: carm. 4, 8, 3
2677 tristitia, ae, f Traurigkeit, Betrübnis 2 ×: carm. 1, 7, 18; 26, 1
2678 triuium, i, n Wegkreuzung, Scheideweg 4 ×: sat. 1, 9, 59; epist. 1, 16, 64; 17, 58;

ars 245
2679 triumphalis, e zum Triumph gehörig 1 ×: epod. 8, 12
2680 triumuiralis, e vom Dreimännerkollegium verhängt 1 ×: epod. 4, 11
2681 trochus, i, m Spielreif, Spielrad 2 ×: carm. 3, 24, 57; ars 380
2682 tropaeum, i, n Siegeszeichen 1 ×: carm. 2, 9, 19
2683 trucidare abschlachten, niedermetzeln 2 ×: epist. 1, 12, 21; ars 185
2684 truculentus, a, um finster, unfreundlich, wild 1 ×: sat. 1, 3, 51
2685 trudere stoßen, drängen 2 ×: carm. 2, 18, 15; epist. 1, 5, 17
2686 trulla, ae, f Kelle, Schöpfkelle 1 ×: sat. 2, 3, 144
2687 trutina, ae, f Waage 2 ×: sat. 1, 3, 72; epist. 2, 1, 30
2688 trux wild, grimmig, trotzig 4 ×: carm. 1, 3, 10; epod. 2, 5; 5, 4;

epist. 1, 19, 49
2689 tuba, ae, f Trompete, Tuba 3 ×: carm. 1, 1, 23; sat. 1, 6, 44; ars 202
2690 tuber, ris, n Höcker, Buckel, Beule, Geschwulst 1 ×: sat. 1, 3, 73
2691 tumēre geschwollen sein 5 ×: carm. 1, 13, 4; epod. 8, 9; sat. 1, 2,

116; epist. 1, 1, 36; ars 197
2692 tumidus, a, um schwellend, strotzend 8 ×: carm. 3, 3, 48; 4, 3, 8; sat. 1, 7, 7;

2, 3, 213; 5, 98; epist. 1, 6, 61; 2, 2, 201;
ars 94

2693 tumultuosus, a, um unruhig, lärmend 1 ×: carm. 3, 1, 26
2694 tundere stoßen, schlagen 2 ×: epod. 17, 55; ars 430
2695 tunicatus, a, um (bloß) mit der Tunica bekleidet 1 ×: epist. 1, 7, 65
2696 turdus, i, m Drossel 5 ×: epod. 2, 34; sat. 1, 5, 72; 2, 2, 74;

5, 10; epist. 1, 15, 41
2697 turgēre schwellen, strotzen 2 ×: sat. 2, 7, 49; ars 27
2698 turgidus, a, um strotzend, geschwollen 4 ×: carm. 2, 10, 24; 3, 13, 4; 4, 12, 4;

sat. 1, 10, 36
2699 turma, ae, f Abteilung, Schar 6 ×: carm. 2, 4, 9; 16, 22; 3, 4, 47; 4, 14,

23; carm. saec. 38; epist. 2, 1, 190
2700 turpare besudeln, verunstalten 3 ×: carm. 1, 13, 10; 4, 13, 12; sat. 1, 5,

61
2701 tus, turis, n Weihrauch 10 ×: carm. 1, 19, 14; 30, 3; 36, 1; 3, 8,

2; 23, 3; 4, 1, 22; 2, 52; sat. 1, 5, 99;
epist. 1, 14, 23; 2, 1, 269

2702 tussire husten 1 ×: sat. 2, 5, 107
2703 tussis, is, f Husten 1 ×: sat. 1, 9, 32
2704 tutari schützen 4 ×: epist. 1, 1, 13; 18, 81; 2, 1, 2. 171
2705 tutor, ris, m Beschützer; Vormund 1 ×: epod. 2, 22
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2706 tympanum, i, n Kesselpauke; Teller, Scheibenrad 2 ×: carm. 1, 18, 14; 3, 15, 10
2707 uacca, ae, f Kuh 2 ×: carm. 2, 16, 34; 4, 2, 53
2708 uadari durch Bürgen verpflichten, vor Gericht zu

erscheinen
1 ×: sat. 1, 9, 36

2709 uadere wandern, gehen, schreiten 2 ×: sat. 1, 8, 23; epist. 1, 17, 28
2710 uae wehe! ach! 1 ×: carm. 1, 13, 3
2711 uafer, fra, frum pfiffig, verschmitzt 6 ×: carm. 3, 7, 12; sat. 1, 3, 130; 2, 2,

131; 3, 21; 4, 55; 5, 24
2712 uagina, ae, f Scheide 1 ×: sat. 2, 1, 41
2713 uallus, i, m Pfahl, Rebstock; Palisade 1 ×: epod. 9, 13
2714 ualua, ae, f Flügeltüre 1 ×: sat. 2, 6, 112
2715 uapor, ris, m Dunst, Dampf 1 ×: epod. 3, 15
2716 uaporare dampfen; erwärmen 1 ×: epist. 1, 16, 7
2717 uappa, ae, m Fusel, Taugenichts, Veschwender 4 ×: sat. 1, 1, 104; 2, 12; 5, 16; 2, 3, 144
2718 uariare (ab) wechseln, verändern 1 ×: ars 29
2719 uarus, a, um auswärts gebogen, abweichend, krummbeinig 2 ×: sat. 1, 3, 47; 2, 3, 56
2720 uas, uadis, m Bürge 1 ×: sat. 1, 1, 11
2721 uatillum, i, n Schaufel, Pfanne, Becken 1 ×: sat. 1, 5, 36
2722 uber, ris ergiebig, fruchtbar 2 ×: carm. 2, 19, 10; 4, 15, 5
2723 uber, ris, n Euter; Fruchtbarkeit 3 ×: epod. 2, 46; 8, 8; 16, 50
2724 udus, a, um feucht, nass 11 ×: carm. 1, 7, 13.22; 32, 7; 2, 5, 7;

7, 23; 3, 2, 23; 29, 6; epod. 10, 19; sat.
1, 5, 81; 10, [5]; epist. 2, 2, 8

2725 u(a)ecors wahnsinnig, verrückt 1 ×: sat. 2, 5, 74
2726 uectare führen, tragen, fahren 2 ×: epod. 17, 74; sat. 1, 6, 59
2727 uectis, is, m Hebel, Brechstange; Riegel 1 ×: carm. 3, 26, 7
2728 uegetus, a, um lebhaft, munter 1 ×: sat. 2, 2, 81
2729 uellere reißen, rupfen 3 ×: sat. 1, 3, 133; 9, 63; epist. 2, 1, 46
2730 uellicare rupfen, kneifen; schmähen; anstacheln 1 ×: sat. 1, 10, 79
2731 uellus, eris, n Wolle, Vlies 3 ×: carm. 3, 16, 36; epod. 12, 21; epist.

1, 10, 27
2732 uelox schnell, geschwind 10 ×: carm. 1, 17, 1; 3, 25, 3; 27, 63; 4,

12, 22; 14, 11; epod. 17, 61; sat. 2, 2,
11; 5, 55; epist. 1, 12, 13; 18, 64

2733 uemens = uehemens 1 ×: epist. 2, 2, 120
2734 uena, ae, f Ader 6 ×: carm. 2, 18, 10; sat. 1, 2, 33; 2, 3,

153; 4, 25; epist. 1, 15, 20; ars 409
2735 uenabulum, i, n Jagdspieß, Fangeisen 1 ×: epist. 1, 6, 58
2736 uenales, ium, m zum Verkauf ausgestellte Sklaven 1 ×: sat. 1, 1, 47
2737 uenalis, e (ver) käuflich 4 ×: carm. 2, 16, 7; 3, 14, 2; sat. 1, 2,

84; epist. 2, 2, 11
2738 uenaticus, a, um Jagd- 1 ×: epist. 1, 2, 65
2739 uenator, ris, m Jäger 3 ×: carm. 1, 1, 26; 37, 19; sat. 1, 2, 105
2740 uendibilis, e verkäuflich; beliebt, angenehm 1 ×: epist. 1, 17, 47
2741 ueneficus, a, um giftmischerisch, zauberisch 2 ×: epod. 5, 71; 17, 58
2742 uenenare vergiften 2 ×: carm. 1, 22, 3; epist. 1, 14, 38
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2743 uenerabilis, e verehrungswürdig, ehrwürdig 1 ×: sat. 2, 5, 14
2744 uentosus, a, um windig 4 ×: carm. 3, 4, 46; epist. 1, 8, 12; 19,

37; 2, 1, 177
2745 uenu(n)cula, ae, f Rieslingtraube 1 ×: sat. 2, 4, 71
2746 uepallidus, a, um totenbleich 1 ×: sat. 1, 2, 129
2747 uepres, is, m Dornbusch, Strauch 2 ×: carm. 1, 23, 5; epist. 1, 16, 9
2748 uerax wahrredend, wahrhaftig 2 ×: carm. saec. 25; sat. 1, 4, 89
2749 uerbena, ae, f heiliger Zweig, Rute, Zweig 2 ×: carm. 1, 19, 14; 4, 11, 7
2750 uerber, ris, n Riemen, Peitsche; Schlag, Stoß 2 ×: carm. 3, 27, 24; sat. 2, 7, 49
2751 uerecundus, a, um sittsam, bescheiden; ehrwürdig 4 ×: carm. 1, 27, 3; epod. 17, 21; epist.

1, 7, 37; ars 207
2752 uerna, ae, m der im Haus geborene Sklave 4 ×: epod. 2, 65; sat. 1, 2, 117; 2, 6, 66;

epist. 2, 2, 6
2753 uernilis, e sklavisch 1 ×: sat. 2, 6, 108
2754 uernus, a, um frühlingshaft 3 ×: carm. 2, 11, 10; 4, 4, 7; ars 302
2755 uerrere schleifen, schleppen 2 ×: carm. 1, 1, 10; sat. 2, 3, 235
2756 uerres, is, m Eber 1 ×: carm. 3, 22, 7
2757 uerruca, ae, f Warze 1 ×: sat. 1, 3, 74
2758 uersare (oft) drehen, wenden 4 ×: sat. 1, 5, 72; 8, 19; 2, 3, 249; 7, 94
2759 uersiculus, i, m Zeilchen 4 ×: epod. 11, 2; sat. 1, 2, 109; 10, 32.

58
2760 uesania, ae, f Wahnsinn, Raserei 1 ×: sat. 2, 3, 174
2761 uesanus, a, um wahnsinnig, rasend 2 ×: carm. 3, 29, 19; ars 455
2762 uesci sich nähren, speisen 6 ×: carm. 2, 14, 10; sat. 2, 2, 27; 3, 114;

6, 66; epist. 1, 7, 14.15
2763 uesica, ae, f Blase 1 ×: sat. 1, 8, 46
2764 uespertinus, a, um abendlich 5 ×: epod. 16, 51; sat. 1, 4, 30; 6, 113;

2, 4, 17; epist. 1, 6, 20
2765 uestis stragula Polster, Matratze, Decke 1 ×: sat. 2, 3, 118
2766 ueternus, i, m Schlafsucht, Trägheit, Lethargie 1 ×: epist. 1, 8, 10
2767 uetulus, a, um ältlich, ziemlich alt 3 ×: carm. 3, 15, 16; 4, 13, 25; epist. 1,

10, 5
2768 uiaticum, i, n Reisezehrung, Reisegeld 2 ×: epist. 1, 17, 54; 2, 2, 26
2769 uiator, ris, m Wanderer; bes. Amtsbote der Tribunen 5 ×: carm. 3, 4, 32; sat. 1, 5, 16.17.90;

7, 30
2770 uicarius, i, m Stellvertreter 2 ×: carm. 3, 24, 16; sat. 2, 7, 79
2771 uicatim gassenweise, von Gasse zu Gasse 1 ×: epod. 5, 97
2772 uicinia, ae, f Nachbarschaft 3 ×: sat. 2, 5, 106; epist. 1, 16, 44; 17,

62
2773 uicissim abwechselnd 2 ×: epod. 15, 24; ars 11
2774 uictima, ae, f Opfer(tier) 4 ×: carm. 2, 3, 24; 17, 30; 3, 23, 12;

epod. 5, 90
2775 uiduare berauben, verwitwen 1 ×: carm. 2, 9, 8
2776 uiduus, a, um beraubt, verwitwet 3 ×: carm. 1, 10, 11; 4, 5, 30; epist. 1, 1,

78
2777 uietus, a, um welk, verschrumpft 1 ×: epod. 12, 7
2778 uigescere kräftig, lebendig werden 2 ×: carm. 3, 9, 4. 8
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2779 uigil wach, munter; Subst. Wächter 3 ×: carm. 3, 16, 2; epist. 1, 2, 37; 2, 1,
113

2780 uigor, ris, m Lebenskraft, Tatkraft 1 ×: carm. 4, 4, 5
2781 uilicus, i, m Verwalter, Inspektor 3 ×: epist. 1, 14, 1. 15; 2, 2, 160
2782 uillula, ae, f Landgütchen 2 ×: sat. 1, 5, 45; 2, 3, 10
2783 uinarium, i, n Weinkrug 1 ×: sat. 2, 8, 39
2784 uindemi(a)tor, ris, m Winzer 1 ×: sat. 1, 7, 30
2785 uindex, icis Beschützer, Strafer, Vollstrecker 2 ×: carm. 4, 9, 37; ars 191
2786 uindicta, ae, f Freilassungsstab; Freilassung, Rettung; Strafe,

Rache
1 ×: sat. 2, 7, 76

2787 uinea, ae, f Weinberg; Schutzdach 2 ×: epod. 16, 44; sat. 2, 4, 43
2788 uinetum, i, n Weingarten, Weinplanzung 2 ×: epist. 1, 7, 84; 2, 1, 220
2789 uinosus, a, um weinselig, betrunken 3 ×: epist. 1, 1, 38; 13, 14; 19, 6
2790 uiola, ae, f Veilchen 2 ×: carm. 3, 10, 14; epist. 2, 1, 207
2791 uiolarium, i, n Veilchenbeet, -feld 1 ×: carm. 2, 15, 5
2792 uiolens gewaltsam, ungestüm 4 ×: carm. 1, 2, 14; 2, 17, 18; 3, 30, 10;

epist. 1, 10, 37
2793 uiolentus, a, um gewaltsam, ungestüm 1 ×: sat. 2, 1, 39
2794 uipera, ae, f Viper 3 ×: carm. 3, 4, 17; epod. 5, 15; 16, 52
2795 uiperinus, a, um von Schlangen 3 ×: carm. 1, 8, 9; 2, 19, 19; epod. 3, 6
2796 uirēre grünen, blühen 8 ×: carm. 1, 9, 17; 25, 17; 2, 5, 5; 4, 13,

6; epod. 13, 4; 17, 33; epist. 2, 1, 218;
ars 117

2797 uirgineus, a, um jungfräulich 1 ×: carm. 3, 4, 72
2798 uiridis, e grün 11 ×: carm. 1, 1, 21; 4, 9; 17, 8; 21, 8;

23, 6; 2, 6, 15; 3, 25, 20; 28, 10; 4, 8,
33; sat. 1, 2, 80; 2, 8, 51

2799 uiritim Mann für Mann, einzeln 1 ×: epist. 2, 1, 92
2800 uīrus, i, n Schleim, Saft; Gift 1 ×: epist. 2, 1, 158
2801 uisus, ūs, m das Sehen, der Anblick 2 ×: sat. 1, 5, 84; epist. 2, 2, 91
2802 uitalis, e lebendig, lebenserhaltend 2 ×: sat. 2, 1, 61; 7, 4
2803 uitellus, i, m Eidotter 2 ×: sat. 2, 4, 14.57
2804 uitiare beschädigen, verletzen, verderben 3 ×: sat. 2, 1, 56; 2, 91; 4, 54
2805 uitiosus, a, um fehlerhaft, mangelhaft 7 ×: carm. 2, 16, 21; 3, 6, 48; sat. 1, 4,

9; 2, 7, 108; epist. 1, 1, 85; 6, 63; 2, 2,
18

2806 uitreus, a, um gläsern 3 ×: carm. 1, 17, 20; 4, 2, 3; sat. 2, 3,
222

2807 uitrum, i, n I. Waid (blaufärbende Pflanze) II. Glas 2 ×: carm. 1, 18, 16; 3, 13, 1
2808 uitta, ae, f (Kopf) Binde 1 ×: carm. 3, 14, 8
2809 uitula, ae, f junges Rind, Kalb 1 ×: sat. 2, 3, 199
2810 uitulus, i, m Kalb 5 ×: carm. 1, 36, 2; 2, 5, 8; 3, 11, 41; 4,

2, 54; sat. 2, 3, 314
2811 uiuarium, i, n Käfig; Fischteich 1 ×: epist. 1, 1, 79
2812 uiuax lebenskräftig, lebhaft 4 ×: carm. 1, 36, 16; sat. 2, 1, 53; 2, 132;

ars 69
2813 uiuidus, a, um belebt, lebhaft 1 ×: carm. 4, 4, 10



Gesamtwerk, alphabetisch:  ul–uo

file: 3556d2b01 of 2024-12-04T18:12 ‖ style: 0a79efaac of 2024-11-20T23:11

ctx 2024.11.01 19:19 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- , x86_64

2814 ulcerare wund machen 2 ×: sat. 1, 6, 106; epist. 1, 18, 72
2815 ulcerosus, a, um voller Geschwüre 1 ×: carm. 1, 25, 15
2816 ulcus, eris, n Geschwür 1 ×: epist. 1, 16, 24
2817 ulmus, i, f Ulme 4 ×: carm. 1, 2, 9; 2, 15, 5; epist. 1, 7,

84; 16, 3
2818 ulna, ae, f Ellenbogen 1 ×: epod. 4, 8
2819 ultor, ris, m Rächer, Strafer 3 ×: carm. 1, 2, 18.44; epist. 1, 19, 39
2820 ultra jenseits 18 ×: carm. 1, 22, 10; 28, 12; 2, 13, 15;

16, 25; 18, 24.32; 3, 29, 31; 4, 11, 29;
sat. 1, 1, 107; 5, 89; 10, 69; 2, 1, 1; 3,
188; 5, 90; epist. 1, 1, 32; 6, 16; 7, 82;
ars 443

2821 ultro jenseits; überdies; aus freien Stücken 11 ×: carm. 4, 4, 51; sat. 1, 4, 21; 7, 17;
2, 1, 39; 3, 262; 5, 28.75; 7, 40; epist.
1, 12, 22; 2, 1, 227; 2, 107

2822 ulua, ae, f Sumpfgras, Kolbenschilf 1 ×: sat. 2, 4, 42
2823 ululare heulen 1 ×: sat. 1, 8, 25
2824 umbilicus, i, m Nabel; Stab (am Ende der Buchrolle) 1 ×: epod. 14, 8
2825 umbrosus, a, um schattig 3 ×: carm. 1, 4, 11; 12, 5; 3, 1, 23
2826 umerus, i, m Schulter, Oberarm 17 ×: carm. 1, 2, 31; 13, 10; 21, 12; 2,

5, 18; 13, 32; 20, 12; 3, 4, 60; 12, 7; 20,
14; 4, 10, 3; epod. 3, 17; 17, 74; sat. 1,
1, 48; 5, 90; 2, 5, 86.95; ars 40

2827 umidus, a, um feucht, nass 1 ×: epod. 12, 10
2828 (h)umor, ris, m Feuchtigkeit, Flüssigkeit 2 ×: carm. 1, 12, 29; 13, 6
2829 uncia, ae, f Unze, Zwölftel As 2 ×: ars 328.329
2830 uncus, a, um hakig, gekrümmt 1 ×: carm. 1, 35, 20
2831 ung(u)ere salben; teeren 23 ×: carm. 1, 29, 8; 2, 1, 5; 11, 17; 3,

12, 7; epod. 5, 19.69; 17, 11; sat. 1, 6,
123; 2, 1, 7; 2, 68; 3, 125; 4, 78; 5, 83.
86; 6, 64; epist. 1, 14, 21; 15, 44; 16, 23;
17, 12; 18, 22; 2, 1, 33; 2, 183; ars 422

2832 unguentarius, i, m Salbenhändler, Parfumeur 1 ×: sat. 2, 3, 228
2833 unguentum, i, n Salbe, Salböl 4 ×: carm. 2, 3, 13; 7, 23; 3, 14, 17; ars

375
2834 unguis, is, m Nagel, Kralle 15 ×: carm. 1, 6, 18; 2, 8, 4; 19, 24; 3,

6, 24; epod. 5, 93; sat. 1, 3, 101; 5, 32;
8, 27; 10, 71; epist. 1, 1, 104; 7, 51; 19,
46; ars 32.294.297

2835 ungula, ae, f Huf; Kralle, Klaue 2 ×: epod. 16, 12; sat. 1, 1, 114
2836 uocabulum, i, n Bezeichnung, Name 3 ×: sat. 2, 3, 280; epist. 2, 2, 116; ars

71
2837 uocalis, e klangvoll, tönend 1 ×: carm. 1, 12, 7
2838 uolitare herumfliegen, umherschwärmen 1 ×: carm. 4, 5, 19
2839 uolua, ae, f Gebärmutter 1 ×: epist. 1, 15, 41
2840 uolubilis, e rollend 2 ×: carm. 4, 1, 40; epist. 1, 2, 43
2841 uolumen, inis, n Rolle, Wirbel, bes. Buchrolle 2 ×: epist. 1, 13, 2; 2, 1, 26
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2842 uomer, ris, m Pflug(schar) 3 ×: carm. 3, 13, 11; epod. 2, 63; epist.
1, 2, 45

2843 uotiuus, a, um gelobt, geweiht 4 ×: carm. 1, 5, 14; 2, 17, 31; sat. 2, 1,
33; epist. 1, 3, 36

2844 urceus, i, m Krug 1 ×: ars 22
2845 urna, ae, f Wasserkrug, Topf 8 ×: carm. 2, 3, 26; 3, 1, 16; 11, 22; sat.

1, 1, 54; 5, 91; 9, 30; 2, 1, 47; 6, 10
2846 ursus, i, m Bär 5 ×: carm. 3, 4, 18; epod. 16, 51; epist.

1, 15, 35; 2, 1, 186; ars 472
2847 urtica, ae, f Brennnessel 1 ×: epist. 1, 12, 8
2848 usitatus, a, um gewöhnlich, gebräuchlich 2 ×: carm. 2, 20, 1; epod. 5, 73
2849 usquam irgendwo 6 ×: carm. 2, 13, 9; sat. 1, 1, 37; 2, 1,

31; 7, 30; epist. 1, 7, 25; 2, 1, 265
2850 utcumque wie auch immer; sobald nur 3 ×: carm. 3, 4, 29; 4, 4, 35; epod. 17,

52
2851 uter, tris, m Lederschlauch, aufgeblasener Bursche 1 ×: sat. 2, 5, 98
2852 uterus, i, m Unterleib, Bauch 1 ×: carm. 3, 22, 2
2853 utpote nämlich, ja 4 ×: sat. 1, 4, 24; 5, 94; 2, 4, 9; ars 206
2854 utrobique auf beiden Seiten, in beiden Fällen 1 ×: epist. 1, 6, 10
2855 uua, ae, f (Wein) Traube 10 ×: carm. 1, 20, 10; 2, 5, 10; 6, 20;

epod. 2, 20; sat. 2, 2, 121; 4, 72; 7, 109;
8, 50; epist. 1, 14, 23; 2, 2, 162

2856 uuescere feucht werden; sich bezechen 1 ×: sat. 2, 6, 70
2857 uuidus, a, um nass, feucht 4 ×: carm. 1, 5, 14; 2, 19, 18; 4, 2, 30;

5, 39
2858 uulpecula, ae, f Füchschen 1 ×: epist. 1, 7, 29
2859 uulpes, is, f Fuchs 4 ×: carm. 3, 27, 4; sat. 2, 3, 186; epist.

1, 1, 73; ars 437
2860 uxorius, a, um die Gattin betreffend 1 ×: carm. 1, 2, 19
2861 zephyrus, i, m Westwind 1 ×: epist. 1, 7, 13
2862 zona, ae, f Gürtel; Erdstrich, Zone 3 ×: carm. 1, 30, 6; 3, 27, 59; epist. 2, 2,

40
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